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הקדמה 

יום שמחת לבנו הוא היום הזה: בו חוזרת אל מחננו תקופת ספרות תמימה וגדולה 
במנין ובמעלת חשיבות. אלפי שנים נדן!ה היתה לבין מחנות של נכרים. דורש לא היה לה 
בקרבנו. חיצונית קראו לה. הדורות הקודמים לא זכו להחזירה. אולי לטובתה היה שלא 
סרחו בה: הם הלא חסרים היו עדיין הוצאות בדוקות ומבוקרות לנוסח הספרים. לדורנו ניתנה 
אפשרות זו. 

והנה מגזע עתיק יומין המטוחלב מדורי דורות עולות י 1 נק 1 ת, והן מלאות הוד של 
תחיה והתחדשות. סוף סוף שבו לצאת אל דרכן שלהן. 

ודאי היה לו לכל ספר מאותם הספרים שנכתבו עברית מתחלה משלל צבעי הקשת 
ומהמון קרני אורה ראשוניים. על כרחם ?בוי התרגומים, בלי ספק, כמה מאותן הקרנים. אבל 
המתרגמים - $1 םר הדבר בשבחם - לא החליפון באחרות: הם לא שפרו דברי הקדש 
והשאירום כמות שהם, כי על כן קדש היו להם הדברים ואין תמורה בקדש אף לכשהוא 
מחליף את לבושו. 

יהי זכרם לברכה: בנאמנותם למלאכת הקדש הקלו לנו בתרגומיהם את עבודתנו שלנו 
בבואנו להחזיר את הקדש אל מקדשו, את הספרים העברים אל לשונם העברית. 

הוצאה זו של הספרים החיצונים ?תופית היא: חבורה של אנשי מדע הקרובים אל 
המקצוע נזדמנו כאן. איש ועבודתו. מכל מקום נשמרה מדה אחת בתכניתו של המפעל עד 
כמה שהיה אפשר: כל ספר וספר מבוא לו בראשו, תרגום מן הנוסח הבדוק ביותר בזמננו 
ופירושו בצדו. 

הן במבואות והן בפירושים ?תנו הדברים במדה הדרושה לקורא העברי. כאן אין מקום 
למשא ומתן של חקירות מפורטות. על המשתתף בעבודתו בקובץ כגון זה לעמוד בינו לבין 
עצמו על פרטי הפרובלימות ולהגיש לקוראיו רק את התמצית ממה שהעלה במצודתו. וכן 
הדין אף במראי המקומות לפסוקים שבתנ״ן וכדומה: רק הנחוץ ביותר לקורא העברי 
?ליו ליתן. 

אף בעצם הנוסח של התרגום העברי ס*תן כאן יש מדה של צמצום: לפעמים טעמו העברי 
של המתרגם הביאהו לידי הוספות לשון או השלמות לשץ, והן נסגרו במרובעים ולקורא 
העברי מדברות הן בעדן ואינן נזקקות להארכת לשון של ביאורים: הקורא יודע מעצמו 
שאין כאן אלא השערה של תיקון. 

והוא הדין ברשימות של ביבליוגרפיה הניתנות בסוף כל מבוא לספר מן הספרים: נראה 
צורך להזכיר רק את הספרים העיקריים, כגון על נוסח הטיכסטים או עבודות יסודיות. אבל 
לא כאן הוא המקום לסירוטי דברים המפוזרים בכמה ספרים ומאספים שבלשונות שונות: אלו 
פחכרים רק דרך אגב, לפי הצורך לרמוז עליהם, במבוא או בפירוש. 
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מבוא כללי לספרים החיצונים 

א. על ספרים חיצונים בתקופת התהוותם של כתבי הקדש. 

עוד בימי קדם, בתקופה שהיו הולכים ומתהוים כתבי הקדש, היו קיימים בצדם של 
ראשוני הספרים שנתקבלו ונתקדשו באומה, ואף בעצם שעת יצירתם של אותם הספרים, כמה 
ספרים חיצונים, כלומר ספרים שהיו חשובים למדי ומשמשים אף מקור ליצירות החדשות, 
אלא שלא שחק להם מזלם שיהיו נכנסים אף הם, החיצונים, לתוך קבוצת הספרים שנתקבלו 
ונקבעו באוצרה הספרותי של האומה. כבר אז, בימים הראשונים, היו איפוא ספרים שנשארו 
עומדים מבחוץ. ודאי חביבותם על קוראיהם לא פקעה. אלא שלדבר אחד לא זכו והוא 
גרם להם שישתקעו וישתכחו מן העולם: הם לא הגיעו לאותה המעלה שתהא האומה 
המטולטלת בתבל מטלטלת אתה אף אותם בגלגולי גליותיה, — כמו שחימר• נוהגת בספרים 
המקודשים שהיו משמשים לה לאומה סמל שכינתה הגולה עמה יחד. 

לכך לא זכו אותם הספרים החיצונים לאריכות ימים והלכו לאיבוד בהמשך הזמנים. 

רק זכר נשאר להם בכתבי הקדש. יש מהם ששימשו אף מקור ליצירות שבכתבי 
הקדש והובאו מדבריהם, והם ספר מלחמות ה׳ (במד׳ כ״א י״ד — ט׳ו, כ״ז — ל׳>, ספר הישר 
(יהושע י׳ י״ג, ש״ב א׳ י״ח>, ספר דברי שלמה (מל״א י״א מ״א). ויש מהם ששמותיהם בלבד 
גרמזו, והם ספר דברי הימים למלכי ישראל <שם י״ד י״ט, ט״ו ל״א), ספר דברי הימים 
למלכי יהודה (שם ט״ו ז׳), ספר מלכי ישראל (דה״א ט׳ א׳), דברי שמואל הרואה (שם כ״ט 
כ״ט>, דברי גד החוזה <שם>, דברי נתן הנביא (שם, דה״ב ט׳ כ״ט), נבואת אחיה השילוני 
<דה״ב שם>, ןזז 1 ת יעדי החוזה <שם>, דברי שמעיה הנביא (שם י״ב ט״ו>, דברי עדו החוזה 
<שם>, מדרש הנביא עדו (שם י״ג כ״ב>, דבר יהוא בן־חנני אשר העלה על ספר מלכי ישראל 
<שם כ׳ ל״זס, דברי עזיהו אשר כתב ישעיהו בן־אמוץ הנביא (שם כ״ו כ״ב>, דברי חוזי 
(שם ל״ג י״ט). 

ב. על הספרים החיצונים שלאחר חתימת המקרא ועד תקופת המשנה. 

אף לאחר הזמן שנחתם הקובץ של המקרא, היינו בתקופת המעבר לכתיבת המשנה, 

היתה הולכת ונוצרת ספרות חיצונית בישראל. מעינותיה של היצירה הלאומית היו הולכים 
ומפכים כל אותו הזמן בסוגי הספרות השונים שהיו רווחים בעולמם של ישראל, הן בארץ 
והן בחוצה לארץ. ספרים חשובים נכתבו באותם הזמנים. 

אבל אף הספרים של אותה התקופה לא היו בני־מזל. אף הם נכנסו בתחום של ספרות 
חיצונית, ולפיכך יש מהם שכלו מן העולם כליון גמור, ויש שכליונם היה למחצה: רק מתוך 
הספרות העברית נעלמו, אבל נתקיימו לדורות בתרגומים שונים. התרגומים יש מהם - והם 
תרגומים ראשוניים - שנעשו בידי ישראל, כלו׳ בידי יהודים שנתפסו ללשונות לועזיות, ויש 
מהם - והם התרגומים השניים, ואף השלישיים - שנעשו בידי נכרים, שהיו מעבירים את 
הספרים החיצונים שנתקדשו אצלם מן התרגום היווני או הרומי ללשונותיהם. 

ג. על הספרות החיצונית בתקופת ההתיוונות. 

משכבש אלכסנדר הגדול את יהודה והעביר משם מנין הגון של יהודים למצרים 
התחילה התקרבות יתירה בין היהודים וההילינים. אמת, עוד קודם לכן היו היהודים קשורים 
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עם מצרים. מס' ירמיה (נדא-מ״ד) ידוע על כמה מושבות יהודיות שהיו באותו זמן במצרים. 
כמו״כן ידוע על המושבה היהודית של קהלת ?גנה (באיליפגטינה), שהיו יושביה היהודים 
שומרים על גבול מצרים בבחינת חיל־סספר. אף באגרת אריסטיאס (י״ג> מסופר על 
פסאמיטיכוס 11 ( 589 - 594 ) שהביא חיל יהודי לעזרתו במלחמתו עם כוש. אבל על כל אלו 
הישובים היהודיים היה עולה במנינו הישוב היהודי שנתרבה במצרים, ביחוד באלכסנדריה, בימיהם 
של אלכסנדר והתלמיים שמלכו אחריו. למן יסודה של אלכסנדריה היו היהודים נמנים בין 
אזרחיה (ע׳ יוספום מלחמות ב׳ י״ח ז', קדנד י״ט ה׳ ב', נגד אפיון ב׳ ד׳>. שוב שמענו 
(אגרת אריסמיאס י״ב — י״ג) שתלמי 1 לגום הביא למצרים מאת אלף יהודים ותלמי 11 
פילדילפום שחרר מעבדותם את כל היהודים השבויים שהיו בימיו במצרים. למן אותם הדורות 
ואילך נעשית מצרים מרכז גדול ליהודים, עד שלדברי פילון ( 6,43 סס״*!•! ! 11 ) היו בימיו 
במצרים לא פחות ממיליון יהודים. באותו מרכז יהודי, שהיה לו קיום מזהיר אף בזמניהם 
של התלמיים והסליבקיים הראשונים, שהיה להם יחס הגון אל היהודים, היתה הקהלה 
היהודית שבאלכסנדריה תופסת מקום בראש. בכלל הגיעה עיר זו לידי מדרגה גבוהה 
בהתפתחותה, אוכלוסיה היו מרובין והיה לה כח גדול הן בחמריות והן ברוחניות, עד שעלתה 
במהירות גדולה ונעשית המטרפולין הראשית בעולמם של היוונים. ואף הקהלה היהודית 
שבתוכה תפסה שם בין הישוב הנכרי מקום חשוב, שהרי היו מרוכזים בה באותה קהלה 
כחות יהודיים גדולים. 

מתוך כמה טעמים היו מוכרחים היהודים שבמצרים, ובפרט היושבים באלכסנדריה 
להסתגל אל הלשון היוונית והיא געשית אף לשונם שלהם. נראה שענין זה לא עלה להם 

בקושי, שהרי עוד כמאתים שנה ויותר לפני החרבן היתד, היוונית רווחת אף בארץ ישראל 

גופה, כמו שנראה מתוך אגרת אריסמיאס, שאין בה אף תמיהה קלה שיהודים מארץ ישראל 
יבאו למצרים ויתרגמו את התורה יוונית והתרגום יצטיין בשלימותו לפי כל ההשגה שהיתה 
שוררת אז על עבודה כזו בעולמם של היוונים. אף בן־סירא ומגלת אסתר נתרגמו יוונית בידי 
בני ארץ ישראל. 

ויש להגיד בשבחם של יהודי מצרים שעם כל הכרתם במעלותיהן הגדולות של היצירות 
היווניות הכבירות ועם כל התעמקותם במחשבה היוונית והתפעלותם מיפי־קסמיו של הפיוט 
היווני לא נפתה לבם בכחם של כל אלו הסגולות היווניות עד כדי לסור מעל אוצרותיה של 
היהדות. והרי תהום עמוקה היתד, לפניהם בין ההיליגיות והיהדות. היהדות היתד, מלמדתם 
השקפת עולם נבדלת ומיוחדת במינה, ועל סמך אותה ההשקפה וברוחה היתה יוצרת להם 
יהדותם אף חיים מיוחדים מובדלים מכל אשר בסביבתם, חיים שהיו מבוססים על העיקרים 
הנעלים והקדושים שבתורת היהדות ועל מדות ומנהגי האומה שהיו מושכים ומשתלשלים מתוך 

עברה ההיסטורי. ועבודת שמים היהודית אף היא שוגה היתד, הן בצורה והן בתכן 

מכל אותם הפולחנים שהיו נוהגים בהם השכנים הנכרים הקרובים קרבת מקום אל יהודי מצרים. 

ועוד זאת ". הרי את ערבי תרבותם היהודית היו יונקים לא מתוך המקור הזך של הלשון 
העברית, אלא דרך צנורות של כלי שני שבתרגומים שונים, ומכל מקום לא היה בכחן של 
הלשון היוונית והתרבות היוונית לסנוור את העינים ולעכור את הנפש היהודית. 

באמת, לנו האחרונים קשה לעמוד על התופעה המוזרה שבאותה מזיגה כפולה: מצד 
אחד הסתגלות לתרבות הנכריה והניגודית במדד, של התעמקות שלימה והשתתפות בחייה 
הפוליטיים והחברתיים, ומצד שני שמירה קפדנית על התרבות העצמית שלהם בחיים הלאומיים 
הפרטיים עד כדי מעשה יצירה מקורית. 

ולא עוד, אלא שמתוך התחזקות ההכרה העמוקה במעלת תורתם שואפים היו להכניס 
את אור א?תה היהדותית אף אל תוך החברה האלילית ולשתף בדרך זו אף לאותה החברה 
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בקניניהם הרוחניים־התרבותיים ילידי אמונתם הטהורה והמזוככת מכל תערובת אלילית 
ובמוסרם הנעלה האידיאלי. 

ושאיפות אלו הן הן שהולידו ביוונית ספרות עשירה מאוצר המחשבה של היהדות. 

כך היתד, פעולתם הספרותית של יהודי מצרים בלשונם היוונית תרי־צדדית: 
תרגומית ומקורית. 

הספרות היהודית שביוונית פתחה בתרגומים של ספרי המקרא. נראה שהצורך בתרגום 
כתבי הקדש ליוונית לאו דווקא דתי היה אצלם, שהרי לא הסתפקו בתרגומים של אלו בלבד ׳ 
אלא אף הספרים החיצונים שהיו רווחים הרבה במקורם העברי בארץ ישראל היו מגיעים 
למצרים ותובעים להם תרגום יווני. מתוך כך נראה שאצל יהודי מצרים לא היה שורר המושג 
על שלימותו של קנון לספרי המקרא, כמו שהיה מקובל בארץ ישראל: הקובץ של כתבי 
הקדש לא היה סגור אצלם בפני כל ספר חדש. אדרבה, כל אחד מהם היה מכניס אל תוך 
הביבליה שלו מן הספרים החיצונים החביבים עליו ביותר. דבר זה אנו למדים מן הכ״י 
העתיקים של הביבליה היוונית שנשארו לנו לפליטה: משינוי התכן של הכ״י מוכח שאלו היו 
מעדיפים לספרים אלו והכניסום לתוך קובצם ואחרים היו נותנים יתרון הכניסה לספרים 
אחרים,-כל בעל ביבליה וטעם שלו. 

והיו להם ספרים מן החיצונים שהיו חשובים בעיני כלם כל כך עד שהיו נוהגים לקבוע 
אותם במקום הנכבד ביותר: הס׳ ברוך נכנם לביבליה היוונית קודם מגלת איכה, ואגרת 
ירמיהו - קודם לס׳ ירמיה (סדרם הוא עד עכשיו: ברוך, איכה, אגרת ירמיה ום׳ ירמיה). 
הרי הקדימו את סופרו של הנביא לנביא עצמו, את התלמיד לרבו!- 

אבל יהודי מצרים לא היו מוצאים, כאמור, את סיפוקם רק בפעולה תרגומית מעברית 
בלבד. כשהגיעו לידי השתתפות בעבודת הספרות היוונית עמדו להם כמה מטובי סופריהם 
שכתבו אף ספרים יהדותיים ביוונית. והואיל ואותם הסופרים קבלו השפעתה של הספרות 
העברית, אם גם בלבושה היווני והיו אדוקים בה, ממילא מובן שבכיוונה וברוחה של אותה 
ספרות היו יוצרים. וכך יצא שלספריהם היה חסרונם כמעט רק מצד לבושם הנכרי, שיוונית 
נכתבו, ואילו תכנם היה מעיד על רוח היהדות המובהקה. 

אותם הספרים היהדותיים־היווגיים במקצועות שונים נכתבו: בפילוסופיה ובמוסר 
ובהיסטוריה, ובעיקר באפולוגיה של היהדות. 

ודווקא הם, יהודי מצרים, לאפולוגיה של היהדות היו צריכים: היוונים, ואחריהם 
הרומיים, בורים גמורים היו בעניני היהדות. לא היתד, להם שום תפיסה בתורה זו ומתוך כך 

היו באים וטופלים על היהודים כמה האשמות, שהיו מונים אותם, למשל, שהם חסרי אלהים 

( 5 ףז 0601 ג>) ומזלזלים באלהים ( 001040010 00040100118 ) וחדלי חברה ואף בשנאת 

אדם ( 811010801 ת 0 ם 80 0.11010 ) לא היו נמנעים מלחייב אותם. לפיכך ראו היהודים צורך בהגנה 

על יהדותם בעזרת הספרות וכתבו ספרי אפולוגיה. 

כך העשירו היהודים במצרים את הספרות החיצונית, שמולדתה העיקרית היתה ארץ 
ישראל, ונצטרף אצלם אוסף מעורב של ילדי א־־׳י וילדי חוץ, שהיו שוים אצלם במעלה, ואלו 
ואלו היו להם דברי אלהים חיים, עד שהיו נכנסים אצל אדם מישראל אל הקובץ של כתבי 
הקדש ונעשים כלם אגודה אחת. 

ויש להעיר שמנהגם של בני ארץ ישראל ליחס את ספריהם החיצונים לאנשים גדולים 
המפורסמים בהיסטוריה של האומה היה נוהג אף אצל יהודי מצרים בספריהם, אף על פי 
שברובם נתכוונו לכתוב דברי תוכחה כלפי עובדי אלילים דווקא ולהעיר את אזנם למוסר שהם 
חסרים רליגיוסיות ומוסריות צרופות שהן הן המאור שביהדות. 
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ד. על גורלם של הספרים החיצונים בתקופת התנאים ואילך. 

אבל לעומת עלייתם של הספרים החיצונים ביוונית היתה להם ירידה בעברית. 

בתחלה ודאי היתד. חשיבותם בלשון העברית גדולה בהמשך דורות הרבה: נראה שיחסם 
של ספרים אלו לגבי כתבי הקדש היה כיחס של ברייתא (=משנה חיצונה, במד״ר י״ח י״ב) 
לגבי המשנה. יש רמז שהיו מונים בהם אף את הפסוקים, ממש כמו שהיו פונים בכתבי 

הקדש!>. על יחם הגון לספרים החיצונים נראה אף מעדותו של יוססום ( 8 , 1 . 0 ), ואף הוא 

השתמש בהם בתורת מקור בר״סמכא בספרו קדמוניות היהודים. 

אולם בדורות הראשונים להתהוותה של הנצרות, כשרבים מקרב היהודים היו מקלקלים 
ונטפלים על אותה כת, ולא די היה להם במעשה שעשו לעצמם אלא היו שואפים עוד לדחות 
את אחיהם מן היהדות המקובלת ולמשכם אל תוך חבורתם. ולתכלית זו היו נכנסים בויכוחים 
שבהם היו מביאים ראיות של מה בכך לשם חיזוק עיקרי אמונתם מתוך תאות הניצוח, 

לא רק מתוך כתבי הקדש אלא אף מן הספרים החיצונים, היו קדמונינו מתמרמרים על 

התנהגותם במדה זו ומתוך כך היתה הולכת וגדלה קרירותם ביחס אל חשיבותם של הספרים 

החיצונים. לבסוף באו לידי כך שנמנו וגמרו לוותר ויתור גמור על הספרים החיצונים המלאים 

ענק כל כך מן הצד הלאומי והדתי. במעשה זה גרמו להפסקת ההמשך של שלשלת האגדה. 
כדי להמשיך את החוט היו בעלי האגדה מוכרחים לטוות את רקמתה מחדש מבלי לשים לב 
כמעט אל פרקי האגדה הקודמת שבספרים החיצונים. 

כך הלכו והתפתחו הדברים עד שר , עקיבא הוציא את פסק ההלכה המפורסם שהקורא 
בספרים החיצונים אין לו חלק לעולם הבא. אף הוא הביא דוגמה להגדרת הלשון של ספרים 
חיצונים ואמר שהכוונה היא לספרים כגון ספרי בן־סירא (אבל לעומת״זאת אמר ר׳ יוסי: 
מילי מעליתא דאית ביה דרשינן להח וספרי בן־לענא. כמו־כן העבירו רבותינו קו מבדיל בין 
הספרים החיצונים שנכתבו עד לאותם הזמנים, שאסרו לקרא בהם כל עיקר, ובין הספרים 

החיצונים שנכתבו מכאן ואילן שאמרו כי הקורא בהם כקורא באגרת, שלהגיון ניתנו 

ליגיעה לא ניתנו <ע׳ סנהדרין ירו׳ י׳ א׳>. 

ויש להעיר שבעיקר החמירו על הקריאה בספרים חיצונים בארץ ישראל, אבל לא כל 
כך בבבל (כאן אמרו על פסוק מבן סירא: ומשולש בכתובים. ב״ק צ״ב ב׳, וכן הוציאו 
הירוגימוס בלשון 860018 *!סזקתסס) משום שבא״י היו מינים הרבה <ע׳ פסחים בבלי נ״ב א׳>. 

דוגמה חותכת לכך יש בויתורם על חשיבותה של ספרות־חגון. בשמו של חנוך בן 
מתושלח היו תלויים כמה ספרים. כל אותם ספרי האגדה נוסדו על מה שאירע לחנוך הצדיק 
שנסתלק מן העולם בעודו בחיים. כמו שכתוב (ברא׳ ה׳ כ״ד> ויתהלך חנון את־האלהים ואיננו 
כי״לקח אתו האלהים. במעשה זד. מצאו להם בעלי האגדה מקום לקשור יצירות שונות על מה 
שראו עיניו של אותו צדיק בעולם העליון. וכאן מצאה לה המיסטיקה בית־אחיזה ובית־קיבול 
לסיפור על הענינים מן הנעשה בשמים ובארץ. 

אבל מוטיב זה גופו, שבשר ודם נסתלק מן החיים הארציים בלי שום שינוי ועלה 
למרום כמות שהוא קיים בעולם השפל ואף מקום נכבד נקבע לו בעולם העליון, שנתעלה 
להיות יושב בבחינת שר־הזכרונות על יד בורא העולם, - מוטיב זה חשיבותו היתד. מרובה 
לגבי הנוצרים, שהרי מכאן דווקא אפשר היה להם לשלשל רמזים וסיוע לעגיניהם הדתיים 
שלהם. לפיכך היו מרבים להציק ליהודים ומונים אותם במעשה חנון, וגרמו בהתנהגותם זו 
שלא רק שביטלו רבותינו את הספרים החיצונים התלויים בשמו של חנון, אלא אף על עצם 
צ ד ק ת ו של חנוך היו חולקים, למרות הכתוב המפורש שבתורה. ור׳ חמא בר" הושעיא (במאה 

נ) האוח ילקום ובריס וותג״ה: סן הכל 18001 ססוקי תג״ו! נ״ג אלף ק 1 ״ 0 , פלבד פסיר ח ח י ג ו נ י ם. - 
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צ! 


הג׳ לסה״נז אמר בפירוש שחנוך אינו נכתב בתוך טומוסן (; 0 ^ 16 =ספר היחש) של צדיקים 
אלא בטומוסן של רשעים, ור׳ אייבו אמר שחנוך חנף היה, פעמים צדיק פעמים רשע, אמר 
הקב״ה, עד שהוא צדיק אסלקנו (ב״ר>. 

ואת גופו של הכתוב המפורש על הסתלקותו של חנוך בעודו בחיים הוציאו מידי 
פשוטוהמינים שאלו את אבהו. אמרו לו, אין אנו מוצאים מיתה לחנוך. אמר להם, למה. 
אמרו לו, נאמר כאן 1 ברא׳ ה׳ כ״ד* לקיחה ונאמר באליהו נמל״ב ב׳ ג׳ 1 לקיחה. אמר להם, 
אם לקיחה אתם דורשים - נאמר כאן נברא׳ שם! לקיחה ונאמר ביחזקאל נכ״ד ט״ז 1 הנני לוקח 
ממך אח מחמד עיניך [במגפה]. אמר ר׳ תנחומא, יפה השיבם (ב״ר כ״ה א׳>. 

על כל פנים, במאות הראשונות לחרבן השני עוד היו הספרים החיצונים מתהלכים בעל׳ 

אבל עם אבדן חשיבותם בעיני האומה היו הולכים ונעלמים וכלים מן העולם בין שהיו ספרים 
של אמונות ודעות, כגון ספרי חנוך, ובין שהיו ספרים היסטוריים טהורים, כגון הם , דברי 
ימי יוחנן הורקנום (שמביאהו בעל ס׳ המקבים א׳ ט״ז כ״ג-כיד, וכבר לא היה ידוע ליוספוס) 
או ספרים שהיו בגדר של יצירה ספרותית״לאומית. 

דוגמה לכך הוא גורלו של הם׳ ברוך. ספר זה סופרו גופו יעדו לקריאה בשעת תפלת 
ציבור (א , י״ד). ובאמת זכה שיהא נקרא בישראל יחד עם הקינות שבמגלת איכה בתשעה 
באב <ע׳ לקמן עט׳ שנ״ד>: כך מביא בעל הס׳ תקנות האפוסטולין < 101 ת 010 ) 08 <ן^ 10088 * 0 * 1 * 0008 ). 
שנכתב בסוריה בסוף המאה הד׳ (או בתחלת הה׳) על סמך מקורות קודמים שהיו לפניו. אבל 
בתחלת המאה הד׳ מעיד כבר הירונימום (ודאי לפי הידיעות שהיו לו מיהודי א״י> בהקדמת 
תרגומו לס׳ ירמיה שספר ברוך אצל היהודים אינו נקרא ואינו במציאות ( 01 * 6 ( 1181 80 ם • 111 * 11601861 ). 

ואף משאר הספרים החיצונים יש שכבר היה לו, להירונימוס, קשה לראותם במקורם העברי. 

כן, למשל, אע״ם שהוא אומר בהקדמתו לס׳ יהודית: אצל היהודים נחשב הספר יהודית 
בין הגנוזים ( 118 קץז 00 <ן 8 ז 8 *ם 1 >, מכל מקום הוכרח כבר הוא גופו לעשות את תרגומו לספר זה 
מתוך ספר ארמי, שהיה יהודי מתרגם לו מארמית לעברית והוא מתרגם לרומית מעברית, _ 
משמע שכבר לא היה בידו למצוא לו ספר עברי לשם עבודתו. כמו־כן תרגם את הס׳ טוביה 
מארמית ולא מעברית. וכבר כתב אוריגינס (ע׳ 273 . 1 ) 1-0 * 8,10 * 8 זי 8 ) שאין היהודים מחשיבים 
ספר זה. 

היו ספרים שמרוב חביבותם על העם קשה היה לו להפרד מהם והם האריכו ימים 
בתוך האומה יותר מן הספרים האחרים. כן מצינו לאותו הירונימוס אומר ( 84 , 1^x7111 . ק 8 
18 0180810 ס 10181 < 81 ינ) בדבריו על פירוש השם ך 0 ה (במד׳ ל־ג כ״א): עד כמה שזכרוני מגיע 
איני יודע אם מצאתי מלה זו במקום אחר בכה״ק של העברים, חוץ מבספר האפוקריפי 
שהיוונים קורץ לו כלו׳ בראשית זוטא (=סםר היובלים). ושוב הוא רומז (באותה 

אגרת 24 080810 !) לספר היובלים בכנותו אותו בשם ספר בראשית מן הגנוזים ( 110 ק 0017 ן 8 

01111X11110 ־¥־ 001168003 ). 

הוי אומר שם׳ היובלים היה מצוי עדיין אצל■ בני ארץ ישראל ואף ניתן לו להירונימום 
לקריאה. 

ובהמשך הזמן נתנכרו החיצונים כל כך עד שכשנזדמן לרז״ל ספר חיצוני כבר היה 
להם הענין למאורע ארכיאולוגי חשוב: שלח ליה רב חנן בר תחליפא לרב יוסף, מצאתי אדם 
אחד ובידו מגילה אחת כתובה אשורית ולשון קדש. אמרתי לו, זו מניין לך. אמר לי, 

לחיילות של פרם נשכרתי ובין גנזי פרם מצאתיה. וכתוב בה, לאחר ד׳ אלפים ומאתים 
ותשעים ואחת שנה לבריאתו של עולם העולם ןתם, מהן מלחמות תנינים, מהן מלחמות גוג 

ומגוג, והשאר ימות המשיח, ואין הקב״ה מחדש את עולמו אלא לאחר שבעת אלפים שנה 

נסנהד׳ צ״ז ב׳). 
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מציאותו ותכנו של אותו ספר חזון (אפוקליפסים) עשו רושם גדול על רב חנן בר 
תחליפא עד שלא יכול להתאפק וכתב על כך אל רב יוסף!- 

כך נדחו מבית חייהן הרבה יצירות לאומיות״דתיות שהיו ממלאות בספרות ישראל 
ובמחשבת ישראל תקופה שלמה, הזמן שבין אחרוני הספרים שבמקרא ובין הראשונים שבספרות 
התנאים. והרי אותה תקופה - כארבע מאות שנה - כבירה היתה במומינטים החשובים שחלו 
בהתפתחותם של חיי המחשבה והעיון שבישראל, הן ב שר שי ם, כגון התבצרותה של אמונת 
היחוד המוחלטת ביהדות והתעקרותו של יצר עבודה זרה מן העולם הישראלי, והן בענפים, 
שכמה פרטים קבלו צורה בולטת, כגון אמונת המשיח ותחיית המתים וכיוצא בהם. כל אלו 
הענינים מצאו להם ביטוי מלא בספרות החיצונית דוקא, שבאותה תקופה נסתמנו לה לאומה 
ההכנות וההכשרות לחיי עולם. 

אבל קשה היה להשלים עם הרעיון על העדרם של הספרים החיצונים, ולפיכך היו 
הדורות הבאים מכניסים במקומם יצירות חדשות בצורה של מדרשים קטנים וגם גדולים, 
שבעצם היו אף אלו מתעסקים כמעט בכל אותם העניגים שהיתה הספרות החיצונית מלאה 
אותם, אלא שכל אלו החדשים ברוח אחרת ובכוון אחר נאמרו וחותם זמנם המאוחר הוטבע 
עליהם. ואילו הספרים החיצונים גופם עטופי לבוש יווני נתגלגלו ובאו לידי נכרים לבין 
אומות שונות, בתרגומים ובתרגומים מתרגומים, וכל המעין בגורלם יאמר: גורלם של ישראל 
סימן לפרי רוחם. 

ה. על גלגולם של הספרים החיצונים אצל הנוצרים. 

למן אותו פרק שהיהדות ויתרה מכמה טעמים על חשיבותה של הביבליה היוונית 
מיסודו של תרגום הע׳ והניחתה ברשותם של הנוצרים לדורות נשתקעו אצלם, יחד עם 
הביבליה, אף הרבה מן הספרים החיצונים, הן מן המתורגמים מעברית ליוונית והן מן 
הכתובים מלכתחלה יוונית. מן הביבליה היוונית העבירו להם הנוצרים את הספרים החיצונים 
אף אל הביבליה הרומית, ואף לביבליות שבשאר לשונותיהם. 

הם היו קורץ לאותם הספרים החיצונים שבביבליה היוונית בשם ספרים אפוקריפיים 
=סםרים סודיים או נסתרים, נגזר מן הפעל ע 181 :מ 5 ו£*), כלומר ספרים 
שאינם ניתנים לקריאה לעם מחמת חכמת הנסתר שבהם, שהיא קדושה ביותר או עמוקה 
ביותר (מעין מעשה בראשית ומעשה מרכבה לרז״ל). התאר אפוקריפיים שניתן להם לשבח 
ניתן (ולא כמו שהושאל במשך הזמנים הלשון אפוקריפי לגנאי, היינו לדבר שהוא מזויף או 
אפיקורסי מעיקרו). כן, למשל, מצינו התאר אפוקריפוס בשער של ספר קדוש המיוחם למשה 
(משערים, שספר זה הוא מן המאה הא׳ לסה״ג, הו״ל 169 , 614x48 ^ י 11 ס 1 ז 101 ס) בזה הלשון: 
ספר קדוש למשה אפוקריפי (? 0 לן>( 60>? 1600 (31(3X0? <371:6x01 ז>נ 0 !ג). ויש כאן מבחינת מה 
שנאמר בדניאל י״ב ד׳: ואתה דניאל 9 ת ם הדברים וןזתם הספר עד־עת קץ ישטטו רבים 
ותרבה הדעת (כיוצא בזה נאמר בחנוך א׳ צ״ג י' ובעליית משה א' ט״ז - י״ז). 

לפי זה יצא שהספרות הביבלית נתחלקה לשנים: החלק האחד ירוץ בו כל קורא מן 
העם והחלק האחר לא נועד אלא לנבחרים (והשוה חזון עזרא י״ד מ״ז-מ״ח על הספרים שרק 
ראויים מותרים בקריאתם ועל הספרים שאף לבלתי ראויים ניתנו). 

בהמשך הזמנים הושאל התאר אפוקריפים אף לספרים שהיו בבחינת טפלים ועומדים 
במדרגה שניה לגבי ספרי המקרא. כן, למשל, מבדיל אוריגינם ( 111,67 צ, 11.18 ) 1141 ! 1.11 םבם 0 נ>) 
בין ספרים שנקראים בציבור ובין ספרים אפוקריפיים. 

אבל דבריו אלו של אוריגינם רק דברים בעלמא הם, כלומר דרך ד ר ו ש היה מבחין 
הוא וכיוצא בו בין ספרים קנוניים ובין ספרים בלתי קנוניים, ולמעשה היו אצלם כל 
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הספרים כלם קדושים מבלי שיבחינו כלל בין אלו לאלו. הספרים החיצונים היו מושכים את 
לב הקוראים בפרטים המענינים שבסיפוריהם על המאורעות ועל האישים המפורסמים שבספרי 
המקרא. שם, בספרי המקרא, המאורעות והאישים נזכרים בקיצור וברמז עד כמה שהיה 
צורך בהזכרתם לשם ההמשך הכללי, ואילו בספרים החיצונים מסופר עליהם בפרטות ובאריכות 
יתירה. הרי מה שנעלם בהיסטוריה שבספרי המקרא נגלה כאן לפרטי פרטיו: על אדם 
וחור" למשל, ניתנו אף היום והשעה של חטאם ופרטי חייהם לאחר שנטרדו מגן עדן. או 
שניתנו הפרטים על חיי האבות, או הידיעות על מה שעתיד לבוא באחרית הימים ובעולם 
הבא, וכיוצא בהם באלו הענינים. ועוד חשיבות נודעה לאותם הענינים שלא סופרים סתם, 
אלא גדולי עולם ומן הראשונים דוקא, כגון חנוך ואברהם ומשה ושלמה, מספרים עליהם. 
חוץ מזה, עוד יש שם, בספרים החיצונים, כמה דברים מעולים בחקירה ובמוסר ובמדות. 

כל אותו החומר מענין היה ומלבב לא רק לתאבי דעת אלא אף לקוראים סתם מתוך 
סקרנות. 

ומוזר הדבר שאף בבחינת היחס המקומי לאותם הספרים ניכרת אצל הנוצרים 
השפעתם של היהודים, בעלי הספרים. 

אותם הנוצרים שהיו קשורים בארץ ישראל, ומשום כך היה עסקם בכתבי הקדש 
במקורם העברי, כגון אפריקנוס והירונימוס, היו רואים את הספרים החיצונים כספרים 
ממדרגה שניה, כאפוקריפיים, אם גם היו סבורים שהקריאה באלו הספרים מביאה תועלת 
גדולה בתיקון המוסר והמדות (הירונימום אומר שהאפוקריפין מועילים לתיקון ההמון- 
18 * 61 !<! 11110811006111 ) 86 1 ) 8 ) והיו קורין להם בשם ספרים של הכנסיה ( 6001681881101 ) ג). 
והוא ההבדל שעשה הירונימום בין ספרים קנוניים ( 00501 080 71 < 11 !> ובין ספרים של הכנסיה 
( 6001681881101 ״( 111 >. ואע״ם שהוא, הירונימוס, גופו הכנים כמה מן הספרים החיצונים אל 
תרגומו לכתבי הקדש 2 >, מכל מקום אמר בפירוש 3 > - ועלינו לידע שכל ספר מחוצה להם (כלו׳ 
לכתבי הקדש> נכנס לאפוקריפיים. - 

כך היה סבור הירונימוס, תושב ארץ ישראל. אבל הנוצרים היווניים, כגוןאוריגינס 
וקלימינם, היו מכבדים את הספרים החיצונים בתארים כגון כתבי הקדש, בעלי רוח הקדש. 
יחס כזה היה שורר אף בכנסיה המערבית, כגון אצל אבגוסטינום שהעמיד את הספרים 
החיצונים במעלה שוה לכתבי הקדש, אלא שהוא חילק את החיצונים גופם לשתי מחלקות: 
ספרים שנתקבלו אצל כל הכנסיות. והם גדולים במעלה, וספרים שלא זכו להתקבל אצל כל 
הכנסיות. 


ו. על הספרים החיצונים שהלכו לאיבוד. 

ברירה זו שעשו בעלי הכגסיה הנוצרית, שהבדילו בין ספרים חיצונים ממדרגה ראשונה 
לבין ספרים חיצונים ממדרגה שניה, העמידה בסכנה כמה מן הספרים החיצונים שהלכו 
לאיבוד מחמת שהיו נחשבים בין נחותי דרגה. יש מאותם הספרים האבודים שנשתייר להם 
זכר או לכל הפחות שם בשני מקורות: א> בציטטות המועטות שהביאו מהם אבותיה הראשונים 

1 ) בפעם חראסונה נמעא תאר זח אדל רוסינוס (מת 410 ). — 

2 > הוא הכנים לתוך תרגומו את הסמריס הללו ז תמלת פגשה, 0 ׳ בריר, אגרת ירמיה, חכמת שלפה, 

תוססות לאסתר, תוססות לדניאל, עזרא החיעוגי, חזון עזרא, מקבים א' ובי, בן־סירא, סוגיה ויהודית, — 
6886 118 ^^ 007 ^ 8 10167 681 1108 118 §8168103: 01 80118 781681003, 501(1 (| 111(1 6x178 ־ 10105 ? ( 3 

— . 1010 ) 10060 ) 
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של הכנסיה הנוצרית (רוב הציטטות הוא אצל היוונים ומיעוטן אצל הרומיים), ב) ברשימות 
הספרים שנאסרו לבוא בקהל. כשראו בעלי הפנסיה הנוצרית צורך לחוות דעתם על הספרים, 
אילו מהם מועילים למאמיניהם ואילו אינם מועילים, חיברו לכך רשימות מיוחדות לספרים 
המותרים והאסורים. מאותן הרשימות הגיעו אלינו ג׳ יווניות, אחת רומית ועוד כמה בלשונות 
אחרות, ביחוד בארמיגית. באחת הרשימות היווניות ניתן לגבי שמו של כל ספר אף מנין 
השורות ( 81101101 ) הנמצאות בו (הסופרים היו מקבלים שכר העתקה לפי מנין השורות, שהיו 
כמדת השורות שבהומירום, היינו ל״ד—ל״ו אותיות השורה), ועל שם כך היו קורין לרשימה 
ממין זה בשם 5 סז) 0 בםס 11 ס 811 (=מדת השורות). מתוך רשימה זו אנו עומדים אף על ערך 
כמותו של כל ספר וספר מן האבודים 1 ). 

ז. על יחם הנוצרים בדורות המאוחרים לספרים החיצונים. 

על כל פנים, אותם הספרים שמזלם גרם להם להתקיים בעולם היו רווחים ונכבדים 
אצל הקוראים הנוצרים לכל כתותיהם. גם הקתולים הכריזו בועידתם שבטריאנט ( 1546 ) חרם 
על מי שלא יחשיב את הספרים החיצונים לכל חלקיהם כפי שנתקבלו בכנסיה ונכללו בוולגאטה 
הקדומה, וגם הפרוטיסטנטים הודיעו שהספרים החיצונים מצטרפים אל כתבי הקדש שבעברית: 
לותיר הכנים את הספרים (חוץ מעזרא החיצוני וחזון עזרא) מתוך הוולגאטה אל התוספת 
שביבליה שלו ( 1534 ) ורשם בתחלתם: "אפוקריפין - הם הספרים שאינם חשובים ככתבי 
הקדש ובכל זאת מועילים הם וטובים לקריאה". 

כך היה היחס מצד הפנסיה הדתית. אבל מן הצד המדעי לא היו מתעסקים בספרים 
החיצונים כלל עד לאמצע המאה הי״ט. באותו פרק נתעוררה באירופה השאלה אם הספרים 
החיצונים ראויים להיות מצורפים אל כתבי הקדש. פולמוס גדול היה אז*. הללו מתירים והללו 
אוסרים. פולמוס זה הביא את אנשי המדע, ביחוד בגרמניה, לידי חקירה בערכם של אותם 
הספרים. מזמן לזמן היו מופיעים מאמרים וספרים במקצוע זה. הענינים היו הולכים ומתפתחים עד 
שזכה המקצוע של החקירה בספרים החיצונים לתפוס מקום חשוב במדע הכללי של חקירת המקרא. 

ח. היחס אל הספרים החיצונים בספרות העברית המאוחרת. 

בדורות הבינונים היו חכמי ישראל הוגים בספרים החיצונים ומוציאים מהם חומר 
לעבודתם הספרותית. 

הספר הרווח ביותר בתקופת בעלי התלמוד היה ם׳ בן־סירא, שהיה מצוי עוד זמן רב, 

כנראה, במקורו העברי. נראה שגם משאר הספרים היו נמצאים עוד בידם ספרים בעברית. 
ואם מן ההקדמה שבראש ס׳ רפואות שנקרא על שם אסף הרופא (חי במיסופוטמיה בסוף 
המאה הט׳) הכוללת תולדות הרפואה למימי קדם ושסופרה השתמש לכך בעיקר בפרק י׳ 
מס׳ היובלים 2 > אין בידנו להכריע על האבטינטיות של אותה הקדמה, שנראית כתובה בידיו 
של אחד מתלמידי אסף הרופא, ועל השימוש בם׳ היובלים בנוסח עברי או באחד התרגומים, 
הרי מדברי אחד מתלמידיו של רס״ג המזכיר "ספר היובלות שהביא אלפיומי רב סעדיה 
גאון מספרי הישיבה ישבאלפיום ז>" נראה מן הלשון ושמו של הספר שאותו הספר בעברית 
היה כתוב (השאלה היא רק אם היה אותו נוסח כנוסח ם׳ היובלים הכושי) 3 ). 

1 ) ע׳ על כל זה בם' 1920 101111011 ,. 1 . 0 1110 0£ 1001711114 ׳!^ ) 108 1110 , 330108 . 6 11 . — 

2 ) ע׳ 8 — 6 , 150118 ) 11 ^ 851 .^ ,* ¥61101:151101 , 11 . — 

3 ) ע׳ פירוש על דברי הימים מיותם ליחד מתלמידי סעדיה גאון, מו!א לאור בדפוס עיי רסאל 
קיר: היי ש, סראבקסורם דמיין חרל״ד׳ 36 . - 
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שוב מצינו לבעל מדרש תדשא!) ולבעל מדרש ויסעו או ספר מלחמות בני יעקב*) 
שהשתמשו הרבה בס׳ היובלים ובצוואות השבטים. 

על כל פנים הדורות הבאים אחר אלה היו משתמשים בספרים החיצונים מתוך תרגומים 
לועזיים, וכבר הביע בעל ם , הזהר 3 ) את צערו על כך, כלומר על אבדן הנוסח העברי 
והצורך להשתמש בתרגומים: רבי שמעון אמר, אילו הוינא שכיח בעלמא כד יהב קודשא 
בריך הוא ספרא דחנוך בעלמא וספרא דאדם אתקיפנא דלא ישתכחון ביני נשא, 
בגין דלא חיישו כל חכמאן לאסתכלא בהו וטען במלין אחרנין לאפקא מרשו עילאה ל דשו 
א ח ר א, והשתא הא חכמי עלמא ידעין מלין וסתמין לון ומתתקפי בפולחנא דמאריהון. - 

יש מהם מחכמינו שהיו מתיחסים אל הסופרים החיצונים בשלילה ויש מהם - בחיוב. 

כן, למשל, מצינו לרשב״ם שהוא מתיחם בשלילה אל הספרים החיצונים: "ואין לחוש 
לספרים חיצונים" (שמות ד׳י״א, והשוה ג״כ דברי ראב״ע בשמות ב׳ כ״ב, ד , כ׳>. אבל 
רמב״ן היה לו יחס חיובי אל הספרים החיצונים, והוא השתמש בתרגומם הסורי: בהקדמתו 
לפירוש התורה הביא דברים מם׳ חכמת שלמה ובפירושו לדברים כ״א י״ב הזכיר ם׳ שושנה 
<הוא קורא לו ם׳ מגלת שושן). שניהם מובאים אצלו דבריהם בסורית. ממקום אחר בפירושו 
נראה שעיין אף בספר או ספרי המקבים. ודאי ג״כ בסורית. 

כמו־כן היו משקיעים בעלי הכרוניקות בספריהם סיפורים מתוך הם׳ החיצונים, כגון ם׳ 

יוסיפון ום׳ ירחמאל ום׳ יוחסין, ואחרים. 

בזמנים שונים נעשו אף נסיונות לתרגם ספרים מן החיצונים לעברית. התרגומים נעשו 
על הרוב מן הרומית, ויש שנעשו מתרגום שבלשון מאוחרת, כגון הגרמנית. 

מם׳ מקבים הראשון הגיע אלינו קטע של תרגום שהמתרגם שילב לתוכו אף 
פרטים מתוך הספר השני. תרגום זה נעשה לפני ראשית המאה הי״ב*>. 

מם׳ טוביה נדפסו בקושמאנדינה שני תרגומים יבש׳ 1516 ובש׳ 1519 בתוך ס׳ מעשיות). 

מעגין הוא ששנים מגדולי התאולוגים הנוצרים, שידעו עברית, היו סבורים שהתרגומים הללו 
אינם אלא גופו של המקור העברי, ולפיכך נזדרז כל אחד מהם והוציא הנוסח שבא לידו 
עם תרגום רומי בצדו: סיבאסטיאן מינשטר הוציא ם׳ טוביה עם תרגומו הרומי ועם הערות 
פעמים (בסיליאה 1549 , 1542 ) ופאגיום אף הוא הוציא את הנוסח השני עם תרגומו הרומי 
(איסנה 1542 , ובשער הם' כתב בפירוש: 1048608 114 ק 8 110416 8411110 11418 ). אח״כ 
נדפסו שני הנוסחאות שוב בפוליגלוטה (בש׳ 1657 ). 

חוץ מאלו יש עוד נוסח של תרגום עברי לס׳ טוביה שפרסם גאסטר 6 ). 

מם׳ יהודית נעשו כמה תרגומים: האחד נדפס בקושטאנדינה 1519 (ושנית בוויניציה 
1544 ) ושני - בוויניציה (בערך 1651-6 ) 8 ) בספר מעשה יהודית ודניאל (כלו׳ מעשה בל 
והתנין), ועוד תרגום שלישי נעשה (בש׳ 1679 ) ע״י עקיבה לוי מהאלבירשטאדט ונדפס בברלין 
1766 (יחד עם תרגום לעברי־טייטש מאת מאיר בן אשר כץ ועם מגלת אנטיוכס). 

חוץ מאלו נעשו הרבה קיצורים מם׳ יהודית, למן הקיצור שנמצא בם׳ חיבור יפת 

1 ) א׳ אברהם אמעטיין, מקדמוניות היהודים, וויבא תרמ״ז. — 

2 ) הואיאו יאקב בנלאל לויטירבאך בקובץ מאמרים לזכרון ר 1 ״ם חיות/ ווינא תרא״ג. — 

3 ) זהר לבראעית א״ב ב״. — 

4 ) כך האלה חוולסץ בהקדמתו לקסא זה עחו״ל בעם .עריד ופליט" בקובץ אל יד על .מקיאי נרדמים"* 

*' (ברלין תרב״ו-תרב״ז). - 

5 ) א״ ם 1 רו 1-14 , 111 11<1 10x18 ג 3168 >גז 8£ * - 

6 ) א׳ קטלוג בודליאגה לשטייגעגיידר 1340 . 80 . - 
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מהישועה לר׳ נסים בן יעקב ובם׳ ירחמאל ועד ההרצאה החפשית שבם׳ חמדת ימים (בפרק 
של חנוכה). 

ויש להעיר שר׳ עזריה מן האדומים (מאור עינים פרק נ״ח מבחין בין מגלת יהודית 
שבעברית ובין ,"מגלת יהודית עצמה המקובלת לנוצרים". 

חוץ מן התרגום שבם׳ יהודית (כאמור לעיל), הכנים אף ירחמאל את התוספות 
לס' דניאל (תפלת שלשת הבחורים ומעשה התנין) לתוך ספרו בתרגום ארמי!). כמו״כן הכנים 
לספרו תרגום עברי לצוואת נפתלי בן יעקב 2 ). 

בפתיחה לתרגום של תוספות ס׳ דניאל כתב ירחמאל:- ועתה אעתיק חסרון ההודאות 
והשירים אשר היללו ושבחו שלשת הבחורים, שמצא תודו 0 3 > שאינו בכ״ד ספרים. ודין הוא 
סידרא די סדר בסידריה תודום גבר חכים די פתר ביומוהי דקומודום מלכא דרומאי, דהא לא 
אישתכח בספרא דעבראי, אילהין מן שבעים סבייא די פתרו סיפרא דאורייתא עם אלעזר 
כהנא רבא, דאיתקטיל ביומוהי דאנטיוכום שחיק טמייא, די פתרו כל אורייתא ביומוהי דתלמי 
מלכא דמצראי. ואף גובריא אילץ תרץ די שמהתהון סומכום ועקילס די פתרו ביומוהי 
דאדריינוס מלכא הוו מן פותרנייא ואקילס הוא אונקלום. ודין הוא סידרא די לא כתיבא 
בסידרא דעיבראי דהא תודום אשכחא. - 

מתוך פתיחה זו נראה שירחמאל, שסופר עברי היה, הוציא את התרגום הארמי מתוך 
ספר ארמי או סורי וקבעהו בספרו כמות שהוא. 

חלום מרדכי והתוספות למגלת אסתר תרגם מרומית ר׳ יעקב בן מכיר 1 2 3 4 5 * 7 8 ). 

אף אגרת אריסטיאס מרומית גיתרגמה ע״י ר׳ עזריה מן האדומים, שהדפיסה 
בספרו מאור עינים 6 ). 

אבל ביחס לאגרת אריסטיאס נראה שבץ היהודים היתה רווחת סברה שהאגרת היא 
יצירה נוצרית, כמו שמשמע מדבריו של בעל שלשלת הקבלה*): 

— בימיו נשל יוסי בן יוחנן איש ירושלים) היה אלעזר הזקן כ״ג שכתב לו 
טולומיאו מלך מצרים שישלח אליו זקנים להעתיק התורה מעברית ללשון יוונית, 

והנוצרים השימו כל המעשה הזה בספר בפני עצמו ותלו אותו כמנין 
הביבייה ( 14 ( 1 ( 011 ) שלהם וקראוהו אריסטיאו. - 

ביהוד התחילו מתעניגים בספרים החיצונים בתקופת ההשכלה. 

הראשון היה נפתלי הירץ וויזל שפרסם תרגום הם' חכמת שלמה ואף פירוש גדול 
בשם רוח חן כתב לויי). 

יהודה ליב בן־זאב תרגם מסורית את הס׳ בך 0 ירא 8 ), ואף מגלת יהודית הוציא 
לאור בעברית ועברי־טייטש עם פירוש עברי 9 ). 


1 ) די גאססר, • 0 21 — 6 נ. - 

2 ) * 0 30 — 22 • - 

3 ) כוונתו לתאודוסיון המתרגם היווני *ל פקר*• — 

4 ) ד• בית המדר• ליילינק, חדר ה*. — 

5 ) פ*ור דינים, פנסובה •ל'ד-אל*ה. — 

$) •למלת הקבלה, ווינידיה •מיז, דף כ*נ א׳. — 

7 ) ם* חכמת •למה. נברלין! 1780 . — 

8 ) חכמת יהואע בן־סירא נדחק בל •ין דברי ואאכנזי ותרטס ארמית קם ביאור, ווינ* 1814 (מהדורה ב׳, 

ויינא 1828 ). - 

9 > מגלת יהודית... נדתק ללמדן דברי ומהורגס אמכנזית ומבואר, ווינא 1819 . — 
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זיג 


ב״בכודי העתים"!) נדפסה תפלת מנשה בתרגום אנונימי. 

אחריהם בא יצחק זיקיל פרינקל איש המוניא (=המבורג> והוציא בשם כולל ,כתובים 
אחרונים" קובץ הספרים החיצונים שהנוצרים קורין להם בשם אפוקריפין. 

בשער הספר כתוב: ,כתובים אחרונים הנודעים בשם אפוקריפא אשר לא נודעו לישראל 
מימי הכתבם (!) עד היום הזה ועתה העתיקם מלשון יון לשפת עברית ויוציאם לאור יצחק 
זעקיל פרענקיל איש סמ $1 יא, שנת תק״ץ לפיק". 

אחר השער יש הקדשה לג׳ אנשים: לגיזינוס החכם מן הנכרים, לישראל קלייא חתן המחבר 
,ועם השנים השלישי נכבד אשר חכמתו עמדה לי במלאכה הזאת סופר נאמן הוא בקהל־ 
עם וחננו אלהים רוח דעת עצה ובינה חכמתו תאיר כשמו רב מאיר סמכנדי בךעסעלוי ני״ו". 

אין פרינקל אומר מה היתד. עזרתו של מאיר בריסלו בעבודתו. ובאמת נראה שהשנים 
האחרים, גיזיניוס וקלייא, אף הם חכמתם עמדה לו, שהרי אין שום הקדמה עברית בתחלת 
הספר, אלא הקדמה רומית ארוכה (שבעה עמודים) דוקא, ובאותה הקדמה נאמר שהאפוקריפין 
לא נכתבו כלל בעברית, ממש כמו זינד״אוויסטה והקוראן, ומבחינה זו בלבד הוא משיג על 
נפתלי הירץ וויזל, שהוא היה סבור בתומו שהם׳ חכמת שלמה נכתב באמת על ידי שלמה 
המלך. שוב יש בהקדמה מקום שמדובר בו על התועלת שיביא הספר לתלמידים מן הנכרים 
הלומדים עברית שיוכלו להתרגל בו בקריאה עברית. מתוך כל זה נראה שההקדמה נכתבה לא 
ע״י יהודי. אלא ע״י נכרי דוקא, ויש לשער שבעל ההקדמה הוא גיזיניום. ועל סמך הסברה 
שהאפוקריפין לא נכתבו מעולם עברית נטל המתרגם רשות לעצמו למ&ר תרגומו בדרך פראפראסה 
ובסגנונם של בעלי המליצה מן המשכילים. והתרגום לא נעשה מן היוונית, כנראה מהרבה מקומות. 
ומה שכתוב בשער שתרגם מיוונית (ועל ם׳ טוביה נאמר בהקדמה שנתרגם לא מיוונית, אלא 
מרומית, מחמת שביוונית יש בו בספר זה חזרות מיותרות) אולי אין זה אלא לתפארת המלאכה 
והמליצה, ואפשר שאחד משני עוזריו היהודים הכשילהו, שהיה סבור שהוא יודע יוונית. 

יותר מפרינקל הצליח בעבודתו שלמה פליסנר. כשהיה בן י״ז נתקנא בוויזל ובבן־זאב 
נאמר לתרגם שאר הספרים החיצונים ותרגם אחדים מהם מתוך הביבליה הגרמנית. אח״כ ראה 
שעבודתו זו לא תצלח וגמר בדעתו לעשות כבן־זאב ולתרגם מן הסורי שבפוליגלוטה. לתכלית 
זו למד סורית ואף ערבית קצת ותרגם אותם הספרים שוב מסורית. 

ז , אדר תקע״ז פרסם ,מודעה גדולה" בעברית וגרמנית על קבלת חתימה על הספרים 
החיצונים בעברית. אבל חותמים לא היו והענין נשתקע. בשנת תקע״ט הוציא את התוספות 
למגלת אסתר בתרגום גרמני. ורק בש׳ תק״ב כשיצא ממקומו לאסוף חתומים על ספר שהיה 
בדעתו להוציאו ושהיה כולל עגינים שונים העירוהו רוב החתומים על הצורך להוציא אף את 
הספרים החיצונים, ואז החליט להוציאם בארבעה חלקים. אבל בינתים שמע שפרינקל 
הוציא את ספרו ,כתובים אחרונים" ורפו ידיו. ורק לאחר שעיין בספרו של פרינקל והכיר 
שמקום הניח לו להתגדר בו, משום שפרינקל ,היה כמחבר ולא כמעתיק״. ואף ראה - כך 
משמע מדבריו - שפר׳ לא תרגם מכלי ראשון. והוא באותו הזמן כבר הספיק ללמוד אף את 
היוונית ולתרגם מתוכה שגית אותם הספרים (חוץ מאגרת ירמיה ותפלת חנניה מישאל ועזריה 
ושירתם) שכבר תרגמם פעמים - פעם מגרמנית ופעם מסורית, 

אולם אחר כל התאמצותו לא נתקיימה מחשבתו בידו להוציא קובץ הספרים החיצונים 
בפני עצמם, אלא אחדים מן הקטנים שבהם פרסם בקובץ גוזלים מן לבנון 2 ) הכולל חידושי 
תורה ושירים ודרשות. הספרים שהדפים בקובצו זה הם: ברוך א׳ וב ׳ , אגרת ירמיה, תוספות 
לס׳ דניאל, תפלת מנשה ותהלים קנ״א. 

1 ) בכורי העתים, כרך ח' 1824 (עם־ 12 ואילך). — 

2 ) ספר נחלים סן למון, הלק ראאוץ (יותר לא יבא), ברלץ 1833 . - 
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כך נשאר הקובץ .כתובים אחרונים" של פרינקל יחידי בספרות העברית ונדפס כמה 
פעמים (בתיקונים בלשון ובניקוד מצד המדפיסים) בכמותו, עד שבא המדפים יצחק גולדמאן 
והוסיף עליו (בתרגום מגרמנית) את הספרים: אגרת ברוך אל עשרת השבטים ומזמור קנ״א 
על נצחון דוד במלחמתו עם גלית. 

המדפיס גולדמן היה סופר בן״תורה ובקי בספרות ולפיכך כדאי לעמוד על יחסו אל 
הספרות החיצונית. 

הוא היה מחשיב הרבה את הספרים החיצונים והיה שואף להכניסם אל תוך הסביבה 
ש הקוראים בבחינת ספרי קדש. דבר זה, אם לא בפירוש אמר, נראה על כל פנים מהשתדלותי 
להדפיס את הספר בצורת תנ״ך עברי. ומכיון שלא היתה לו הוצאה עממית יפה מן התג"!* 
העברי, חוץ מן התנ״ך הקטן של הוצאת החברה הביבלית שנפוץ הרבה בעולם, לפיכך ראה 
צורך חקות אותה ההוצאה בכל. לא רק בתבנית ובאותיות, אלא אף בכתבות רומיות 
בצדן של העבריות לשמות הספרים בראש כל עמוד ועמוד ואף ברשימה של שמות הספרים 
שבראש הקובץ ובציוני הפרקים והפסוקים בכל הפרטים 1 ). 

ומכל מקום, מצד אחר, אופיים הם דבריו בהערתו לפני הספרים שהוסיף הוא על הקובץ 
של כתובים אחרונים: 

- עד פה באו ספרי האפוקריפי הנעתקים ברוב הלשונות הישנות והחדשות. 

ולהשלמת ההדפסה החדשה הזאת הוספתי בזה העתקת אגרת ברוך אשר שלח לגלות 
עשרת השבטים ע״י שלמנסר מלך אשור, כפי שנמצאה בלשון ארמית מיריש) לבדה. ועוד 
מזמור אחד כעין מזמורי תהלים נמצא בתנ״ך הגדול (בפוליגלוטדס בסוף תהלים, בארבע 
לשונות קדמוניות, יונית ארמית ערבית כושית. 

ד,רב הדא ק׳ קאססעל העתיק מיונית לאשכנזית עוד ספר עזרא ג׳ <םםר נחמיה יקרא 
בכל העמים עזרא ב׳> גם ספד חשמונאים ג , , ואמרתי בלבי להעתיקם ג״כ לעברית ולהדפיסם, 
אבל בדקתי אחריהם ומצאתי ספר עזרא ג׳ כלו מלוקט, ראשיתו מן דה״ב ל״ה בפסח יאשיהו 
עד סוף ד״ה, ואח״כ יתחיל מן תחלת עזרא ומעתיק והולך באיזה שינויים קטנים, ואח״ב באים 
דברים מן נחמיה (עזרא ב׳), וכן מדלג מזה לזה, ומסיים בנחמיה ח׳ פסוק י״ב. בי הבינו 
בדברים אשר הודיעו להם. ומאשר אין בו כל חדש נחמתי מלהעתיקו. וכן ם׳ חשמונאים ג 
מלא ספורים מגוזמים, ולא לחנם שמטו ידיהם ממנו המעתיקים לרוב הלשונות. - 

אף נכרים היו במתרגמים לעברית: ם׳ ברוך נתרגם ןי׳*י :!• £08001 הגרמני ( 1879 > 
ואנטונין הרוסי ( 1902 ), ומזמורי שלמה נתרגמו ע*י פראנץ דליטש (התרגום נמצא בכ״י 

באוניברסיטה שבליפסיד.) וע״י פראנקינבירג ( 1896 ). 

אחר הקובץ של .כתובים אחרונים" הופיעו כמה ספרים בודדים, מהם תרגום מתוך 
תרגום 2 ) ומהם תרגום מתוך המקור*). אבל שום נסיון לא נעשה להוציא את הספרים 
החיצונים בקובץ שלם ובשיטה מדעית. אמת, מפעל כזה אי־אפשר היה שיעשה כהוגן בזמן 
הקודם, שהרי רק בעשרות השנים האחרונות נעשו מהדורות בקרתיות לגופם של כמה מן 
הספרים. רק עכשיו נעשה הדבר אפשרי ובכחות משותפים של כמה מאנשי המדע יוצאים 
בזה הספרים החיצונים מכונסים כלם בשני כרכים: א) הספרים המתיחסים בצד מן הצדדים אל 

1 ) כתובים אחרונים... ונוסף עוד סח שלא היה בראשונים..., ווארשה בדפוס ר׳ י*חק גולדסאן ג׳י, מיז 
וזרם״ו ל**ק. 

ני ״ץ 0 ׳ היובלים סאת ש. רובין (ווינא 1871 , מגרסנית) הוון הסבילות פאת יהושע שטיינברג (ווארשח 
1887 , מגרמנית) ם" חנוך מאת גולדשמים (ברלץ 892 נ, מגרמנית). 

3 ) כגון תהלות *למה ועליית ממה מאת א"* קאמיגיגקי (בה*לח, כרכים י״ג ומ״ו). 
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תורה נביאים וכתובים, ב) ושאר ספרים שאין לתלותם במחלקה מן המחלקות שבכתבי הקדש 
לא מצד התכן ולא מצד היחום לאחד האישים שבמקרא. 

ט. על שיטת הסידור הנכונה לספרים החיצונים בעברית. 

בין הנוצרים מקובלת חלוקת הספרים החיצונים לשתי מחלקות: אפוקריפין ופסיבדאפיגרפין. 

בשם אפוקריפין הם מכנים (למן תרגומו של לותיר, כשהדפיסו אותם הספרים 

בסוף הביבליה שלו) את הספרים שנתקבלו בועידותיה של הכנסיה הנוצרית בבחינת ספרים 
מועילים לתיקון המוסר, ולשאר הספרים החיצונים נהגו לקרא בשם פסיבדאפיגרפין 
( ט (ן>) £0 ץ 11 ג 5£ ט£יןו=מיוחסים), כלו׳ ספרים המיוחסים לאדם גדול שבאמת לא הוא כתבם כלל. 
אבל חלוקה זו בעצם אין לה שום זכות לקיום, שהרי אין הבדל, למשל, בין הספר חכמת 
שלמה, הנחשב אצלם בין האפוקריפין, ובין הספר מזמורי שלמה, הנמנה לגבם בתוך 
הפסיבדאפיגרפין, כאילו באמת אפשר להניח שהם׳ חכמת שלמה נכתב בעצם ידו של שלמה 
והם׳ מזמורי שלמה הוא רק מיוחם לשלמה. 

ויש מחכמיהם שהרגישו הזרות שבחלוקה זו, ולפיכך סידרו את הספרים לפי אלפבית, 

כלו׳ לפי האות הראשונה שבשמות הספרים. 

אפשר היה לחשוב עוד על חלוקת הספרים לפי הלשון העיקרית שבה נכתבו, היינו 
להבחין בין הספרים שמלכתחלד, נכתבו עברית, אלא שהם מצויים עכשיו בתרגום ובין 
הספרים שמעיקרם יוונית נכתבו. או לעשות את החלוקה לפי ארץ מולדתם של הספרים: 
אותם שנכתבו בארץ ישראל, והם עברית נכתבו, ואותם שנכתבו בחוצה לארץ, והללו יוונית 
נכתבו. אבל משתי החלוקות הללו, שבעצם הן ממין אחד, אי־אפשר לאחוז אף באחת, שהרי 
עדיין לא הכריעו חכמים על הלשון העיקרית של כל ספר מן החיצונים ועל ארץ מולדתו. 

ואף בסדר כרונולוגי, לפי זמן כתיבתם של הספרים, לתחום להם תחומין ולומר, 

למשל, שאלו לפני תקופת החשמונאים ואלו בתוך אותה תקופה ואלו לאחריה נכתבו, אי־אפשר 
לערוך את הספרים, משום שאין בידנו לברר בדיוק לגבי כל ספר וספר את הזמן שבו נכתב. 

כמו־כן קשה לחלק את הספרים למחלקות לפי תכנם - כגון למחלקות של היסטוריה, 

חזון ודברי מוסר, - שלא דבר קל הוא לעשות חלוקה פרטית ולהכריע, למשל, בין דברי 
היסטוריה לדברי אגדה, או בין דברי מוסר ודברי שיר, וכיוצא בכך. 

לפיכך נראית לנו דרך חדשה לסידורם של הספרים החיצונים, והדרך החדשה ישנה 
היא, משום שהיא קרובה להגיון המקובל שבמסורת ישראל, - היינו לערך את הספרים על 
הסדר המקובל בישראל בקובץ ספרי תג״ך. כל ספר וספר יתכן להכניסו למחלקה המתאימה 
לו אם מצד הענינים הכלולים בו אם מצד האיש שאליו מיוחם אותו ספר. 

לפי שיטה זו נסדרו בזה הספרים החיצונים בכלל בארבע מחלקות: א) לתורה 

ב) לנביאים, ג> לכתובים, ד> שאר הספרים. 

ובפרט כך סידורם: 

א) הספרים החיצונים לתורה: ספר אדם וחוה - ספר חנוך א׳ - ספר חנוך ב׳ - 
צוואות השבטים - ספר היובלים - עלית משה. 

ב> הספרים החיצונים לנביאים: תפלת מנשה - אגרת ירמיה - ספר ברוך - חזון 
ברוך א׳ - חזון ברוך ב/ 

ג) הספרים החיצונים לכתובים: תהלים מזמור קנ״א - מזמורי שלמה - חכמת שלמה - 
ספר דברי איוב - תוספות למגלת אסתר - תוספות לכפר דניאל - עזרא החיצוני - חזון עזרא. 

ד) שאר הספרים החיצונים: אגרת אריסטיאם - ספר המקבים א׳ - ספר המקבים 
ב׳ - ספר המקבים ג׳ — ספר המקבים ד , - טוביה — יהודית - חזון הסבילות — ספר בן־סירא. 



ספר אדם וחרה 

מבוא 

א. על ספרות אדם וחוה. 

■רשת אדם וחוד. בגן עדן ולאחר טרידתס משם בעטיו של נחש מרגלית יקרה 
ד,יא באפוס הישראלי, ואין פלא אם האגדה הישראלית הרבתה לטפל בה בל כך למן 
ז־,ימים הראשונים, - ודאי לפן זמן מתן ספר בראשית לאומה ואילך, 

שרידים ורמזים מעידים שספרות שלימה על אדם וחוה היתד, רווחת בימי קדם, 

בימי יצרנותה של אגדת ראשונים: הפנטסיה היתד, מובאת לה כאן בר נרחב למעשי 
שובבותה ואף יתד נאמנה לתלות עליה את כלי שעשועיה. כל מעשי רזים ורזין דרזין 
היו משתבצים להם יפה בתולדותיו של אדם. הרי הוא ידע הכל: הקב״ה הראה לו דור 
־דור ודורשיו (ע״ז ה׳ א׳). לא לחנם אבל מעץ הדעת. ודעתו של אדם אף לשגרה היתד, 
בלשון בני אדם שיודעים היו על החכמה שבספרותו. כך משמע מתוך שיחות קדמונים; 
כשהצטער, למשל. רבי בשיחתו עם מר שמואל שלא עלתה בידו להעניק לו םמיכד. ) 
השיבהו מר שמואל בזה הלשון: לדידי חזי לי ספרא דאדם הראשון וכתיב ביה* 
שמואל ירחינאה חכים יתקרי ורבי לא יתקרי (ב״מ פ״ה ב ׳ ). 

רמזים אלו וכיוצאים בהם מעמידים אותנו על מקצוע שלם בספרות האגדה שהיה 
לנו ונעלם מאתנו בהמשך הדורות. 

אבל הענין של חטא אדם קדמאה חשיבות יתירה יש לו לגבי הנצרות, ומד,אי 
שעמא שרבבו להם ראשוני הנוצרים כמה ובמה מאותו הרכוש שבאגדת ישראל ושם 
עיבדו להם והחליפו לפי טעמם וצרביהם הדתיים והעבירו את הענינים מצורתם העיקרית 
עד שקשה להציל מהם שום שריד ופליט מכל מחמדינו. 

מכל אותו שפע של יצירות קדומים שבמקצוע הספרות של אדם וחוה אין לנו, 
היהודים- שיור אלא ספר אחד, הוא ספר אדם וחוה, שאחרי כל הגלגולים בין 
שאר הספרים החיצונים ביוונית עדיין עמד טעמו העברי בו בשלימותו. 

ב. שמו של הספר. 

מתוך הפסוק הראשון שבספר (ויתכן שמעיקר כך היה: זד, ?קר".) נראה ששמו 
הנכון צריך להיות ספר אדם וחוה, וקרוב לכך הוא מבונה אף בתרגומו הארמיני: 
ספר אדם ( 218 ,מזו 8 ג>ז). אף בתרגומו הרומי שמו: 0 פ־ו£ ז• 0 ^ (ודומה לו אף 
בנוסחאות הסלאביות). 

וטעות היתה בידי טישינדורף וצ׳יריאני - שניהם מוציאים לאור את הנוסח היווני - 
שקראו לספר זה בשם 110318 (=חזון משה). נראה שרשימה שהוסיף סופר 

מאוחר, טועה או הוזה, בסופו של הספר (בנוסח הארמיני עדיין היא בסופו) ביוונית 
ושהסופרים שבאו אח״כ קבעוה בתחלתו הטעתם. אותה רשימה כך לשונה:- ספור חיי 
(ס 1 שז 1 .? 0 ז 1 1 ' 0 ./ 01£ ףץף 1 ^) אדם וחוה היצורים הראשונים (׳מסזסמ^גסזססנןמ) שנגלה מפי 
הגבורה למשה עבדו כשקבל לוחות תורת הברית מידי ה׳ על פי מיכאל המלאך הראש.- 
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ג. טיבו של הספר. 

הספר הוא כלו יהודי מהחלתו ועד סופו: תחלתו בדברי אגדה וסיומו בדברי הלכה. 

וקרוב לודאי שסיומו עלה במחשבה תחלה והוא תכליתו של הסופר בספרו. מגיד לך: 
שני דינים יש באבילות, שאינה נוהגת אלא ששה ימים ואינה נוהגת בשבת. ושניהם 
מקדמת דגא הם קבועים: הלכה לשת בן־אדם מפיו של מיכאל המלאך, שרם של ישראל. 

ד. זמנו. 

התרגום הארמיני(ע׳ לקמן) נעשה מתוך התרגום היווני קודם ש' 360 . אבל סימניו 
הפנימיים של הספר גופו מוכיחים עליו שהוא קדום על כל פנים לזמן של הויכוחים שהיו 
בין המינים, הם ראשוני הנצרים, ובין היהודים: לא רק שאין בו שום כוונה לכך, אלא 
אפילו למשיח אין בו רמז כל עיקר. ועוד ראיה על קדמותו: אילו נכתב הספר לאחר 
התהוותה של הנצרות ודאי לא היו הנצרים מאספים אותו לתוך ספרותם. אמור מעתה: 
לא רק לפני חורבן הכית- אלא אף קודם להתהוותה של הנצרות נכתב. 

ה. לשונו העיקרית של הספר. 

כמה סימני לשון מוכיחים שהספר נכתב מעיקרו עברית: 

א) המלאכים סונים אל אלהים בכינוי יה אל (כ״ט ד/ ל״ג ה׳), והמתרגם נתקשה 
במסירתו וכתבו בדרך טראנסקריפציה: .גןומ 0 1 , אף הלשון ס<ןלוןה (מ״ג ד , ) מסר כך: 

ב) לשונות עבריים מסר בתרגום כמות שהם בלשון העברית, כגון בן־כעם (ג׳ ב׳) - 
? 16 ״ ?ףץג) 0 (השוה משלי י״ז כ״ה ובע׳, ודליטש מוסר ?ןד׳ן^ס מ׳וא 6 ז, אל האפסיים ב׳ 
ג/ בלשון בני רגז), חי אלהים (י״ח א , ) — ? 86 § 6 |ץ£, דברי בליעל (כ״א ב , ) - 01 ץ 6 .ג 
?מ 11 ) 0 ׳\ 0£0 ז 7 ׳ הנני (מ׳א א׳) — ג 0 ץ£ 800 ). 

ג) שימושי הלשון העברית, כגון העץ אשר יזל בו (ט׳ ג׳, י״ג ב׳)-׳\•! עס&ו! 

£ 61 י) י 4 , בשמרנו (ט״ו ב׳) — ? 1 ) 1 ]ף ץ 00£1 *)^?> < 10 ע 6 . דבר אשר בו (ט״ז א , ) — 
$ ׳\ 6 1 >^ןף§, בדעת טוב ורע (י״ח ג , ) — ׳\ 81 ^־ 0 נס^ 7 < 1 >ז ועוד. 

ד) טעות בקריאה במקור העברי, שהחליף חי״ת בה״א. שנתחלפו לו חבלים 
(כ״ה א , ) בהבלים (? 1 ס 011 :זמ 1 ) ״ 1 ). 


ו. על התרגום היווני. 

התרגום היווני הוא עיקר לנוסח הספר, שהרי שאר התרגומים מתוכו געשו. חוץ 
מזה הוא גם אחדותי ושלם בתוכן. 

את התרגום היווני הוציא לאור קוגסטנטינוס טישנדורף בספרו 868 י}זנ 1 גס 0 ק^ 

( 1866 8180 <ן 11 ) 1180 ק 7 זסס<ן 8 בשם (מוטעה, על פי הרשימה ההתחלית שבכ״י 4.800 ״ 
ע׳ לעיל פרק ב׳) 410513 818 (ן 00317 <ן 1 (=חזון משה) על פי ארבעה כ״י, מהם שנים (נב 4 > 
מאיטליה (מוויגיציה ומילאנו) ושנים ( 80 ) מווינא. והם: 
כ״י 4 (מוויגיציה, מן המאה הי״ג). 

״ 8 (מווינא, מן המאות י״ב־י״ד). 

״ 0 ( ״ ״ • ׳* ), 

" פ (ממילאנו, מן המאה הי״א). 

והואיל וטישנדורף השתמש בהוצאתו בכ״י ס לא בשלימותו, אלא רק בתחלתו 
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ובסופו, בא אחריו 1 ם 13 ז@ 0 א . 2 והוציאהו כלו בקובצו , 8118 * 10 <! * 0 018 * 8 0 * 210001000 
19-24 ,( 1868 ) זו באותו השם 0781 ) 2 513 ק 7 ! 008 ק 1 . 

חוץ מאלו השתמש פוקס בתרגומו הגרמני (בקובצו של 28011 * £80 ) בעוד שני 
כ״י. והם: £1 (מפארים, מן המאה הט״ו). £2 (ממונפיליו - • 011101 נ[*סס 11 ). 

ויש להעיר שמכל הכ״י הנזכרים רק הכ״י 0 נשתמר בשלימותו. 

הכ״י הנזכרים מסומנים לקמן- בפירוש- כך: . 4 .=א. 8 = ב, 0 = 2 , ם = ד. £=ה. 

וכן הנוסח הארמיני־אר, והסלאבי = ם. 

ז. שאר התרגומים. 

שאר התרגומים נעשו מן היווני. ולא עוד, אלא שבהם דוקא חלו ידים נצריות 
אם מעט ואם הרבה: יש מהם שאפשר עוד להפריש בתוכם את העיקר מן התוספת, 
ויש שאי״אפשר לעשות זאת כלל. 

בעיקר יש להזכיר, מן הצד היהודי שנשתייר בהם מן המקור, את הנוסחאות: 

הרומי, הארמיני והסלאבי (או: הסלאביים). 

א) הרומי, שנקרא 00 ▼£ * 0 2,480 8 *!ע, יצא לאור ע״י "> 07 ע .־?ד (ם 0 §ם 1 ז 41 ם 110 < 21 
. 111 .* 28 , 1878 , 7 ו £1 . 188008011 ־ 77 ־ . 4 . 2184 .• 701 *£ . 1 * 4.1 ). לדעתו של •! 11070 נעשה תרגום 
־זה מיוונית תיכף אחר המאה הד , . תרגומים גרמני ואננלי ממנו ניתנו בקובצי הספרים 
החיצונים של קויטש וצ׳ארלם בצדו של תרגום הנוסח היווני. 

ב) הא ר מי ני יצא לאור בתרגום אנגלי (על פי כ״י משנת 1539 שבספריה 
ב״ 11342111 מ 1 ! 30 ז£ מאת 0 ז 08 ( 71 םסס .ס. £ בשם , 18941 ] 711 108 ) 0803 ) 1 ) 0 • 8 < 008171 <ן 2 010 011 
. 216-235 ). לדעתו של ©• 031 <ו 7 םסס נראה מן הלשון הקדומה שהתרגום נעשה במאה החמישית- 
הששית, בערך. ונראה שהתרגום געשה מתוך יווני דוקא (ולא מסורי או כושי, כסברתו 
של 0810 <ו 7 ססס), שהרי בפרק כ״ז ניתנו ד׳ מיני הצמחים בהעתקת שמותיהם היווניים, ועוד 
יותר מזה נראה בפרק ל״ז שהלשון 118048 ! 40 * 1840 ם *סם 808 אינו מתפרש אלא מתוך 
השערה שלפני הארמיני היה בנוסח היווני בטעות ף־׳ו׳ק^ 1 0 5 (־ח 0 :מ £1£0 *ג> במקום 
,ןוע*ן 1 .ג ")סטג> 0 ־ ? /ס. 

ג) הסלאבי הוציא ממנו ,דפספפקפס^וז . 0 בקובצו 8 סאא 040 נן 7 ס םאםמזמאגח 
־( 1863 , 1 ) . 107 ; 08 > 001 ץק שני נוסחאות: 

(* ( 293-304 .ק 07 ) ^ £800 מן 0 ג;/< 81 סמסמ 0 ( 2 ,( 15 — 1 .ק 07 ) 0 ( 1 

ואין כאן אלא שתי רידקציות של ספר אחד והן מתחלפות זו מזו רק בסדר 

ההרצאה ובפרטים אחדים, אבל בעצם התכן הכללי יש כאן ספר אחד, שבו מתוארים 
ימיו האחרונים של אדם וקבורתו ווידויה של חוה לפגי בניה ובני בניה על החטא 

הראשון שגרם לטרידה מגן־עדן, - ממש באותו התכן ובאותו הסדר שבנוסח היווני. רק 

בסוף מצורפות אגדות נצריות שהיו רווחות בעולמם, ואגדות אלו השרו מרוחן על 
הספר כלו ועשאוהו כמין יצירה נצרית. וכבר עמד . 1.081 ק 11 <ן)קסח .מ באריכות על ניתוחן 
וערכן של אותן הנוסחאות בתוך שאר דבריו על האפוקריפין של אדם וחוה בפרק 

מיוחד שבספרו ,, 1!3*1> 0 00631713X1 פם , 171 < £7111 ־פ 33 ס 8077 ס 151 פ 338 ) 01 151 > 1 ס 0 ן< 11 ({)פ<}אסח 2 
^( 197 — 168 .ק 07 ) 1873 33333 }! 

א׳ ב׳ 

1 ) בביבליוגראסיה רומסים החוקרים לא מקוריה אלו, אל* 0 * 107 01101181871801100 * 81001 10 ( 1 , 5 > 18£1 
( 1893 100 ־ 17 ) 1103 סס{ 11 ם 248 408 , ולנערי אינו בידי. 



* 


ס$ר אך־ם להןה 

א ןה ס?ר תולדות $ךם וכיד׳♦ נ 1 יל,ח אסרי צאתם כגן־עדן 

ב מקח $ךם אתי־סך! אשתו וילך קך?ה: גי^ב־^זם ^זמוןה ?שרד! 

ג ץז?די י#לם חך#יםי וירע $ךם *ןת־סלה א^זתו והסר ותלד ^זד 

??ים $ת־ס?אור מ? 1 ד א קלן ןאת־ס?ל?ב ס?רןךא ה?ל: 

ב ואסדי־נן ס י ו $ךם ןחלה יחךו ויהי ?^??ם ור 1 א?ר סך! 

ב אל־אד ם ♦ אל? י ראיתי סלללה 5 סלום [ןה?ה] רם־??י ס?ל?ב ס?קךא 

נ ל׳?ל ^!י אל־&י־קלן אסיו להוא שהה אתו ?אלזריות ג 1 ל?!ר א אליי 

ד [ ללל ] כי־יותיר לו ??נו ??ט: ןהוא לא ?!כע לו כי אם־^הה 

י• אתי עי*הםו הסךם] לא ?#אר כקךבו כי אם־י?א ככיו; 1 *א?ר 

אךם ןקו?ה ן?ל?ה ן?ךאה ?ה־ס;ה לסם אולי ?להם ?אויב ?ם: 

א—ד. לידתם של קץ והבל - חלומה של חוה ומיתת הבל — לידת שת ומאד בני אדם. 

א זה... וחוה. כתבת הספר. לכתבת זו קודמת בכל כ״י היווניים, אבל לא בארמיני, 

כתבת אחרת (ע׳ מבוא ב׳). — ספר תולדות. ברא׳ ה׳ א/ היווני: 015 ף 7 ןו 81 =*סיפור (?׳ 

מבוא שם>. אר 0131017 = תולדות. - א ח ר י באתם מגן עדן. כך טישנדורף. דהאר נמשך 
אל הכתבת. - וילך קדמה וישב שם. דרש וישכן מקדם (ברא׳ ג , כיד> = וישכון מקדם. 

וכן בב״ר (כ״א ט׳): ,"רב אמר בכל מקום רוח מזרחית קולטת, ויגרש את האדם וישכן מקדם 
לגן עדן, קין-ויצא קין... וישב... קדמת עדן' (וכיוצא בו בע׳, והשוה ברומי י״ח וכ״ב>.- 
< וידע אדם את חוה אשתו. אר(ד).-ותלד שני בנים. מכאן שקין והבל תאומים 
היו (ב״ר כ״ב ג׳, פר״א כ׳יא) ונולדו לאחר הגירוש (יובל׳ סוף ג׳>. ולא נמאן דאמר שבו 
ביום שנבראו (אדם וחוד!) נולדו קץ והבל (ב״ר ב״ב א׳-ב׳>. -הנאור: הנו״ן שרשית, 

במשקל עשוק (ירם׳ כ״ב ג׳>, ופירושו: המשחית, ההורס, כמו {אר מקדשו (איכה ב׳ ד). השוה 
לקמן ג׳ ב׳ נוסח אר. ויש מפרשים כך גם נאור (תהל׳ ע״ו ה׳), ע׳ רש״י <שם> רד״ק 
(שרש נאר> ועוד. היווני ׳ו 0 :ת 0 קז*ז 1 ^=מלא אור (כמו ע/ ועל פיו הרומי 108 ) 1001 ). דאר(ה> 
מתקנים: ע 0 זנ 0 ק>מ 81 ^־ <=חםר אוס.-הנלבב. בעל לב (איוב י״א י״ב>. היווני? 36 ) 1 ) 11 ^'- 
פירושו אינו ידוע והוא כנראה טראנסקריפציה ממלה עברית שנגזרה מהשם ל ב, וכעין זה אר 
88101:110011 (= 1 ) 011-111111110 ^) = בעל לב טוב. גינצברג ( 135 ,יד 18 >ם £6 < 1 ) סבור: ןזמןוןל. — 

ב ב אל־ אד ם. כך אר השוה הרומי ב׳ וה׳. בשאר הנוסחאות: לאדוניה אדם.-אד ו נ י. 

"שאין חוה קוראה לאדה״ר מתחלה אלא רבי" (אדר״ג נו״א א׳), והוא על דרך שקראה 
שרה לאברהם (ברא׳ י״ח י״ב>. — באכזריות. ?נ 0 ׳\ 16 ןף£.<£ע 6 (השוה משלי כ״ז ד׳). 
אפטוביצר (בספרו 51 , 01 ־ 11 .מ ס"־** מצא כאן בצדק השפעה על בעל הזהר (שמות רל״א> 
שאומר: "אשכחנא ב סם ר ין קדמא ין דכד קטל ליד, קין להבל נשך ליה נשיכין כחויא 
עד דאפיק גשמתיה וקטיל ליה״.-ויאמר אדם. אג מוסיפים: אלחוה.- 


ה 



ספר אדם וחוה כ א-ה ה 


ה 


ג !יי־יבו ?;ידם ממקאו את־לבל הרוג בידי קלן $חיו: באלהים 

3 $מ י אל־מיקאל דער הןדול אנ*ר *ל־$ךם את־הךז א?ר 

אל־הגל לקלן ב?!י כי כן־כעם הוא ואל־ו*?:ן 5 ב כי א^דלףי כ? 

נ אלור קחמיו ןד,וא יודי^ףי *ת־בל־$?ר ת$?ה: את־הדלרים לאלה 
מיד ה^ך לאךם ן*ךם עקר את־הך^ר בלבו ואסר התאבלה 
לוך: על־קבל בןם. 

ד לידע $ךם עוד את־אעתו וההר ותלד את־עת: ליאקר $ךם 

כ $ל-חך, מה ילד לנו בן ההה ל-בל קי ןו,ךגו קלן ועתה ?הן קבוד 
לאלהים והבאנו לו מ?לוה: 

ה ויולד $ךם ?לשים קנים וסלעים קנות ולסי $ךם תשע 

נ מאות ש?ה ושלשים ?נה: ויהל את-חליו ו*קךא בקול ןדול 

נ ויאקר לבאו אלי קל־קד לקען אךאם בקךם אמות: ויאקפו קלם 

ד בי האך׳ן ל,ללה נישקת ב?ל?ת רוחולדק: דאקר אליו ?ת בנו 
י. אבי מה־לליף: ויאקר אליו אךם קאב ?רול אחז?י ויאמרו מה¬ 
הוא קאב מדדהוא הלי: 

גב השר הגדול. ^ץץמ^מ <ע׳ דניאל י״ב א׳).-ה ר ז. הכוונה לחזיון שראה אדם 

לאחר שגסרד מגן עדן ושהוא מסופר ברומי כ״ה-כ״ט. - ב ן ־ כ ע ם. 1:165 $ןזץ 66 (ע׳ מבוא 

ה׳ ב׳). אר 84111041011 •!> 04 80 11 *, ולפי נוסח זה יתכן שהיה במקור: בן פרץ, ע׳ ברכות 
י״ז ב׳ (כי״פס והשוה יוזז ק׳ י״ח י׳.-את כל אשר תעשה. א(ג) מוסיפים: לו. ואתה 
* אל תגד לו דבר.-א ת הדברים האלה... הבל בנם. כך ד(ב).- 
ד כ עוד. אר. ברא׳ ד׳ פ״ה. ביווני חסר כמו בע׳.— נתן כבוד לאלהים והבאנו 

לו מנחה. השוה תהל׳ ציו ז׳-ח׳ ולקמן כ״ט ג׳.- 

ה —יד. חליו של אדם וסיפורו על החם*— שת וחוה הולכים לגן עדן — פגישתם בחיה - דבר אלהיס- 

שיבתם, 

ה• שלשים בנים ושלשים בנות.אר שלשים בנים בלבד. וכן כתב בעל שלשלת 

הקבלהצ״בב׳: "אומות אומרים... והוליד אדם עם חוה אשתו ל׳ בנים זולת קין והבל ושת". 

כ השוה גם יוספוס קדמ׳ א׳ ב׳-ג׳.-ויחל את־חליו. ואין צריך להוסיף: אשר ימות בו, 
כי לפי האגדה כל חלי היה גורם מיתה עד ימי חזקיהו מלך יהודה (ב*ר ס׳ה ט׳, םר*א 
נ״ב, תנח׳ ברא׳ כ-ז, מובא בערוך).- בטרם אמות. ג מוסיף: וישלח את בגו את שת 
ג להגיד להם. - ר ו ח ו ת י ה. ף 69 .!ן. יחזק׳ מ״ב כ , . - ב ש ל ש ת רוחותיה. רמז לברא׳ ט׳ 
י״ט. וכן מצינו במה״ג שם ט' כ״ה: "שביקש הקב־ה להעמיד מנח ארבעה בנים שיירשו 
את ארבע רוחות העולם". אג מוסיפים: ויבאו אל פתח הבית !ג: לפניו במקום! אשר 
י-ח היה בא שמה להתפלל לאלהים. — א בי. גאר. אבד: אדם אבי. — ויאמר אליו אדם. 
אבד: ויאמר בני.- מה הוא ח ל י. א: מה הוא כאב ותלי. ב: מה הוא כאב, אבי - 



ו ספר אדם וחרה ו א-ט ג 

ו בי?גן #ת ר א ?י לי סלא תןפ 1 ר תכי את־ע׳ן ר-ןז תכלת 

ב מכנו 1 ה?;כב: אם־כן אפוא הויךה־לי !הלכתי ןה 5 אתי קיף כרי םך 

ל׳?ן כי א^לה ככר על־רא^י ואסיה !אתחנן !#כע אלי י; ו^זלדו 
נ את־כלאכו !הבאהי לר לס?ז לרף לכאב םתןד: 1 יאקר לו אךם לא 

# ת ?ני כי סלי יככאוב־לי דא^י לי #ת ואיר כאי כליף? 

ז ויאמר אליו אךם כא^ר כךאנו אלהים אותי ואת־אמכם א^ר 

??לל ה אני מת נתן לנו את־כל־עץ הןן ןכל־האחד ^נו לבלתי 
ב אכל־ממנו: ובלגיע ?גת למלאכים שמרי אמכם לנגלות ולה^הסות 
לוי ואני ל־ליתי ךחוק ?מןה נודע האדב כי לכךה ל׳יא 1 !תדלד. 

נ נת א כל ?דס?גין: אלרי־כן נתןה גם־לי לאבל: 

ח וללר אף־לאללים כנו ולבא לן אל־־לוז ולקרא בקול נירא 

לאמי ארם אלכה ולמה נחכאל מכני ללכלר כלת מכני בנהו: 

ב ראמי אלי !?ן א^ר ?!בל את־בריתי אביא על־בק^ךף #בעים 
רבנים ?נעים לראשון ננע לעינלם ל^יני ננע ל#מע וכן לבאי כליף 
כל-לנגעים ןה אדור־ןה: 

פז את־לדכרים האלה דכי ארם אל־כניו ולאנה אנלל נדולל 

ב ויאמר מה־א^קזה ובאךה גדולה אני: נתבןך נם־לוה ותאמר אל־ 

ארם אלני קימל תנל־לי לכי לללף־ ואראנו כי מאתי הלתה 1 את 
נ לך כגלדי מכאתך לתלאה: ויאמר ארם אל־לוה קומי לכי את 


ו ותעצב. אאר מוסיפים: לחמוד אותו. — ו ה ל כ ת י. אב: ואני הילך. - ו ה ב א ת י. 

י 5 )*׳ן£׳ג? !ט* - ראיה על ויו המהפך. ואולי היה במקור: ואני הולך ומביא. — והב אתי 
לך למען. ב: ויביא לי מן העץ אשר יזל בו השמן (אר: מפרי גן(?) החיים למאכלף.- 
ז * אשרבגללהאנימת. השוה ב״ס כ״ה כ״ח <כ״ד), ב״ר י״ז ח׳ ולקמן י״ד._ 

עץ. אבד: נטע (עסזדגוקז). אר: פרי.-נתן... ממנו. ג: נתן לנו את הרשות לאכל 
מכל עץ דגן מלבד אחד כי על הנטע ההוא האחד והיחיד אמר לנו לבלתי געת בו. - מ מ נ ו. 

אבדה מוסיפים: אשר בגללו אנחנו מתים. ה ממשיך: ויתן לנו גם שני מלאכים לשמירה. - 
ב המלאכים שמרי אמכם. הכוונה לשני מלאכי השרת המלווין את האדם (יובל׳ ד׳ כ״ב, 
הדומי כ״א, חגיגה ט״ז א׳ ועוד). - ואני הייתי... העץ. ג. אבד (אח: וימצאה לבדה 
ויתן לה ותאכל מן העץ בדעתו כי אינני קרוב ולא מלאכי הקדש. - ואני הייתי רחוק 
ממנה. השוה ב״ר י״ט ג/ — 

ח * ויחר אף. גדאד. אב: וכאשר אכלנו שנינו חרה אף״.-היסתר בית מפני 

בנהו. השוה ת״י לברא׳ ג׳ ט/ ישע' י׳ ט״ז, ירט׳ כ״ג כ״ד.— שבעים ושנים. ד. 

השוה משגה נגעים א׳ ד׳, ספרא י״ג ד׳ ועוד. - 

כ ב הליך. ם: חלק מכאבך (וכן ברומי). - התלאה. אדאר. ב(ג): מצאוך תלאה 



ספר אדם ודווה י א-יג ג 
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ושת בגנו ונןרכסם סל־גן־ערן ולעלילם עפר על־רא^כם ובכיסם 
והסלוגןסם לאלדים כי לרלם עלי ושלח *ת־מלאכו לגד־עדז ו?סז 
לי מן־העק אקזר י!ל־בד לשמן ןל 5 את לי ואסונה ואחיה סחלד: 

י מלך שת ךח^ה אל־נןצה גךעדן: ויהי בלכלם 1 סךא חוה את־ 

ב ב;ח ןהןד, ח;ה נלחמת בו: וסבך חוח 1 י*אמר אוי־?א לי כי כאשר 
אגיע ליום התקווה לקללוגי כל־החכאים באמךם לא שמךה דווה 
ג את־מ^ות האלהים: וסר!ךא אל־ללןה 1 תאמר הוי דולה ךעדו הלא 
סיךאי מפגי כלם לאלהים להללם־בו איר ?פסח פיך איך דוןקו שןלך 
איך לא לזכרי עבדיסך א#ר ?:?גיס כראשונה לאלם אלהים: 

יא 1 סכןךא לחיה אל־סוה ותאמר: לא עלינו* לממך ובפלך אי 

י־ אם־עליך יען כי ממך לאא שלטון לליות? #יר ?פסח פיך לאפל 

ד מן־חעין אשר אוך אלהים לכלסי אכל־מאנו: כגלל סךאר ד.ןה 

ד, ש!ה גם־פבענו: ועסה לא תוכלי שאת אם־הואלסי להוכיחך: 

יב ויאפר שת אל־הדולה כ?רי פיך ולפי ומורי העל־אלם דואלהים 

ב עד־יום סדין: ותאאר לסלה אל־־שת ל.?ני ואסוךה מעל־אלם 

ג ליאלסים: נוספן] וסלו אל־פ^כגה: 

ינ ולבא שת ולוה אמו עד־נןאה סןן ולבבו-שם ולתקנו אל־ 

ב אללים כי לשלח את־מלאכו ו;סן ללם את־^מן ללשע: וישלח 
אללים את־־מיכאל לשר לגדול ויאמר אל־שת איש האלהים אל־ 

סיגע כתפלה על־העין אשר יזל־בו *שמן לסוך את־אךם אכיך 
נ כי לא י?לךלף עסה כי אם־לק׳ן ללמים: אז לקום כל־כקזר מנימי] 

ומכאוב. ד מוסיף: בעבורי בזעת אפיך תאכל לחם (ברא׳ ג׳ י״ט). - ה ע ץ. עץ החיים מתואר 

* בחנוך א׳ כ״ד ג-ד ועוד יע׳ גינצברג 119 , 7 > .-ואחיה מחליי. אב: ונחתי והגדתי לך 
את הדרך בה הודחגו לראשונה. - 

י ב ותר א. ג: ותרא מרחוק...-חי ה נלחמת בו. מלחמת החיה בשת באה להראות 

שאחר החטא ניטלה אימת האדם על החיה. ,בשעה שברא הקב״ה את אדם השליטו על הכל... 

כיון שחטא המרידן עליו" (ב״ר כ״ה ב׳). וביתר פירוט ילק״ש משפטים ר׳ שס״ג (השוה שם 
ברא׳ ר׳ מ״ב, איוב סוף תתק״ו). - 

יא ב ח מ ם ך. 101 ? 6 ׳וס 6 .ן:ת, ע׳ סומ׳ לחבקוק א׳ ט/ ב׳ י״ז - 

יב מעל צלם האלהים. א מוסיף: ותברח החיה ותשאירהו פצוע. - משכנה. 

ןועךן* 0 . ג: מאורתה (ןו:ד 01 *).- 

יגב-ג ויבא. אר. היווני: וילך. - וישלח. א: וישלח אלהים.-אז יקום כל בשר. 
וכך בפסיק״ר ל״ו (השוה ילק״ש ישעיה ר׳ שנ״ט): "אף אותם מתים שמתו מימות אדה״ר 



ח 


ספר אדם וחוה י נ ד- מוז ד 


ד $ךם ןעד־היום הןדול ההוא !דניה לעם קדו#: ן$ז ת?תן י*הםעל 

ה עז?ןדות נלעח והלה 8 לל!ים בתוכם: ןל'א להיוי עוד חטאים לעניו 

סי יוסר £ל׳ ם רלב ל׳ךע ן?תן להם לב $עזר לשכיל להיטיב 
י ולעבד את־האליהים לכיי♦ ואתה שוב $ל־$ביף סי סלאו לליו 
למות ןעוד־לו שלשת למים ובצאת נס<םו הךאה את־עללתה ה 3 וךו^ה: 

יד ולדסר הסל$ו את־הךכרים ?אלה ולעל מעליהם: ולבא שת 
נ והוד אל־־האליל $ד ם שכב שם: ויאמר אךם אל־הלה מה־עשית 
לנו ותביאי עליני ?!צף ןדול את־לימות למשל בכל־זךענו: ויאמר 
י אליל׳ ?!ראי לעל־עניני ולמי בגינו ומידי להם את דכר שמלתלו: 

טו 1 תאקר אליהם חלה שמש סל־בני ובני עןי ואגיךה לבם איר 

ב לשיאני ל א י- ב: ?שמרנו את־הןןן איש חלבתי אשר ?תןה־־לו מאת 
דאלהים ואני שמךת נחלתי 1 אשי נמלה לח בךרום יבמעךב: 

נ מלו־ ל׳שח אל־נהלת אךם אשר ההיות חברים שם סי האלהים 
הלק־לנו את־הדויות את בל־הןברים ?הן לאסיבם ואת בל־הנקבות 
?הז לי♦ 

טז מדכי לשמן אל״הןחש לאמר: קומה בואה אלי ןאןיךת לףי 

: דבר אשר תהלה לןד תועלת בו; נלקם ויבא אליו ויאמר לי השמן 

י ראיתי סי ערום אתה מבל־ההןה ואבא לזדשכילף־ בינה: למה 

ח ועד עכשו... ולא אלו בלבד אלא אף נפלים יושעו"... <ע׳ לקמן ב״חז.- כי יוסר מהם 
הלב די ר ע. ע׳ יחזק׳ י״א י״ט, ל״ו כ״ו, במד״ר סוף י״ז ועוד. — 

יד ג מ ה * ע ש י ת לנו. השוה חנוך ב׳ ל׳ י״ח, ברומי מ״ד. רואה הוא כאן את חוה כסיבה 

ראשונה לחטא (בניגוד לחזון עזרא ג׳ כ״א המאשים את אדם>.— 

טו — ל. סיפורה מל חוה על החסא. 

טוב-ג את הגן. אב מוסיפים: שמרגו.-בדרום ובמערב. השוה הרומי ל״ב.-החיות 
הזכרים. כי הנחש הוא מין זכר.-כ י האל הים חלק. הסברת אד( 0 . השוה פר״א 

כ*ג, 32 , 476 11 . 1 נן 1 ח 6 )ת 00 4 :)רו סס , 11110 ?. — 

סז השטןאל־הנחש. לפיסקה זו כדאי להשוות פר״א י״ג: "הקנאה והתאוה והכבוד 

מוציאץ את האדם מן העולם. אמרו מלאכי השרת לפני הקב״ה... מה אדם ותדעהו... אמרו 
אם אין אנו באים בעצה על אדם שיחטא לפני בוראו אין אגו יכולין בו. והיה סמאל השר 
הגדול שבשמים... לקח את הכת שלו וירד וראה כל הבריות שברא הקב-ה ולא מצא חכם 
להרע כנחש... והיה דמותו כמין גמל ועלה ורכב עליו... כך הנחש כל מעשיו שעשה וכל 
ג דבריו שדבר לא דבר ולא עשה אלא מדעתו של סמאל*... - ו י ק ם ... השטן. ג. - ר א י ת י. 
אר. אבד: שמעתי, ג: נודע לי. - ל ה ש כ י ל ך בינה. אב באה תוספת (לקוחה מן הרומי 
י״ד>: ומצאתיך גדול מכל החיות והם מתרועעים אתך ובכל זאת חשתחוה לחלש ממך.-מ ז ו ני. 


ד 



ספר אדם וחרה טז ח-יט! 1 


ס 


י- ו*אכל בזו נ י אךם ולא בכרי סןן: ועתה קו$ה ונעשה $שר לנרעז 

, ?ןךהןן מ לל אקזתו 5 איןזר גר^זכו נם־אנדזנוי ב?ללו: דאו^ר אליו 

ז ל,ןחש :רא *צכי כדללור אף האלהים בי: ן־א^ר לו הש?יז אל־ 

תיךא הלה־לי אף בלי וא?י אדבר בפיך דכי אשי השיאהו בוז 
יז ולאחז כ!ן?ן 0 ז בתאם בחובת ה?ן וכעלות סבלאכים להשתסוית 

לאלהים ולדי בךאה כ!שטן בבךאה בלאף־ ולהלל את־ל: בנאדוח 
ב דבלאכים: ואד השק?תי בן־דיחוכה ואךאהו כךמות בלאך ויאכר 

נ אלי האת כולה לאבר אני: ויאבד אלי בה־תעשי בןן ;אמר לו 

ד האלהים שבנו נבר] לשמרו ולאבל בפריו: וצענני ד-שטן בבי הנחש 

ה היטבתם עשה אף כי־לא ו*אכלו בבל עין נדזןץ]: לאבי אליו ?׳בל־ 

עין נכ!?ן] לאבל רק בךה?ח אשר בתוך־הןן אבר אלל,ים לא 
ויאכלו בבנו בי ביום אכלכם לבנו מות תמתון: 

יח ויאבד אלי ד,ןחש לוי אלהים בי בר־לי עליכם בי כבהמות 
ב נדכיועם ואני לא אח&ין בי תבערו בליעת: קובי אפוא בואי הןה 

נ ושמעי לי לאבלי ןלדעת את־על־ף־ העין: לאבר לו לראתי בז־להר 

י אף האלהים בי כאשר אבר לנו: ויאמר אלי אל־תיךאי בי בניום] 

ה אכלכם קמנו ונבקחו עיניכם והליתם כאלהים יךעי ט 1 ב ורע: כי ידע 

ו אלהים בי-תלייו כלהו ולקנא ככם ויאמר לא תאכלו בבנו: הלא 

ז לבני אל־העין וךאית את־ליכבוד הןדול החופף עליו: וללי כי 

ודאתי לקחת בפךיו ויאמר אלי בואי הןה לכי אלי וארנןהו לך: 

יש ואכהח־לו ולבא אל־ר?? וגלד ל$ןי בלילי כהתה לבו בעש ולכן 

׳מ 0 ]ע 0 ^, כנראה מלה שמית. ע׳ משנה כלאים א׳ א׳: החטין והזונין אינן כלאים זה בזה. 

והשוה ירו׳ שם: אמר רבי יונה מין הטין הן <הזונין> אלא שהפירות מזנין, והשוה מתיא י״ג 
כ״ה־מ׳ (משל על "הזונין בתוך החטים"), ערבית 3 כ '׳-= מז״ 4 ם 10 ״סז 149 פ 1 )! 1 </ 1 (ע׳ באריכות 
״ דאלמאן 248-250 , 11 40 ) 81 .מ ) 01 <) ■ 4.1 ). - מ ז ו נ י אדם. אב מוסיפים : ואשתו. - ק ו מ ה. 
א(ב): ובואה הנה. - ב ג ל ל ו. ע׳ הרומי י״א-י״ז. - ב ל י. השוה סוף הקטע פר״א י״ג 
המובא לעיל, גם שם מ״ה (במעשה העגל). - 

יי בחומת. אבד: בחומות. - ובעלות המלאכים. א(ב): ובערך בשעה 

(התשיעית) כאשר... - 

ייי כבהמות נדמיתם. תהל׳ מ״ט ב״א. לפי פר״א י״ט קראו מלאכי השרת את 

י הפסוק הזה על אדם וחודי בשעה שנטרדו ויצאו מן הגן. - כ י ידע א ל ה י ם... הדילטוריה 
של הנחש על בוראו ידועה במדרשים (כגון ב״ר י• ט ד׳ ועוד). - הכבוד הגדול. א(ב> 
מוסיפים ואפן אל העץ וארא את כבודו הגדול החופף עליו ואמר לו כי נחמד הוא לעינים 
י להשכיל. - ויהי כי... א(ב): ואירא לקחת מפריו ויאמר אלי בואי הנה ואתן לך לכי אתי.- 

יס ג ו י ב א א ל ־ ה ג ן. שהשטן היה מחוץ לגן (ע׳ אדר״נ ד,וצ׳ שיכטר, עט׳ 157 ). - ו י ע ל 
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ס 6 ר אדם וחוה יט ב-כא ח 


אלי 1 יאלר נסמתי לא ^ת$כי לך ל$כל עד־אם־נ^כעת לי לסת 
ב נם־לאי^ך: !אסר לא !דעתי לה השבועה א^יר־א^כע לר אך 
[את ;דעתי ןא$יךה ?ככא מ יכלתכים ולע׳ן הסלים כי אתן 3 ם־ 

נ לאי^י לאלל: ולהשביעו אותי מנט [אל־העץ] מעל ׳?ליי !??יל 
ככרי אקזר ?הן לי לאלל את־זהלתו את־התאןה ויי התא!ה דא#ית 
לל־חטאת היא 1 !ט את־ה^נף אראה !אקח לכךו !אכל; 

כ כעת ההיא ??קחו עיני !אדע כי עידלה אצכי כךסאדק איןזר 
ב לה^ני!אלך !אהי לו; לה־ואת עשיל־לי כי כ#לת האלי כבידי 
נ איאר לכעיני; !אבך נם־על־סשבועה איאר נ׳לכעתי !הוא ירד היעל 
י לי?ח 1 אי? נו * 1 א?י כקקזתי בחלקת י עלה לכסות את״עחהי!לא כאאהי 
כי בא?לי ןבל 1 י העלים מלל־העלים א^ר בחק׳קתי לכד הין־סתא?ה; 

ה ללןה לקחתי עלים!אעש לי הגרות !הן לךהעין א^זר־אכלתי לכף־ו; 

לא !אל!ךא בקול ןדול !אלד אךם אךם א!לה קולח בואה אלי 

ב !אודיעך ךז ןדול: ולבוא אביכל דכךתי אליו דלדי בליעל איכר 
נ הורידני לכבודנו הןדול: לי לבואו כהחתי כי !ה^טן דלר 1 בו] 

י !אהל להלינו לאלר: בוא הןה אדוני אךם #לעני !אלל ללרי 

העין אעזר אלר לנו אלהים לבלתי אלל־מלני ול־ליה כאלהים: 

י•—ו רען אלילם דאלר ירא אצלי כדלהר אף־!! בי: !אסר אליו אל־ 

'ל תיךא כי בניום] אללך [מלכי] סדע סוב !ךע: !ללה לתיתיו קל¬ 

" לד,ךה דאכל !מה נלקחו עיעיר מרע ןם־הוא את־לעדליו: ראלי 
אלי הוי אעזה דעה לה־עשיתי לך לי הךחקת לעלי לבוד ד-אלהים; 

עליו. מעין זד, <אדר״נ א׳>: "מה עשה הנחש... עמד ונגע באילן בידיו וברגליו 
והרתיעו״. - ו י ט ל ... את־התאוה. כיוצא בו ע״ז כ״ב ב׳ ז "בשעה שבא נחש על חוה 
הטיל בה זוהמא" (ובך חנוך א׳ ס״ט ו׳ ועוד). - 

כ עירמה אנכי מן־הצדק. השוה ישע׳ נ״ט י״ז, איוב כ״ט י״ד, תהל׳ 

ב קל״ב ט׳. וכך ב״ר י״ט ו׳: ״אפילו מצוה אחת שהיתה בידו נתערטלו ממנה״. - ם ש ט ת 

ד מעלי כבודי. ע׳ לקמן כ״א. - נבלו העלים מבל־העצים אשר בחלקתילבד 

מן־התאנה. כיוצא בזה ב״ר ט״ו ז׳: "ר׳ יוסי אומר תאנים היו... לבן מלכים שקלקל עם 
אחת משפחותיו, כיון ששמע המלך טרדו והוציאו חוץ לפלטין והיד, מחזר על פתחיהן של 
שפתות ולא היו מקבלות אותו, אבל אותה שקלקלה עמו פתחה דלתיה וקבלתו. כך בשעה 
שאכל אדה״ר מאותו האילן טרדו והוציאו חוץ לג״ע והיה מחזר על כל האילנות ולא היי 
מקבלין אותו... אבל התאנה ע״י שאכל מפירותיה פתחה דלתיד, וקבלתו״. - 
כאי-ח אדוני. ע׳ לעיל ב/-כבוד האל הים. שהיה לבושו. השוה ילק" ש (דברים ר' 
תתקנ״א) בשם דברים זוטא: "אותו כבוד שניתן לן ניטל ממך". ובב״ר י״א ב׳: "נטל דיי 



ספר אדם וחוח כב א-כה ב 
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כב ביום ההוא שמענו את־מיעאל 0 שר סןרול תוקע בשרוול 
ב וקורא למלאכים לאמר: לה $מר יי באו אתי־ אל־־סןן ישמעסם 
נ את-הקש^ט אשר־אשפט־בו את־האךם: וכאקזר הופיע אלה ים 
בך 5 ב כרובים 3 ןן ומלאכים הולכים לפניו ואומרים שירה פךחו 
ד כל־עצי־חןן ןם־בנחלת אביכם נם־בנסלתי: וכסא האלהים עקד 
ןכון כמקום א^ר־^ם עץ ההדם: 

בג ולקרא אלהים לאךם לאמר אךם איכה הלססי כלת מפני 

ב כנהוג ולען אביכם ויאמר לא נחכאנו לל למען הפתי מפניך כי 

נ יראתי כי־עירם אנכי ואפחד מעזך לי: ויאקר לו אלהים מי מיד 

לך כי עירם אמה העזבת את־מעלתי אשר ערהיך לשמרה: 

ל ולןכר אךם את־חרכר אשי דכרתי אליו לאמר לא תסכן בוד¬ 

ה ל; נ ולפן נאלחים] אלי ראמר מה־ןאת עשית ןאמר הנחש השיאני: 

כד ויאקר אלהים אל־ארם יען אשר לא שמעת למצלתי ותשמע 
ב לקול אשתך ארוךה ל׳ארמה בעבורך נ כי תעבךןה לא התן לחה 

ג לך קרן !יריד העמיס לך ב!עת אפיך האכל לסם: תלאתך 

הרכד׳ מאד העמל ולא סנוח תשבע מתרים ולא הפעם מסק 
הסד מני־הךב והקדר מני־קרח הינע הרבה ולא העשיד השמן 
ל ובאחריתך לא סקום: וססלה אשר רייס ןה סקום ?ליד לסךד 

כי לא־שמוס את־מעוהי: 

כה ולפן ל: אלי ויאמר כי שמעת נבקול] הנחש והמרי את-מצןתי 
ב יזץו לך סכלים ומכאובים ןדולים מןשוא: ?חיל ורעךה הלדי 

ממנו". ובפל״א י״ד: *מה היה לבושו של אדה״ר, עור של צפורן וענן כבול מכוסה עליו, 

כיון שאכל מפירות האילן נפשם עור צפורן מעליו וראה עצמו ערום ונסתלק ענן הכבוד מעליו".- 
כב * בשופרו. גם בימי המשיח *יעמוד מיכאל ויתקע בשופר" (אותות המשיח, ביהנדד 
ב ילינק ב׳ 0 ״א>. - ה מ ש פ ט. כך א. אדם הראשון נידון בסנהדרין שלימה <ב*ר כ׳ ד׳>. - 

ג וכאשר... מכאן עד סוף הפרק לפי כ״י ג. - ברכב כרובים. רכב שכתבים בין גלגליו 

(ע׳ מדרש תהל׳ י״ח ט״ו, יוספוס קדם׳ ז׳ י״ד י׳). - פרחו כל־עצי הגן. בשעה שהקב״ה 
נכנם בגן עדן... עץ החיים נותן ריח... וכל העלין מרננין (סדר ג״ע נו״ב, ביהמיד ילינק ג׳ 

י קל״ח). השוה יומא ל״ט ב׳ ולקמן ל״ה. - ו כ ם א האלהים... במקום אשר־שם עץ 

החיים. השוה חנוך ב׳ ח׳ ג׳. — 

כד ג בעבורך. ככתוב בברא׳ ג׳ י״ז. רק נ. שאר כ״י: בעבודתך (כמו בע׳>. - ת ש ב ע. 

קרי ?] 006 ^* במקום 0X10615 שאינו אלא כפל מהחרוז השני. - תחר מני חרב... 

קרח. השוה ברא׳ ל״א מ/ איוב ו׳ י״ז, ל׳ כיח ול׳. - על מרד החיות ע׳ פרק י , . - 
כה * ח ב ל י ם. כך הגיה פוקס במקום ?!ס!*)*"■!) (=הבלים) שבכ״י. והשוה אר $7 <ןס! 0 פ 1 

108 *<!. - ב ח י ל ורעדה. ? 101 ) 66 *, - כך הגיה טישנדורף (במקום ? 01 * 66 * שבכ״י). - 


ב 


יב 


ם 6 ר אדם וחוה כה ג-כח ה 


כנים וב^ז^ה אחת הקריכי ללךת ותקשרי מלך כרב ככר ! 5 תכאובים: 

נ ןהתלדית ואפךת לי ל; ד׳בילני כתה ן־לא א$$ה־עוד ללולאת כק)רים: 

י ולכן כדכרך אעז?טך ?איכה אקזר־קזם האויב כך ן$ל־אי#ך 

#*"יקסך !היא ???זל־כך: 

כו ואל ה$חש כ;ה ??!?ף ןדול 1 יאתר לו כי כעזית *את 1 פ^ןה 
נ י^ירי־לב ארור אתה בכל־הבהתה ותכל־ההיה: בתאכלך אקזר 

נ אתה ^כל הןזר וכ?ר י*אכל כל־לתי חליף: על־גחוןך תלך לדיך 

והליך תחסר לא־תיכאר לד א!ז ולא כ?ף ולא אכר אדור בכל־ 

י־ אקזר התכיתם בח?כתך 1 תעעז א^זר לצך^ו מגן־עדן: ואיכה א^זית 

?"?ך וכין 1 ךעו הוא לשו?ך רא# [א^ה תשו^נו כקב כד־יום סדין: 

כז ובדברו את־לידכרים האלה ולאו לל את־בלאכיו ל?ךכזנו בנן־ 

ב עדן: ובהיותנו תקזלחים והרים קךא אביכם אל-הכלאכים לאתר 

הניחי לי תכט למען א?ןךא לאלהים וירסם כלי וילנני כי אני 
נ לכדי סכאתי לו: ויחךלו בשולחו ולתן אךם את־קלו ככבי לאתר 

י בלח־ןא לי אלגי לא^זר כעזיתי: ויא^ר י: לבלאכיו סיוע סרלתם 

י׳ בשלם את־אךם םה!ן ד׳כי ל׳כין אם־כול כ>כ?תי: 1 לכלי התלאכים 

אךאה ולשתלוו ליי ךיאתת כדיק אל ה לג ויכיר כ׳כככיך; 

כח ואל־אךם אןה לי ויאתר לא אתןך להיות בנן־עדן בכתה: 

ב־נ ולכן אךם ויאתר תדלי לל בעץ התלים ואכל כ$ךם אגךש: ויאתר 

לל לאךם לא תקח בב נו כתה כי בליתי את־הכרובים ואת־להט 
התךב הבתהככת להיתרו ת?ןיך לתכן לא תקיכם תתנו ולא תילזלה 
ד-ח לעולם: כי כתי. תלחם את־הבלתתה אכיר־קים ?ך האויב: אך. 

כבאתך בנן־עדן ונ^ןזברת תכל-ךכי ךע הכרת את- 1 יום 1 התות 

ג ־־י ל ח ט א ת ב ש ר י ם. כדעת האיסיים. ע׳ יוכפום מלח׳ ב׳ ח׳ ב/ -באיבה. ״ 6 ^ 1x . אולי יש 

להגיה: בתאוה <ע׳ לעיל י״ט, גם ההמשך מחייב). - ת ש ו ק ת ך. אר 8 ם 1 תפ 11 * 1117 (כמו בע'>. 

מעין זה דרשו בב״ר כ׳ ז׳: ,בשעה שהאשה יושבת על המשבר אומרת איני נזקקת לביתי 
עוד מעתה, והקב״ה אומר לה תשובי לתשוקתך לתשוקת אישך״. - 
בו אבר אחד. לנחש הקדמוני היו ידים ורגלים <ע׳ ב״ר י״ט א , , כ׳ ח׳). לסמאל 

שתים עשרה כנפים (פר״א י״ג). - ע ד יום הדין. השוה תרג׳ ירו׳ לברא׳ ג׳ ט״ז. - 

כז א ת מ ל א כ י ו. ,הקב״ה אמר למלאכים שישלחוהו מגן עדן״ (מדרש אגדה סוף ג׳). - 

אביכם. אג מוסיפים: אדם. - ם ל ח ־ נ א. אדם חזר בתשובה (ב״ר כ״ב י״ג, פר״א כ׳>. - 
וישר משפטיך. תהל׳ קי״ם קל״ז (וכן אס. - 
בה ת וזכר ת... המות. אר. השוה הדרש על חכר את בוראיך (קהלת י״ב א׳) - חכר את 

בורך, קברך (קהלת רבה שם) והרוצה לנצח את יצרו הרע ,יזכור יום המיתה" (ברכות ה׳ א׳). 
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וביום התקווה אקים אותך ואז ינתךלך מעין דלילים וליליים לעולם: 

כט את־הןיכרים האלה דכה לי ולער ל 5 ך#כו מנן־עדן: ואביאם 

ב ככה למני ל׳מלאכים מ?ןךם לןן ויאמרו אליו המלאכים מה־כקעזתך 
ג אךם !;ע^ה־לך: ויען אביכם ויא$ר לדם מה אדם מנוקזים 

אודי יועדה] ה?יחו־ןא לי ואקדוה ניתוחים מךסןן ןאביא מנדה 
ד לאלחים אדרי צאתי למען יענני: ולגשי דמלאכים אל-האלהים 
ראמרו יה אל סלך עולם צוה־?א לל לדת לאךם סמים מחןן 

ה ן!רעים למאכלו: ויאקר אלהים לאךם ל ב 5 א ולקחת ניתוחים 

ו ובדמים מלןן ו!רעים למאכלו: ולת^הו למלאכים ללכת ולקח 
ארכעה מינים 5 ךבלם ו 5 ךך וק?ה ןק?מון וידי דןרע*ם למאכלו 
ז ולקח אח־כל-אלה מצא מן־לןן ; וןבוא אל-האר׳ן; 

ל ועדה מגי חנה הודעדיקם איך ?דינו ואדם העזמרו לקס 

לבלדי עזב את־חךךך הטו^ה: 

לא את־דדכרים האלה דבךה דוה בקךב ??יד ואךם ^כב 

ב בחליו ועוד לו יום אחד עד־צאת ;משו; !תאמר אליו חוה למה 
1 ל אדה מת ואצבי חלה וכמי׳ אחלה אדרי מודך דויךה-ןא לי: 

נ ויאמר לה אךם אל־דךאני לךכי חזה בי לא־תאדרי ?מני כי 
ד יחךו כמות ענינו וכאקזר אקכי דקכרי: ובמוחי דעןבוני ןאיקז 

י• לא־לנע כי עד־אקזר לדכר מלאך אלחים דמי על־אדידי: בי 

לא־לקזכלני אלהים בי־מקד למקד את־לצורו קזלו ועדה טוב 
בי דקומי ותתפלל י לאלחים עד־אקזר אעיב רוחי לוד 
ו חנותןה: ואנחנו לא נדע איך נךאה את־מני עענו ואם לאנף־כנו 
או לעוב לרדמנו: 

לב ודמם חלה ודכא דחואה ותפל [על־מניה] אראה ודבך 

ב ותאמר: חאאתי אלדי חטאתי אכי־בל חאאתי לך חטאתי למלאכיך 
בחיךיך חטאתי לכרובים ולעךמים חאאתי לכסאך דנוךא א#ר 

היווני: "כמבקש (גי• כהולך) למות" אינו מובן. ואולי היד, במקור: ונשמרת מכל חסא למות 
(ע ׳ במ 1 י/ י״ה ב״ב), והשאר תוססת ביאור של המתרגם. — 

כסי יה אל. כך להדיא בהעתקה יוונית (. 1 ןומ 1 ׳). - ו ז ר ע י ם למאכלו. האר. דד 
י א׳ י״ב. -ארבעה מיגים. אר. - כ ר כ ם ונרד וקנה ו ק נ מ ו ן. ביובלים <ג׳ כ״ז>: 
לבונה חלבנה נטף וגרד. על הסממנים שהשתמשו בבית המקדש שבאו מג״ע ע׳ גינצברג 
106 7 לעומת זה ב״ ר כ ׳ ט ׳: אילו זכית היית נוטל עשבים מג״ע וטועם בהם כל מעדנים.- 
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ספד אדם וחוד. לב ג- לה ג 

נ לא למוט וכל־חחטאים קאו ? 1 עולם כגי^לי: ומה עוךןה לרעת 
ומתפללת ומה מלאן י; בךמות־איש לא אליה ולקימל• ויאמר: 

ד קומי מה מתשולתך בי מה 1 נשמת] $ךם אישך יוצאת מןוןתי 
קומי וךאי את־נקזמתו לעולה אל־עושה: 

לג וללם מה ולמה ב;ךה את־דמעלה מעל־^יל: והכט אל־ 

נ דישמלם 1 תךא ןדנה רקב אש בא על־אךקעה ?שרים מאירים 
לא־־יוכל ללוד אשה להויד ד,ךךם ןלךאות את־מנילם ומלבבים 
נ הולכים ל?ני לךלב: וכא^ר באו אל־חלקום אעזר $ךם אבילם 

ד עכב שם עמד לרכב ןהשךפים בין אביכם וכיז לרעב: {אלא 

נןמה 1 מלתות־ןלב ובלש כפות וכל־־למלאכים ולבוןה נכירילם] 

לקחו את־למלתות ולבאו בחקזון אל־הבזבל ףקחו עלילן וענן 
ה הקטךת [עלה 1 ולכם את־לרקיעים: נלפלו ל׳מלאכים ולבללוו לאל 
ו!קךאי ויאמרו לח אל קדוש קלח 1 לאךםז בי צלמף־־הוא ומעשה־לךיף־: 

לד 1 אכי מה ךא י תי שתי נתמונות] כלאים !דלות ןנוךאות עקדות 

ב—נ לבני ל:: ואב!ד מכתי וא? 1 רא לב?י לשת !אמר: קום שת מעל־?ו־ ת 
אךם אביף ובוא אלי ולאיל את־אשר לא ךאלה עין אךם מעולם: 

לח ולקב שת ניגש אל־אמו ויאלר אליל׳ מה־לך ולקה לבבי: והאלי 
ב לו שא־־־נא עיניך וךאה שבעת לרקיעים כלו חים ולאה בעיניך ?שמת 
אביףי צקלח ?ל־$?ילי וכל־המלאבים מתפללים כעך־ה ואומרים קלח־ 

ג לו אבי־בל בי צלקך־הוא: אך בני של מה־יליה קמי י?הן בירי 
אבינוואלהינו לנעלם וקי־לם שני לבושים לעקרים על־לפלת אכיף: 

לא—מג. םטירתם של אדם וחוה. 

לב ב-ג א ש ר ל א י מ ו ט. אב מוסיפים: חטאתי ה׳ הרביתי לחטוא חטאתי לך. - מ ל א ך זז׳ 
בדמות א י ש. אר. הלשון ? 0 :וןרד 716 גג) 9 §׳\ס ? 0 .ג 8 ץץמ (=מלאך האנושות) שבכיי אבג יש 
להגיה לפי זה: £ 18£1 ׳\£ .׳ףך 0 . התיבה ! 0101 ע* נמצאת גם בכ״י 

מלאך מיוחד ממונה על האנושות אינו ידוע לא בספרות העברית ולא בספרות היונית. אדרבא. 

לכל מלאך תפקיד שלו. — 

לג ותמה בידה את דמעתה מעלסניה. אר. אבג: ותשם את ידת על פניה. 

אב מוסיפים: ויאמר אליה המלאך התרוממי מן הארציות (ענס׳״ףץ). ב; מן נהארץז ) • ~ 

ב רכב א ש. אר. אג: רכב אור (אור ז). - א ר ב ע ה נשרים. דאתה את פני הנשר 
של ארבע החיות־הכרובים (יחז׳ א׳ י/ י׳ ט״ו וב , ). - לקחו. אר._ אל־המזבח• 

על מזבח גדול בימי אדה״ר השוה ב״ר ליד ט׳. - 
לד פלאים. אר. אבג: רזים. _ 

להב-ג שבעת הרקיעים. השוה חגיגה י*ב ב/-נשמת אביך נופלת. אר.-תםלת 

אביך. התפלה שמתפללים על אביך. — 
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לו 1 יא$ר #ת אל אמו: אלה הם ה<טמ# וסירס צ^לים נם־הם 

[ ומתפללים בער אז־ם אבי: ותאמר אליו חךה ןא*ה אוךם ומדוע 
ד קךרו־: 1 *אמי אלי* #ת אורם לא נךעך אך להאיר לא־יוללו 
למ 3 י אור־עולם אבי הארות על־ 9 ן ?מנע אוךם מהם: 

לז 1 יהי כרכר עזת אל־אמו ומה המלאך תקע בשוררו 1 *קוםו 

מל־המלאכים הצללים על־^ניהם 1 ?קךאו בקול רעש ןדול ךכרךא: 

ב ־־ נ מרוך ?בור יי ממעשיו כי חנן וציר עמיו את־אךם: ואחרי אשר 
השמיעו המלאכים את־הקלות האלה ?א אדור מן־השרפים פעלי 
הלנמלס רסטף את־האךם רשאהי אל־רגיון הנהר רטבלהו 
?ולש מעמים 1 ןביאהו ל?ני האלהים: 

לט ויאמר אליו אלהים קה־עשית אךם לו שכךת את־ממותי לא¬ 

ב א^זר הורידוך אל־המקום הןה: אך אמר אצי לך כי את־ 

ששונם אהפך לאעל ןאת־אבלך אך,םך לששון 1 השיבותיך לקדמתך 
נ ןהושבתיך על־כשא מתעך: ןד,וא יוטל אל־המקום הזה למען 

ד יךאך לשב ממעל לו: אז יו^א כמע^ט הוא ומ^מעים לו 

ןהתעפב מאד בךאתו אותך ישב על־כמא כבודו: 

לו י לאנדעךאורם. אדאר.-אור עולם. ביווני: אור־כל. השוה חנוך ב׳ י״ד כ״ד.- 

אב בקול רעש גדול ונורא. (אר). - ממעשיו. ג: על מעשיו. לא נתברר לי מה 

ראה שכתב ממעשיו במקום ממקומו (יחז׳ ג׳ י״ב>. השוה: "ונתתי לאל רנן ושבח וזמר 
ממעשיו״ (פר״א י״ט>. - י צ י ר כפיו. אדם יציר כפיו של הקב״ה (ב״ר כ״ד ה׳). 

1 שאר הנבראים במאמר נבראו.- ר גי ו ן הנהר. נזכר בפםיק״ר כ/ ילק׳ ראובני סוף 
משפטים. "וכיון שעבר משה מסנדלפון פגע בו רגיון נהר של אש... וכך מפורש על יד 
דניאל 1 ז׳ י׳] נהר די נור... נהר של אש ששמו רגיון... ויוצא לפני הקב״ה מתחת כסא כבוד... 
והקב״ה יושב על כסא דין וכשמלאכי השרת באין לדין מתחדשין וטובלין באותו נהר של 
אש״ (מעין חכמה ביהמ״ד ילינק א׳ 60 - 59 ). והשוה חגיגה י״ג ב , שנהר די״נור יוצא מזיעתן 
של החיות שתחת כסא הכבוד ונשפך על ראשי הרשעים בגיהנם. ובבה״מ של ורטהיימר א׳ 

י״ח: "לאחר י״ב חדש מורידין אותן (את הרשעים) לארקה (=מדור בגיהנם) ומעמידין אותן 
תחת הנהר של אש שיוצא מתחת כסא הכבוד". קהוט (ערוך השלם ז׳ עט׳ רנ״א) מביא 
אמונת הפרסים שלע״ל נהר אש זוחל להרע לרשעים ולהיטיב לצדיקים. ובמאמרו . 0108 ) 280114 
( 582 , 20110 2x1 ) הוא מביא גם תקבלות מתוך המדרש (והשוה גינצברג ה׳ קכ״ה, הערה 
קל״ד). כתבתי רגיון הנהר במקום ףו׳\.! 4 ג ״ 01 < 1 סנ) 6 ץ שבכ״י יד : 101 ק!ז 0 <££ץג>). טישנדורף הגיה 
1 מ>טס 60 ^> בסמכו על 22 , 41111 ? ששם מסופר שבעל תשובה נמסר למיכאל ומשליכים 
אותו אל הנהר ^נס 60 ^' ידוע במיתוס היווני ( 4 113 מ 10 > 1111 ? , 0 ) 14 ? ועוד) כאחד 

מנהרי שאול שנשמות המתים עוברות בו. וצ״ע. — 
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לז ד 1 יהי אךם ?שקב שלש שעות ןאחרי־כן ?ולח אבי־בל את־ 

ידו ןהוא י#ב על־ככאו בלקח אודאךם מאגהז אל־מיקאל ה$ר 
ה הןדול 1 *אמר: שאהו אל־גלעח אל־הךקיע חשלישי ןר,ןיחהוי שם 

ו עד היום הןדול ןהנוךא יום בו אדוךש את־העולם: בלקח מיכאל 

את־אךם $1 ?יחהו בקקום אשר אמר לו אלהים: 

לח ואחרי־כן ?שא מ־קאל השר ל,ןדול תקלה בעד נןבולת 

ב עקרו: 1 יצו אלהים אשי !:אקפו כל־סמלאכים לק;יו איש על־־ 

ג מקומו: ניאקפי קל־סמלאכים אלה מבזיקים פחחות שידיהם ןאלר׳ 

ד שוקדות: ןה?ה י; קקאות רכב כל־ארבע רוחות וקרובים נו^ים 
קרוחות ומלאכי השמים עברים לקןיו ויבאו אל־לקקום אשר־שם 
ה גו!ת אךם דקחוה: 1 ;באו אל־ 3 ךעךן ויניעי קל־עכי סןן עד־אשי 
?רךמו כל-קאקאי אךם מדים ה?יחוח מלבי־שת בי־הוא נולד 
י בדבר שאלתים: ותהי ןו!ת אך ם ?׳שבקת על־האדז בנן־עדז 
ד׳כאבל עליה קאד; 

מ ולדבר אלדים אל־מיקאל השי 5 ןדול [לאמרז: לד לנן־עח 
נ ?רקיע השלישי וסכאס לי שלשי׳ מדיד קד: ויאקר אלהים אל־ 
מיכאל ואל־ 3 בריאל ואל־אירימל ואל־רקאל 5 םו את-גוות אךם 
בקדיןים וקכיאי שמן מן־השמן הטוב ועקו עליק דעשו־כן ויהןטו 
ד-ה את־גולתו: ויאמר אלהים תוקא נם־ןו!ת הכל ן מביאו כדיןים 
ו אחרים 1 !חןטו נם־אחעדי: כי־לא גקכי ליכל למדל-יום אשר 0 ךגו 
ז קלן אליו כאשר רבת לנע קח לשכנו ולא לכל: כי מאןה לאדן 

לז פרק ל״ט העברתי לתוך פרק ל״ז בין פסוק ג' וד׳(על פי 8 * 1 •״־! 01 ). ל״ז ד׳-ו׳ הוא לפי י• - 

" א ל ־ ה ר ק י ע השלישי. רמז שג״ע של מעלה הוא ברקיע השלישי (=בשחקים> נמצא בסדר 

ג״ע גו״ב (ביהנדד ילינק ג׳ קל׳*ט>: ,והגן עדן הוא מכוון כנגד שחקים... ושחקים נכנסין 
בגך...-א ח ד ש א ת ־ ה ע ו ל ם. אר. - ע׳ ילק״ש ישע׳ ר׳ שע״ב-ג. - 
לח* קבורת עפרו. השוה קהלת י״ב ז'. ביווני: טס׳״ס^ג טסז , 5 מ 861 ןוא ?!זז.~ 

י-ה וכרובים נוהגים ברוחות. ע׳ תהל׳ י״ח י״א. — נ ר ד מ ו. נדהמו. ע׳ דניאל ח׳ י״ח, 
י׳ ט׳. במדרש ידועה תרדמת מרמוטה <ב׳*ר י״ז ח׳). — 

ם בד. ג: סדיני בוץ וסוריים (?מא 51 י 01 05 ^ 00001 .., 5 *>׳\ 86 ׳\ 01 ).—אל־מיכאל 

* אל־גבריאל ואל־אוריאל ואל־רפאל. הם ארבעת השרים הגדולים העומדים בראש ד׳ 
כתות של מלדדש המקלסין לפני הקב״ה (מם׳ היכלות בביהמ״ד ילינק ב׳ מ״ג, פר״א ד׳). והשוה 
ילק״ש תהל׳ רמז חתפ״ט (בשם ב״ר>: ,בשעה שהצדיק נפטר מן העולם ג׳ כתות של מלאכים 
מטפלים בו״. וע' דב״ר י״א י' ולקמן מ״ג. — ו י ח נ ט ו. ע 00 ט $6 ף* 1 (=ע 1000 קףס £1 ע 1 
שבע׳ לברא׳ ג׳ ב׳), ופירושו: עשו צרכיו, צרכי מת. אר 1 > 16 > 1 ס*פ 0 -כרכוהו (תכריכים). השוה 
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לקקל את־?וך 1 ו וקול 1 *א םן־ל.$ךן לאנ*ר ליא־תפוקן ?י ?ל־גיה 
" אלךת עד־עזוב אלי ?©ר הלצור לראיון $?זר לקח מקד: דקחהי 
המלאכים לעת ההיא ןלשימהו על־קלע עד־א^ר קת אךם $ביו: 

ט 1 להי אלרי לצם את־ללל ניאלר אלהים ןישאום אל־קצה גן־עדן 
אל־הקקום א^זר־^ם מלא אלהים את־לעלר 1 דלר קקנו את־ 

האךם 1 !עש א^יר ל?רו מקום־קלר ל#לם: 1 ישלח אללים 
שבעה קלאכים ל 3 ךעךן נלביאו דחוחים ללב ולשימום בתיך־ 

ך,אךלה ןאחדי־הן לקחו את־שלי לוויות ולקברו אולן בלקום א?זר 
<יךהו ולבןהו: 

*א ולקךא אלהים דאקר אךם אךם: 1 תען סגולה קן־לאךלה 

ב ותאקר ה?ד $לןי: ויאמר אליל אלהים סן אברלי לך בי עקר 
ד אתה ו^ל־עקר ו^טוב* ועתה הנד קבקילך #דת על־לוןנקוקה: 

ה לקם אקים אולך לאחרית לומים לעת לקומת בל־איש אעזר 
מ!ךעך־הוא: 

מב אסר הךלרים האלה ע#ה אלהים חותם משלש וללתם את־ 

לקלי למען אקזר לא־יע#ה לו איש מאוקה ##י* סןמים עד־ 

ב״ר י״ז ה , .- מאנה הארץ לקבל את גויתו. אר. ג: כי לא קבלתו הארץ 
לאמר. ד: כי הגויה קפצה ותעל מן הארץ. - הארץ ממאנת לקבל חללים, ע , 

ע׳ מכילתא בשלח ט׳ ט״ו י״ב, מדרש תהל׳ כ״ב ב/ ועוד. לפי ב״ר כ״ב ח׳ (בכ״י חסר, ע׳ 

הוצ׳ תיאח־וס טפל אדם בקבורתו של הבל. אולם מאידך גיסא מצינו בב״ר <שם> גם רמז 
ברור לאגדה מעין זו שלכאן: *לעלות למעלה לא היתד. (נפשו של הבל> יכולה שעדיין לא 
עלתה שם נשמה, ולמטה לא היתד. יכולה שעדיין לא נקבר שם אדם, והיה דמו מושלך על 
העצים ועל האבנים״ (השוה גם יובל׳ ד׳ כ״ד ומשנה סנהדרין ד׳ ה׳>. — מ ן הארץ. דאר.- 
לקח ממני. וכן ב״ר כ׳ ט׳: *קומץ עפר של אדמה שנבראת ממנו לא גזולה בידיך״. - 
• וייצר ממנו את האדם. כיוצא בזה ב״ר י״ד ח׳, נזיר ירו׳ ז׳ ב׳. העפר שממנו נברא 
אדם לוקח ממקום ביהמ״ק - המזבח, ולא כמאן דאמר שקבץ את עפרו של אדה״ר מארבע 
פנות הארץ < 0 נהד׳ ל״ח א-ב, פר״א י״א). קבורתו היתד, בו במקום, לפי המדרש - במערת 
המכפלה (ב״ר נ״ח ח׳, פר״א כ׳). שהיא *סמוכנד,] לפתח גן עדן" (זוהר חדש, רות ל״ג א/ 

הוצ׳ ויניציה תי״ח). - 

סאה ה ) ק ם אקים אותך באחרית הימים. לדעתו של ר׳ נחמיה (ב״ר כ״א ז׳) *אדה״ר 

שולח מג״ע בעולם הזה ובעולם הבא לא שולח... לכשיקיץ אותו שנברא בדמותו״... - 
מב חותם משלש. מדרש משלי (כ״ב כ׳): *כל מעשה תורה משולש... אותיותיה 

משולשים אמת". שבתנ״הא׳: *חותמו של הקב״ה אמת". השוה ירו׳ סנה , א'א׳. גם *קריאת 
שמו (של הקב״דס אותיות משולשות" (א״ב דר״ע, ביהמ״ד ילינק ג׳ י״ז>. היווני תרגם 
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ג-נ שוב אל־נאדם] בלעתו: וילך יי ומלאעיו למקומם: ולמק׳ן ש#ת 
ד ;מים מ^ה גם־סןה: ובעוךנה סיד. ?בקה מר לעז א#ר ליא־יךעה 
ד. איפה הושם: בי בל,יות ל: 33 ן־עךן לק 3 !ר את־אךם 5 ךךקה היא 
וקנית מלכד שת עי־אהרי קבר אז־ם ןעל־איש באךק לא לרע 
ו נאת־קבוךתו] מלכד שת בנו: :תתפלל חלה בעת מולה על־ךבר 
ז ל,קבךה בלקום אשד אךם ארקה לבור שם: ותאמר יי יי אלהי 
קל־הטוב ןהישר אל־תנבר אותי אמתף־ מגולת אךם בי מצלעותיו 
ח עשית?י: ן!ב?י נם־אולי מקלה ןההטאה להתחבר אל־גולתו כאקזר 

הדסי אתו .יחד בנך־עח ןגם־אחרי אשר 5 דחנו בלטאנו ללא 
0 ?פרךנו בן נם־עתה אל־נא תפרידנו: ואחרי התפללה ^שאה עיניה 

השמלקה ותאנה ותך על־לבה ותאמר אלהי־מל קח את־ןשקתי 
ו?ך 3 ע מסךה את־־נשמתה לאלהים: 

מג ולבא מיקאל 1 *וךה את־שת איקה לקב!ר את־סוה: ושלשה 

ב מלאבים קאו ולקחו את־גולתה ולקברול■ במקום אשד גולת או־ם 

נ וגולת הקל קבורת שם: ומיקאל ד.שר הןדול אמר אל־שת בקה 

ד לקבר בל־אךם אשי ;מות עד־יום התקומה: ואלרי תתו-לו את־ 

התוךה מאת אמר אליו יותר מששת ;מים אל־תתאקל וביום 
י• השביעי תנוח ותשמדדבו: בי בעקם היום הןה ׳?מח אלהים 

ושמהים נם־אנחגו המלאכים בהתרומם הנשמה הטהוךה מעל¬ 
ו לאך׳ן: ובדברו את־הךקרים האלה עלה מיעאל השר הןדול 

ד.<?מ;מד. ;הוא משבה !אומר הללו;ה קדוש קדוש קדוש ;; בקאות 
אשר־־לו הקבוד והעז לעולם ;עד אמן: 

יי בטעות ע< 0 ץ £1 ז. - צ ל ע ת ו = אשתו שלוקחה מצלעותיו. ע׳ קדושין ר א , . - מ ל ב ד ש ת... 
מלבד שת. ג נפל כל הלשון הזה מחמת שויון הקצוות. - 

יותר מששת ימים. למדנו מכאן שאדם מת ביום א׳ בשבוע. — 


מג ד 



ספר חנוך א 

מבוא 

א. על ספרות חנון. 

אחד המוטיבים שהיו רווחים ביצירותיה של האגדה הישראלית למימי קדם דיה 
שגדולי הצדיקים מן הראשונים היו זוכים למעלה נכבדה יותר משאר בני חמותה והיו 
מעלים מעל פני הארץ למרומי שמים בעודם בחיים בגוף ונפש. ושם - למעלה — היו 
מתמנים לשרת את פני רבונם בתפקידים חשובים שהיה מטיל עליהם. כיוצא בזה שנו 
רבותינו (בספרי דברים שג״ז) על משה:- וימת שם משה [דב׳ ל״ד ה—ו׳]." ויש 
אומרים לא מת משה אלא עומד ומשרת למעלה. - והרי אגדה זו היא נגד כתוב מפורש 
בתורה על מיתתו של משה וקבורתו. 

עד כאן על משה. ואילו על הסתלקותו של אליהו מן העולם מספרים הכתובים 
בעצמם שלא טעם טעם מיתה ועלה בסערה השמימה (מליב ב׳ א׳). וודאי נשאר שם 
חי וקיים, כמו שבאה האגדה והשמיעתנו שהוא כותב שם מעשר. כלם (סדר עולם 
רבה י״ז), ומה שהוא כותב הקב״ה חותם (קידושין ע׳ א׳). 

אבל חבה יתירה נודעת בפינה זו מאת האגדה לחנוך בן ירד. על סמך הכתוב 
(ברא׳ ה׳ כ״ד) ויתהלך חנוך את״האלהים ואיננו כי לקח אתו אלהים נוצרו בישראל 
ואף היו חוזרים בכתב כמה ספרי אגדה על הסתלקותו של חנוך הצדיק (השוה בן 
סירא מ״ד ט״ז, מ״ט י״ד). אמת, בעלי אותם הספרים השתמשו בחומר של האגדה על 
הסתלקותו של חנוך למרום בעודו בחיים ועל היותו מקורב אל רבונו, ויחד עם זה 
באמונות־עם ובשיטות של אותן האמונות שתיו קשורות בהסתלקותו של חנוך. רק לשם 
מסגרת לגופו של תכן כל ספר וספר, ובעצם היה כל בעל ספר חנוך מכניס אל 
תוך המסגרת את עניניו המעסיקים אותו והכוללים השקפתו שהיתה סוכנת בו על מת 
שגעשה ומה שהיה ראוי להיות נעשה בשמים ובארץ. 

אותם הספרים שהיו נושאים עליהם את שמו של חנוך היו נפוצים ומפורסמים 
באומה וחביבים על העם ממש כחביבותו של עצם המוטיב האגדי על חניך. 

אבל לאחר שנתהוותה הנצרות וראשוניה התחילו משלשלים מתוך הספרות החנוכית 
רמזים וסיועים לענינים שבמסתורי דתם, היו היהודים הנאמנים נמלכים בדעתם ומוותרים 
על אותן היצירות החביבות. וכבר מעיד טירטוליאנום אחד מראשוני הנצרים (חי בסוף 
המאה הב׳) שלהם חביב ס׳ חנוך, ואילו היהודים דחוהו, כדרכם לדחות כל מה שיש לו 
רמז לגצרי. ולא רק את היצירות הספרותיות התלויות בשמו של חנוך דחו מתוך 
ספרות ישראל, אלא אף על עצם צדקתו של חנוך היו מערערים!). מטעם זה היו 
נוהגין לעבור עליו בשתיקה (בכל ספרות התנאים ושני התלמודים אין זכר לחנוך!) 
והגיעו הדברים לידי כך שר׳ חמא בר׳ הושעיא 1 2 > אמר שחנוך אינו נכתב בתוך טומום 

1 ) ויש להעיר שדעה זו על חנוך, מל* היה כלו עדיק, שעינו גם לפילון (על *ברהם ג׳) ז .*דם שעבר 
שתיים רעים לסוגים... והלשין לקת ענינו פנית ושינוי, וחו* שינוי לסוכה שנעשה ע׳י השגחה אלהית*. — 

2 ) חי בשאת חג׳ לסח׳ג (ע־ באכיר 649 , 111 • 481 ת 0 גט. 4 - . 81884 ? . 1 ) 18 > 488 .), ואף ר׳ *ייבו (ע׳ש 63 
דאילך) נראה שבאותו זשן היה. — 



כ 
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( 105 .ן 6 ז=ספר יחש) של צדיקים אלא בטוםוסן של רשעים. ור׳ אייבו אמר שחנוך חנף 
היה — פעמים צדיק פעמים רשע. אמר הקב׳־ה. עד שהוא צדיק אסלקנו (ע׳ ביר). 

דברים אלו וכיוצא בהם נאמרו בשעתם נגד המינים, הם ראשוני הנצרים, שהיו 
מתרבים באותם הזמנים בישראל והיו נכנסים בכל פעם להתווכח עם אחיהם היהודים 
ומונים היו להם בענין של חנוך. שנכתב עליו בתורה שנסתלק מן העולם בעודו בחיים. 
כלו׳ מביאים היו ראיה מן התורה למוטיב שהוא קרוב כל כך לעיקר שבדתם. ולםיכך 
הלכו קדמונינו עוד הלאה והיו מסרבים להסכים להם, למינים, אף על פשוטו של עצם 
הכתוב, שהוא מתכוון להסתלקותו של חנוך כשהוא חי:-הסיגים שאלו את אנהו. 
אמרו לו, אין אנו מוצאים מיתה לחנוך. אמר להם. למה. אמרו לו, נאמר כאן [ברא׳ ה׳ 
כ״ד) לקיחה ונאמר באליהו [מל״ב ב׳ ג׳] לקיחה. אמר להם, אם לקיחה אתם דורשים. 

נאמר כאן לקיחה ונאמר ביחזקאל [כ״ד ט״ז) הנני לוקח ממך את מחמד עיניך [במגפה). 

אפר ר׳ תנחומא, יפה השיבם (ב״ר).- 

ולא עוד אלא שבעל תרגום אנקלום ראה צורך למסור את הלשון כי״לקח אתו 
אלהים בלשון זה: ארי אמית יתיה ה׳ (=גי המית אותו אלהים). 

ורק לאחר זמן, כשנעשית התבדלות גמורה והמינים רחקו ממחנה ישראל לחלוטין. 

נעשה שוב הענין של חנוך חביבה של אגדת ישראל. והתרגום הירושלמי (י־ת״י) מוסר 
כבר בתרגומו אותו הכתוב שבבראשית (ה׳ כ״ד) כפשוטו: ופלח חנוך בקושטא קדם ה׳ 
והא ליתוהי עם דיירי ארעא אדום איתנגיד וסליק לרקיעא במימר קדם ה׳ וקרא שמיה 
מיטטרון ספרא רבא (=ועבד חנוך באמת את ה׳ ואיננו עם יושבי ארץ כי נמשך והועלה 
למרום בגזרת ה׳ וקרא שמו מיטטרון הסופר הגדול). 

ועם כל זה לאחר שויתרה כבר הספרות העברית לגמרי על הספרים הקדומים שהיו 

קשורים בשמו של חנוך לא החזירתם עוד, מכיון שגעשו נחלתם של הנצרים, והתחילה 

יוצרת לה מחדש וברוח חדשה לגמרי ספרות חנוכית־מיטטרונית. ספרות מאוחרת זו 
מתעסקת אף היא במעשה בראשית ובמעשה מרכבה, שלפי נוסח ביאורו המוצלח של ר׳ 
מנחם המאירי "ענין מעשה בראשית הוא ידיעת חכמת הטבע ונכלל בה ידיעת שני 
עולמות, ר״ל עולם היסודות ועולם הגלגלים. ומעשה מרכבה... היא ידיעת מה שאחר 
הטבע. והו* עילם המלאכים, ר״ל ידיעת אמתת מציאותם וידיעת מציאותו ית׳ ואחדותו". 

ואף על פי כן לא כלם היו יכולים להשלים עם אבידתה של ספרות חנוך הקדומה 
מתוך מחנה ישראל. וכבר הצטער בעל ם׳ הזהר (ברא׳ ע״ב ב׳) על השתכחותו של ם׳ 
חנוך הקדום מישראל ועל הכנסו לתוך רשותם של נכרים: - רבי שמעון אמר. אילו 
הוינא שכיח בעלמא כד יהב קדשא בדיך הוא ספרא דחנוך בעלמא וספרא דאדם 
אתקיפנא ד ל א י ש ת כ ח ו ן ביני נשא, בגין דלא חיישו כל חכמאן לאסתכלא בהן וטען 
במלין אחרנין לאפקא מרשו עלאה לרשו אחרא, והשתא הא חכימי עלמא ידעין מלין 
וסתמין לון ופתתקפי בפולחנא דמאריהון.- 

ועל תכנו של אותו ספר חנוך שהוא. בעל ם׳ הזהר, השתמש בו הוא משמיענו 
(שם ל״ז ב׳): 

- ספר הודי ליה לחנוך ודא ספר מאתר דתולדות אדם הוה ודא הוא רזא 
דחכמתא, דהא מארעא אתנטיל, הדא היא דכתיב ואיננו כי לקח אתו אלהים [ברא׳ ה׳ 
כ״ד)... וכל גנזי עלאה אתמסרן בידיה ודא מסיר ויהיב ועביד שליחותא, ואף מסתחן 
אתמסרן בידיה, מאה ברכאן נטיל בכל יומא וקשיר קשירין לפאריה. מעלמא נטיל 


1 ) בסי' לחגיבח י״א ב׳, הוני לאנגי, ס״ם תרפ״ח. 



מבוא 


כוו 


ליה קדשא כריך הוא לשמושיה, היא הוא יכתיב כי לקח אתו אלהים, ומן דא אתמסר 
ספרא דאקרי ספרא דחנוך. בשעתא דאחיד ליה קדשא בריך הוא אחמי ליה כל גנזי 
עלאי. אחמי ליה אילנא דחיי בגו מציעות גנתא ן 5 ךפי־י ןען 8 וי. וכלא חמינן בספריה...- 
י ובמקום אחר (שמות נייד, א׳) הוא אומר: 

— אשכחנא בספרא דחנוך דלבתר דסליק ליה קדשא בריך הוא ואחמי ליה כל 
גנזיא דמלכא עלאי ותתאי אחמי ליה אילנא דחיי ואילנא דאתפקד עליה אדם ואחמי 
ליה דוכתיה דאדם בגנתא דעדן, וחמא דאלמלא נסיר אדם פקודא דא יכיל לקיימא 
תדירא ולמהוי תדירא תמן, הוא לא נטר פקודא דמאריה נפק בדימום ואתענש. - 

ועוד הוא אומר (ויקרא י׳ ב , ): 

- תאנא בספרא דחנוך, בשעתא דאחזיאו ליה חכמתא דרזין עילאין וחמא אילנא 
דגנתא דעדן אחזיאו ליה חכמתא ברזא עילאה וחמא דכלהו עלמין הוו מתקשרן דא 
בדא. שאיל לון על מה קיימין. אמרו ליה על י׳ קיימי כלהו ומניה אתבגיאו ואשתלשלו 
(נ״א אתבריאו ואשתכללו)... וחמא דכלהו מזדעזעי מדחילו דמאריהון ועל שמיה 
אתקרון כלהו•- 

ורגיל הוא, בעל ם׳ הזהר, להביא ספרא דחנוך יחד עם ספרא דאדם (ברא׳ ג״ח 
ב׳), וכך הוא אומר (שם נ״ה ב׳): וכן לחנוך (כמו לאדם) אתייהיב ספרא ואסתכל 
מניה ביקרא עילאה. והוא מדבר על ם׳ חנוך בלשון: הכא אית רזא דרזין בספרא 
דחנוך (שמות ק׳ א׳), או: כפה דאיתמר בספרא דחניך. או: והבי אבר בספרא , דחנוך 
(שם ק״ה ב׳), או: בספרא דחנוך אשכחנא (שם קציב ב , ), או: ורזא דא אשכחנא 
בספרא דחנוך(שם רי״ז א , ). ופעם אחת מציגו לו הלשון: ובספרא דר ז ין דחגוך(שם ק״ם ב׳). 

ושוב מצינו בג׳ מקומות בם׳ במדבר שהוא רומז לס׳ חנוך ובונה על דבריו את 
דרשותיו בלשונות: בגין דחמינא בספרא דחנוך (במד׳ ר״מ א׳). אשכחגא בספרא דחנוך 
(שם רמ״ח א׳, רנ״ג ב׳). 

למדנו מכאן עד כמה היד. יקר לו ס׳ חנוך, אע״ם שלא היה נמצא בידו אלא 
בתרגום לועזי. 

ב. על גילוי ם׳ חנוך בתרגום הכושי וקטעים יווניים ופרסומם. 

לא רק היהודים דחו את ספרי חנוך אלא אף הנצרים מאסו בהם אחר כך, 
כשנפסקו ויכוחיהם עם היהודים ולא היו צריכים עוד להביא ראיות לעניני אמונתם 
מתוך דברי אגדה על הסתלקותו של חנוך מן העולם כשהוא חי. אוריגינם (חי בתחלת 
המאה הג׳) מקיים בפירוש שהכנסיה הנצרית לא קבלה את ם׳ חנוך. ובאמת לכנסיה 
המערבית הלכו ספרי חנוך לאיבוד, ורק בכנסיה המזרחית נשארו שנים מספרי חנוך 
לפליטה: אחד בלשון הכושית (=*חנוך א׳) ואחד בלשון הסלאבית (—חנוך ב׳), - שניהם 
תרגומים מתוך תרגומים יווניים שנעשו בשעתם מתוך הגוף העברי. 

את חנוך הכושי (משערים שתרגומו נעשה במאה הששית, בערך) גילה בשנת 
1769 הנוסע האנגלי 60000 באפריקה. הוא הביא אתו מחבש לאירופה שלשה כ״י מם׳ 
חנוך. אחד מהם נתן לספריה של המלך בפריש, אחד הכנים לספריה שבאוכספורד. ואחד— 
שהיה קבוע (לפני ם׳ איוב) בתנ״ך חבשי-השאיר לעצמו. 

מתוך הכ״י שבאוכספורד עשה 0001100 * 8.1 את תרגומו האנגלי. שהו״ל בשם 

400 1084 6011 ( 1 9 זו 1 !ב 1 40 1 ) 80 סקקס 8 , 100 ־ 11101 ) 1-0 נן 1131 ק^ 000 ק 8 80 1104 קסס? 4110 200011 01 60011 1110 

1821 , 1 ) , 0x400 - £08 * ואחר כך פרסם אף את הנוסח הכושי בשם 2110011 14611 

( 1838 , 0 ( 0 x 011140 ס 1 ןס 0461 ^ ¥00810 
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אחריו בא דילמן והוציאו לאור על סי חמשה כ״י: י *> 3#00 ■! 0 < 1 ע י ס* 11101 ס 

.( 1851 י 0 ג 31 ק 11 ) 118 ( 100301111 118 ז 4 ▼ 011111 , 661313 36111 ) 11 מ 11 ז 30 > 00 0 ב 1 ן>ת 11 ז!) ,©סוקסת!*©^ 

אחרי דילמן הוציאהו סלימינג על פי חמשה עשר כ״י: 1311011 ^ם 1 מ 1 מ!#לנ 

.( 1902 , 21£ <ן 001 ) 16x1 ז 180116 (ן 1611110 , 06110011 

ובאחרונה פרסמהו צ׳ארלס על סי עשרים ושלשה כ׳*י: 0 !ק 110 ז 24 1110 ,*!־"*ס 
.( 1906 ,!תסז!()) . 1183 00 ז 111 — 01117 ^ 1 בסס־!* 1 > 1110 ) 6 0600011 01 : 3001 1116 01 810x1 ־ 01 ? 

חוץ מזה שחק לו מזלו לנוסח הכושי ונמצא אף חלק הגון מאביו היווני. הקטעים 
היווניים שנמצאו מוצאם משני מקורות: 

א) הפרקים א׳ א׳-ל׳יב ו׳ וי״ט ג׳-כ״א ט׳ נתגלו בשנות 887 ז- 1886 7 ״י 

המיסיון הארכיאולוגית הצרפתית שבקהירה. בתוך שאר עניגים שבספר קטן על קלף 
שנמצא בקבר נצרי באכמים (• 011 ק 0 םג?), ונתפרסמו ע״י ;ומ״זססת .ע בכתבים של אותה 
מיסיון (כרך ס/ 1892 . עם׳ 91-136 ) בשם *) 0 מ 8 ׳ 1 ) •ז▼! נ ס!) * 100 * 01118 מו**ת? (רשימה 
המקומות שנדפסו בהם הקטעים היווניים אח״כ והערכתם נתן • 10 ״!ס במבוא לחנוך 
הכושי שלו, עם׳ וכמו כן הוא מברר שם בעם׳— 1111 את יחסם אל 

התרגום הכושי). קטעים אלו רגילים לסמן * 0 (והמקומות הכפולים שבהם נסמנים 2 * 1,0 *ו>). 

ב) קטעים ו׳ א׳-י׳ י״ד, ט״ו ח׳-ט״ז א׳, ח׳ ד׳-ט׳ ד׳ שנשתמרו אצל גיאורגיום 
סינקילום (חי במאה השמינית). הם נסמנים • 0 (והכפולים שבהם נסמנים 2 * 0 , 1 * 0 ). 

חוץ מן הקטעים היווניים נתפרסם אף קטע רומי קטן (ק״ו א׳-י״ח) ע״י 
108 ענ 1 ס בתרגומיו לס׳ חנוך. 


ג. שם הספר. 

פשוט הוא שהספר נקרא בשם ספר חנוך (כגון אוריגינם 3 , 3 , 1 .סם"? •פ מזכירו 
סזכ 011 £110011 111 = בספר חנוך, ועוד) או חנוך סתם (אוריגינס 10001160171,25 פ 1 ז 
11 >ז 1 ע> 0 ׳ך 6 ץ *ט>׳\£ ־ מ> 1 ? 00 =ככתוב בחנוך, או טירטוליאנוס 20 , 11 .נט#? גוז!ם 0 8 ( 1 : 
*ז 0£0 מ 0011 !!£ 14 ! = כמו שמספר חנוך), או דברי חנוך (כגון בם׳ היובלים כיא י׳: כי 
כן מצאתי כתוב בספרי אבותי ובדברי חנוך ובדברי נח). 

ועוד מציגו לראשונים שהיו נוהגים לקרא את הספר בלשון רבים: ספרי חנוך. 

שם זה נהוג הן בספרים החיצונים (כגון צוואת יהודה י״״ח א׳: בספרי חנוך הצדיק, 
או צוואת לוי י׳ ה׳: ככתוב בספרי - כך בקצת נוסחאות, ובאחרות בל׳ יחיד - חנוך) ודין 
בספרי הנצרים הראשונים(כגון אוריגינס 54 00181101 *ז 1 ם 00 : *ט>׳ו£' טס* מ׳ו£^ו)״ 670 ץ 1 ״ 6 מזו 

מ,ו.ג 3 | 31 |=הסםרים שכתב חנוך, או . 201011 .גסס?! ם £110011:1 ססזג 1 *ו 1 @קק 3 ע!{) 111101118 פי 33 
בספרים [הקטנים] הנקראים חנוך). יותר מפורש בענין זה לשונו של סינקילום 
( 20 .<ן , 1 . 1 ) 10 ( 1 . 64 ,#טזקגזןסססז&ס): טסז טס 31011 | טסשינס^זג טסז * 6 (=םן הספר 

הראשון של חנוך). 

ועדיין אין אנו יודעים איך היה ספר חנוך מחולק. אפשר שהראשונים היו מחלקים 
אותו לפי הרשימות ההתחליות שבספר בכמה מקופות (י״ד א׳-דברי הצדק. ע״ב א׳- 
ספר מהלך מאורות השמים. ס״ב א׳-ועתה מתושלח בני כל אלה אספר לך ואכתב 
לך, צ״ב א׳ - ספר כתוב ביד חנוך, ק״ח א׳ - ספר שני אשר כתב חנוך). ואולי — וזה 
נראה קרוב לוודאי - היתד. בספריהם החלוקה היסודית שיצאה מידי בעל הספר בעצמו. 
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ד. חלוקתו היסודית של הספר ותכן חלקיו. 

נראה שהמחבר גופו חלק את הספר לחמשה חלקים. חלוקתו בולטת מתכנו 
האחדותי של כל חלק וחלק ומן הפתיחה שכתב לכל חלק באופן שמתחלתה של כל 
פתיחה אפשר להוציא שמו של אותו חלק מנוסח כמעט על ידי הסופר בעצמו. 

חמשת החלקים הם: 

א) ספר על מה שהראוהו והשמיעוהו המלאכים (א׳ ב , ) בקשר עם מעשה המלאכים 
שקלקלו עם בנות האדם ועם סיוריו של חנוך בשמים ובארץ מתוך תעופת מרום (א׳-ל״ו), 

ב) ספר החכמה או ספר המשלים (ל״ז-ע״א). 

ג) ספר מהלך מאורות השמים (ע״ב-פ״ב), 

ד) שני מראות [היסטוריים] (סיג-צ׳), 

ה) דברי חנוך לבניו על המאורעות שעתידים לבוא (ציא —קיח). 

תכן הספר הוא בקירוב כך: 

שער הספר (א׳ א׳). 

ספר המלאכים: פתיחה (א׳ ב׳ - ה׳ ט׳), שבה מסופר על חנוך שראה בחזון מה 
שהראוהו המלאכים והודיעוהו על יום הדין שלעתיד לבוא לרשעים ועל השלום והטוב 
הגנוזים לבחירים ולצדיקים. אחר הפתיחה בא גופו של הספר (ו׳-ליו): ה׳ פקד על 
המלאכים שקלקלו עם בנות האדם את עונם וטהר את הארץ מרשעתם. מלאכי מרום 
שולחים את חנוך אל הארץ להודיע לנסילים על הפורענות שעתידה לבוא עליהם. 
כשראו אותו התחננו לפניו להתפלל בעדם, אבל תפלתו במחזה נדחתה והוא נצטוה 
להודיעם שוב על אבדנם. דרך אגב מספר חנוך מה שראה ממסתרי הבריאה ופה שלמד 
ממהלך חלקי הבריאה: אף קצות הארץ הראוהו והמקום ששם נשרפים המלאכים הרשעים 
ומקומן של נשמות הצדיקים והרשעים וגךעדן ועץ הדעת ועץ החיים המיועד לנשמות 
הבחירים ומקום הפורענות לרשעים. 

ספר החכמה או המשלים. מחזה זה נחלק לשלשה נאומים: א) חנוך רואה משכנות 
הצדיקים והקדושים ורבוא רבבות המשמשים לפני אדון הרוחות וארבעת השרים — 
מיכאל ורפאל וגבריאל ופנואל. כמו כן רואה הוא את מסתרי השמים: אוצרות הרוח 
והשמש והירח והברקים והכוכבים, וכלם בשמות ??;דאו והם נשמעים לקוראיהם (ל״ח-פ״ד). 
ב) לחנוך נגלה ענין הבחיר, הוא המשיח, וטיבו ותפקידו שהוא עתיד לדון את העולם 
(מ״ה-נ״ז). ג) על הטוב הגנוז לצדיקים ולבחירים ועל מסתרי הברק והרעם ועל הדין 
שיהא נעשה על ידי הבחיר (נ״ח-ס״ט), ולבסוף בא סיום לג׳ הנאומים (ע׳-ע״א). 

ספר מהלך מאורות השמים והיא שיטת הקלינדר שנמסרה לו ע״י אוריאל 
המלאך (ע״ב-פ״ב). 

שני מראות היסטוריים: א) נח ראה במחזה ענין המבול שעתיד לבוא על הארץ 
המקולקלת, והוא מתפלל שלא לשמדו כל בני האדם (פ״ג-פ״ד), ב) מחזה המשל של 
הבקר והצאן והרועים והחיות הרעות, והנמשל היא כל ההיסטוריה הישראלית למן אדם 
הראשון ועד ימות המשיח (פ״ה-צ׳). 

דברי חנוך לבניו (צ׳א-ק״ח): בתחלה פתיחה (צ״ב) ואחר כך חזון השבועות. 

כלו׳ תקופות ההיסטוריה - שבוע א׳ של חנוך, ב׳ של נח, ג׳ של אברהם, ד׳ של משה. 
ה׳ של בנין הבית, סוף ו׳ חורבנו, ז׳ דור של פושעים ובסופו לוךעו לצדיקים רזי 
שמים, ח׳ מלחמת הצדק בחרב, ט׳ עריכת המשפט. י׳ בחלקו השביעי יהיה המשפט 
לעולם (צ״ג. צ״א י״ב-י״ז). אחר כך באה תוכחה: אוי להם לרשעים מאבדגם לעתיד 



כד 
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לבוא ולצדיקים יש שמחת תקוה (צ״ד-צ״ה). אחר כך בא ספור לידתו של נח והודאתו 
של חנוך על המבול. שעתיד להיות בימיו של נח (ק״ו-ק״ז). וסיום (ק״ה) על אש 
הגיהנם המוכנה לנפשות הרשעים ועל הברכות המזומנות לצדיקים. 

ה. הספר הוא מידי סופר אחד. 

ספר חנוך מידי סופר אחד יצא. על זה מעידה האחדות הן בסגנון והן בלשונית 
הבודדים הפזורים בכל חלקי הספר. 

על אחדות הסגנון יש להביא ראיה. למשל. מן המדד. שנקט בה לעבור תוך כיי 

המשך הדיבור מגוף נסתר לגוף מדבר בעדו, כגון א׳ ב׳. י״ב א׳-ג , , ל״ז א׳-ב׳. ע׳ 

א׳-ג , , ע׳א ה/ צ״ב א׳ ועוד. 

הלשונות הבודדים הדומים, כגון הבחירים והצדיקים (א׳ א׳. ל״ח ב׳ וג׳ וד , . ל״ט 
ד, מ״ח א/ ג״ח א , וב/ ס״א י״ג. ס״ב י״ב י״ג וט״ו, ע׳ ג׳) וכדומה. פזורים הם בכל 
הספר וכל קורא ירגיש בהם. 

אחדותו של הספר נראית ג״ב מתוך הרעיון האחד היסודי העובר כחוט השני 

דרך כל הספר, והוא: דינם של הרשעים והחוטאים באחרית הימים, היינו בימות המשיח• 

ברעיון זה קשורים כל הענינים, למן העגין של קלקול מלאכי מרום עם בנות האדם 
שממנו נתהותה ההשחתה המרובה בארץ, ועד הרעיונות העיקריים על סדרי העולם ו<ל 
הנהגתו בידי רוחות שונים שהם סמל לתופעות הטבע. כל אלו הענינים מוכיחים על יד 

אחת שהיתה שוקדת על השלמת עיבודו של הספר וסידורו על פי מהלך המחשבה 

האישית בזמנים שונים להתפתהותה. 

אבל הספר לא בבת אחת נכתב. אלא הוא בבחינת קובץ כולל לכתבי הסופר׳ 

שאסף לתוכו וסידר - הוא גופו דוקא. וודאי בסדר כרונולוגי - אחת לאחת את יצירותיו 

שכתב בזמנים שונים. לפיכך אין תמיהה אם לאחר דיוק למץאו כמה הבדלים בתיאורים 
או בפרטים אחרים בין חלק אחד לשני. כן ירגיש הקורא שבמקום אחד (ל״ג ד׳) כותב 
לו לחנוך אוריאל המלאך, ואילו במקום אחר (ע״ב א , ) מראה לו אוריאל לחנוך אה 
מכתבי השמים, ועוד מצינו (ע״ד ב/ ע״ה ג׳. ע״ט ב׳-ד) שחנוך בעצמו כותב לאחר 
שהראהו אוריאל את העניגים השונים. או שהוא כותב ספר מיוחד למתושלח בנו (פ״ב א׳). 
והוא הדין, למשל, בהפרש שבין תיאור הרוחות בצאתם ממשכנותיהם שבין פרקים ל״ד- 
ל״ו ובין פרק ע״ו, או שבמקום אחד (י״ח י״ב-ט״ז, ב״א א׳-ר) משמע שצבא השמים 
הם בעלי דעת, וממקום אחר (ע״ב-פ׳ב) יוצא שאין בהם דעת, וכיוצא בהן מן הסתירוה 
והחזרות שהן תלויות בכל פעם בהלך הנפש והפנטסיה של הסופר. 

ו. האיש וספרו. 

הסביבה שהיד. האיש נתון בתוכה היתד. מחולקת לשני מחנות מתנגדים זה לזה 
ונלחמים זה בזד. בחרף נפש: המחנה האחד היה שומר אמונים ליהדות ולתורתה מורשת 
אבות, והמחנה השני היה מן העוזבים נחלת אבות והולכים בדרכי הגויים עד הגבול 
האחרון. עד עבודת אלילים ממש. 

למחנה זה של הנטמעים היו שייכים עשירי העם (צ״ד ו׳-ז׳ ואילך, צ״ז ח/ צ״ט 
י״ג), שהיו חיים חיי הוללות ומתמכרים לתענוגים גפרזים בחייהם: הגברים היו 
מתקשטים בתכשיטי נשים ומתנהגים בדרכי מותרות עד לאין שיעור (צ״ח ב׳ 1 והיו 
עובדים עבודה זרד. לכל פרטיה ולבל מיני אליליה (צ״ט ד-ט׳) ולא היה לבם נוסה 
לשום ענין מן הדברים שביהדות (צ״ס י״ר). 



מבוא 
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על צדה של כת זו וברשותה היו הרבה מאנשי רוח, נואמים וסופרים, שהיו מבעלי 
אותה השיטה של הוללות וטמיעה, והם היו סובבים בעם ועושים נפשות לרעיונותיהם 
ולדרכיהם בלעגם לצד שכנגד, לנאמני היהדות, בפה ובכתב, הם היו לועגים לאותם 
הצדיקים (שבס׳ חנוך) ואומרים שלשוא הם מענים את נפשם לבלתי ראות בטובה 
בחייהם, שרירי סופם של אלו ואלו, של הצדיקים והרשעים, אחד הוא (ק״ב ו׳ ואילך). 
והם היו מצליחים הרבה והיה עולה בידם למשוך אל צדם אנשים שעשו את עצמם 
לאשר לא היו מקודם, - לחטאים. כמו שמעיד בעל 0 ׳ חנוך בעצמו (ציט ב׳). ועוד 
הוא נאנח במר נפשו: - ידעתי כי החטאים יפתו אנשים לעשות רע לחכמה לבל 
ימצא לה מקום וכל עצה לא תחסר להם (צ״ד ה׳). 

והמלחמה בין שני המחנות היתה לא לחיים אלא למות. הרשעים היו מתנהגים 
כצוררי היהודים ממש: הם היו מחרימים את הצדיקים (צ״ה ד׳), היו הורגים בשכניהם 
הצדיקים (צ״ט ט״ו). שורפים אותם (ק׳ ז , ). רודפים את בתי־הכנסיות (מ״ו ח׳). שלא 
יהיה להם ליהודים הנאמנים מקום להתפלל (נ״ג ו׳). ואף לשלטונות שהיו על צדם של 
הרשעים (ס׳ג ז׳) היו מלשינים עליהם (צ״ה ו׳). 

ובמערכת הצדיקים, בראש מחנהו, כנראה. היה עומד בעל 0 ׳ חנוך. שהיה מקנא 
לחכמה. בלו׳ לחכמת התורה והיהדות (צ״ח ג׳). שהיא תורת עולם (צ״ט ב׳), והיה 
נלחם נגד האנשים הנפסדים ונגד הדעות הנפסדות. 

כל הימים היה מתכונן למלחמה סופית, גדולה ומכריעה, של שסך דמים בלי קץ 
(צ״ט ו׳) עד שישטפו נחלים מדמם של הרשעים (ק׳ א׳). 

בעיקר היה מתמרמר על המלחמה שהיו מנהלים אותם הרשעים בספרות: ממש 
באותם האמצעים שבהם אפשר להפיץ את דברי התורה בעולם. בדיו ובנייר, היו מנהלים 
הם את מלחמת השקר שלהם. מוטב היה להם לאמצעים אלו שלא יהיו ידועים כלל 
בעולם אם לתכלית זו הם משמשים. ולפיכך גדול הוא ענשו של אותו מלאך מן 
המלאכים שקלקלו שירד אל הארץ ולימד את בני האדם לכתב בדיו של עפצים ובנייר, 
שחטאו בהם רבים מן העולם ועד העולם ועד היום הזה (ס״ט ט׳), והוא - בעל ם׳ 
חנוך - נלחם מלחמת הקדש נגד אותם הספרים הטמאים שהם מלמדים את ההפך מדבריהם 
של שלומי אמוני ישראל והם משפיעים הרבה, והוא מכיר בהשפעתם והוא צווח במר לבו: 

- אוי לכם כותבי שקר ודוברי רשע כי יכתבו שקריהם למען ישמעו אליהם 
אנשים ופועלי רע לשכנם (צ״ח ט״ו). 

- ועתה ידעתי את הסוד הזה כי החטאים ;שנו הרבה ויטו דברי יושר וידברו 
דברי רשע וישקדו ויעשו מעשים גדולים ויכתבו ספרים על דבריהם (ק״ד י׳). 

ונראה שאותם הספרים היו נכתבים לועזית דוקא - ודאי יוונית, ואולי גם ארמית - 
והוא היה כותב רק עברית. אבל מקוד. היה לתרגמם תרגום מדויק: 

- אכן כאשר יכתבו באמונה את כל־דברי בלשונותיהם, ולא ישנו ולא יחסרו 
מדברי כי אם יכתבו באמונה את כל אשר העידותי בראשונה עליהם. אז ידעתי 
סוד אחר כי ספרים ינתנו לצדיקים ולחכמים להיות לשמחה וליושר ולחכמה רבה 
ולהם מתנו הספרים והם יאמינו בהם וישמחו עליהם ואז כל הצדיקים אשר למדו בהם 
את כל דרכי היושר יבאו על שכרם (ק*ד י״א-י״ג). — 

בטוח היה בהשפעתם של דבריו: מקוד. היה שאפילו הרשעים יכירום ויבינום (ק׳ ו׳). 

יש לשער שהיה רושם לו בכתב ומאסף חומר על מעשיהם של הרשעים. ובאמרו 
שחטאיהם נכתבים יום יום (צ״ח ח׳, ק״ד ז ) אל כרוניקה של עצמו הוא מתכוון שהיה 
רושם לו פעם בפעם. 
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ומאותן הרשימות ומתוך הרוגז התמידי והתסיסה התמידית שבלב יצאו אחר כל 
היצירות הבודדות שחרזן וסידרן לספר בן חמשה חלקים, וכל חלק הקדים לו לדברי 
חזון שבו פתיחה מעניני הזמן. 

והספר נתלה באילן גדול. כמו שהחטא והקלקול שבעולם מוצאו מימי קדם. עיי 
למן המלאכים שנשתלחו לארץ בראשית הימים והם במקום לתקן קלקלו. כך אף הצי? 
שלשלת יוחסין קדומה לו: הוא הולך ונמשך מאת חנוך שהיה ראשון לצדיקים ואף 
הכיר הצדק והרשע ועושיהם לפי מדי שגילו לו והראו לו ברשימות שבשמים. 

ואת הדברים שכתב בפקודת מלאכי מרום (פ״א ה׳) מסר חנוך למתושלח בנו (ע״ו י״י׳ 

ע״ט א , , פ״ב א׳). גם נח קבל הימנו (ס״ח א׳). והוא. הנכד. הכנים לתוך הספר של זקנו 
אף מזכרונות של עצמו על ענין המבול (ס״ה-ס״ז). 

ספר חנוך בן הוא לנבואה ואב לאגדה. רוחם של כתבי הקדש מרדף על הססר• 
תופעות הטבע כלן ברוח המקרא נאמרו וכל המליצות הציוריות שבמקרא כמשמעותן 
ניטלו משם: אוצרות הרוח והשלג והגשם והכפור והסל והברקים והרעמים, ואבן הפגה " 
יסוד הארץ ועמודי השמים - וקשתות וחצים ואשפות שבשמים. - כל אלו לציוריוח 
שבמקרא הם שייכים (השוה ישע׳ כ״ד י״ח, חבקוק ג׳ ט/ תהל׳ ז׳ י״ג, י״ז ח׳ וס״י- 

ט״ז, ל״ז ג׳, קס״ג ו/ איוב ה׳ י׳> ו׳ ד׳, ט׳ ו׳, ל״ח ו׳, ס׳ ט׳ ועוד). 

ולעומת הענינים על המלאכים - הגדולים והקטנים - השרים הממונים על האומייז 
ועל תופעות הטבע ועוד, - כל אלו רק רמזים קלים יש להם במקרא וכאן הם מורחבים 
ומפורטים בהרצאה של שיטה, ואין כאן אלא מעבר אל האגדה שלדורות הבאים. 

ז. זמנו של הספר ומקומו. 

זמנו של ס׳ חנוך נקבע מתוך הלך רוחו של הסופר: בחלק הרביעי הוא גומי 

בתסיסת המרד של החשמונאים. לטלאים צמחו קרנים והוא מאמין שבהן ינגחו א " 

האויבים וינצחו. אבל בשעה שכתב את דבריו אלו עדיין לא היה נצחונם של הצדיקים 
על הרשעים נצחון שלם: בחלק החמישי עדיין מרחיב הוא הדיבור על מר. שעתיד לבוא 
בקץ הימים. אם כן נגמר הספר לפני מותו של יהודה המקבי (בשנת רל״א לפני חרבן 
הבית). ואולי עוד קודם טיהורו של הבית על ידי יהודה. 

נראה- שהסופר היה יושב וכותב לא בירושלים, שהרי הוא מתגעגע בעיקר על 
בנין בתי כנסיות. ואילו על בית המקדש אינו מדבר כמעט, ואין בדבריו שום זכר 

לקרבנות ולעבודת המקדש. רק בחלק האחרון, כשהוא מהרהר על נצחון גמור יעל 

החזרת השלטון לידי יהודים נאמנים חושב הוא אף על החזרת ירושלים לידים נאמנות 
ואתה אף בית מקדשה - מרכזה. 

ח. השפעתו של הספר על הספרות שלאחריו. 

ס׳ חנוך השפיע הרבה על מהלך המחשבה בישראל ובנוצרים <> וראשונים היו 
מסתייעים בו כבבר־סמכא. השפעתו נראית כבר בראשוני הספרים החיצונים: בס׳ היובלים. 
צוואות השבטים, העלאת משה, חזון ברוך הסורי. חזון עזרא. 

עקבות השפעתה של ספרות חנוך נראית בספרות העברית המאוחרת בכלל ג) ובסרט 

1 ) וכבר הקדיש לכך 103 * 01131 בתרגומיו י־אנגליים לס' חנוך פרקים מלאים על הסתימות ועימסות מם" 

חנוך חגמ*אות לרוב הן בספרים החי* ובים והן בספרי הנוברים. 

2 ) השוה. למשל, דבריו של ספר הקנה (קוריץ תקמ״ד. דף ק״ז א׳) שכתב. כנראה, בהשפעת ם׳ הזהר (ע" 

לעיל בפרק א׳)* ,וכן אמרו רז״ל ספר היה לו לחנוך, תה הספר חוא הספר שהיה לאדם הראשץ לשבח 



מבוא 


בו 


באותה הספרות המאוחרת המוקדשת לחנוך ביהוד 3 >, והם המדרשים הקטנים, כגון ם׳ 
היכלות ושיעור קומה ומרכבה רבה וכיוצא בהם. ספרות מאוחרת זו כלה רוויה היא 
וספוגה תיאורים ורעיונות משל ספר חנוך הקדום. 

ט. תרגומים חדשים מן הנוסח הכושי. 

א) בעברית: 

1 ) ספר חנוך אחד מן הספרים הגנוזים נמצא מקרוב בארץ כוש ועתה נעתק 
מכושית לעברית ונוסף עליו באר יוסף הוא ביאור מספיק וחוקר אל תולדות אגדות 
רבות בספרי דורות החרבן ובתלמוד ובמדרשים ובכתבי המקובלים וערכם לספרי הקדש 
מאת יוסף ה ל ו י 1864 , 81101110301 . 

מהוצאה זו היה בידי רק הגליון הראשון (שהשאילני בטובו ר׳ נ״ש ליבוביטש 
מברוקלין). בן שמונה עמודים, הכוללים שער הספר ושמונה פרקים ראשונים (הטיכסט 
באותיות מרובעות בניקוד והפירוש באר יוסף בכתב רש״י). 

על תרגומו ועל הוצאתו זו - שנדפסו הימנה רק שנים או שלשה גליונות — 

מספר יוסף הלוי במאמרו .אלה דברי יוסף ה לוי (בהקדמתו לספר חנוך 
המתרגם מאתו משפת כושית לעברית עם באור נרחב)" דברים אלו: 

- הספרים האלה [הוצאת ספר חנוך בכושית ותרגומו בגרמנית לאח א׳ דילמאן] 

הגיעו לידי ימי מספר אחרי צאתם לאור, ובהתבונני אליהם 1 נ]קשרה נפשי בספר חנוך" 
ולא שקטתי ולא נחתי עד אשר תרגמתי לעברית את הנוסח הכושי וגם עטרתיו בביאור 
נרחב לתועלת בני עמנו הדורשים קדמוניותם. אולם תקותי להעלותו על המכבש ולהפיצו 
בקהל רב עלתה בתהו. וגם בשנת 1863 (צ״ל 1864 ] אשר חדשתי בה את הנסיון לגלותו 
בקרב עם לא יכלתי להדפיס ממנו יותר משגים או שלשה עלים ונלחצתי לשום 
קץ למגמתי ממחסר הכסף הנדרש להוצאות הדפוס, על כן נשאר כתב ידי טמון וכמוס 
וכסוי אבק בתוך המגלות אשר בתחתית ארגזי עד היום. אולם מקרוב העירני לבי עליו 
על פי סבה מעצבת לב ומדיבת נפש אשר יסודתה במצב רב עמנו בעת החיה הזאת 
הקרוב מאד למצב אבותינו בעת אשר נכתב בה ספר חנוך, ואחרי התבונני למדי חשבתי 
כי הגלות הספר הזה היום אולי לא יהיה בלי כל תועלת לרבים מאחינו היודעים 
שפת עברית באשר הם יסודות נאמנים לנחלת אבותם... כל התנחומים אשר נוכל לתת 
להם לא למותר יהיו. יבא נא כותב ספר חנוך גם הוא בתוך הבאים ויטיף נטפי נחומיו 
ויחליפו כח 1 - 

כך כתב הלוי בשנת תרנ״ב בעשותו הכנות לגשת שוב להוצאת תרגומו. אבל 

מאריה דעלמא... וכל הסודות [ה]נעלמות נמסרו בידו של חנוך ע״י ת*ח (=תסארת) ואלף מפתחות במסרו ביד ר 
וקושר כתרים למאריה דעלמא וקב״ה לקח אותו... ובשעה שמתייחד הקב״ה עם חנוך מראה לו גנזי עלאת 
מראה לו אילבא דחיי בתוכו וסרמי דאילנא ועגנויו וכולם רואה" (ועיש דף י״ט ב , ). 

3 ) על הספרות המאוחרת של חנוך (למן ם׳ הישר לסדר בראשית ועד ביח״ם של יליבק ג* קב״ה, ד" 

קכ״ט ואילך, ועוד) ע' ם* מרכבה שלמה, כולל ברייתות מהתנאים רבי עקיבא ורבי ישמעאל כה״ב.. י 1 א לאור 
מעם ראשונה מעבם כ״י ישנים... ירושלים חרפ״ה, והסי ! 0 :ל 800 ^ 0 ז( 001 1110 זס 0011 *£ 3 ^* 61 ( 101 ) 0 . 0 
.( 1928 £110011 בפרט מעניגים במבוא לספר זה של אודיב־רג הפרקים המוקדשים לרעיונות 

המקבילים שבין חנוך הכושי וחנוך הסלאבי (המקוצר, שחחניאו 111 *ז 10 ג— 105 ־ 011£1 ) ובץ תנוך המאוחר (אודיבירג 
מכנהו בשם חנוך ג ). 

4 ) המליץ לשנת תרג״ב, גליון קס״ם. 



כח 


חנוך א 


הפעם לא עלה בידו אף להתחיל בהדפסת הספר מחמת שקפץ בעיר בן עשרים והתחרה 
בו (אף־על־פי שידע על תרגומו של הלוי) והוגי א פרי בסר שלו, והוא: 

2 ) ספר חנון תרגם משפת הכושים לשפת העברים והוסיף עליו מבוא דיערי ת 
ובאורים [הכל בגרמנית] אליעזר גולדשמידט. ברלין 1892 . 

ב) באנגלית (חוץ מתרגומו של 070000 * 1 שנזכר לעיל): 

1 ) 40 1 ) 10 ) 60100 , 10 10x1 ק 1110 ) 3 8 'ם 140 ם 111 < 1 001 ־ 111 ) 101081410 300011 01 30011 1110 , 68 [ז*נ 0 ( 1 
1110 1111 ־ 77 1 ) 40 . 1038 10 ק 311110 1 ) 000011410 1111116110 111111 14000 ) 40001 ם 1 1 ) 07180 ־ 1 

012011 40(1 011162 01061[ 40(1 14110 314^006018, 0x101(1, 1893. 

2 ) 10 10 (} 611110 6 ' 101 ע) 3 1110 11001 1 ) 114081410 ... 300011 01 8001 1110 ״ x1..., 0x101(1 


ג) בגרמנית: 


ד) בגרפתיח: 


. 1912 

.( 281 — 163 , 11 .ק 068 ס 8 ? 1 ) 40 . 017 ק 4 .) 300011 01 8001 . ( 3 

. 1882 , 10762 * 10 . , 300011 01 8001 1116 , 160 ) 80110 

.( 310 — 236 ,מ , 1900 .ק 60 ס 80 ? 006 . 012 ק^ , 011 * 34012 ) 5061 
• 1863 , 21£ <ן! 80 , 11600011 80011 848 , 101000 ( 81 
. 1901 , 21£ <| 101 , 8600011 80011 848 , 8460200401182 .ס 010£ ז 1610 ? 

. 1906 , 4218 ? , 2600011 ' 6 81720 10 , 111 ) 1142 


התרגום הניתן כאן נעשה מתוך ההוגאה הכושית של ג׳ארלם ע ל ידי א׳ כר׳ נא 
ויעקב נח פייטלוביץ: הראשון אחראי לעצם התרגום והמבוא וההערות, והשני - לבדיקר׳ 
פדוייקת מלה במלה מתוך הנוסח הכושי. 

החלוקה לפרקים (מאה ושמונה) ולפסוקים נעשית לפי דילמן, שכוון מבלי דית 


לחלוקה שקדמה לו באחד הכ״י (מן המאה הי״ח), אם גם בשינויים בגודל הפרקים 


(אבל 


בשאר כ״י החלוקה לפרקים ופסוקים מחולפת, כמו שהעיר 000 * 02 * 1 בסוף המבוא לתרגומי' 
וע׳ 0114210$ במבואו לתרגומו משנת 1912 , עם׳ 111 ג). 

א׳ כ׳ 



א 


סקר חנוך א 

דבלי בך 5 ת ןשנוף $זקר ?רף־ את־הפחירים ן$ת־מידיקים 
$זקר להיו ביום ל,מצוקה כ$זקר ל^וחדו קל־הרעים ולרגעים: 

ב ןל^א מעלו לאפר לנלך איעז צדיק $שר עיניו נקקחו בלד לי 

1 נלז מחזה־קךש כשקלם ^קי* הראוני המלאכים ומהם ?זמעסי 
לכל ומהם כינוסי את א^ר-ראיתי ולא לדור היה כי אם־לנדור) 

נ ךחוק א?ןזר לבוא: על הבהירים דכרסי 1 עליהם א?זא מעזלי 

ד לקדוש ןל$דול יצא ממקומו: .לאלהי עולם לדיו $דן] על־הר־ 

ה 0 יןי ןזרח עם־־צבאותיו ובעז לילו יופיע משקלם: וקחדו קלם 

י ןהעירים לחילו וסהי ןדיל ורעד יאלזמו עד־קצוה ה^ח * ורעשו 

ל-ל-רים הרמים !לפקעות משאות תשכלנה ונמסו כדונג מכני להקה: 

ז ונממי־י ל 9 דן קקיעים ן־כגל ^קר־על־ל^דן יאכי וקלה משקט 

ח על־כל ג ולצדיקים קלם לעזקה עזלום ואת־הבחירים לשמר !הקד 

לליה עלילם וקיו קלם לאלהים וליטיב להם ומברכים להיו ואור 
ם אלהים להם לזרה: ן$לא עם־רקבות קךש לעשות משקט ככל 
וללכרית את־לר^קעים ולהוכיח לקל־קזקר על־קל־אזקר עשי 
לחוקאים ולרשעים וא^קי לרשיעו לקניו: 

ב הלבוןנו אל־קל־למעשים אשר כעימלם ןלם לא לשפו את־ 

לרכיהם !למארות א^ר כיקמלם ולם יעלו ןלכאו קלם כמשקט 

חלק א: ענין המלאכים שקלקלו וחנוך בשמים וסיוריו (א-לו). 

א-ה. סתיחה לחלק א׳: משלו של חנוך על גורלם של העריקים והרשעים לעתיד. 

א כ ל ה ר ע י ם. ביווני 8 ס: כל־כ׳צוים, בחילוף עי״ן בצד״י(כיוצא בכך משלי כ׳ כ״ב 

ב בע׳). — * 0 יש תוספת בסוף הפסוק: והצדיקים עצלו. — וחזז. היווני מסר: וינזז (=ויאחז= 
ע< 0 א 1 עף) מחזה קדוש ושמים.- אשר הראוני. המעבר מגוף נסתר לגוף מדבר שכיח 
בספר זה (השוה י״ב א׳-ג׳, ל״ז א׳-ב/ ע׳ א׳—ג/ ע״א ה/ צ״ב א , ). - א ש ר 
י יבא. אני מדבר ( 8 ס).-יד ר ך 1 ארץ). כך ביווני (השוה מיכה א׳ ג , ). ובכושי: 
ידרך משם. - ע ל הר סיני. מתמיה, שהרי אין ענין הר סיני אצל יום הדין 
הגדול, ואולי עיקרו: [^]על־הר־םיני, כלו׳ ירעיש העולם כבמעמד הר סיני, והיא השוואה 
שכיחה לגבי משוררים ראשונים. - ו א ל ה י עולם. תרתי משמע: אלהי הנצח ואלהי 
״ התבל. - ו ה ע י ר י ם. על מלאכי מרד אלו - שקלקלו בחסאם עם בנות האדם - הורחב 
הדיבור בסרק ו׳ ואילך (וע׳ חנוך הסלאבי ז , ).-ו גב ק ע ה... בקיעים. כך ביווני.- 


1 



ל 


חנוך א ב ב-ה ט 


־*< 


( 


כ איש בעתו ןלא נעברו נחק] מערכתם: ךאו את־הארץ ןחתבוןני 
אל־המעשים הנעשים עליזד מראשון ןעד־אסרון בי לא נשןה כל־ 

נ מעשה האלהים בהךאתו: ךאו את־סקלץ ןאת־החךף בי מלאי• 
על־האךין מלם 1 עננים ןטל ומטר :נוחו על י ד.: 

ג התבוננו וךאו את־העצים ?לס והם גךאים כמו ליבשי ןלשירו 

את־עליהם זולתי אחיעה עשי עץ אשר לא לשירו בי אס-יעמדי 
[בעליהם] דילשנים עד־כא הךשים תחתיהם שגלם ושלשי• הךבים ג 
ד ושבתם ןהתבוננתם אל־למי הקרן בחיות לשבש ממעל ליי 

נלארץ] ממולל ואתם תכקשי בבה וצל מלחם לשבש והתרץ גם־ 

ליא הסר מלהב־חךב ואתם לא תיכלו לדרך על־ל׳אדן ועל־ 

הבלע מרב הבם ן 

ה התבוננו בהתבפות העצים לרק עלים ובעשותם ברי ןשימו 

לכבעם אל־בלנ-אלה] וךעו בי הוא החי לעולם עשה אלה עלם ז 
כ י^שיי לב?יי ש? ה שנה 1 :באו] וכל־מעשיו מבניו לענעו ולא לש 5 י 
נ בי אם־כאשר צ:ה אלהים בן לעשה בל; וךאו איך הלמים 

י ומהיות לסד לבעלו את־בעלתם ♦ ואתם לא 5 אמנתם ןלא עשיתם 

את־מצות האדון 5 י אם־בשעתם 1 תלברו גבהה וךערים בשים 
ה בביעם לבמא עלמדלו קשי־לב לא ללי שלום לבם: לכן תפללי 
את־למיעם ישנות חייכם לכימל ישנות לכרתבם תןבינה בקללית 
ו עולם ולא להי לכם הבלי בלמים ההם תתנו את-שמבמ ליוללי 1 
עולם לכל־לצדיקים ועבט :קללו כל־המקללים ועל החוטאים ;חי * 

י ולבסירים לל׳י א יר ה חיכסל ושלום והם ליר^י ארץ ולכם הרשעים 
ח תחי קללה: ןאז תנהן לד.ם לבחירים ? 1 ?בל והם לזתיו כלם ולא 
להקזאו-עוד לא בזדון וליא בש^ה כי־הם ד׳הבבים ענן ים לד.יו: ולא 
ט ישיבו ל?שע 1 ל א לאשמו כל־:מי חליהם ןל'א :מותו במגבר■ וכבף 

ג זולתי ארבעה עשר עץ... * 0010811 נן 060 (מביאו 10 8 ז ^ס) מוזכרים י״ד אילני^ 

שהם ירוקים תדיר ואינם משירים עליהם בחורף. — ח ר ס י ם. בכושי: ברמ " • ואע 
שמלה זו משמשת במק ומות אחרים ( כבו ן " ") , 1 עני ן שנה> בא ן ענינה ןאךף ממש־ 

כנראה מן הפסוק הבא הפותח בקיץ. — 

ה י-ט פשעתם. 1118 * 7 ) 6 * 1 >. - ו ל א יאשמו. לא יחטאו. כך ביווני 8 ס—ע 1 ז 0 נ 0 :ו<)מ^> 1 ^ 4 
ובכושי: ולא ?שפטו. כלו׳ בעד אשמתם. וידוע שהפעל אשם בעברית סובל ב׳ המשמעיות. 
במגפה וקצף. ביווני: במגפת קצף.- 




חנוך א ו א-ז 


לא 


ומק 1 ©ר :מיהם י^או ן$ךכו :מיהם ב^זלום ו^נות שמחתם החייןה 
1 יאקזר עולם ו^לום צל :מי ח_*יהם: 

ו 1 :ל-י בי־רבו בני־האךם ב:מים ההם ו^נות :פות ןןאות יי^דו 

ב ללם: 1 :ךאו אותן למוכים בני־ה^בלם ן:חמדו אותן 1 :דבר איש 
אל־־רעהו ל^ה ןבלךה־לנו {שים מבנות ה$ךם ןנוליךה-(^נו בנים: 

נ !יאלר אלילם #מל 1 י ןהוא ?ק 1 י$ם יראתי בן־תמאנף ל^שות $ת־ 

ד לךלר לזה וללילי אני למדי נושא ל^ון לןדול: 1 !$ה! בלם 

!*אמרו לשבע נ^מע ןלנו ןללקשךנו בדוךם <ילנו מינולינו לבלתי 
ה סור מן־לעאה לזאת יבי! נ^ה את־למ^זה לזה: אז נשבעו בלם 

ו ילד ןלתקשרו בי 3 ילםבחךם: 1 !היו בלם מאהלם מלאך !!ךדובימי 

יךד על־ראש לר־לךמון 1 לרןןאו ללר לךמון בי בו נשבעו 
ז ןלחרימו בינילם: ןאלה שמות ןשיאילם #מחזי ןהוא לןדול בלם 

אך 5 בל ךמאל כובביאל למיאל ךמיאל ךנלאל 1 ביאל בךקיאל 

ו־יא. קלקול המלאכים - קלקולם של כני האדם— המלאכים בשמים ממליצים לבני האדם — גזר דין 
נחרץ על המלאכים שקלקלו — מלכות המשיח. 

ו פרק זה הוא מדרש אגדה שיסודו בבראשית ו׳ א׳-ד/ ואף שם הוא פותח בלשון 

ויהי כי... - אגדה זו רווחת בספרות המדרשים והקבלה בקשר עם דורו של נח (השוה 
ג י׳ א׳), דור המבול. - ש מ ח ז י. בצורה זו הוא מצוי בספרות העברית, ואף (בחילוף 
חי״ת בעי״ן) בצורת עזא או עוזא (אם כן שמחזי = שמעזי). ובכושית צורתו סמחז או 
סמח (יוסף הלוי מסרו: שמיעזא). בזהר (ברא׳ ל״ז א׳) געשו הימנו שני מלאכים: 

י סמיא עזא ועזאל.-את הדבר הזה. כך ביווני. ובכושי גם כאן: את העצה הזאת.- 

י כתוב זה נמסר כאן לפי הנוסח היווני * 0 (בכושי הנוסח: וירדו אל 8 ךךי 0 והוא ראש 

הר חרמון ויקראו להר חרמון כי בו נשבעו ויתקשרו בחרם ביניהם). וללשון וירדו 
בימי ירד השוה ם׳ היובלים ד׳ ט״ו: ירד כי בימיו ירדו מלאכי ה׳ על הארץ (אבל 
שם - וע׳ ג״כ שם ה׳ א׳ ואילך - ניתן טעם אחר לירידת המלאכים על הארץ). והשוה לקמן 
י ק״ו י״ג. - ברשימת המלאכים יש כאן רק י״ט שמות, ואחד חסר (אחר סראל). - א ר כ ב ה. * 0 - 
קזגוס^^סזז.^ , , הלוי מעתיק (מבלי להודיע טעמו) באותיות עבריות: עטיקיף. 0 8 -*מ 5010 \, י . 
גינצברג ( 153 . ע 18 >ס 8 0 ^ 1 ) פותרהו: ארעא תקיף. ואין להכריע. - ר מ א ל. 
(=ארקיאל). ולקמן (ח׳ ג׳) בנוסח זה כשמדובר עליו נאמר: השלישי לימד אותות הארץ, 

אם כן ארקיאל=הממונה על ארקא (=ארץ, בארמית), וכן העתיקו הלוי: 8 ך?יאל. ־ 
תמיאל. לפי צ׳ארלם: חהמיאל (=ממונה על תהום). * 6 — ף^״^ו״ 00 ־ , והעתיקו הלוי: 
ןזךקיאל. - ר מ י א ל. אולי: רעמיאל (=ממונה על הרעם). - ד נ י א ל. לפי גינצברג (שם) 

הוא משובש מן ליליאל (=ממונה על לילה), שנזכר בספרי חנוך המאוחרים (ע/ למשל, 

ס' חנוך לר , ישמעאל כ״ג הוצאת אודיבירג ג׳ י״ט. או בס , מרכבה שלמה י״א 
ב׳).-ז כ יא ל. הלוי גורם צחיאל (בכושי: אזקאל). ולפי צ׳ארלס עיקרו: שןזקיאל. 
ושניהם לנוסח • 6 נתכוונו, שנאמר בו (ח׳ ג , ) על מלאך זה: השמיני לימד לראות 
בשחקים (^ 101 :^ 06060x0 ). וגינצברג (שם) משער שעיקרו זיקיאל (שבחנוך המאוחר, שם)= 



לב 


חנוך א ו ה־־ח ג 


מ 

ז 

3 

ח 


8$ ל אךמרם 3 ?רי#ל £??י 8 ל !קיאל ?מפספ^ל סהךאל קזךאל 
י׳ ייםיאל $דז?ל: אלה ל.ם שריהם לשרותיהם: 
ז 1 נכ!חי להם הם ומל־האחרים עמהם ;שים רבוחרו י^הם אי# 

א ־ ת ^ל ןת מסלי לבא אליהן 1 נך?קו מדן דלמדון ק^מים ו?עזפים 
נ רורון ל?רת שךעזים י ?מדזים: ןהן הרו ותלך;ה ;בורים ;רולים 

? אלמי א^ה ;בהם: $?ר $?לו את ?לץ;יע ב;י־האךם וכ^זר 
י אן? ו־עור בני־האךם לכל?לם: ונהפכו הנבררים ?גךם ןיא^לו את־ 
ה ב;י האךם: 1 ןחלו להטא ?עוף וכדו;ה ו 5 ?יךן ו?ך;ה ןלא?ל איע 
ו בזשר רעהו ולשתות את־ךמו: אז האדימה הארין את־?;י־ 7 ,ח^ם: 
ח ועזזאל למד את־ב;י האךם לעשות סךבות ומאכלות ו??רם 

ובריונות ויודיעם את־מחאבות האדמה ומלא?ת מחעזסען ואמידים 
ועדיים ומעשה דפוך ולנפות את-;בות העינלם ומל־האמנים דומיות 
ב ו?ל־?בעי רקמתלם: ותהי ישעה ראה ונעשו ז$ה ויתעו ונשמתו 

ג ??ל־דךמיהם: שמחי למי ?שפים ו?רת ?דשים ארמים דסר 


ממונה על הזיקים. - ע ז א ל. בכושי: אזאל (באל״ף), בדרכו. - ארמרם . לם י יס (זז׳ ג ׳) 
לימד זה ובנוסח ' 0 ש&יה"^ , ) להתיר כשפים. ועל סמך זה ניםחייי 

הייי: עךם־דאש. ־ ב ט ר י א ל. כך מנקד הלוי: בטריאל (בטי״ת שואיח) גינצברג(שם) סבוי 
שהוא משובש מן סטריאל (=מםונה על מטר). שבחנוך המאוחר (שם). - ענניאל. בכושי׳ 


• 0 (ח׳ ג׳) נראה שעיקרו סי-ריאל (=ליםד אותות הירח). וכך' מסרהו הלי• 

' וןם עש ר ו תיתם. כ 1 ל םי 68 (׳ועיז־ע" ובכושי צורת הפסוק: אלה י 

נשיאי מאתים המלאכים והאחרים כלם עםד , ם> _ 


וידבקו בהן. • 6 : ויטמאו בהן.- לברת שרשים וצפחים. לשם כישופים 
במיני ״מ של אישות. - וצמחים. בך * 6 : פסע 1 יזס 0 . ונכון. בכושית סובל שם זיי 
אף ענן עצים.-גב ודי ם גדולים. בנוסח יס: ותלדנה להם שלשה מינים (ףע^־ 
בראשונה גבורים < 65 מ״ץ 1 ץ) גדולים והגבורים הולי דו נפילים ולנםיל , ם גו ל דו עליונים 

^>׳ ייגילי ל־י גילם. נל זי• יי* יי־ על ־■ הנחיר נב"- ר ו- : גבירי• 
נס ל ם ואנשי השם. ובבר השתמש בזה הדרוש בעל ם׳ היובלים (ז׳ כ׳). - 


י ע ז ז א ל• אולי הוא קרוב לעזאזל שבויקרא ס״ז ח׳ (ובסש׳ הוא נכתב שם להדי* 

עזזא ל). שם זה מצוי אף בקיצור: עזאל (והשוה ביהמ״ד של ילינק ד׳קב״ז: עזאל ל* 
חזר בתשובה ועדיין הוא עומד בקלקולו להסית בני אדם לדבר עבירה במיני עבעונין של 
נשים... והוא עזאזל שבתורה). שני עגינים שמביאים הפסד לעולם לימדם עזזאל: עש״ ״ 
כלי זין ועשיית תכשיסין של מותרות. - מחצבות האדמה. 0 .גג 0 ז 6 .ק (• 0 ). - ש ם ח ז י• 
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?שפים ?רקיאל הזות כפנופכים <בו?ביאל מערקת הביבים ותמיאל 
ד ךאות ככלבים וסהריאל תקיפת מרדו: 1 ןל,י כאשר ןךער בני האךם 
!קעקו 1 תעל שןעקם השמןקה: 

מ ך^וז השקיפו מיפאל ואוריאל ורפאל ונבריאל משמלם מךאי 

את־הךם לרב אשר נשפך ?למארק ו?למחמם הנעשה על¬ 
ב הארק: 1 :ר?רו ןה אל-ןה הארק נעדךת יושביה צועקים !קול 

נ צעקתם עד־שער השמים: ועלה אליקם קדושי השמלם נפשות 

ד האנשים מתחננות לאמר הנישו משפטני לפני עליון: ראמרו אל־ 

נחיון העולמים] אדון האדונים אלהי האלהים מלך המלכים כטא 
קבוךך ?פל־דרות לעולמים ושמך קדוש ומהלל וקבךך בקל- 
ד , לעולם: אלה עשית לל ולך לס ?ל"*ל ןס?ל ?ליי וקתוח לעיניך 
ו ןצל תךאה ואין־ךקר ;צל להקתר קקך: אתה לאיל את איפר־ 

עשה ען!אל אשי לקד את־פל־ללמם ?למארק בלבל מקתרי עולם 
1 אשי נעשו כשמים עאשר לרעת] שאפו בני־אךם: ןשמל 1 י אשר- 

ח לו ןתל את־הלה למשל כלכךיו אשר עמו: מלבי ידוךו אל-בנות 

לי$ד ם ?למארק ולשפכו עקהן עם־לנשים ויטמאו בלבלו ללן קל¬ 
ט לחטאים: והןשים ללדו את־לןבורים ותמלא ?למארק ךם ןחקם: 

י ןעתה לנה נפשות הכתים קן־אות ןשלחות תחנונילן עד־שערי 

ה׳שמלם ואנחולילן עלו ןלא תוכלנה לצאת מפני מעשי ללמם 
אשי ???יי ?למארק: ןאלה ירע פל-ךלר בטרם לללת ואתה 
יא ראיל את־הדפרים ללם ותשאם ולא אמןת לכו דקר לעשות ללם 
על-אלה: 

י אז אטד העליון ה? ד יל והקדוש דכר ולשלח את אוריאל אל־ 

ב כן־לקך ויאקר אליו: נלך אל־צח] ואסריע אליו ?שמי הסתירה 

בכושי: אמזרס. - חזות הכוכבים. ׳״ 10 * 0 * 0•)30x000 ).-מערכת הכוכבים. ׳ו 1 ) 1 ץס 1 ?ס 0 :ת> 0 
( י 0 ). - ו ס ה ר י א ל. כך * 0 : (ג)ף 2601 . ובבושי נשתבש: עשרדאל (ולעיל ר ד׳: ארזיל).- 
יי י [ר ב ו ן ח ע ו ל מ י ם]. בכושי: אדון המלכים, ואין לזה באן מקום" משום שהתאר הוא 

פלך המלכים, הבא לקמן.-וישכבו ע מה ן ע ם ־הנש י ם. כך הוא בכושי. והוא 
בסגנון של לשון חכמים(* 6 נמשך הלשון עם־הנשים אל־הסעל שלאחריו: ויטמאו עם־הנשים).- 
אוריאל. * 6 , כך צ״ל (השוה ט׳ א׳). ובבושי אסרלללר, וקרוב לזה " 0 : 

•^״ 10x00 *. - [ל ך אל נח]. על סי * 0 . - * 0 יותר מלא: תלמד את הצדיק את אשר 
עליו לעשות [את] בן למך ושמר את נפשו בחיים ונמלט בעולם וממנו לן?זע ןטע אשר 


1 



ין 


לד חנוך א י ג-יח 

ראשך ן?לית לו את־ל?ףן ה?א כי כל־ל׳אדן תכלד והבול 
נ על־כל־האדן והלה אוו כל־אשר עליל: ןעלה תלקרהו ללי$ל ט 
י השאר !רמי לכל־דרות לעולם: ועוד להר :י אל־רקאל אםר* ת " 

?!!אל יליי !רגליו והשלכתו אל-החשך ןעשיל הסח לל־־סכו^ר 
ה אשר בדוךאל ולישלכתו שלה: !שקק כליו קלעים קיטים ולד ם 
!כביתו בחיקך ן;שב יקם עד־עולם ומזיק אתרקניו לבל־־יךאדדאור* 

ו-ז וביום לדין לןדול ייקלך אל־תוך האש: !רפאל את־לאדן >היי 
לשליתו ל׳שלאכים ובשןל ךפואת לאדן כי־נךשא לארץ ול א 
ח לכלדו כל־־בני לאךם מקני קל־לךזים אשר ולו לעירים: !ליקלת 

ט כל־לארין בלמד־מעשי ען!אל ןקתבל כליו את־כל-הלקזא : ואל■ 

!בריאל אהר ל: *א לקראת להמ!רים ןלמתככים ןנלרי לזקר• 

ןלכלךת בני לוקה ובני לעדים התוך ליאןשים ןהובאלם ויקללקם 
איש ברעהו• להען ניטהידו איש את־רעהו בהללקה בי אךך יכים 
לא־להי ללם: ילכל־אשר לשאלו ממך אבולילם לתקןתם בי ליילם 
לקשכו לעולם !בי כל־איש הלם לחיה להש האות שןה אל־תיקקעז 
יא ניאקר לל אל־היקאל לך ואסךל את־שמלוי ורקיו איקר 
יב יקהתלברו אל־ןשים ולהקאו אלן בקמאלן: וכאשר יךקחו קל־ 

בנילם וכאשר לךאו כלשהד אהוכילם תאקרם לשבעים דור התלם 
לנבעות לאך־׳ן עד-יום דיןם וקלולם עד־בלות להיטקט איקר 
יג לעולהי עולמים: בלמים ללם יובאו אל־ללהיות לאש אל־לאער 
יד ולהאקר וליו כלואים בו לעולם: 1 איקר לקער וליקהד הלם יאסי 
טו אתם ללד עד־סוף כל-לדרות: ןהיקמךל את בל־רוחות לתאד 
טז ןאת־בני לכדים לען אשר ^שו לקם לבני לאךם: ובעךת אוד 
כל־לחמם ככל ^י־^ח וכל־ככשה ךע לסוף והופיע ננוע ¥5 ר?!י־ 

!לישר וללה ככשר. לאדקה ולישר לבךבת עולם !נקעו בשקקל♦ 

יז ואז-לקלטי כל־לבדיקים וליו עד־אשר יולידו אלף כנים וכל־להי 
יח !כורילם והיכלם לכלי 5 כשלום: ובלמים להם לכבד כל־ל׳אר׳ן 

ד יעמד כל דורות העולם. - לעזזאל נתבצר מקום פורענות בפני עצמו.-הסדבי 
ב דוד א ל. הוא המדבר של בית חדודי (ע׳ משנה יומא ו , ח/ וכן תיי לויקרא 
ה כ״א-כ״ב),י״ב מילין מירושלים. - סלעים. הם הסלעים הקשים וההדים שבבית חדור' * 
סז-יז היום הזה.-נטע הצדקה. ישראל שהם זרע שנזרע מאת ה׳ (ס״ב ח׳).— ושיבח• 
המתרגם הראשון טעה וקרא: ןשבתם ותרגם עגסזו״יס זסזמ^סס x<x = שבתותיהם, ולא הר גי 
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יט בצךקה !;טעה קלח עכים ומלאה בך^ה: וכל־עצי החמדה לוקזעו 
תליל ן 9 ;ים ןלןת?ים אשד לתעו עליל יעשו יין לרב !־כל־זרע אשד 
יזרע עליל מךה אחת אלף העשה ומדת זיתים אחת עשךה כת 
כ שמן תכיל: ואלה למהר את־האךץ מכל־־־להץ ומ^ל־חמם ומכל־ 

ל^זא ומ?ל רשל וכל־ה^מאה הנעשה על־לארץ תשמיד מעל ??י־ 

כא לאדלה: וכל־ב?י ד,אךם לזהיו צדיקים וכל־לעמים נמליכו ויכךבו 
אייתי: והארץ תטהר ככל־ךשע ומעל-חנזא ומכל־קכף י&כל־אער 
ןלא אשלח עוד תלית לדור דור ולעולם: 

יא וכ;מים ל.תם א?תח אוגרות הבךכה אשד בשמלם לשלחם 

ב אל־לארץ על־מעשה בני־לאךם ותכלם ז וישר ושלום לחיו לתלו 
כל־למי־לעולם וכל־דרות לעולם: 

יב ל?ני הדכרים לאלה נכלם לנוך ןאיש מבני לאךם לא־לדע 

ב אימה ?תלם ןא*ו ולה-ללה־לו: וכל־מעשיו ליו עם־־לעירים ולתיו 
נ ליו עם־הקדושים: [אני לנוך ברכתי את־־לל ה?דול תלך לעולמים 
ד ןל?ה העירים ללאו אלי חנוך הפוכר [יאתרו אלי: לכוך אתה םו©ר 

סכרק ל?י ה !הילתל לעירי השתלם אשר תץבי שתי מתלה את- 
המקום הקדוש לעולם ולשמאו בנשים רעשי כמעשה ב 2 י־לאךם 
ד ולקחי ללם נשים השלת השליתו לרכה תל־לאדן: וליא ללי ללם 
ז שלום וקליחת ה^א: ןתדות שתלם פבנילם בחיח אהוכילם לךאו 
■ ועל־לכלד בניהם לקוננו ןהלכללו לנכח ןרחמ־ם ושלום לא-לליו 
ללם: 

יג מלך חנוך ויאתר אל־עזזאל לא־להי לף* שלום דין קשה 

ב לאא לאכדך: ולא להי־לך חנינה ושאלת [רחמים] תל־הלתם 
אשר הורית ועל־כל־מעשי לרשע ןה?שע וההתא אשר לךאיל 
ג לאנשים: ואלך ואדבר אל־כלם להד 1 דךאו והסד לרעד אלזום: 

י״ שנעוריהם מוכיחים על £יבתם. - ע ש ר ה בת. כך להדיא * 0 : ״* 56 - 

יב—סז. חנוך מתםלל בעד עזזאל וחבריו ושליחותו אליהם להודיעם על סוסם. 

יב לפני הדברים האלה. שנאמרו קודם לכן. וכוונתו לגזרה על העירין 

(שבפרק י , ). - נ ע ל ם. לשון זה (השוה לקמן ע״א א׳ וה׳) הוא כעין הסעל לקח שבברא׳ ה׳ 

* כ״ה-העיריס קראו. המלאכים הממונים בשמים להוציא גזר־הדין לפועל שלחו את 
חנוך להודיע הענין לחבריהם שקלקלו. - 

יג ב ושאלת [רחמים]. בכושי ויווני: ושאלה ( 015 ף:ו 6 )י 6 £ ) סתם. והוספתימסברא. - 



לו חנוך א יג ד-יד ס 

ד וןלקשו ששני ללתב לקשה לעךם שי־לםלאו קליחה ולהעלות אתי־ 

ה 3 קשתם ל?ני אלגי השללם: לי שעתה לא־יוללו הם לך 5 ר עשי* 

ולא לשאת את־עיניהם ללרום לחךםת עונותיהם אשר עליקם 
ו נדונו : ןאקתב את־זלרון שקששם ואת־סתפלה לנשותיהם 

ונשיהם ללל־אחד על־ך 3 ר בקשותיהם לסליחה ולאךך נאשלםז : 

ז ואלך ןאשב על מיפי־דז באדן־ךן אשי שלשין לשערל ליווין 

ה ואקרא את־זלרח 3 קשתם עד־אשר 5 ךךמתי : והנה הלום 

אלי ולךאות נ?לו עלי ןאךא מךאות ק^ף ולבא קול מ 3 {ה עלי 
מ לדבר אל־לני שרום ולהןהיךם: !כאשי הקיצותי לאתי אליהם 
ןהם שיו יושבים עלם ?אשפים נדוד א 3 לים 3 אכלים אשר שין 
ללנון ושניר ושניהם חפו: ואספר להם את־לל־הלךאות אשי 
ךאיתי ששנה ואסל לד 3 ר דברי לךק ולהןהיר את־עירי הששים: 

יד סלר דברי סשדק ושאזשךה לעירי שעולם ?ששות הקדו# 

ב ה?דול לשךאה ההוא: ראיתי בשנתי אשי אניד עשה שלעזון 

?שי וברוסי אשר נתז ס?דיל $ ה לאנשים לדשר ולשליז 3 לב: 

נ שאשר לךא ולתן לאךם ?ס להבין ד?יי שלשה 3 ן לךא גם־אותי 

י ולתדלי להןהיר את־שעירים לני־הששלם : א?י ?תלתי את־בקשתלם 

ובמראי ראיתי ללה ?י בקשתלם לא־תנהן לעם ?ל־לשי עולם 
ה ולי דין כחרין עלילם [לקשתכם] לא־תנתן ללם: ושעשה לא־ 

תעלו לשרום עד־עולם ולאדון ושאה הוורד. לאשרלם ללל־לשי 
ו עולם: ולשני־לן תראו 3 ה?סד לנילם שאהולים ולא להי ללם לל- 

ז ךלר לל.ם בי־לללו לענילם ששךב: ושקשתלם לעךם לא־תןהז 

ןאף לא לעךלם ןם לי־תבכו ןתתחןנו וזתךברו את־לל־הךלרים 1 
ח הנשלאים לללר אשר ?ש?תי: וסשךאה ?ראה אלי ללה הנה 

למךאה עלים קךאוני 1 עךלל בקש?י ושהלך השוללים וסמארות 
הריצוני וובהילוני ןהתחות ששראה העיפוני וועלוני רשאוני אל¬¬ 
ט השמלם : ואבא עד־אשר קרבתי אל־חומה בנו;ה אבני לרלח 

ז ע ל מ י מ י ־ ד ן. אחד מסניפי הירדן. יוסשוס קורא לו הירדן הקטן (קדם׳ ה׳ ג׳ א׳. ח׳ ח׳ 

0 ד׳).-באבלים. או באבילין (ןו׳\ף.ג 061 ^ י ), עיר באנטילבנון. ולשון נושל על לשון היא 5 

אביבים באבלים. ובכושי נשתבש: אבילסואל. - ו ש נ י ר. כינוי לחרמון (דב׳ ג׳ ט/ שה״ש 
ד׳ ח , ). בכושי: סנסר.- 

•די-ז כל־דבר. של נחת רוח.-[- - -]. כך בנוסח * 0 .- 


חנוך א יד י-טו ד 


לז 


ומיסעה לשנות אש לחל נה 3 ךאה] ללעלידלי: ואבא אל־תול 
לשנות לאש ואקרב אל־בות ןדול והוא ענוי אבלי ברלה ןקירות 
יא לבית היו בעין מךצעת אבני ברלה !דעעתו היתה בהלה: בעתו 
ל;לה ?עין שביל לכולבים ןהמארות וביניהם ליו קנרוכי־אש 
יב ושמילם מלם: ןאש לילעת הקיעה את־הקירות ועתלילם ליו 

יג להטים אש: ואבא אל־לבלת להוא 1 להי חם ?אש ןקר בקרח 

י ד בל־תענוג ללים לא־ללה בתוכו ©חד פס*י ורעד אדוזלי: ועד־אלי 

טו מתחלחל !רועד ואפל על־?ני ואלא מלאה י ולנה בלת שלי ןדול 

טז ©זה ובל-לעתחים ליו ©תולים לפני והוא לנוי להבת־אש י ונעלה 

ללה בעל-רב לךר ולבוד וגלל עד לאין־לכלת ללאר ל?ם את¬ 
יז לךרו ןאת־ןךלו: [דצעתו לללה אעז ומבעל לו ברקים ומרובת 

יח לבובכים ושעתו נם־ליא אעז לל©ת. ואביט ואלא עזם ב©א ךם 

יט מראהו בבדלח ועביבו כשמש ורם ושם 1 מךאה] ברובים: ומללת 

כ ל 5 ה א $או נלרות־אש לה©ת עד לאין־לבלת להביט: ולקבור 

כא לןדול לבב עליו ומעילו הןליר משמש וללבין מקל-שלג: בל־ 

היל^ר ליא־ולל לבא ןלא יבל לךאות את־עני לעבוד וללךר 
כב ובל־עשר לא־:צל לךאתו: לאש הלהטת לולה מעביב לו ואש 

ןדולה עמלה לעניו ןאיש מעביב לא־;בל לקרב אליו רבי רעבות 
כג עמדו לעניו ולא ל;ה לו לעין בעל־יועק: וקדושי לקדושים 

כד לקרובים אליו לא־הלרלקו בלולה ןלא ללבו מעניו: ועד־אז 

הלילי צ©ל על-עני לעד ויקלאלי וו בעיו לאער אלי קרב לנה 
כי■ לניר ואל־קול קדשי: נואלד לקדושים לנש אלי לעיךרלי] ולעמיתי 
ויקריבלי אל־לעלח ואלי הורדתי עני למעה: 

טו !יען ויאמר אלי ואלי שמעתי את-קולו אל־ליךא הנול איש 

כ צדיק וסוער ערק קרב הןה ושמע קולי: לל ול 2 ךת אל־עילי 
לשמים אשר שלחוף לבקש בעךם עליבם לבקש בעד אנשים ולא 
נ אנשים 3 עךבם: למה עזבתם את־השמלם העליונים ולקדושים 

מעולם ותשעבו עם־לשים ותטמאו עם־בנות האדם ותקחו לעם 
ד נשים ותעשו בבלי הארק ותולידו עלים לבורים: ואתם קדושי- 
רול ללוים מי נצח ותטקאו בנשים ותולידו ברס-העשר וברם- 


י״ [מ ר א ה). כך בנוסח 8 ס, ובכושי קול. - 
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חנוך א טו ה-יז ד 


אךם למךתם 1 תעשו כשר ןך 0 כמעשי אלה למתים ולאלדים: 

ה על־כן נתתי להם ?שים לעכר אולן ולהוליד ?? ים על-יח לכל־ 

ו לנלק נ 1 ךעם] על־לאדן: ואלם מל,ךם חלילם כד־רולללים מי ן*ח 
? ובד אל־מלת לכל־דרות לעולם: ועל־כן לא לערלי לכם ?שים כי 
ח כבד־רול ?שמלם מ^כןם משללם: ןעלה לומדים אכזר נולדו 
כרוה יכקזר רוחות רעות לקראו על־לארין ועל-האדן ללי משכ;ם: 

ט רוחות ךעות לכאו מןויולילם כי נמאןשים] נולדו ומעירין קרישין 
י ללללם וקזך^זם לראשון ורוחות ךעות לקראו: ורוחות לכוללם 

כ^כלם משכנם יהי !רוחות לאדן אשר נולדו על־לאדן כיככ?ם 
יא על־לאךן יהי: ורוחות לומדים נלעןים] לדכאים משליתים 

מלנןלים עושים ךעות ומעשי לךם על־לאדן ועושים כלל לם 
' נ לא יא?לו אכל נכי אם־לרכבו! ולכלאו ולכיאו כשלון: ולרוחות 
ללן תלנשאןה על־בד לאךם ועל־לןשים כי־־על־כן מלם לכאו: 

טז מימי ללךג לללךם ומות־הגבורים ?שלרוחות ככאלן מנכשות 

כשךן לשחתןה ?לי מש$ט כן לשללןה עד־יום לאלרית לדין 
ל|ייל אשר־מ לכלח לעולם לןדול עם־לעירים ולרשעים כלם 
כ לכלו: לעלה לעירים אשי שלחוך לכ?ןש כעךם אשר ליו ל??י־ 

ג כן כשמלם וייאמר ללם]: אלם חלילם כשמלם אכל לךזים כלם 

לא־נגלו עוד אליכם ונרקז אלדים הודעתי לכם ואלה כי,שי־ 

לככם הודעתם לנשים וכדים אלה ;שים 1 א;שים לעשו ךעות על־ 

ד האךן: ואמךל אלילם אין שלום לעם: 

יז 1 ?שאוןי עלביאווי] אל־לקום אלד אשר לןמעאים שם לם 

ב כאש ללכת ובלעעם ןהוכיעו כאישים: [ולביאו;י] אל־מקום פועה 

נ ואל-לר אשר לכה רא#ו כ 1 יע דישללמה: ןאךא לקום למארות 

ןלךעם ובקכה לעמק אשי שם קשת-אש ולכים ואשכלם ולךב־ 

ד אש ולכךקים כלם: ללקחיד אל־המלם לסלים ןאל־־אש ל׳מעך־ב 

טוס־■* [מאנשים], כך יס. ובכושי: מעליונים. - [מ ע נ י מ], כך מגיה צ׳ארלס, ובכוש , 

עננים. ואין לו מובן.-[כי אם ירעבו]. כך * 8 ס.-ירעבו ויצמאו. כלו׳ תסיר 
זוללים הם וסובאים. - 

יז-לו. דילוכו של חנוך בארץ ובשאול. 

א) יז־יט. ההליך הראשון. 

יז א-ב [ויביאוני]. כך * 0 . - א ל-מקו ם סוסה. השוה איוב ל״ז ס׳ מן־החדר חבו* 



חנוך א יז ה-יח טז 


לט 


ה המקבלת לל־פוא השלש: ואפא אל־ןהר־־אש והאש המשןד־בו 
ו כפים חירפת אל־הים הןדול לעד לעלב: ךאיתי את־הנלרות 
הגדולים ןאפא אל־סייקיר ה ? ד יל ואלד אל-מקום אשי לל־לשר 
ז- ח לא יגיע: ראיתי הדי חיפר שלחלף ורחפי־ללם שלתהם: {אלא 
לי-לל־נהרות האלץ וכי־תהם: 

יה ךאיתי א וערות לל־הרוחות ואלא איך היא קשט להם את־ 

ב לל־הלריאה ומוקדי לאדן.* {אלא אפן ס 3 ת לאלץ ןאךא את־ 

נ אךכע ?־,רוחות אשי ת? א ? ה את לארין ואת רקיע השללם: {אלא 

את־?,רוחות אשי תלרש^ה את־פסת השלום ותחנותן פין שלום 
ד ;ארץ הן עמודי סשללם: ראיתי את-לרוחות הפולבות את־ר־שפלם 

ה והן ממריבות את־לקוסת השלש ולל־־הפולבים: ראיתי את־רוחות 

לארץ המשאות את־הע$נים ראיתי את־?תיפות המלאכים ראיתי 
ו פק^ ה לארץ את־רקיע השלום ממעל: ואעפר ךרולה {אלא לקום 

הפער יולם ולולה ושם שפע גבעות אלגים ןללרות שלש לעד 
ז מןרח ושלש לעד רדום: ומן לאלגים העבעוגיות האלה אשר לעד 

ח מזרח אחת לגינה ואחת ושפה ואשר לעד ךרום אפז ארם: ואשי 

כלור הגיעה עד־לשפלם לפלא אפן פור ומראשות לפפא לוה 
ט ־י ספיר: ואש להקת ראיתי בלל־הגלעות: וראיתי שם מקום מעפר 
יא ארץ הןדולה שם 5 קוו הפים: וארא תלם עלקה ועמודיל אש" 

שפלם ובתולם ראיתי עמודי אש יורדת והם לאין ערוך לגפה 
יב ולעלק: ופעפר תחם לליא ראיתי לקום אין רקיע לשפלם ממעל 
לו ולא קרקע מופלה מלמטה־לו לא ליו פלם עליו וליא עוף פי 
יג אם־לקום־שללה ןנולא ללה ג לאיתי שם שפעה כופפים פלרים 

יד גדולים פערים: וללקרי אולם אמר הללאך הלקום הזה הוא קעה 

השלוש ולארץ והוא פית־אסורים לבולבים ולעלאות השללם: 

טו ןהבולבים המתגוללים לאש ל,ם אשר עברו מעות לל פלחלת 

טז עלותם פי לא־לאו בעלם: לקצף עלילם נ!א?רם נלעשלת אלפי 

ש$ה] עד־כ׳זלן אשי תתם חלאתם: 

י סוסה. - ה ר י חשך. השוה ירט׳ י״ג ט״ז הרי נשף. - 

יח ז־י-סז ישפה. כך מתקן לס. - נ ק ו ו המים. ג״א : גלי השמים. - [לעשרת אלפי 
ש ג ה]. כך * 6 . ובכושי: בשנה הסתומה, אבל השוה כ״א ד. - 
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חנוך א יט א־כ ח 


יט !אוריאל אמר אלי פה !עמדו המלאכים #התחברו עם־;#ים 

!רוחותיהם לבשו צורות הן־כה 1 תטמא;ה את־ך,א;ק 1 ים !ת^יד׳ 

לןבלו לשדים כלאלהים [ופה !עמדו] עד־יום הדין הןדול ? >ב י 
ב !דונו עד־כלותם: ולמיהם #ל די&לאכים א#ד תען כ$ן#י ^זלו?ין 

נ תה:ינה: ואנכי ל ןכ יר לכדי ךאיתי את־ד-מךאה קץ־לל ו#י ע 

לא־יךאה כאיכר ךאיתי א;י: 

כ כ !אלה שמות המלאכים הקדועזים השומרים: אוריאל אסר 
נ סמלאכים סקדושים אעיר על־תכל !על־שאול: רמאל אסר 

ד סמלאכים הגדושים אשר על־רוחות הא;שים : ךעואל אס י 

ה המלאכים הקדושים הלוקח ;קם מעולם המאורות : מיכאל אסי 

המלאכים הקדושים להמלטה א#ר ל־כקד על־הטוכים כא^ים 
ו !על־העם : שךקאל אסד המלאכים הקדושים אשר על־־הרוחוה 

י החטאות כ;?^: גבריאל אחד המלאכים הקדושים אשר על גל 

ח עדן ועל התנינים !על הכרוכים: נךמיאל אסד המלאכים תקרושים 

א# ר שקהו אלהים על־המתקוקמים]: 

ים ורוחו ת י הם לבשו צורות הרבה. בכושי: וריחותיהם הרבה מי*^ 

[ל]תכונותיהם. - ל ז ב ח לשדים. השוה דב׳ ל״ב י״ז, תהלים ק*ו ל״ז, ברוך י*' ר* 

ב ונשיהם של המלאכים אשר תעו.מן ? 0 גראה בני ן 1 ה ש ל לשון י זכם ^ 
׳וגס&ץץס ע( 0 ;ר\ 30 | 0 () 0 זנ ׳וגסז יתסזדטס ?£*ן 0 ׳וטץ 01 = ונשיהם של המלאכים זןחוגזאים * מי 
כאנשי שלומן. כך בכושי. אבל 8 ס: ? 01 עף@ 6 ס 615 (=לסירינות). יק שה ? ' הכי ? 2 וון 
טעה, אולי היווני שקרא כך במקום 101 מ׳\ף<£]£ 0 $ > שהיה במקור (ועל סירינות ז 5 ' " 

ברוך הסורי י׳ ח׳).- 

כ, שמות שבעת המלאכים הראמים וחשקידיהם. 

ו? ל שאול. כך 2 * 6 . י * 6 : טסרןסז^מיד. ובכושי רעד (=ט 10 ן 5 י?ז)> י*' נוי ן 
צל תפקידו של אוריאל ע׳ סרק י״ס, וכן כ״א ה׳ ום/ כ״ז ב/ ל״ג ג , -ד/ ועל ד '^ ג . ב 
בתבל ע״ב ואילך, חזון עזרא ד׳ א/ - ר ם א ל. ע׳ י׳ ד׳ וז , , כ״ב ב׳ וי'• אב * . ^ 

ו׳ הוא עושה מלאכתו של גבריאל (לקמן בפ״ז). - רעואל־־עושה רצוני ״ ל * ^ 

המאורות. כן 2 ׳ 1 * 6 . בכושי: ומן המאורות. - ל ד. ם ל צ ה. בכושי: מני. זהו תסקייו 
מיכאל שהוא שומרם ומליצם של ישראל (למן דניאל [י׳ י״ג וכ״א, י״ב א׳) ואיל! • 

ועל העם. כן בכושי. ומשובש ניסח 2 ׳י* 6 ?יס* <ןיז 1 * 4 (=על התהו ובהו), בם?^ 

גיס.( .זו . 6 . - ש רק א ל. 2 ׳! * 6 : .(! 20011 (=שריאל).-והתנינים. בכושי: ^'?* 0 * 

פסוק זה הוא על פי 82 ס ועיקרו בפרשה זו. כמו שנראה מן התוספת בנוסחאות 1,2 * 

שמות המלאכים הראשים שבעה ( 10 * 6 ). - ר ם יא ל. ע׳ עליו חזון ברוך הסורי ג״י• 

חזון עזרא ד׳ ל״ו ועוד.- 
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חנוך א כא א-כב ה 


מ* 


כא ב ןאעמר אל־א#ר #ם בנהר: ואךא #ם מע#ה נוךא גש #מלם 
נ ממעל נם מוקךה לא ראיתי מי אם־מקום מהו ן־נוךא : ן#ם 
ךאיוזי שבעה כולבי #מלם קרירים -לזיו מלמעלה מהרים ?דולים 
ד ומערים מאש: ןאמר מה חטאתם מי ?אסרי ךעל מה זד#לכו הנה: 

ה 1 *אמר אוריאל אחד המלאכים הקדו#ים א#ר אתי ל?חותי דאמר 
ו הנוף* למה ת?אל ולמה החקר ןתךרש: אלה הם מן־־הבועבים 

א#ר עברו מצלרג ל! והם אסורים מה עד־א#ר למלו ע#ךת אלמי 
ז #?ה #לעברו מקמר למי חטאתם ג ימ#ם הלמתי אל־מקום אחר 

א#ר הלה נוךא מזה {אךא דמר נוךא אש ?דולה #ם מערת 
ולהעות והמקום #ם מקוע עד־תקלית ההם ןהיא מלא עמודי־אש 
?דולים מוךדים ולא למלהי לה#קיף על־ךחבו ועל־?ךלו ולא 
ח למלהי לשער את־־הקפו: לאמר מה־נוךא למקום הזה ימה אים 

6 להבים אליו ג מענני אוריאל אחד המלאכים הקדושים א#ר אהי 

ראקי אלי סכוך למי■ תיךא עקה ותרעד לאען מ?ני המקום הנוךא 
ום? 2 י מראה הצער הזה: ראמר אלי המקום הןה הוא כית 
אסורים למלאכים ופה לקיו אסורים לעולם: 

כב ומ#ם הלכתי אל־מקום אהד 1 יךאני במעךמ הר ןדול ןארף* 

ב וקלע ק#ה: ןאךעעה מקומות למים ובתועם עמק לרהב והלק 

נ מאד קנמלול הלק ועמק וח#ר להמיט #מה * רמאל אהד 
המלאכים הקדו#ים א#ר אתי מאמר אלי המקומות הלפים האלה 
והמקומות ההלולים האלה למען למאו עה ם הרוחות לנעשות 
ד המתים למראו מה #?ל־נמעזות ?ני האךם יאקפו ה?ה : והמקומות 
האלה נעשו להו#יב אותם עד־יום דינם לעד 1 מא] עהם עת־מא] 

ה הדין ה?דול עליהם. ראיתי את־רוחות בני־האךם #מתו ןקולן 

ב) כא—לו : ח ה ל ו ך העני. 

כא—כב. מקום בית האסורים למלאכים (=כוכבים). 

בא בהו. כן 2 ־** 0 : סזדסוס^רססזס*]!) והוא תרגום הע׳ לבהו ברא׳ א , ב/ ובכושי: 

אשר שם לא נעשה דבר. - 

כב נ וארבעה מקומות. שנים לצדיקים (בפ״ה—ט׳) ושנים לרשעים (בפ״י-י״ג). — 

יפים. בנוסח 8 ס: ןזלקים, אולי !ס&סא ב־ 01 .גס* נתחלף לו לכושי. — צורת הכתוב 
בנוסח 8 ס: וארבעה מקומות שם חלולים ןע?ק להם וחלקים מאד שלשה מהם המזכים 
ואחד מאיר ומעין מים בתוכו ואמר מה־חלקים המקומות החלולים האלה ןעמק וחשך 

״-י לראות, - צורתם של שני פסוקים אלו בנוסח * 0 : ראיתי [רוח] אדם מת מתאונן וקולו 
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סב חנוך א כב ו־כד ב 

ו ה;ה מניע עד לשמלם ןהיא קול מאים: ואשאל את־ר?#ל 
המלאך אשר אתי {*מר אליו למי הרוס ?!♦אוו ולקי הקול 
ז ומתארגן: 1 !ענ;י לאלר היא הרוה המאה מאת המל אשי 0 ד ג י 
קלן אחיו ןהוא מלאונן עליו עד־ש;םו-ף 1 רעו מעל ?ני ליאדן הו ע 1 
ח לעחד מתוך !רע אנשים: {אשאל על־די ןעל־מל־מקוםות הדח 

יי מיתג ??דלו האהד מדהשני * מענני! 4 אמר אלי עזלעזה אלה נע^י 

למען ת?דלד נעשות המתים ולהמריד נעשות הצדיקים אשי ב י 
י מעלן מלם מאדים להן: ן 5 ן נעשה לרשמים ממוועם ומהק?ר ם 

י א ?ארח ודין לא־נעעזה מהם ?מיהם: ?ה תעדלנה נעשותיל׳ם 

מעניי הןדול הןה עד־יום הדין הןדול ןהקצוקה ןהענוי לאלי• 

אשר ?קללו עד־עולם ו^מול לנעשותיזקם ?ה יאערם לע 1 לם ן 
יב ולהגיד את־הנעשות המתאוננות אשר ראו את־ל׳חזמדז מלהרגו 

יג בימי החטאים: ?ן נעשה לנעשוי? האנשים אשר לא היו צדיק ים | 

?י אם אשי היו חועאים ןמורים ואל־מישעים ממויהם התה?רי י 

יד א?ל נעשיתיהם לא־תד-רגןה מיום הדק ןלא תוקמ;ה מד* 

?ר?תי לאדון העבור ן*מר ?ריר אלני אלני־הצדלן המושל 
עד־עולם: 

כג ?די הלמתי אל־מקום אסר מערמה לקצות האדן! ואלא #ש 

ב ב!עךת ה*ךמת עלי־העגות ולא עמךה מקרואהה יוקם ;לילה ?י א ם 
ג-ד המיר יתרוקז: ואשאל לאמד מדוע לא הנויח; ךעואל אסי 

המלאכים הקדושים אשי אתי 4 1 אמר אלי מריצת האש ?,♦את אשי 
לאיה היא אש המעךב הדלקת אסרי מל־קארות ד׳שמלם: 

כד ומד הל?תי אל־קקום אחר ?אדן 1 יךאני הלי־אש המערים 
ב יוקם ולללד- ואלד לע?יי וארא שמעה לידים נהדרים ו?ל ם 

היה מגיע עד לשמים והוא מתאונן. ואשאל את־רפאל המלאך אשר היי 5 א״י 
אליו הרוח הזאת המתאוננת למי היא למי הקול המגיע ומתאונן עד־השמים. ־־ ע י * 

* 6 : המקומות החלולים כלם.-לאדון הכבוד. השוה התאר מלך הכבוד בתהל , ב ״י'** ׳ 

כג. האש המערבית הדולקת אחרי מאורות השמים. 

הדולקת. נראה שכך היה במקור העברי. בנוסח * 0 ניתנד׳ המשמעות | 

כאן: ׳\ 0 ** 1 ׳ 51 *£ = הרידפת. אבל בכושי נמסר בלשון שריפה. ואפשר להסיק מכאן ש ן 

הכושי היה תרגום יווני אחר. - 1 





חנוך א בד ג-כו ב 


ם 1 


עונים !ה מה ולאקנים ןלךרות ולפות ן?לן ןך,ךרות במךאה נ??י 
ופניהן יפים שלשה לפאת ?ןךח ומחלקים !ה על-ןה ושלקזה לפאת 
ךרום !ה על־ןה וגיאיות ע?קים עקומים ולא קרב !ה אל־זה: 

נ ןללד השביעי בתוך אלה בןבלם נמשלו להבא מלוקה עלב] 

ד ?קפים עצי־בשם: והינילם עין אשי ליא־הריחותי עוד ריח ?ריחו 

ןל'א ללה-עוד אלד ?לם ?בהו ולא ליו אחרים ?מהו 1 ללי ריחי 
טוב מקל־ריח ועלהו ופרחו ועצר לא ל?לו לעולם ופריו ;?ה 
ד , ופריו דולה לתמר: ן*מר ?ה־ל?ה לעין הזה ומה־טוב מךאהו 

ן ןעלהו נאה ופרחו עדין מאד למךאה: ו.יען מי?אל אלד למלאבים 

לקדושים ןהנ??ךים אשר אחי והוא עלילם: 

כה רא?ר אלי לנוך למה זה תשאלני על־־ריס לעץ הזה ולקה 

ב תשאל ות?צר לרעתי ואענהו לאבר אני לכוך רצוני לדעת הבל 

נ ןעל לבל !בךצוני לדעת] על־לעץ ללה: ויען לאבר ללר ל?בל 

מי? אשי דאיל אשי ראשי ?בבא אללים הוא בסאו אשי ישב 
עליו לקדיש ןהןדול אדון ה?בוד ?לך לעולם ברךתו לפקד את¬ 
ר לארץ בלמד: ועךלבשם הלה לא־יוכל לנעת בו ?ל-?שר בלי 

ךשות עד־יום לדין לןדיל אלרי אשר ל?רע ןלביא 1 בל] עד¬ 

י• ת?ליתו לעולם ואז ל?תן לצדיקים 1 עןוים: מפךיו יןתנו לדם 

לבחירים ןצפוןה אל-מקום קדוש אל-ע?ר בית ל; ?לך לעולם 
י לשתל: אז לנילו בשמלה ולעלזו ?קךש לריחו לבא בעצמותיהם 

ולאריכו למים על־־לארץ כאשי ליו אבליך ובימילם לא־לנע ?לם 
ז ?ל־לגון ימללה וללאה לנגע: וא?רך את־אלהי ל?בוד ?לך לעולם 
אשי תבין ?אלי׳ לאנשים צדיקים ו?ךא ?אלח ואמר לתת ללם: 

בו לאלך ?שם אל־טבור לארץ לאךא ?קום בלךך נטוע ובו 

ב עצים ןךליות קלבות ועצות ? ת יד ע 7 ?רות: ושם ךאיתי תר־ 

כד—כה. שבעת ההרים שבעםובית־מערבית ועץ החיים. 

כד ב בארץ. בארץ המערב. ביתר דיוק: לצסונית״מערבית הלך. - והאבג ים. אותם 

ג הרים כעין סלעים של אבנים יקרות היו. - שלשת ההרים כנגד השלשה הם כמשענות 
י לכסא והתיכוני הוא כעין עצם הכסא.-ו לא היו אחרים. כלו׳ מחוץ לאותם עצ<" 
בשם ג״כ לא היה כאילן זה. - 

כו. ירושלים והריה ועמקיה ונוזליה. 

סבור הארץ. ירושלים היא טבור הארץ.-ע ץ כרות. כוונתו כרות לגזרים, 



מד 


חנוך א כו ג-ל * 

נ קדוש ומתחת להר לבד מןךח סלם ומסל לבד ךרום: ואד* ל* ד 
מןךח סר אחד ןבוה מזה וביניהם 3 לא עמק ללא ךדוב ןם־בו םל ם 
ד נוןלים לעבר ההר: ולמעךב משם הר אחר שמל מך, ןלא ןבחל׳ 
לנלא מתחתיו ביניהם לנלא אחר עמק ללכש לבד שלשת המהוות } 

י■ לכל־סויאיות עמקים ןלא־ךחכים מבלע ?#ה לעבים איןם ^ועים 
ו עליהם: ןתמליתי על־סמלעים לתמל׳תי על־סויאיות תמה הליותי מא ד: 

כז לאמי למה האדן המסרבת הזאת המלאה בלה עבים לחגלא 

ב המקלל לזה בתלוי: ללעז אוריאל אלד למלאכים לקדושים א?זי 
אלי ויאמר לולא המקלל ללה הוא למקללים לעולם פה נא? 1 פי 
!לד כל־המבטאים בשפתיהם דברי״בלע ? 1 ד לל לעל־כבורו לר?יי 
נ קשות פה ואקפו:חךו ופה מקום דינם ז באלרית ללמים יהיה ללי ם 
מחזה דין־בדק 9 ?ני לבדיקים לעולם כל־ללמים ללם לבד כי 
י למךלמים לאדו; לכבוד מלך לעולם: בימי דינם יכרקהו על¬ 
ד, לרחמים אשר חלק ללם: אז־ברקנתי לאדון לכבוד לארבר אליי 
לאזמי ?דלו בלאה: 

כח ומזה הלכתי לבד מזךח ביז לרי לברבר לאךא הכר לנר׳יא ] 

נ-ג ^ומקה: מלאה עבים וזרעים ומלם זרמים ממרום: זרם ד*ר• 
?שכף בביר לבד צפון ולבד מעךב מעלה מלם ומל מלם: 

כע ימשם ל-למלי אל־־מקום אלי במומי ואקרב לבד מזלח ל־ל־י 
ב לזה: לשם ראיתי עבי־ריס המלאים ריס לבוני- ומר ול?^י ם 
דומים לעיז שקד: 

ל וממעל ללם על־ר׳י למזךח לא ךחוק ךאיחי מקום אלר 

וירמז אל בית ישראל שהם קרועים ביניהם לכמה קרעים של מפלגות (השוד, ב״ז 
ב-ג הר קדוש. הר איון.-והנחל. הוא השילוח.-הר אחד. הר הזיתים.-ג יא ע 
ד עמק יהושפט. — מים נוזלים. נחל קדרון. — ה ר אחר. לפי דאלמאן (.ס גס 18 *ץ*^ 

186 , 10 ) 00180 8018 ) הוא ההר הנקרא בפי הערביים 3 , ב ^ אבן תור (וע״ש 147 • 

וגיא פתחתיו. גיא בן־הנום.- 

כז. תשמישו של הגיא המקולל. 

כז ב הגיא. היווני מסר דרך טראנסקריפציד. ומלה יוונית כאחת: (יץ. - 

כה—לג. המשך הילוכו ל*ד מזרח. 

כה ב וזרעים. כוונתו לפרי העצים. - ^ 

כט נ ע צ י־ ר י ח. כך מגיה 011 במקום מ 80 ׳\ 56 5 מ) £10£ א (=עצי דין) שבכישי יניכ>ח * 0 - 

המלאים. כך בכושי (=׳ו £0 .גזי). אבל * 0 : טז׳ו £0 ׳מל= הנותנים, ונכון. - ש ק ד. כל 



מת 


חנוך א ל ב-לד ב 

כ 3 יא ?ולא הולם אעז ר לא ;חךבו: ;אלא עץ ;מה !־הוא למה לעצי־ 

נ ריח ?עץ שלף: ולמאת הנאיות האלה לאיתי קןמן־בעזם ואסרי 

אלה קרבתי אל־סמןךח: 

לא {אר א סרים אחרים וניניהם עצים ומהם נזל ?עץ נקטר 

נ סנקלא צרי וללבנה: ו?ע?ר להרים האלה לאיתי סר אסר למזרח 
קצות הארץ אעזר שם עצי־אללים ן?ל-הע?ים סיר מלאים שקדים 
נ קשים: ן?אעזר לקח איש מלהמלי לזה לימב־לו מ?ל־?י?ם: 
לה ואסרי 0 ?שמים האלה ?אעזר העיקרי אל־סצםץ מעל לסרים 
;אלא #בעד. הרים מלאים נךך נ? 0 ר בעצי־בעזם ן־קנמון ומלמל: 

כ ומ#ם הל?תי מעל לאעזי ?ל־ליסרים לאלה הרסק למאת מזרח 
0 אךץ ואעבד על־לם־סוף ןאדיי הרסק מקנו ןאע?ר מעל למלאך 
ג זי&יאל♦ וא^א אל־ 3 ךה?דק ואלא מאסרי לעצים לאלה עצים 
ןדולים צמחים #ם וריחם טוב ימים ?אד ויקרים ועץ הרעת א#ר 
י י א ?לי מדעי דעת ר?ה: [העץ סהוא ד?ה בן?הו לאשוח 

ועלית דומים לעלי סרוב ומליו לאש?לות ומן ;?ה מאד וריס 
יי ל-עץ נידף למךחוק: !אמר מה־למה לעץ ומה־נחמד מלאהו: 

י מענני ך?אל המלאך לקדוש אעזר אלי ויאמר אלי הוא עץ לדעת 

א#ר ממנו א?לו אביך לזקן ןאמןד לזקנה אעזר ליו ל?ניך וללמדו 
דעת ועינילם נמקחו וילעו ?י עיךמים לם 1 ;גךשו מךה?זי 
לג ומשם לל?תי אל־קצות לאלץ ;אךא #ם חיות גדלות לבנות 

זו מזו ןעופות שונים למלאה ולימי ולקול לאלה שו$ה מן־לאסר: 

ב ומןללה לסירת להן לאיתי ק?וי לאלץ אקוד #ם ;נוחו העימלם 
ג למעלי ה#מלם מתוחים: ;אלא בצאת םו??י היזמים ;א??ר את־ 
לשעלים אעזר ?הם יצאו וא?תב את־?ל־מוצאיהם ?ל־אלד וא 0 ל 
למ?מךם ןלשמותילם מלל?ם ימעמלם ומועדילם וללעזיהם ?א#ר 
ד ללאני אוריאל למלאך סקדוש א#ר אתי: הוא הךאה ?ל־ך?ר 
ו?ת?ם לי ןם #מוהילם ?תב לי ןלקילם ולבלתם: 

לד ;אלך מ#ם למאת אמון אל-קצות חאייז ושם לאיתי ?לא 
נ ןדול ןנ??ד בקצר ?ל־לאלץ: ן#ם לאיתי שלשה #ערי #מלם 
?תולים ב#מלם ??ל־אלד מלם תאאןה רוחות לאפון בנ#?ן לה;ה 


לא* 


למזרח קצות הארץ. כך * 6 .- 



* 
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סו 


לה 


לו 
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חנוך א לד ד-לז ד 

קר ?ךד קרח שלג של וק#ר: והתוך שער אלד (*#?:;די 
אקל ב;#הז לרך #?י האיורים לאלרים נחשה;ה) בלס וקקגע מ 
האדן ןסן נשבות בצח: 

וב#ם חלקתי לקאת בקךב אל־קצות לאךן ןאךא # ם #ל^ר• 

שקרי #הלם קתוחים הא#ר ךאיתי 5 בןךח הוא לקקקר ל#*ו ים 
ןד,וא למקקר לבוקאים: 

ומ#ם ל׳לקחי ךר 1 קה אל־קצות לארץ {אךא #ם של^ יי 
#קרים קתולים כ#קלם ומ#ם ;הא קדים הל ן#ם ךוס. י^ ם 
ללקתי בןךלה לקצות #קלם ןאךא #ם #ל#ה שקרי בגזרי 1 
ג ב#הלם קתולים ו#קרים קקנים קליהם: דרך קל-אלד הן־ל#ש״ ים 
הקטנים לאלה לקברו כוקבי ל#מלם ןךצו בהללקם ה^ךקח לול! , * 

ד א#ר הם הךאים: יהדי ךאולי אולם ברקלי את־אתן ה^[י 
ומקרך ללילי את־־אדון לקבור א#ר ק#ה נקלאות ןללות הליוי" 

להךאות גדל בקשהו לבלאקיו ולנקשות לאךם להקן 
בקשהו וקל־בריוליו לךאי?ה בל הקשלו ן#קחו בקשה יךי 1 ס!ר 
ו?ךקהו עד־עולם: 

לז לבךאה ד-שני א#י ראה הןאה ללקקה א#ר ראה לנוך קד 
ב ירד קז־בד׳ללאל קדקיןן קךאנוש קד#ת קן־אךם: ךאת לא^י ה 
דברי ללהקה א#ר !#אתי קולי לדקר וללויד ליו 5# י •י׳ 1 
שבעו ראשונים וךאו אחרונים את־ד־ברי לקרש א#ר אדהר לק*י 
נ אדון לרוחות: טוב להגיךם לראשונים ולא נלשך רא#ית לל ו קק ין 

ד *ם־מךהאחרונים: עד־ליום לא נל;ה בעולם בלקני אדיז ל־ייי׳^ 

ההקמה הזאת אשר קבללי קהתאבצי קךצון אדון לרוחות אשי 

לד—לה. הילוכו לגד *פון. 

לו. הילוכו לגד דרום. 

-ו קדים. אזב (כך מתורגם בכושית קדים בשפות י׳ י״ג, תהל׳ ע״ח כ״ו, איוב ל י* 


■ד). 


חלק ב׳: ם סר החכמה (לז-עא). 

לז. פתיחה לספר החכמה הכולל מל שה ממלים. ד $2 ל 

לז המראה השבי. אין לשון זה אלא רשימה התחלית כעין שעי ש ^ ע !ןא לו 

הספר לחלק זה על סמך מה שנאמר ל״ם ד/ ומכאן שחלק א׳ של הסס 
המראה הראשון אשר הראוהו ומסרו לו המלאכים (א׳ ב , ).- 



סו 


חנוך א לז ה-לט ח 

ה מאתו נתן־לי סלק במי העולם: שלשה מוזלים היו לי ואשאם 
ואכיעם לע??י ?ח; 

לח המקזל לראשון כאשר תושיע מדת הצדיקים והחולאים 
כ בחטאיהם לליו נדונים הרשי שעל שני הארץ: וכאשר יושיע לצדיק 
לעיני הצדיקים אשר מעשיהם הנבחרים תלולים שאדון הרוחות 
ןאולה תושיע לצדיקים ולבהירים היושבים על־לארץ ןאישה משכן 
לחולאים ואיפה לקום לנולד. לאשי כלשו באדון לרוחות נוס 
נ ליה ללם שלא נלךאו: כאשר לןלו מלתרי הצדיקים ולחולאים 

ד לדונו ולרשעים ללןדו מלשני הצדיקים והבחילים: ולאז מוללי 

לארץ לא עוד לליו תקילים ןךלים ולא יוללו ללאות את־שני 
ד. הקדושים הצדיקים ןלבחילים: ןאבדו הללכים ןלתק־לים ונתנו 

ו בידי הצדיקים והקדושים: ולני־אז איש לא עוד לבקש־ללד ללם 

לאדון הרוחות כי קץ חיילם לא: 

לט ול;ה בושים להם וולדו הלנים לבחירים והקדושים ללרולי 
נ לשללם ןזלעם יתאחד עם־בני לאךם: ובולים להם קבל לנוך 
השרי קנאה וזעם וסלרי ר?ז ולדוד וללשים לא־להיו ללם אלר 
נ אדון לרוחות: ובולים להם ?שאלני לעלה לדלאדץ ולנילני 

ד ?קצה לשללם: ןשם לאיתי ללאה שני משכנות הקדושים ולקמות 

יי לנולת הצדיקים: שם לאו עיני את־לשכנולילם וללאכי קלשו 

ולקמות לנולתם עם־הקדושים והם בקשו ולצרי ןהללללו בעד 
בני־לאלם וללקח לולה שללת לשניהם בשלם ורללים בשל עלי¬ 
י אלץ כן לל:ה בתולם לעולמי עולמים: ובלקום ההיא לאי עיני 
את־בחיר סללקה ולאמונה וצדק לה: ה הוהיו והצדיקים והבהירים 
ז לליו ללניו בלי שסלד לעוללי עולמים: ;אלא את־משכנו תחת 
כ?פי אדון לרוחות וכל־לצדיקים ןלבחילים ללןיו ;אידו בלדרות 
אש ולילם ללא בללה ושלתוסילם לשבחות שם אדון לרוחות 
ח ןצלק לא־^בר שלל?יי וישי לא־י^בר לללניו עד־עולם: שם 

לח-מד. המשל הראשו!. 

לח. משפם הרשעים לעתיד לבוא. 

לט. משכן העריקים והבחיר ושבחי הרבורך. 

לט ב כתוב זה מסיים העניו שבפרק ל״ח. - 



חנוך א לט ס-מ י 

למךתי לשלן ולוחי אן$ה את־למ^בן ההוא קזם ד,;ה 0 ל?|י מקי ם 
בי־־כן קים עלי בלמד אדון הרוחות: ב;מים הלם קזכהתי ועלייה' 
את־שם אדון הרוחות בבךכות וימבחים בי לערד לבךעה ולל ב יי 
בךצון אדון ך,רוחות: רבות הליטו עיד אל־לבקום ההוא ןאלךלי׳י 
;אשכחהו לא&ר לרוך הוא ולרוך לחי בראיית ןעה־עולם: ול^ יו 
אין תבלה הוא לרע עד־לא נבראה תבל את א^ר לך,יה ל ע יל ם 
ולדור לדור: אעז ר אין #;ה למדלם הם יללדו למני לבולוי 
דלךכוןז וימבחוך ועלוך לאלר קדויש קדויט לדוש אדון ךרוחי ה 
?^■ל?חן למלא דוחות: ן^זם ךאו עיני את־לל־א^ר אין "י* 
למדלם הם לעמיו למ;יו ובליכו ואמרו לרוך אלה ולרון #ם לי 
לעולמי עולמים: ומד עזנו עד אעור לא־לללתי להליט עוד י 
ואסרי־כן דאיתי אלמי אלמים ולבו ולכות למון לאין מקי$י 
ןלעזבון ל-עמד למד אדון הרוחות: ןעל־אךבעת עבלי ארון 
לרוחות ראיתי אךלעה לנים ימונים מאל ר אין ימנה ללם לאל ?זי 
את־ישמולילם מי למלאך להלך אתי הוליכי את־ילמולילם 
והראני את-לל-לנללרות: וא^מע קול אךבעת הלנים ל׳י׳ ם 
מימבחים למד אדון ללבוי ג לקול לראיון ברך את-אדון לרירית 
לעולם ולעולם י ליקיל ל-#ד ?זמ?לי מברך את־לבליר ןאת-לךחירי^ 
התלולים באדון לרוחות : ולקול לעזליעזי עמעתי מכ?ןים מלמלי 
על־בל־יוי?ח ?חן ומתחנן ביבם אדון לרוחות: ןאימםע את־ילקיל 
לרביעי למ$רש את־למקזטידם ועוצר בעךם לבוא למד ?דיז 
לרוחות ללא?ים את־יו^זהי ל׳?ח: אלרי־כן עואלתי את־מלאר 
ה?לום להלך אתי א^ ר לחמי ? ת ״בל־מ 9 ךרות מי־לם או^י 
למנים א?ר ראיתי 1 א?ר דלרילם ?מעת י ובךבתי: דאמי אל' 
לראשון הוא מיבאל לרחום וארך־לאמלם ולימני למך$ה על־־בל* 
מללי־י ימצע בד־ךאךם הוא ומאל ןד,?לי?י למךנה על־$לן 
ןבוךה הוא גבריאל ולרביעי למ^ה על־התשובה ולתוללת לגללי 
ליי־נצח מנואל ?מו: אלה ל ם ארבעת ©לאבי אדון לרוייי^ 
ואךבעת הקולות א?ר ?מעתי בומים ללם: 


8 . ארבזת מלאכי הפנים. 




חנוך א מא א-מב ג 00 

מא ואלדי אשר דאיתי את־מקתרי לשקלם ו^יף־ הנחלק לממלכה 
ב ןאיןי מעשי לאךם ?שקלו במאן!לם: ךאיתי שם את־משקנות 
לבחירים ומסקנות הקדומים ועיני ךאו שם את־כל־החוקאים 
חקגךשים משם הכוזרים בשם אדון לרוחות ןהנקחבים משם ואין 
נ להם תקומה מקני ל?מול היוצא מאת אדון ארוחות: ןשם ךאי 
עיני מקתרי לצרק ןלרעם ומקתרי הרוחות איך לחלקו לןשב על־ 

לאךן ומקתרי העבים ולשל ושם ראיתי הקקום אשר־נקאו מקנו 
ד להמקום אשר מקנו לשבעו עם י לאת : ו?י ם ראיתי סדרים קנורים 
אשר מתועם יחלקו הרוחות סדר הקךד והרוחות סדר האד 
יי והעבים ואת־העב הטם משם על־לאת הראשית העולם ג ואלא 
לדרי לשקש וללרל אשר קשם נצ או ושקה לשובו ומבואם לנהדר 
ואיר ל׳אהד !בול קעל לשני ומחלקם לקבוע ואיד לא לעןבו את־ 
קללקם ולא יוסיפו על־קללקם ולא לנרעו םל 5 י וסם שוקדים 
ו אמי!תם זה לזה כשבועה אשר להקשרו קה ןה לזה: וקראשוןה 
נצ א לשלש ועשה את־ררבו עמק 1 ת אדון לרוחות ל?דל שמו 
ז לעולמי עולמים: ןאחרי־כן דאיתי את־דרד ללרס לנקתר ןסןלוי 
והוא משלים את־קללד דרכו כקקום להוא כיום וקלללה לאלד 
קלם מול לשני לקני אדון לרוחות ןהם מודים ומשבחים ןלא לנוחו 
ח כי תוךלם היא קנולתם: ולשמש קךבה תקוקתו לבךקה או 
לקללה וקרוצת דרר ללרל היא אור לצדיקים ולשן לחוקאים 
בשם יי אשר הבדיל כין לאור וכין ללשד בלסלק כין רוחות 
0 לאךם 1 לם 1 ק את־רוחות לצדיקים בשם צךקו: וקל־מלאך לא 
יעצר וקל־כח לא־יוכל לעצר כי לקקד ך;ן לעלם והוא ;דין את¬ 
עלם קקניו: 

סב ללקקה לא־קקאה לה קקום לשק!ח דןתן־לח קקום בשקלם: 
ב להקמה לקאדי לש*ן כין בני־לאךם ןל א קקאה לה תשכן 1 תשב־ 
נ לח סלקקה אל־קקוקה 1 לשב כין למלאכים: ולחקם יקא מסרריו 
ואשר לא-לשב עלילם קקא רשלן עקלם כ!שם קעךקה וכקל 
באדן קחילה: 


00 . חלוקת הממלכה וסודות אססרונומיים. 


סב. מסכנות החכמה והחמס. 



נ חנוך א מג א-מו ג 

מג ועוד דאיתי כךקים ןכוקנ?י ל׳שמלם ;אךא איך לל,ךא ל?ל ם 

ב בשמותיהם ןד,ם לשמעים לוג ןאךא איך ישקלו ב&אןני ¥ךק ל&לי* 

א 1 ךם ןרדוב שאחיהם ןיום הושיבם ןאיך מלישכלם תוכיא ?ר ל י 
ומלישכתם ל,יא למקשר המלאכים ןל.ם אומרים אמו^ם ןה ל 1 ר,: 

נ ואשאל את־ל׳מלאך להולך אלי אקזר ךך#;י את-ה?ק $1 רות מיי 
ד אלה: ויאמר אלי אדון הרוחות הךאך את־משלם ,-;ם ^זמול 

לקדושים י יש 5 י לארץ ומאמינים כשם אדון לרוחות למילוי 
עולמים: 

מד ועוד ראיתי כבךקים איך מן־לכוכבים ;קומו וליו ל?רלו ים 
ולא יוכלו ללשמר מלמולם: 

מה ובכשל לשני הזה על־לכישרים בשם מ^זכן לקדושים ואדון 
ב לרוחות: ואל־ל-^מלם לא נעלו ואל־לארץ לא ילאו זד ג 1 ר ל 

ד,חוואים הבוכרים כשם אדון לרוחות ועל־כן נשמרו י^יום *יי־ 

נ ובצוקה: כיום להוא נע! ב בחירי על־־במא לכבוד וללר אידי 

מאכילם ומקומות מנוחלם לליו לאין־מיקשר ונפשותיהם כ? 1 ו$ ם 

ד ללןקןה למךאה בחירי ולל!ךאים בשם כבודי: כיום להוא א^ 5 ז 
את־בחירי בתוכם ןלללקתי את־לץזמלם ומשילים בךכת־ןצח;אור: 

י־ ולסלשהי א ת ־ליאח ועשיתיה כרכה וקזכנלי את־יבלירי כליל 

ו ולחוקאים ןפושי לךע לא יךרכו כליל: וליחתי אל־צדיהי 

ןלשכעתים שלום ושכנתים לשני ןלחושאים כ^שם כרוך כמרי 

ללשמיךם מעל שני לאדן ג 

מו ןאךא #ם את א^זר הוא ראש־ל;מים ןרא* 2 ו כשמי* לכז וא^ 

אהד והיא שניו כמךאה ארם ושניו מלאים הז כאחד למלאבי ס 

ב לקדושים: ואשאל את־למלאך ההלך אתי ומךאני את־כלי 

לנקתרות על־כךלאךם להוא מי־הוא ומאלן הוא ומדוע ללי ב ם ~ 

ג לא׳ש־לןמים: 1 !ען ראמר אלי הוא כךל,אךם אשר לו ד־¥ר? 1 ר • 

פג-מד. שוב מסתרי האססרוגומיה. 

םה—מז המשל העני 

מה. גודלם של הכוסריס - השמים החדשים והארץ החרמה. 

1 ובחר. לשון בהיגד. הוא(ולא כמו שתרגם היווני. וספגו הכושי. בלשון בחירר, סם 

פו. ראש הימים יבן־האדם. 

ר א ש ־ ה י ם י ם. השוה פ״ז ג/ פ״ח ב׳—ג/ - 



חנוך א מו ד-מח ג 


נ* 


לאתו השל! עךקה ןהוא מגלה את־על־אוערות הסתרים סי אדון 
ארוחות בתר בו ולחלקו לונדון לפגי אדון הרוחות ססךקה לעולם: 

ד ובן־האךם הןה אשד ךאית לסיר את־תמלבים לאת־־התקיפים 
סמושביהיודם לאת־בעלי־תסח בבסאוהיהם ופתח מוסרות הלוזקים 
ד , ושבר ש!י החוטאים: להוא יוריד מסקאותידס ובבקלכותיהם את־ 
תמלבים אשר לא לרוממו וישבחו אותו ללא יודו באלן ןתןח לחם 
ו תבמלעה: להוא יפיל ?גי תךוזקיס ומלא אייתם בשת ו ח קזף־ לחי 
בשענם ירתה תהי משעבם ןלא לקוו לקום ממש?בם לעז סי שם 
ז אדון הרוחות לא־עלו: להם השפטים את־כו?בי לישבים ולרימו 
ידיהם ??ד עליון 1 לךךסו על־ה^דן מ^זבו עליה לבל־בעשיחם 
יוסיחו רשעתם לחילם בעשרם לאמונתם באלהים אשר עשו לדיהם 
זז ובשם אדון הרוחות לכסשו: לד.ם רוךפים את־עהי ענהייתיו לאת־ 
תךבקים בשם אלתי ד,רוחות: 

מז ובלמים תתם העל תפלת העריקים ורם הבדיקים מדלארע 

ב לפגי אדון הרוחות: בלמים התם תקדושים היושבים גשבלם קתעל 
לתאחדו בקול אחד ןהתח?נו וייתפללו לשבחו ןהודו וברכו את־ 

שם אדון הרוחות על־רם תעריקים אשר נשפר לתפלת העריקים 
לא־תהלה לריק לפגי אדון הרוחות ומשפטם לעשה סי לא לעולם 
נ לסבלו: בלמים התם ראיתי את־ראש־־הלמים להוא ישב על־ספא 
עבורו לספרי תחלים ?פתחים לפניו לעל־עבאיתיו אשר בשקלם 
ד מבעל ומסביב לו עבדים עליו: ללבות הקדושים מלאים שמחה 
סי מקפד תעדיקים קרב יתפלח תעריקים נשמעה ודבי העריקים 
?ךך־שו לפגי אדון הרוחות: 

מח ובקקום תדיוא ראיתי את־מעלן העךקה אשד לא־ירל ומסביב 

לו תןבה בעלנות חבקה לקל־תעבאים לשתו בתם ומלאו חעמה 
ב ומשענם עם־תעריקים לתקדושים לתבחירים: ובשעה הל׳יא אשר 
בן־הארם לקרא בשם אל־פגי אדון הרוחות ושמו ראש תלמים: 

מז. חסלת הצדיקים ושמחתם לדרישת דמיהם, 

י־ ק ר ב. אל קצי. - 

מח. מקור הצדק — בן האדם צמיד הצדק - משפס במלכים ותקיפים. 

* ראש הימים. בכושי: ראשית ראש הימים (אולי ב' נוסחאות). מתוך ם״ב-ג׳ 

נראה שבן האדם = ראש הימים. - 
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חנוך א מח ג-נ ח 

וב?ךם ד,עמ<ש ןהאותות ל?ראו ?עךם בו?כי מעמלם י^ ו 5 ייי* 
עזמו לם;י אדון הרוחות: הוא יהיה פטה לצדיקים לת?׳ר 

ן 1 ז־ י ז * ▼ י ן 

לעמד ןלא ל;םל ןאור לגולם לזך,:ה ותקןה ל;ע?רי־לב ♦ ?י׳ יו ; י 
אך׳ן ל?;יו ימלו ןל.שתחוו וע?חו וכךכו ןן?רו לאיח ל־ ריח 1 ת ' 
ועל־כן ;בדור ן;םהר ל?;יו ??ךם הכלא הכל ןעד־העולם: ול^ 
אדון ?־.רוחות ;לתה אתו לקדושים ולצדיקים כי לשמר ^ת־־לל?• 
יען ע;או ולקאסו ?עולם ?רעע מזה 1 לשןאו את־?ל־מעעיו' 
?עזם אדון הרוחות כעמו לועעו ו?מ?צו לחיו: כלמים ?.מם 
ל׳אדן ומחזקים מועלי ?,אך׳ן :?לו ?;יהם ?עד מעשי לריל ם 5 י י 
?יום ©חךם ו?ך?ם לא־נצילו את־;?עם: ומסךהים ?יר־?ליד^ 
כקש ?א*ש :?עדו ל?ני מקדושים כעו?ךת כמים י?ללו 
מצדיקים ושארית לא ת?צא לד.ם: ו?יום צך?ם הל,י ?נילי• * 
?אך׳ן ןל?;י?ם ל?לו ולא יקומו עוד ןאין כמזיק ?יךם לליו'^ 
כי כאדון ?רוחות ו??עיח 1 עקרו למי עזם אדון הרוחות ?בלר* 
כי ???ה ;ע??ה הכלם וכבוד לא לחלל ל?;יו ער-עולם♦ 

כי אדיר־הוא ??ל-מקתרי מצדק ןדדעעה כצל העכר ןלא ה ^ י 
כי מ?מיר !עמד ל?;י אדון ?רוחות ו?בודו לעולקי ע^ ים 
וגבוךתו לדור-דור: ובו תעכן רוה מ???ה ן?רומ אעז ר ההן כ'^ י ' 
ןרוח דעת וגבוך־ה ןרומ מןא?כים ?צדק: ןהוא יךין את־מנללייי 2 

ל? ד איין 

ןאיש לא־יוכל לדכר עקר ל?;יו כי הוא מ?מיר 
?דוחות א^י רצה בו: 

וכלמים ?הם הל.י שי?ה לקדועים ןל?חירים ןאור 
עלי?ם ל;ה ןה?אךת ן?בוד לשובו אל־מקדועים: ?יום צדה א?י 
כי יו?א ?רע על־מחו?אים מתוך־לאיצד ומצדיקים ינצחו 
אדון ?רוחות ןד.וא יוכיח לאמרים 9 י ד ־)ובי ן גע ן ב !־ ^עי יךי?ם. 
?בור לא־להי ל?ם מאת עם אדון ?רוחות אך כעמו לועעו 1 איח 
?רוחות למ׳מם כי רכים רממיו: ןד.וא צדיק נם־?דיני יב ^ 4 
?בודו לא־יעמדו מפעעים 1 אער לא לשובו יא?דו ל?;יו כריז * 
ומע?ה לא ארממם אמר אדון ?רוחות: 


מט* כחו וחכמתו על הבחיר. 

ג. 1 ל חסארתס וגצחונם על הצדיקים - תעוכת הרעאים. 
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נא וכימים ההם תקיב 3 ם הארין את־מקדוןה וקאל תקיב נם־ 

ב קיא את אקר קמלה ואבדון לקיב את־חובו: ימסד את־תצדיקים 
ג ןאת־הקדועזים ממוקם בי קרב היום בו ללקעו: ןדיבחיר לקב 
ב ז ימים ד,הם על־במאי וכיו יסיק בל-מקתרי חקמה ןעקה בי אדו! 

י הרוחות ;הדלי [אלה 1 ולבארהי ג ובלמים ההם לרקדו הקריס קאילים 
ןהנקעות בבני צאן שהעי הלב ידלגו וקלם ?מלבבים לקיו הקמלם 
ד. להאירו בניהם משמחה ג בי כל? ןים ההם לקום רקחיי וה^רץ תגיל 
והצדיקים לקבנו עליה והבהירים לל.יו מד׳לבים עליה: 

נב ואסרי הלמים הקם במקום אק י 3 י ראיתי את־קל־הןיונות 
ב הנבקרות בי העליתי כמעךה ולהיאוני לצד מעךב : ךאו עזם עיני 
את־בל־סתרי ר׳קמלם אקר יהיו הר־החל והר־ןחקת והר־במף 
נ ןהר־ןהב ןד-ר־מתבת מזקקת ןהר־עובךת : ואעזאל את־הבלאר 

י הלילד אתי לאמי מה־הם הדברים אקר ראיתי הבתי: ראמי 

אלי *דברים האלה אקר ראית קלם לקןתו את־קמקלת מעזיחל 
ח להעבור להלה מועיל והקיף על־לאדן: יגילאר העזלום ענה 

ראקי אלי סבה מעט ונגלו־לך בל־ה?מתרות העקרות לאדון 
י הרוחות * וההרים האלה אקר ראו עיניף הר־סהחל ךהר־ד,ןחקת 

ןהר־העבף ול-ר־הןהב ןהר־המתבת המזקקת ןהר־העוברת בל־־אלה 
יהיו הבני *בהיר קדונג הבני־אעי וכמים המורים המורד מעל 
ז ההדים ל.הם ואין־אונים יהיו לבני לעליו: והלה הלב ים ההם לא 

ח י&זעי לא בלהב ולא ההכף ולא יועלו להמלט: ולא להלה הרול 

למלחמה ולא ללהעי איעי קריון ובדיל לא יועיל ולא ־הקב 
״ ועוברת לא להי סבע בה: ובל-אלה לבקרו מעל בני האדמה 

קהוביע סקהיר לבני אד 1 ן הרוחות: 

נג קם ראו עיני נסל רחב וביוקיו עמקים ובל־היוקהים על־ 

לארע ןעל־הלם ועל־איי־תלם לביאו אליו מקנות ואקערים ומ;חות 

גא. תחית המתים והערדת העריקים מן הרשעים. 

נב. שבעת הרי־מחעב והבהיר. 

מתכת מזקקת. מתוך פ״ח אפשר לחשוב שכוונתו לבדיל. אולם סתוך ס״ח 
ז׳-ח׳ נראה שמתכת מזקקת לחוד ובדיל לחוד. - 

נג. 7 מ<ן המפטם (= 7 מק יהושטם) — מלאכי הםי 17 ות - 7 דווו הבחיר. 
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חנוך א ננ ב-נה ב 

נ ךס 3 םל העפק לי הוא ל א לפלא : וידיהם תעקזיןה ?ש ע 
ןד.חוקזאים יא?לו את ?ל־אשי ד^או ב?#ע ןהחוק 1 אים ל?ל ד י 
מלפני ארוז הרוחות וגךשו פעל ?ני אךקעזו ךאנדו לעולפי עו^ים : 

נ פי ראיתי אה״נל־מלאני ה?ךענות יוגבים ופנינים את ?ל־?ל י 
י ה*פז : וא*אל את־פלאך ה*לום לוהלך אתי לפי לנינו אה¬ 
ד• הנלים האלה: דאפר אלי את־אלה לנינו לפלנים ולתפיני ל-אח 
ז חאת לפעז לנהדו ?הם: ןאחרי־נן לנלו הצדיקים ןהנחיר אה- 
ז בית־עךתו ולא לליו נפךעים עוד נ#ם ^דרן הרוחות: ןללרי ם 
לאליי ?אח לא נעמדו לפני צךקתו ןהןנעות תהלינה נפעון־פל 0 
והצדיקים לנוחו מלחץ החופאים: 

ני וא? יט ואפן אל־תלק האדן האתר ןאךא *ם נתל עפרן ל?גי 
ב נאש: ולביאו את־המלנים ןאת־התקיפים ולשליכום אל־־סנתל לעל 5 ! 

נ תלה: ן*ם לאו עיני בעשותם את־נליתם נבלי כחל ואין *עיי 
י לפ*קל: ואקזאל את־פלאך תעזלום הלילך אתי לאפי לפי פנינים אה¬ 

" הפנלים האלה: ויאפר אלי את־אלל פנינים ל*באות ען!אל ל? 1 לה 

אותם ולה*לינם אל־החתית פל־הענש ונסו ואת לחייהם כאנ? ים 
י תרות פא*י פוי איי? הרוחות: יפינאל ןנבריאל וך?אל ו?נואל לי ם 
לתפשו נהם ביום הןדול ההוא לה^ליכום ביום תהוא אל-התנור 
הבער לפען לפרע איח הרוחות פהם בע 1 ל־עו;ם נעזפעם אל" 

ז השפז ובד׳תעותם את־יקזהי האדן: וכלפים החם לכא ?רענוה 
מאת תדון הרוחות ןהוא לפתח אה־נל־אוצרות הפנס א#ר ב*פל ם 
״ מפעל והפגנות א^ר מתסה לאח* ונל־הפים יתבדו אל־הפ ים 
אשי ב*פלם פפעל הם זנרים והפלם אשר פתחת לאח הם 
ס נקבות : ופחי א ת ״נל־הי#ב ?ל״לאח ואה״נל־תי^בים תהה 
קצות ה*פלם: ונהביךם ?דעותיהם אשר עשי על־לאח ו^בדו נליזי 
גי׳ ואהרי־כן נתם ראש־ל.;מים ויאפר לשיא אבךתי את ?ל¬ 
ב יושבי האךין: ולשכע בשמו תןדול לא אוקיף לעשות־בן ל?ל־־ 

י* 5 ' לאח ושפתי אות ב*פלם ןהלה לעד עולם ביני וביניהם 

גג! והגבעות תהיינה כמעין סי ם. על דרך יואל ד׳ י״ח והגבעות תלכנה דיל ב • 

נד-גה. הכנת גיהנום לגבאות עזזאל ונבואה על בוא הסבול וסוף די נו של עזזאל• 

גה ב ל ע ד ע ו ל ם. בכושי: לאמונת עולם. - 
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חנוך א נה ג-נח ג 

נ כיאי ה^ים קל־האךץ ו*את אמאותי: באשר הכאתי לקנן עליהם 

בידי המלאכים ביום מצוקה וקאב אקה אקשה אהם מעזאמי ואכי 

י אמר אלהים אדון הרוחות: מלכים אדירים היושבים על־הארץ 

תךאו את־בחירי בשבתו על־כמא הקבור ןךן את־עזזאל וקל־ 

עךתו ואל־צבאותיו אשם אדון הרוס: 

נו ואךא שם כבאות מלאכי המשקם בלכתם וסם אסזים משאט 

כ וכבלי בחל ו^חרקה: ואשאל את־מלאך השלום ההולך אתי לא^ר 
נ אל־מי אלה ואלה האסזים מ^זקם הולכים: ויאמר אלי אל־בסידיסם 
ד ואהוביהם להשליקם אל-אהום ה 3 םל הקמק: וכאשר ימלא הנחל 
בחיריהם ואהיכיהם וימי סליהם לאמו וימי התעיתם לא ;לאו 
י• בממכר: בלמים ההם לשובו המלאכים אל־מןךח אל־אני הכרתים 
והאדלים והךגיזו את־האלכים וריס סרךה אלא עליאם והזדקןעו 
מבאאואם והאכךצו כאךיות מתוך מךאאם ובןאבים ךעבים בתוך 
י ?נדריהם: וקלו !דרכו על־אךץ אחיריו וארץ בחיריו תה:ה 

ז לבניהם בממלול ודדך: וקיר צדיקי אהי מאשול לסומיהם וקשו 

מלחמה ביניהם וימיןם אחןק קל־נפשואיהם ואיש לא-ידע את־ 

אחיו ולא בן את־אביי ואת־אמו קד־־אקזר לא־להלח ממכר לכגרי 
ח חלליהם ומ^כפזם לא להיה לקיוא: בומים ההם תקתה שאול כיה 
והם יךדו לתוקה ולרשמךם יבא הקץ ואלקה שאול את־החואאים 
לעיני האסירים: 

ני 1 יהי אסדי־כן ואךא ש?ית שקקת קנלות וסן נוקזאות א?שים 

ב אשר אאו קל־הרוחות ממןךח ומאעךב ךרואה : וסד קזאון קגליהיסם 
?שבע ובד.יות הרעש הךנישו הקדושים מן־השמלם וקמודי לארץ 
ג {עו אשיוסיהם ןלשמע מקצה סקימלם וקד־קציהם יום אחד: ולאלו 
אלם ולשתחוו אל־־אדון ארוחות וןה סוף המשל העזני: 

נח ואהל לשאת את־סאשל השלישי קל־הצדיקים ועל־האסירים: 
ב ארוכים אתם הצדיקים והאחירים כי מפאר לזה:ה נורלאם: 
ג והצדיקים לקיו אאור החאה והאהירים אאור הלי־נצח למי הליהם 


גו. מלחמה אחרונה - כעין מלחמת גוג ומגוב - לאומות העולם בישראל. 
גח-עא. המשל השלישי. 

בח. ברכת הקדושים. 




גו 


חנוך א נח ד-ם ח 

ד יהיו בלי־קין דמי הקרועים לאין מק$ר: ובקעו אה־האור וקקאו *ל 5 • 
די 1 אדון הרוחות ןעלום ילידי לעריקים בעם אדון עולם: ואסד״^ז 
נאפו* לקדושים ?עפלם לבקע פקתרי לקךקל נחלת האמו? ה 5 י 
ו האיר כעקע על־הארע ןלחעך חלף: ןה;ה אור אער לא י םי ^ 
וקמקפר ללפים לא ללאו הי קראעוןה יקחד דיחעך ןך,אוךה 
לפני אדון הרוחות ןאור היער לכון עד-עולם לפני אדון זהרוזחורג * 

נם כלפים קלם ךאו עיני את־מקתרי לקךקים ןהמארות ופע$?י ם 

ב ולם קאירים לבךקה או לקללה קספין אדון הרוחות: ןאךא ?י ם 
את־פקתרי ל׳רעם ובךעמו מפעל 3 עפלם לעפע קילו 1 נךאני אח" 
מעקנות ל־אךן אם־הם לעלום ולקרקר. או לקללה ?ךכי ^ייז 
נ לרוחות: ואלרי־כן הל־מקתרי לקארות ךהבךקים לךאיהי ולים 
מאירים לקלקה ולשגע: 

ם ?ענת לזמע פאות 3 חךע לעקיעי קאלקעה עער ללי* 

לחני לנון בקעל להוא ראיתי אין לרעישו את־עםי־לעמי ם 
רעע ןדול וקקא ל׳עליון ולפלאכים אלפ* אלפים ןךבו ךפב 1 ת 
כ ד׳ןדעןעו זעזוע ךב: ולאע־ללפים ;עב על־כפא קבודו ןלפלאהים 
נ ולעדיקים עקדו מקביב־לו: וךעךה $דולה אקןתני ופלד להזי^ י 

ד וקתני לוזללללו וכלי ולי נפקחו ואפל על־פני: ופיקאל עלי* 

הילאר אלר פן־לקדועים ולקימני וכהקימו אותי עקה רולי הי היא 
יללתי לעאת את״פךאה לאקא לןה ןאת־תנודת לעפלם ןךעעםז 
י׳ ומיקאל אפר אלי פה־לך הי נרעעק פפךאה קןה ער-ליום קית 
ו יום רקקיו ולוא הלה רחום וארד־אפלם אל־יועכי חאךע: והא^יי 
ולא ליום ןלעלטון ולגמול ןלמעקט אער לקין אדון לרוחות אל* 
קל־אער לא יה?עו לפעפט לעדק ואל־להופרים קמעפם הקל 5 • 
ןלנועאים את־שמו לשןא ליום להוא חוקן ולקחירים קריה 
ז ולחוקאים פקלה: וכיום להוא וליו שני הנינים נפרדים הנין ??!קי 5 
" לנקךא לן:תן לשלן קתהמות ;ם על־פעלנות לקים: ןל,ןער א?יי 
עמו קלמות ולוא קפלא בח!הו מדכי עפקד. ועפו הונדלז א^י 

נס. המאורות והרעם. 

ז מש ם סס. על דרך מה־יהיה משסגדהנער ומעשהו (שום׳ י״ב י״ב). ־־ 

ס. רעד השמים- בהמות ולויתן — היסודות. 


חנוך א ם ס-כב 


נ 1 . 


מקךם לןן ושם ישלנו המחירים ולצדיקים אשר משם י^קח אבי 
הזקן השביעי ק׳אךם לאךם לראשון אשר לךא אדון לרוחות: 

ט ;אבקש מאת המלאך לאהד ללךאומני את־בל לה?י?ים ההם איך 
?שריו ביום אחד ןהשלכו לאחד אל־תהמות־לם ולשני אל־אךע 
ולשת למרמי: ויאמר אלי אתה מן־אךם מ!ה מקשוע לרעת את 
יא אשד ?סתר: ולמלאך לאהד ההולך אתי ומךאני את־לנמתרות לןיד־ 

לי מלראשון ןעד־לאלרון בשמלם ממעל ולעמק לאךע מתחת 
יב ובקצד לשללם ובמולדות לשמים: ואומרות לרוחות ואיר ב 0 לקי 
לרוחות ןאיך לשקלו ןאיך יחושבו לרוחות לל־אלד למי לה לרול 
ולס מארות ללרל ולמי הלל למשלטו וללקת הכוללים לשמוהילם 
ע ואיך מל־הללקות ?חלקות: ולרחמים למי :ריךלם ועל־החלקות 
יי שנעשו כין הבךקים לברק וללאם :מלר ללשמע: לי לרעמים :ש¬ 
שם מקומות מנוחה לחבות במתן קולם ולרעם ולמרק אי?ם 
?חלקים ןנם־לל־אחד מלם וש?ילם ילכו ולדי דרך לרול ולא 
מי ללרדו: לי לאשר לבלק למךק יתן לרעם את־קילי ולייל מעתו 
:נול ולד־בלד :ללק מי?ילם מי אומר עתילם הוא בחול ומל- 
אלד מלם לאחי למלג ושב לאחוריי מלה לרול ו?לרף ל??יו 
מי למי רב גבולות לארע: ותל ח:ם מאיש גבוךתו ולמי־מח גבוךתו 
לךלמהו לאחוךיי למלג וללה ילדף ?ם־ללניו ןהתמזר אל־לל־לרי 
•ז לארע: ןרוה הקך־ה הוא מלאך ילנ^שר ולול הלךד הוא ללאך 

יח טוב: וייס לשלג ע!ב ממני גבוךתו [את־אולרח לו תל מילד 

יט ולעולת ממנו לעשן היא וקרי• שמו: ןדוס לאד לא :למר אלילם 

באוצתהילם מי אולר לילד לו ימלמלו ל?סת לאור ולחשך 
כ ולד)ךף וכקלע ולאולרו מלאך: ותל לשל ^שלני לקאר לישמלם 

ויללר אל־אולרות למשל ומללכו לחךף והקרע וע??יו ע??י לאד 
נא מללרים ןלאלד יתן אל־לשני: ולניס רול למשי מאולרו ולאו 
למלאכים ולךהיבו את־לאולר ןהוליאהו ובמוצר על־לל־לארע :ללד 
כב אל־מימי לארע ולאשר :לבר ממל־עת אל־מימי לארע!— 1 : מי 
למלם הם למען יישלי לארע מי מל;ה הם לארע מאת לעליון 

ייי-מ כאיש גבורתו. בכושית: זכר הוא וגבור. — םכ״א נראה קטוע בטויו 
(וכן סכ״ד). - 



חנוך א ם כג-סא יא 

אשר כשקים ועל־קן יש מךה לקקר ךהמלאכים קקלף ואה: 
אלה ךאיתי עד־ 3 ן מריקים: ומלאך השלום אשר א 1 ןי אמר 

אלה שני המינים הארוכים בגךל ל; לק 1 ^ דו [- ן: כאשי י נום 

עליד,ם מש©ט אדון הרוחות לנוס לכלדןהי] משקט אדון זחררחיר 2 
ל^ןא !סטית את-הקנים עם־אמותיהם והקנים עם־אבוליהם ןא 0 יי־ 
כן לחלה המשקט קרחקיו וקאךך אפו: 

ו#ךא כל&ים להם ומה ;תנו הקלים אך 5 י ם אל ל^נים 
ההם ולקחו ללם ?;©ים ולעופו וילכו אל־אד אפון: וא^אל * 7 
המלאך לאקר אליו לקה לקחו אלה את־ד,הקלים וללבו !*אקר אל' 
ל.ם הלכו למד: והמלאך 5 ל.לך אתי אפר אלי הן ?רות לן 3 רי?! ים 
וקשר האדיקים לאדיקים למען לש$נו על־שם אלון זהרודייי 1 
לעולמי עולמים: ןלזבו הקחירים ושקנו עם־הקהירים ןאלה ל׳ז 
הפדות אשר ת;מ;ה לאמו;ה ואיקר תחןק;ה את־האךקה: ול׳^ייי 2 
האלה תנלי;ה קל־מקתרי שקק הארץ 1 אשי נקהלו כמךקר 1 ^^יי 
נקךפו על־לדי ההיות 1 אשל ;אקלו ע ל־לךי ך גת ס , ם ק ע(ע ן יעובו 
השענו קיום הקהיל כי איש לא־לקחד ל©;י אדון הרוחות ואי" 
לא-יונל להקהל ן ןאל־השוקנים 3 שמים קכעל יקא קו ו?ם ויוי ל 
אחד ןאור אחד הלוקה לאש: לקךכו כךקר קראשון ולעלי• 
ולשכה קחקקה ולהיות הקמים כדבור וקרוה החיים: ואייז 
הלוחות הופזיב את־הקהיר על־כסא הקבור ןש©ט את-קל מעעי' 
לקדושים גשמנם ממעל וקםש?ןל לשקלו מעשיהם: וכאשר לשא 
ק;יו לש©ט את־ויךכילם ממהרים כרכי שם־אדון הלוחות ואי* 
אךחוהיהם קמש©ט לארק אשר לאדון הלוחות ידקלו קלם ^ו ; ' ל 
אחד וכאביי ושבחו ועלו וקךשו את־שם איי? ה-רוחות: וקו* 

ישמלם ולקל־הקדושים ממעל וקקא לי הקרובים ל־שרם ים 
ול׳או©?ים וקל־מלאכי לה וקל־מלאכי השלטנות ואת־הקחיר וגיזי 
הכהות אשי על־האדן ועל־הקלם: וכיום ההוא ורימו קול א 0 י 
וכ,לכי !שקהו ועלו קרוה אמו;ה וקרוה חקקה וקרוה אךך א 6 - ם 
וברום יהמים וקרום משקט ושלום וקרוה לקל ןאקלו קלם 


נראית דעתו של 011 הקובע ספוק זה קודם פסוק ד.- 
פא. מלאכים הולכים לפי את־הגן - משפט הזדיקיס על ידי הבהיר - שבח הבחיף והאלי•' 8 * 
מלאכי השלטונות. בלו׳ השרים הממונים על האופות. — 
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חנוך א פא יב-סב טו 

יב $חד ?רוך הוא י^ר־רף* שם־אדון ארוחות לעולמי עולמים ; ?ל־ 
$שר לא יישנו לשמים ?׳©מל :?,ללחי ?ל-לקדושים אשר לשמים 
י?,ל?הו ן?ל כובחיריס השוללים ? 3 ךלחץם ן?ל־רוח אוךה אשי 
מולל ללחי ולשלח ולעלה ולקדש שלף למלךך ולל-לשל לשלח 
יג וילדך לךב־לחו את־שמף לעולמי עוללים; לי דלים רלמי אדו? 
לרוחות והוא ארך א 5 ים ו?ל־מעשיו ולל־לדת מעשיו ללה לצדיקים 
וללחירים לשם אדון לרוחות? 

סב ולן לףז אלןי למלכים ולתקיפים ולדלים יליישגי 

.דאמר לקחו עי 3 י?ם ןלרימו קךני?ם אם־תוללו להליר את־הלחיר: 

ב ואדון לרוחות הושיבו על־כלא לבורו ורוס הצדק נש* 1 י שיליד 

נ וךלר פיו ימית לל־לחוקזאים ולל־לרשלים לללדו לפ?יו; וקמו 

כיום להוא לל-למלכים ולתקיפים וללמים ו ע ? 3 י ה*לץ ולאחי 
ולליךהי ?שבתו על־כסא לבורו וב^דק לשלטי ללןיו ולל־דכר 
י שקר לא יאמר ל?ןיו: ו?א עליחם חיל באשה ?ציליה בחולה 

ה ללדת ?לא .ילךה עד־פי־ךחם ןליא חלה בלולה; ולביטי ק?לם 

אל־קצתם ןחתו והורידו את־? 3 ילם וליל יאח!מי ?ךאותם את-?ך 
י לאךם יישב על־ככא ?בודו; ולמלכים והתקיפים ן?ל מושלי 
ז ל׳$רץ י?,רכיףש?חו וירוממו את־למושל על־?ל־?עלם: כי מקךם 
ליה ?ן־לאךם נעלם ןהעליון ש?ךהו ל? 3 י לחו מגלהו אל-לבחירים; 

ח ועדת ל?חירים ולקדושים תזרע ו?ל־ל?חירים ועמדו ל?ןיו ביום 
ט להוא; ן?ל־המלכים ןלתקיהים ןהךמים ומושלי לארץ ל?לי לפ?יו 
על־פנילם וחשתלוו וקוו ל?ךהאךם ולקשהי ושאלו דלמים מאתו; 

ואדון הרוחות יאיץ ?הם לי למהרו לצאת מל?ןיו ופגיהם ילבשו 
יא בשת וצלמות לכ?ה ?כילם; ו?מ?רו אל־מלאכי חלש?ט לל?ךע 

יב מלם על־ד?אם את־??יו ואת־?ליריו; וליו לראוה לצדיקים 

ול?היךיו ושמחו עליהם כי לרון אדון לרוחות ינול עליהם וחתה 
ע מך?ם ללבי י ולצדיקים ולבחירים י?לטו ?יום להוא ולא יופיפו 
יד לראות ?גי לחו?אים ולרשעים; ואדון לרוחות לשלן עלילם ועם־ 
מו ?ךלאךם הלוא יא?לו וש?בו ולקיצו לעולמי עולמים: והצדיקים 
ןה?הירים ל?שאו מן־לאךץ ופגיהם לא־ופלו עוד ולבשו כגדי 

סב. משפם המלכים והתקיפים - ברכת הפריקים. 
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חנוך א סב סז-סה ב 


תמאית: ואלה להיו בגדיהם כ?יי סיים האת אדון סרוחות 
לא־לכלו ןת?אךתכם לא תללף מלמני אדון סרוח-ת: 

כןמים לסם לכקשו התל,ימים והמלבים מושלי ר,אךן 
מלאכי סס?לה אשר ???רו ?ידיהם לסת להם מנוסת־מעש למ? 5 ז 
יו?לי ל?מל ולהשסחוות למני אדון לרוחות ולסתייות על־סשאסיל־ם 
למ?יי: ו?,לכו ויזבחו לאדון לרוחות ואמרו כרוך אדון ?רוחו^ 
ואדון המלכים ואדון המקימים ואדון לאירים ואדון ס?בור ואייז 
הח?מה: !?לדי כל־ךבר־מתר ??לך מדור לדור ועבוךך לעולג , ' 
עולמים עמקים ?ל־כללריף ןאין ללם מממר ןשד?ןך אין מיי 5 ע 
עמל ל^הי למאי ילכיך אייז למלכים ואשר הוא מלו 
המלכים ו ואמרי מי ללדל נ י מנוחה ל?אר ולהודות וללאמיז ל* ני 
?בידו♦ ועתה ??סמנו למנוחת־מ?ם ולא מ?אנו ךד?נו אלדל ה* 
מאאנוה ןאור ללף מלמנינו ןח^ך הש?ן לנו לעולמי עולמים כי 
לא׳־לאמנו למ?יו ולא מאךנו שם אדון לרוחות ולא מאךנו אר<יג נו 
כי המתנו ללסה ?שלט ממלכתנו ובתמאךתנו: וביום ^מלנו ו 1 ר< 2 
לא יושיענו ולא ?מלא מנוסת אמוןה להודות מי ?אמן אדוננו 
מעשיו ובמשלביו וככךקתו ומשלמיו לא לשאו מני־איש: 1 אנ 0 נו 
חולמים מלמניו ממני מעשינו וכל־סמאינו ןלשבו כלרי,: ה^י־ 
יאמיו לגמשם נמשותינו מלאות למון רשע ולא ימנע אותנו מרר ה 
אל־כמן שאול: ואלרי מלאת מנילם חשף• ובשת ל??י כדלאד ם 
לנישו מלמניו והסיב תשכן כתו?ם ל??יו: כה אהד אדון לדוחות 
ואת סמקךה וסמשמט על־התקימים ול׳מלכים ולךמים ומ^לי לאךן 
למני אדון לרוחות: 

כ ימנים אתרים ראיתי כמקום־מתר ההיא: שמעתי קול למל^וי 
לאמר אלה סם המלאכים אשר יידו אל־לאדן !לנלו את א^יי* 


נמתי מ?ני לאים ילעו את־פני לאים ללשא: 

וכלמים לסם ךאה צח את־לאדן ולנה שקעה וקריכ 
ל׳שמיה: ג^א את־יגליו משם ילך אל-קעד לאדן מקו* 


ניוםז 

?קול 


סג. ת*ובת המלכים והתקיפים בגלוי. 

סד. מראה הנפילים במקום הפורענות. 

םה-סח א׳-כעין זכרונות שמספר נח (השוה הלשון בראש הפסוקים ב/ יי' 

סה. חניך מתנבא לגח *ל ביאת המבול ו*ל ך,*לתו• 
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סא 


אל־לנוך אכיר הזקן ולקרא צח #לעז ?עמים בקול ?נר #?ועד 
נ #?ועני #מעני: ואמר אליו הןיךה־לי הה־קךה על-ליארץ #לארץ 

ד ??ה ענ?ה ולנוע קי־ ;דאתי ?ן־אכד אתה: ןאחרי־כן היה רעש 

ה ןדול על־ליארץ וקול נ#מע פן־ה#מלם וא&ל על־?{י ז בןשברף־ אבי 
הזקן ?א 1 _יענ*ד על־לדי דא?ור אלי קרוע ?עקל אלי ?עקה מרה 
ו וב?כי: ו?קךה י?אה מל? 3 י אל{י על־י#בי לארץ כי־מלאה 

#חירותם לען א#ר לבורו את־קל־־מקתדי המלאכים ועל־למם ? 3 י־ 

ס#?ן וכל-מ?תרי כחותיהם וקל־לס סמכ#?ים ולס סס?רים ולס 
ז עושי ?סילי ממ?ה לקל־האךץ: ואיר מתניאים ??ף העשר לארץ 

ח יאיר פסקת מזקקת תע#ה מךלארץ: כי עו?ךת ובדיל אי?ם 

מביאים מן־לארץ קמו לקודמים מעון הוא למוציא אוקם ומלאך 
ט עמד בתוכו ונעלה הוא המלאך ההוא: ואחיי א#ר אחזני סנוך 

אבי הזקן ?ידי רקימני ראקר אלי לך כי #אלתי מאת אדון 
הרוחות על־לרעש הזה על־לארץ: רא?גד אלי ?ר#עתם {לתם 
מ#??ם ולא יל#בו ל? 3 י ללר#ים א#ר לקרי מדעו לי לארץ 
יא תקחד ו?ל־היו#בים עליה: ןלא ללי להם ?לי#ה לעולם על־ 

הורותם ללם את־הנקתרות והם {דונו ןאלה בני אדון לרוחות ידע 
יב כי טהור ה?ך ו?קי מא#קה זאת כ?םתרות: ןהוא חזק את־שמך 

לליות כין הקדושים 1 ל#?ירך כין ליו#?ים על־לארץ בלסגק את־ 

ןרע צדקך למלכות ולעבוד ןד 1 ל ופסי יצא מעיז ל?דל ה 
ןלקך#ה ?לי מ??ר לעולם: 

סו ואחרי־כן הראני את־מלאכי הסקלה הויכונים לבוא ולפלס 

את־?ל־#?עת סמלם א#י ?ארץ מלסת ללכיא מ#?מ וכליון על¬ 
ב ?ל־יו#כי לארץ ושי־כניל: ואדון לרוחות ?קד על־סמלאכים סיוקאים 
כל־ירימו את־סידים כי אם־יניחום כי המלאכים להם ליו על־ 

ג #?עת העלם: ;אצא מאת ?ני־לנוך: 

פז וכימים להם ליה דכר יי אלי דאלר אלי צס ללקך ?א 

סיי ■ כמו הקודמים. כמו כסף ומתכת מזוקקת. שנזכרו קודם לכן.- 

סו. מלאכי המים נ 1 םוו לן 1 ור בהם. 

< ה י ד י ם. גרור לפי ההמשך שהידים הללו עיקרם המים. - 

סז. הבמחח ה• לנח-מקומות השרןנות למלאכיס ולמלכים. 
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נ ל#' חלק ?ל' ^ז ם ילק #ח?ד ךן 1 ר: ןןוזד. ^ז 1 י מילינ" 
(לכתז ?ח ולידי■ כלקזליסם את ־למלאכה ושמחי את־לד ' ?ללי 
ישמרתיל וממד מא !רע דודם ולליגה לכא־לה ולאךן לא־תש*י 
נ ללי יושב: ואד אח!ק את־ 1 ךקןז ל#י לעולם , עולמים הל&יצולי 

ס^ס את־׳לשיכדם *ל 1 י ולא נד•יחו (את-ןךעןדו על־מני־ל׳אח גי 
י אם־זלחי ררב לל׳ל־^ח משם י:: וכלא את־למלאכים 
לד א י רשע מלל לבוער אשי ליראד למני־כן לנוןי אכי 
ה לם^ךכ 5 ין לרי ןהב וללף וכך!ל ומתכת ק׳ןלקת ועילךת: חיחי 
ו את־הןחל להוא אקזר־בו לילה לליד. ;דולה ולמות ללים: וכ^זי 
לד־ לל" 1 ה ? 2 ?־לכלכת לליא ל?םלה כאש ללקדה אשי ו 9¥ י׳ 

כמקום להוא ה;ה שם ריח ומרית רלכר אל־למים הלם ןנסי* 

ז למלאכים אשר ללסיאו גער מחלת לאחן לליא: וכןחלים לאלי׳ 
משכו נלרות־אש אשר כלם ;דונו למלאכים אשר התעו א ת ' 

ח יולזכי לאדן: ולםלם הלם לליו כ:מים ללם למלכים ולה?ן^ ים 

ולךמים וליו^כי לארק למךמא לסקור ולמוסר לרול כי ריל ם 
ללא תאןה למען ל^רו ?כק)ךם ?י כלשו כאדון הרוחוית ול־ם 
ט לךאו מוסךם יום יום ולקזמו לא לאמינו: וכלב שרסת ;ףו־חילם ג? 

לןז;ה רוחם לעולמי עולמים כי למי אדון ארוחות לא-לרכר א , ^* 

דכר־למי: גי יי־משמםז לביאם על־לאמי;ם כהאות כק|ךם ול?ר ם 
יא ברול לד ולמלם הלם ל^ני ממים הלם וכא^ר לדונו למלאכים 
הלם כסלם לדם לשנו מק:ד למים הלם את־למם וכגלות למלאנים 
יב הלם ?קזנו מי לסבלנות הלם ולתלרדי: ואקימע את-מילאל עון ר, 
ואומר למ?סט לןה אקזר־בי יקוממו למלאכים עד הוא למלג ים 
י ג ולהקימים מ ישלי לאח: גי סי־למקזאט לאלה מךמא לג^י 
מלכים ומאות בקולם ולים לא יךאו ולא לאמינו כי למלם ללם 
לקינו וליו לאש הבוערת לעולם: 

סח ואלרי־גן דדלי לניר אלי לזקן אוז-תורת סל-לןסלו־ד 
להמי ילמקזלים אשי ;תני־לי נ*-*ממם ללד למעני ?דמיי ם*י 

סז נ-ינ לא תשאר בלי יושב. בכושי: לא תשאר ערומה. - מלכים. הגהת 
הלוי במקום מלאכים (שבכושי). - 

סח. סימול נרגז !ל גזי הדק הגור* דל הסלאכים. 
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כ למשלים: וכיום ההיא ע? ה מיכאל לרבאל ויאמר לס הרום !*ביתי 
ו!ך*י 1 ;י בבני קשי דין מאתרות דין המלאכים מי־יוכל ?*שאת את־ 

נ הדין הקשה אשר ןחרץ לאשר ןמוגו ?בניי: ומיכאל *{ה ש;ית 
דאקר אל־רבאל מי־הוא אשי לבי לא־נרך מזה ונליוסיו לא 
ישתוןן בךכר המשבט הןה אשי ל*א עליהם בשל אש ר ל-ביאום 
י ליאת: !יהי בעמדו לבני אדון הרוחות ויאמר מיכאל אל־רבאל 
אני לא אה:ה כעךם לע־ני האדון בי אדון הרוחות קכף עליהם 
״ יען עשורןם בךמות האדון: !יעל־בן כל־ס$עלם לביא עליהם לעולמי 
עולמים בי גם־מלאך גם־אךם לא לקחו סלק והם לכךם קבלו 
הישבשם לעולמי עולמים: 

סט ואהרי המשכט הןה לבסידום וירויזוים על־הראיסם יאת אל־ 

כ יישבי האדן: ןאלה שמות המלאכים ההם הראשון בהם הוא 
שמס!י השלי ארשקיבא והשלישי ארמז והרביעי כובבאל ההמישי 
טיראל הששי רומיאל השביעי דן ז יאל השמיני נקאל התשיעי כרקאל 
לעשירי ען 1 אל האסד עשר אךמדם השנים עשר כשריאל השלשה 
עשר בס?אל הארבעה עשר חנןאל הלמשה עשר ט־אל והששה 
*שר במבביאל השבעה עשר לתראל השמינה עשר תוקאל התשעה 
נ בשי שראל והעשרים יישאל והעשרים ואחד עזזאל: ןאלה הם 
ךאשי מלאכיהם ושמותיהם מהם שר מאה ומהם שר המשים 
י ימהם שי עשרה: ש ם הראשון לקן הוא אשר התעה את־בל־בני 

״ המלאכים ויורידם על־הארץ ללתעם בבנות האךם: והשני הלה 

שמו עןכיאל הוא לעץ לבני המלאכים הקדושים עעה ךעה ללתעם 
ו עד־טמאם את־בשךם בבנות האךם: והשלישי הלה שסי עדריאל 
היא אשי הראה לבני האךם את־בל־הבלי המלת ןהוא התעה את־ 

סלה והראה את־בלי הקלת לבני האךם ןאת־השריון ואת־סמנן 
ז לאת־סרב המלחקה ואת־בל־בלי סמלת לבני האךם י ימלדי לבאו 
ח על־יישבי האךץ למן־סיום סהוא לעד־עולםז ולרביעי הלה שמו 

בשל אשר. כלר בסבת אותם המלאכים ראשיהם שהביאום לידי כך- 
ג דם ו ת האדון. ר״ל כאילו הם האדון בןיצסו.- 

סם. שמותיהם ותפקידיהם של המלאכים מקלקלו-ענינה של שבועת הסתרים. 

יאלח שפות הפלאבים ההם. בכושית יש כאן חזרה: ואלה הם שמותיהם• - 


סס 3 



סד חנוך א סט ס-יח 

קנמואה הוא ד,וךה לפני ה$ךם לפר ןאת־ל.קתוק ןד.וא דיירי׳ 

ט ללם את כל־ת^למות חכקתם: ולוא לפר $ת־ה$ךם לכתב פדיי■ 
£?צים יבנ:ר ו?זל חקאו רפים מךהעולם ךגד־העולם חגד־ד׳^ם 
לול: בי בני לארם לא־?בךאו ל£ם־ןה למק את־אמוןפם בע ט 
יא ובךיו־^בים: בי ליא־נבךא ל^ךם בךךןד אחךת מן־לפלאבים $י" 

אם להיות טהורים ובדיקים !־הקוח למכלל בל לא־נניע אליל־ם 
יב ורק ברעתה יאבדו ובצל |ל :בלעני אותי: ןללמיפזי ?ימי לילי 

כשדלא לוא אל 5 ר לךאל לבני ה$ךם כל־פבוית לרוחות ןלשר ים 
הךעות ומחיית העבר בקקן א^ר לפל ופבות לנכש ןשיכות ל׳? 0 ע 
י: ולפכות לבאות כקהךים נליאז בן־לןלש דינקךא מבבת: ל א י 

פקדת בזביאל שר לשבויה אקזר לראל לקדושים כא^ר מי־ 

יי ^?ז בקרוס בכבוד ושמו ביקא: הוא אפר למיכאל ללךאותו את" 

לשם לנבלם למען יוכל ללזבירו בצבועה ללסריךם מכני לשם 
ההוא והשבועה אלה אשר ך.ךאו ל?ני־ח$ךם את־כל־־אשר ל׳יי־ 

טי נבלם: תל־בל מקבועה ל*את בי כביךל ובצוקה ליא 1 ;שם את־ 

טי לשבועה מאת בול מיכאל: ןאלה לם מקקריו בשבובל לואת 

ולוא אמיץ בשביבתי ילה נתלה הךקיע בד־לא נבךא ל-עילם 
מ ועד־עולם: ולאדן נוקךה בל־הפלם וממקלרי ללרים ;באו פלם 

יח :מים למן־בריאת תבל ובד־עולם: ובשבועה לליא נבךא ל;ם 
ואת־לחול שם־לו נביל לעת־קעף ולא יעבר למךקריאת תבל 

״-י* לשמות המלאכים יש להשוות ו׳ ז , . - ם נ ם ו א ה. חשיבותו בשמו: מלאך הפגים.-י בג י 
זה י בל ע גי אותי. בכת דעתי שקניתי מן הספרים שבכתב בלע המות ג 0 * ית ^ 

יב לשון זה עושה רושם של הערה בדרך הומור. - ט ב ע ת. בכושית: תבעט. לשון זי׳ 
[ד.וא 1 בן־הנחש הנקרא טבעת - נראה בגליון ביאורי למכות הבאות בצהרים־ שהנוי* 

להקשחו של אותו מין נחש, שאולי הוא נקרא טבעת על שם צורת החקפלותו (רי שי י־ 

למשל, ישע׳ כ״ז א׳ נחש בריח ונחש עקלתון). - מ ש ם ט. בכושי: מנין, וכבר עשה 
• 1 מסנין ענין. - כ ז ב י א ל (=כס 3 אל בכושי). קודם נפילתו היה שמו 3 ?ןא, כלו׳ שלם ונאמז " 
** 880 ,* 101 ־ 1 ־ 6 £ 01 * 18 80118 ־ £01 08861 , 8 ־ 81 * 88 ( 1 : בערכו 4018000-11811800 018110 ( ¥0041 11 ) 0111 ) וליי 
קלקלתו הוסב שמו לגנאי. ואודיבירג ( 49 .ק) ממשיך לכאן שמו של קפציאל־=ק*םי*. 

המלאך (שבס׳ חנוך לר׳ ישמעאל כ״ג, פרק א׳).-נראה שענמו ש ל כזב יאל כך הירי• 

מתחלה היה שוכן במרום בין הקדושים ודייה ממונה על אותה השבועה (כעין השבער 
שבה סידר הבורא את העליונים והתחתונים, והראה אותה לקדושים שבמרום, ואח* 

נמלך וברמאותו נטל ממיכאל את השם המפורש ובצירוף של שניהם — השבועה והשם 
המפורש - עשה מה שעשה ולפיכך נהפך שמו לגנאי. — 
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יט ועד־עולם: יכשבועה ההיא חלקו תזלמות ולעמדו ןלא ינועו ממקרים 
ב למך־העולם ןעד־־העולם: וכ^זבועה ההיא נשלימו העימש והבדלו 
כא םהלכם ןלא ;סורו מכקךרנם למךאעולם ועד־העולם: יכשבועה 
ההיא .יכלימו הכואבים את־מאלכם וקךא להם ?אמותיהם והם 
ככ לע?הו למן־העולם ןעד־רעולם: וכן רוחות המים וה?שיבחז מל־ 

כנ הרוחות ודרכיהם מכל־אוןזיות הרוחות : יכ ה מאמרים 5 !לום הרעם 
1 א י ר ד?דק ומלימרים כה אוגרות הכךד ואומרות הכפור ואמרות 
כי ד.אד ואומרות המכר והכל: כל־אלה נימינו ףודו ל*י איה 
הרוחות ויאבדוהו בכל־כחם וכלכלתם ככל־הוךאה זו הם יודו 
כד • ויזבחו וירוממו את־־שם אדון הרוחות לעולמי עולמים: ועליהם 
קומת כל־השבועה הזאת וכה הם מאמרים ודרכיהם מאמרים 
כו ומ׳הלכם ל א לכרע: ומהי שבלה גדולה להם ולכךבו ולשבחו 

כז וןרוממו כי עזם כן־אאךם ההוא 5 גלה אליהם: ןהוא לשב על־ 
5 ס א ?בידי וכל־הם#כט נתן־־לו לבן־אאךם ןהוא הסיר את־ 
החוכאים ולכחירם כעל כ?י אאךץ ואשד התעו את־אעולם: 

בח כככלים לאסרו וכאסכת שחיאתם לדיו כלואים וכל־מעשיהם 
בט יאבדו םעל־כ?י הארץ: ומעתה לא יהי־עוד משחת 5 י לדהאךם 
הופיע ולשב על־כסא כבודו וכל־ךע יאלף ולעבר מכ?יו ומאמר 
כדאאךם יקום לפני אדון ארוחות 1 ה מעזל־לנון השלישי: 

ע ולחי אחרי־כן כאשי אלה שמו ;עא כלנ־למח ס*יי ער־בד 

ב אאךם ההוא ועד־אדון הרוחות מתוך יועזכי לארץ: ול?ש א כרככי־ 

1 1 "יה למעלה ולאסף שמו מתוכם: ומך־היום אהוא לא־התהשבתי 

עוד עמאם ויושיבני כין ש;י ארוחות כין הכפון והמעךב אשי 
עזם לקחו המלאכים את־האכלים למד־לי מקום־־כחירים וקדושים: 

י ושם ךאיתי את־ראשו?י אאבות ואת־האדיקים שועני המקום ההוא 
מראשית: 

7 נא ולהי אסרי־כן כאשר ?עלמה רוחי והעל השמלמיי וארא את־ 
??י המלאכים הקדושים והם הולכים על־לאבות־אש מלבושיאס 


סו• 


סט כ״ו— כ״ס. ח ת י ם ח ח <ו ש ל ח מ ל י * י. 
ע. הסתלקותו של חנוך. 

עא. מראה חנוך לאחר הסתלקותו. 




סו 


חנוך א עא ב-יז 

ב לבנים £1 שיפיהם ופניהם לאירים בשלג: ;אדא ש;י;לרות-אש !איי 
נ האש האיר כבדקת ;אפל על־פני לפני אד 1 ן ארוחות: ו$י$א 
סהלאך אחד הךאשי סהלאכים אל!ני בנד למיני ולקיהני 1 :ביא^ 
אל־בל־סהקלרים 1 נךא;י בל־מ?תר י ל׳רלהים 1 !ךאני את־;ל־הקןחרי 
ד לבדק: 1 *ךא;י את־בל־קקתרי קצות השקים ובל־אוברות ד,בולב ים 
ה ולקארות אשר השם נ^או לפני הקדושים: ונ^לם את־רוסי 

לשקלם 1 אךא שם בעין [?;;ן] קשוי אבני אלןביש ובתיד לי^י ים 
ו לשונות אש ללה: ןרוחי ךאתה את־האזור לא!ר את בית־לא ע 
ד,הוא ועל־אךבקת קצוליו ;הרות מלאים אש סיד. ןל,ם אזי ים 
ז לבלת להוא: ומקביב שךפים קרובים ואופנים והם אשר לא יישנו 
י׳ ושקרו את־בהא לבורו: ןאךא מלבבים לאין הקפר אלפי אלפים ור^י 
רבבות סובבים לבלת להוא וקיקאל ונבריאל וךקאל וקנואל ולהלאהים 
ט לקדושים אשר ההבל לשמלם יוקאים ובאים בבית להוא♦ ג־^ אי 
הללכלת להוא והיבאל ן;בךיאל ךקאל וקנואל ומלאכים קדושים 
י לרב בלי הבקר: ואתם ראש־ללמים ראשו לי,;ה ל?ז ו?לו י < *^^ י 
יא ולבושו לא לתאר: ואהל על־?גי ובל־בשרי ;מם ןרוחי 

יב ןאקךא בקול ןדול ברוח־עז ואביר ואשבח ןארוהם: ןלבךכות ל־לז 

י: אשר יבאו מקי ליו לךצון לפני ראש־ללמים: וראש־ללמים בא בם* 

היבאל וגבריאל רפאל ופנואל אלפי אלפים מלאכים בלי מקבי ז 
יד ןר,וא ;!ש אלי ישאל לי לשלום בקלו ניאהר אלי אתה הוא הל 
לאדם אשר נולד לבדקה ובדקה לנוס בליף ןכךקת ראש־ללמים 
טו לא ה^בל: דאקר אלי הוא שואל לד לשלום בשם לעולם 

סבא בי השם 1 ?א שלום למלבריאת לעולם ובן י,ל,י לר ל ע י^ ם 
י" ולעולהי עילםי םן ו?ל פ י-ל" הדרביף וסבדקה לא ת#?ד לעיל ם 

אלד יל׳יו השקנותילם ואלף ללקם ולא לקךדו האתף־ לעולם 

יז ולעולמי עולמים: ובן יללה ארד־ימים עם־בן־לאךם להוא ולבדילוים 
יל׳י שלום ולצדיקים ירד לשלה ?שם אלון לרוחות לעולםי 
עולמים: 


עא ב 

יד 

סו 


כ ב ד ק ת. בכושי ג יכנת (=״\ס 1¥0 *מ>$), ולפדתי שברקת=יקיגתון 

"*""'י םו י ל ״ ח: "לוי דייקיגתין... על ברקת היה כתוב לוי׳*. -והי 
פגה גי• — ויאפר. המלאך״המגהיג. — 


מכלל יבייי , ? 
כלן׳ םלא כי 



חנוך א עב א-יד 


סז 


עב סמי מהלך מארות לשמלם בל־אלד ןאחד למשמחותילם 

לממשלותיהם ולןמניהם לאמותיהם ןלמקמות מולךתם ילסדשיסם 
א^ ר הראני אוריאל למלאך הקרוש אשי אתי והוא מנהלם ןהוא 
הח* ?י $ ת ~בל־מבתביהם במו' שלם לבל־שנות תבל ן־ער־לעולם 
ב עד־תשלם הבריאה החך^ה אשי תעמד לנצח: ןץה חק־המארות 
לראשון מאור השמש מוצאו בשערי ?יזרח השמים ומבואו ?שערי 

ג ?ערב השמלם: וארא ששה שברים אשי בלם יצא השמש וששי. 
שברים אשי* במם -יבריב השמש והנדה לזרח ולבריב בשברים 
האלה ומנהלי לכובבים עם־אשי לנהלו אותם ששה במןךח וששה 
במעךב ובלם הולבים ןה אחר־ןה במשבי ושר ןנם־סלונות רבים 
ד מימין השברים האלה ומשמאלם: וראשיה לצא המאור הןדול 
י ש מ י שמש וסביבתו בקביבת השמלם בלו מלא אש מאירה ולבית: 

ה והלרבבת אשי לבלה בלית לןליג מיוה והשמש לבייב מן־השמלם 
ןשב דרך בסון לבא אל־המןךח ןןד!ל ער בואו אל לשער להוא 
י וירח ?גל־מני לשמלם: בן יצא בד!ךש לראשון בשער ה?דול ןהוא 
ז לרביעי מששת השברים במןךדו: ובשער לרביעי אשי משם לבא 
ל׳שמש בחךש לראשון שנים עשר הלנות מתוחים לרולה שמלם 
ח תצא אש ?שלם נמתחים בבתם: ?שהשמש ירה לשמלם ולא 
דרך השער לרביעי שלשים בקר וליד לשי בשער לרביעי 
ט ??ברב השמלם: ו?בת הל,יא ילך היום וארך וללללה ילך ולבר 
ער־הבקר ה׳שלשים: ביום להוא יארך היום מן־הלללה בתשיעית 
וליום נגיע ל{כון לבשךה הלקים ןהלללה לןכון לשמונה ללקים: 

יא 1 נ?א השמש מן־השער הרביעי והעריב ברביעי ושל אל־שער 
למןךח הלבישי שלשים ללר ולצא ממני והעריב בשער החמישי: 

יכ ואז נארך ליום ?שני הלקים ןל;ה לאהד עשר הלקים והלנלה 
ע ללבה ולנה לשבעה הלקים: ןשב אל־למץךח ובא אל־השער הששי 
ונצא ןהעריב בשער לששי שלשים בקר ואלד בל־מי לאות שלו: 

יד ביום להוא יארך ליום מן־ללנלה ןה*ום ללנה בי־שנלם ?דללנלה 
והיום ללנה לשנים בשר הלקים וללנלה נקצר ולנה לששה הלקים: 


חלק ג , : 0 םר מהלך ם אורות העפים (עב-סב). 
עב. פתיחה כללית ועל ה*ם*. 



סח 


חנון־ א עב טו-לא 


טי ולשקש לעלה ?׳?*ר את־היום ולהארין את־הלללד, וקזב ל׳שק# 
למןך ח ו?א אל־השעי־ ל׳#טי חרח מ^ם והעריב שלשים בקר: 

טי וכעבר שלשים בקר יחסר היום חלק אחד לנכון י ןמד, לאל ד 
יז עש ר 0 לק ים והלילה לש?עה: ולאא לשקש מן־השער השש י 
במעךב והלך למןךח וזרח בשער החמישי לשלשים בקר והחריב 
יח ?סעךב שנית ?שער לסעךב להסישי: ביום ההוא יחסר היום 
שני הלקים ולילה היום ל?שךה הלקים והלללח לשמוןה הלקים: 

ט ול? א לשסש בללשער הלבישי והעריב ?שער הלבישי בקעךב וזרח 
בשער לרביעי לשלשים בקר ואלי לבי לאות שלו !העריב ב קעךב: 

כ ביום הד־וא לשוה היום ללללה והזח #ה לו והלזלה ילל,יה לתשעי׳ 
נא הלקים והיום לתשעה הלקים. ו 1 ?א ד-שלש בז־השער ההיא והערים 
?סערב ושב לבזדח וז? א שלשים בקר בשער השלישי והערים 
כב ?סעךב בשער לשלישי: וכיום ההוא :ארך הלללה סן־קיום ולללח 
יאיר סלילה ויום לקבר מיום עד־הבקר ל׳שלשים והלללה להיד. לנבון 
כנ לעשרה הלקים והיום לש^נל הלקים: ולאא לשקש סן־השער 
השלישי והעריב בשער השלישי 3 בעךב ושב אל־המזךח ושלשים 
בקר לבא בשער השני במןךח וקמד־כן לעריב בשער השני במערב 
ני השקים: וכיום ההוא לד,:ה הלללד׳ לאהד עשר הלקים'והיום 
כדי לשבעה הלקים: ול? א ל׳שקש ביום ההוא סךהשער הש?י ןהעריב 
במעךב בשער השני ושב אל־־־הסזךח אל־השער הראשון לשלשים 
כו ^?ול ואהל והעריב בשער ליראשון ?סערב לשקלם: וביום ההוא 
לאר 1 י הלללה והלה סי־שנלם בן־היום והלללה לה לה לנבון לשנים 
כז עשל הלקים והיום לששה ן ו? 1 די לשלים לשקש את-סהלקוקיו 
ושב והקיף את־בתלקיתיי ו?א בשער ההוא שלשים בקר והערים 
כח נם־בן בקעךב בסולו: וכלללה ההוא למעט הלילה באךכו בקשיעית 
ד־יא הלק אהד והלה הלללה לאהד עשר הלקים והיום לשבעה 
כט הלקים: ושב לשקש ו?א בשער השני במןךח ושב קמהלקוקיי 
^ ליל׳ז שלשים בקר בןךחו ובהעריבו: וביום ההוא למעט הלללה 
לא ??ר 3 י ול׳יי׳ י־לללד־ לזשח־י הלקים והיום לשמונה: !לאא השקט 
ביום ההוא סן־השער ל׳ל־וא והעריב ?סעךם ושב למןךח וזרח 
לשלישי לשלשים בקר ואחי והעריב ?סערב ל׳שקלם: 



חנוך א עב לב-עד ב 


סס 


לב ביום ההוא לתבעט סלולה ןהלה לתשעה הלקים ןהיום להשעה 
חלקים ן^ןה הלללה ליום ןד,שןה היא בלביה לנכון *שלש באות 
ל: ועזרים וארבעה: ןאךך היום ךלזללל ה וקבר היום וסלולה ןבךלים 

לי הם כתקופת סשקש: ועל־כ? נאיר ©הלכו מיום ליום ולקבר 
לה בהלכו בלולה ללולה: ןץה חק־השמש ובהלכו ותשובתו בשובו 
ששים בעם ולבא הקאור הןדול ההוא ש?קךא שקש לעולבי 
לי עולבים : ואשר לבא הוא הקאור ה$דול וכן לקרא לתופעתו כאשר 
לי בוי. אדןי: ?באתו בן לבא ולא לתבעם ולא לנוס כי אם־לרוץ 
יוקם ולולה ואורו שבקהלם באור הלרח ובגךל לשוו ש?יהם: 

עג ואסרי החק הזה ךאיתי ד*ק אחר לקאור הקקן ו^מו לרה: 

ב ותקוותו בתקופת השמים ובןבבתו אשי ורכב עליה ה?שא על־ 

י לדי הרוה לאור ?תן־לו בבךה: ובקל־סךש לש?ה באתו ובאו !:ביו 
ביבי השבש יכשלמלא אורו והלה לחלק השביעי באור העיקש ג 
י וכן לןךח ןךאשוןה לבא בבןךח בבקר השלשים וביום ההוא לךאה 
והוא לבם ראש הלךש ביום השלשים לחד עם־סעיבש בשער 
ה אעיר בו־ לבא השבש: והביו האחד לתרהק ?הלק עזכיעי ןבל־ 
ענולו ריק בלי אור בלבי הלקו השביעי ההלק קארבעה ע^ר 
י באורו: ובעת־קבלו הלק שביעי בסבי אורו לחלה אורו להלק 

ז שביעי אה ד והבי: והעריב עם־סשבש ובןרה סישבש לןרח הלרס 

אתו וקבל הסבי בהלק־אור יכלללה ההוא בהחלת בקרו בהסלת 
יום הלרה לעריב הלרם עם־סשבש והחשיך בלללה ההוא בשבעה 
ח ןשבעה הלקים לסבי החלק בהם: ולרה ביום ההוא בסלק שביעי 
לנכון ולבא ונטה בןריהת השמש ובלקר לקיו לאיר בששה ושבעה 
סלקים: 

עד ואךא בהלך אחר והק־לו ואיך לפי הסק ההוא ל^שה כסלך 
כ חךש 1 : ואוריאל הבלאך הקדוש ןהוא מנהיג לבלם הךא{י את 
כל־אלה ןאת־מושבוהיהם לאקתב את־מושבוסיהם כאשר הךא;י 
ואעתב את־חךשיהם ? מ י שהם ובךאה אוריה-ם עד־עכר סבשה 

עג. הירח ותקופותיו. 

ראש הפסוק בכושי: וחעי־מרחקו שבעה חלקים אחד. - 


עד. •נת הירח. 



ג 


חנוך א עד ג-עה % 

עשר יום: לשליעיות שליעיות לחידות ישלים את־לל־אורו **זי ח 
ובשבחה שבעה הלקים ;לידים נגזלים את־ןיל־חשבו בפ?ך ב: 

י י?הרשים מלכדים לש?ד■ את־לערלתו ולחרשים ק/י^דים ילר 
י׳ ללהלכו אל (ד לא?י♦ ?שני הרשים ;עריב ד׳לרח עם־השלש ?? זג ' 
י לשארים לתיכונים ל׳חם השעי לשלישי ןד,ךביעי: ן;לא לשב?י׳ 
למים ולהב ושב דרך השער אשר שם ילא לשלש ולשלים א ת ' 
לל־אורי ונלי׳ ?דלשלש ולשמינה ללים להא השער חששי אשי 
ז מלכו יהא לשלש: וללאת ח׳שלש מללשער הךליעי ילא לשב׳ד־ 
ללים עד־־אשר נ? א ?דל׳המישי ושב עוד הלעם לשבעה ל? ים 
השער לרליעי ולשלים את׳־לל־אורו ונלה ולא השער לרא^ויז 
ח לשמונה ללים : ושב עוד הלעם לשלעה ללים השער לרליעי אשי 
ט ללגו נ? א לשלש: הז ראיתי את־־מושביסיהם הזיה ללרלים 
י ולהעריב השלש הללים ההם: ולהתחלר חלש שנים יגיע לשלש 
שלשים יום ןלל־־ה;לים לכוללים לו לאלת לחלש לשנים ל׳לז 
י* לשתללאןה תה:ינה שלש לאות וששים ואךלעה ;מים: וליו 6 

לשלש והלולבים מיע לששה ;מים להלש ש?ים ששת ל;לים 
מימי לשלשים יום ןחלרי לשלש ולכוללים חלש שלשים יום* 

יכ ולשלש והכוללים יוליאו את־לל־לשנים ^כון ןלא י^ךימו או 

נחל־רו את-מושבולס יום אלד עד־עוי^ם ושילמו אה לש;ים ללדיו 
מ לכו־ז לשלש לאות וששים ןאךלעה ;מים: לשלש שנים ;ליו אלף 
ותשעים ושנלם ;מים ובחמש שנים אי$ף ושמונה לאיל ועשרים 
יום אם־לן לשמונה שנים ;היו אק^לס ותשע לאות ושנים עש ר 
יי יום: ל;רל ללהי נניעי ??יי אלף וששים ושנ;ם לשלש שנים 
ולחלש שנים ;חלר המשים יום לי ללאתו מוליכים י^מללר אלף 
ט י ושלע לאות ושבעים אלף וששים ושנ;ם ;מים: ולחלש שנים 

;היו אלף ושבע לאות ושבעים יום ולשמוני. שנים ;היו ל;רל 
טז אי^סלם שמינה לאות ושלשים ושנ;ם ;לים: לי לשמונה ש?ים 

;חסר שמונים יום לל־ה;לים אשר ;חסר לשמונה שנים שמונים 
יז יום♦ ולשנה תשלם לנכון י^כי מושבות העולם ומי־של לשלש 
לזולל ?דלשערים אשר להם ין 1 ־ח ן;עריב שלשים יום: 

ולנר׳לי שרי האלכים אשר על־לל־הלריאה ןעל-לל-הכולבים 


עד. 



חנוך א עה ב-עו ה 


עי 


?נם־ארבעת הנ ; במים לא־למךדו ממקומם למי־חשבון י^ני והם 
ב לשמשו לארבעת הומים *שר לא־ןחשבו בחקזבון השןה: ובהם 
לקעו ?*?שים ?י המאורות ד.הם לשמשו ב*מוןה למושבות העולם 
*חד בשער הראשון ןאדוד ?שער ישמלם השלילי *חד בשער 
?רביעי ו*חד כשער הששי ןסךר העולם נשלם בקזלש מאות 
נ וששים וארבעה מושבות העולם: מי לאותות והזמנים והשנים והומים 
יראני אוריאל המל*ןי *שר *רון העברי שקהו לעולם על־מל־ 
מאורות ישמלם בשמים ובהבל למשל על־מני ישמלם ולהך־אות 
בל־?*רץ ולהיות מנהיגי היום וילללה והם ישבש והורה והבועבים 
י ובל־הבריות הסובבות בעל־ברעבות השמלם: במו־כן יראני אוריאל 
שנים ?שי שערים מתוחים לןץדוה מעביב ל?ירבבה ישמש בשמים 
*שי מתועם ה?אני קרני ישמש ומהם לבא תם בל־מני ?*רץ 
ה ?שיעתחו בעהיהם המןענות: ובעד הרוחות ונשיבת ישל ?שומהחו 
ו לחיי בשמלם בקעות: ב*שי למהיר שנים עשי ל׳שערים בשמלם 
בקצות ?*רץ *שי מהם לבא דישמש הורס והבועבים ובל־מעשי 
ז השמלם במזרח ובמעךב: ןהלונות רבים מתוחים משמאלם ומימיןם 
וסלון *חד בעתו מוציא ים בשערים הד.ם *שי מקם לעאו 
ח הבועבים כ*שר מקד עליהם 1 *שר שקה לעריבו במממךם: {אלא 
מךעבות בשמלם ךצות בהבל מבבל לשערים *שר עקם ומבו 
ט הכועבים *שר לא לעריבו: ן*חד לגדל מקלם ןהוא לסובב 
בהבל בלה: 

עו ובקצות ?*רץ ראיהי שנים עשר שערים מהוהים *ל־־על" 
ב הרוחות *שר מהם הבאןה הרוחות ו?שבו על־?*רץג שלשי בהם 
מתוחים אל־מני ישקים ושלשה במעךב ושלשה אל־־יבין ישמלם 
נ ושלשה אל־השמאלג ישלשת הראשונים הם ממזרח ושלשה מעסון 
י ושלשה א?רי אלי משנשאל לךרום ושלשה ממערב * ?ארבעה 
אלי י?א? ה רי יי ת ?ר?י ושלום ומשמיני התם תצאנה רוחות 
מחבלות ?שתן בשתלחות והביאו שהיהה לבל-?*דץ !למלם *שי 
ה עליה ז לד-רוס הראשיני בז״ישערים ההם הנקראת מןךחית תצא רדף 


?יה. על ארבעת הימים *מחוץ לחשבון ועל הכוכבים ועל השם*. 
עי. על שתים עשרה הרוחות וסעריהן. 



עג 


חנ יר א ער ו-עז ו 

השער לראשון אשר 3 מזךח הנטולה ךרו^ה ממנה לצא שט^ 

ו הצרי הך ב ישהיטד• : וטךהשער השלי כלךןד נצא כמלה וטט^ 
טטר יטר?יי ושלים 1 טל 51 השער לשלישי אש־ לצד קם־ן ^ 

ז קר והצךת: ואלרי אלה תצאנה הרוחות הדרומיות ?שלשי׳ שערים 
0 ששער הראשון מלם הנישה למ?ךח תצא רוח חקר.: וג^^ 

התיכון קרוכ אליי נקאו מתוכו ריחות טובים ושל ו?׳שי* ושלים 
ט ולולים נ וכשער השלישי אשר מעד מען*ב שגא מתוכו טל יששי 
וארטי׳ ושקמיז : ואהרי אלה רוחות מ^ד טמון מן־השער השהיטי 
א מצ י טזרי שנא מתוכו מל יטטי ואךכ ה ושממון: ומן השעי 
הת כי? ושר נצאו חלים מטר טל ושלום וכשער השלישי מצר 
ב מעך ב נט אף טתיכי ענז ומטור ושל ג וגשם וטל !ארמה: ואהל' 

א י ה ארכע לרוחות אשר מטר מעךב כשער לראשון אשר ל*י 
יג מפי? שגאו מתוכי טל וקטור וקר ושלג וקרח: ומךהשער לתיכון 
יצ א טל ומטר ושלום ובךקד- וכשער לאהרון אשר מטר לרום 
יד יצא מתוכו בצרת ושממון וחלב ושחיקה: ולד■ לתמו שנים קשי 
השערים לארכע רוחות ד־שמלם וקל־חפיהם וכל־הגעם וכל־שלומם 
ל־ראיתיר מתישלח ב;י; י י י * 

עז לריה הראשונה קךם קךא לה הי קדמונית היא והשנוי 

קרא לה דרום הי ללב ירי שם [לךם 1 המכךך לעולם ירי שם: 

כ ולרום ממעך־ב ם?ר ב שטה ם י ש ם הל־מארות השמלם מתמעטים 
ג חדרים: והרית לירהיעית ישט ה צ ם ין ?הלטי לשלשה הלקים 

מלם לראשון הוא לטשה? האנשים והשני במימי״נמים ובהמות 
י ויקרות ונלרות וישר וענן וההלק השלישי בנן הצדק: ךאיתי 
שבעה לדים !בוהים והם ןבוהים מהל־ל׳לרים אשר על־־ל-ארין 
ד• ימל-ם הטור יצא וומים מועדים ושנים יללטו: ךאיתי שקעי 
? ל׳יי ת *ל־ליאדז !דולים טהל־הןלרות מלם אחד יצא מן־המעךב 
ו ושמי ©יטיי אל־הןם הןדול: ושנלם מהם מצטון עדיהום והאי 


עז. ארבע רוחות העולם— שכעת ההרים-שבעת הנהרות — שבזה האיים. 

** * דרום... הוא דורש דרם= 1 יךזד רם (=העליון). - מערב." הוא דורש מערב למין 


סותלד*-* יד%י| ,_*_ י ץ ׳י א--* 4 ׳ 1 ןיי• ~ < י •*•מ י ״ ׳י ־־׳״־ ־־ 

-נתג בכושית== 18 ו*<ןומ 616 ז 1118 במ 18 >, — כד במילונו הכושי של דילמן)• 

*-״ צפו ן. דרש כך משום שכמה עגיגים צפונים שם.-הים הגדול. -ו•׳ 

בפד׳ ל״ד ו׳-ז׳). — 


ים התיכון 



חנוך א עז ז-עח יב 


ז 1 


עח 


ז ושעכי מימיהם אל־לם־סוף במןךח: וארבעת הנותרים ;באו בצד־ 
צפון עד־למם נמהם שנלם 1 אל־לם־סוף יש;לם אל־הלם *?דיל והם 
ח םעזת 9 כים ש?ה <ןיש אומרים אל־המדבס: שבעה אלים ןדולים 
ךאיתי בלם ובארץ שנלם בארץ והמבזה בלם הןדול: 

עח ב ואלה שמות השקש הראשון אור־הךם והשני חמה: וללרח 
ארבעה שמות השם הראשון אישוניה השני לב?ה ה?ליקזי 3 ך 
ג 99 ה והרביעי לרה: אלד• ה ם שגי הבארות הןדולים ענולם בעגול 
ד לישמלם ושניהם גךל עגוליהם שלה. בענול סשקעז שבעה 0 לקי 
אור הנו?סים לו על־־הלרה ובמךה קעבו־לו עד־אשר להם הסלק 
ה השביעי שלשמש: 1 ךזהם] מעריבים ו?אים ?שערי המעךב !שבו 
י באטיז ולבאי בשערי המןךח על־סני־לשמלם: ובעלות הלרס נראה 
לבי השביעית בש?לם לאורו לתמלא ביום לארבעה עשר לסלא 
י אורו ג ישלשה סי־סמשה אור נקצב־לו עד יום להבשה-עשר 
?שלתמלא אורו לסי אות השנה והלה לשלשה בי־סמשה והלה 
" הלרה לסצי־שביעית ההלק: ובהתמעטו לקמן ביום דראשון לארבעה 
עשר חלקי אורו בשגי יתמעט לשלשה עשר חלקי אור בשלישי 
לתמעט לשנים עשי* ברביעי לאחד עשר הלק בהמישי לתמעם 
לעשךה הלקים בששי לתמעט לתשעה הלקים בשביעי לתמעט 
לשמוןה הלקים בשמיני לתמעט לשבעה בתשיעי לתמעט לששה 
בעשירי לתמעט לסמשה באהד עשר להמעט לארבעה בשנים עשר 
לתמעט לשלשה בשלשה עשר לתמעט לשנלם בארבעה עשר 
להמעט לסבי־שביעית ובל־חלקי אודו ביום ההמשה עשר לתמעט 
0 בל־הנחער: ולהרשים א 0 ד ים לסיו עשרים ותשעה למים ליורש 
ויש מהם לשמי־ןה ועשרים יום: ותק שני הראה־לי אידיאל מהי 
יא לקצב אור ללרה ונהן־לו מאת השמש: בל־העת אשר יתקדם 
הלרה באורו לדק אליי למגי השמש עד־ארבעה עשר יום אורו 
יב יתמלא יבשהוא מאיר ?לו אורו נשלם בשמלם. וביום לראשון 

עח. השמש והירח — גידול הירח והתפעסותו. 

ואלה שמות. בנוסח הכושי נשתבשו שמות השמש והירח מרוב העתקה. - 
א ו ר ־ ח ר 0 . בכושי >*ולרם. - ח ם ה. בכושי תמס (ח״ת בת״ו נשתבשה וה״א בסמ״ן). - 
אישוניה. בכושי א<*ןל.-לבגה. בכושי אבל.-ב ן •כסה. בכושי בנ$.-ירח. 
בכושי או־א. - 


> 



חניך א כח יג-ם ד 

ל?רא מולד כי כיום ל.היא נכלה כליו האור: ןה;ה ה;רדו מלא 
?כמם היום שלשמש נרד ?מכלב י?דלמןךח הוא כולה כלללי 1 
ו?ל־הל;לה ;איר ה;רח כד־זלל לשמש ממולו ןה;רח 5 ךאה מול 
לשמש: המקום אשר מ^זם נכא אוד ל׳;רה שמה ;שוב ללכלם 
כד־לכלם ?ל־־לאור וימי ה;רדו יחלפו ןל;ה כגול ריק בלי אור♦ 
וכזלכוה ללשים #ל שלשים יום לכשה יבכתו ?ויתמעט נ^קזה 
^ 5 ׳?יי״י סך#ים ׳?ל כשרים ולשכה ;מים הלךש ואז לכשל 

ד,תמימותו כמוכרו הראשון וכשכר לראשון למאה ושבכה ושלכים 
יום: ובעת כאתו נךאה שלשה לךשים לאלימים יום הלל* 
ולשלבה לךשים נךאה לשכה וכשרים הלךש: כל;לה יךאה 
?כין אך ם כשרים יום ??ל־מכם וכיום יךאה ?כין הךר!יכ כי איד 
בי ?ל־לכר מלכד אורו: 

וכתה ??י לראיתיף־ ל־לל ולק־?ל־כו?כי לשמנם געלם* 

מראני את כל־חקי אלה 'לכל־יום ול?ל־מוכד מ?של ול?ל־שד 
ילכאלי׳ ילמ^^ה ככל־ד)ךש וב?ל־^ביכ: והתמעטות סירס אשי 
תל;ה ?$של לזכרים כי ?ששל לשכרים האלה :שלם אורו וכוי• 
וכליה תחלת הלמכטותו: [ןההתמכטות! אשר תה;ה כשכר הךאשון 
?כלה כד״אשר לשלמו מאה ושלכה וש?כים יום ל$י לשכון 
השלכות כשרים ולמשה נשבכותז ישני ;מים: הוא יתמכט מל 
לשלש ולמכרכת לכוכבים למשה ;מים כזמן אלד כדיוק ו?כל 
שהמקום הדי אשל לאיל לןמי: ןה מךאה ?ל־מאור יכרשתו 
אשי לראני אוריאל המלאך לראש שהוא מ?היןם: י 

וכ;מים להם כד אוריאל למלאך ויאמר אלי לכוך הנה 
לראיליף ל?ל ואנל־לך ל?ל למכן תלאה את־לשמש ואת־ 
די;רס ואת־מ?הי 3 י כו?כי לשמנם וכל־המסובבים אולם מכשילם 
וכתילם ומוצאיהם: ובימי לחוואים תקצךנה דישגים ן!רכם 
?אךמוסילם ובשדותיהם ;אהד וכל־דכר י כל־האדן ;שד ולא 
נראה ?כתי ולנש ם ל?לא ולשמלם נכצרו: ו?רי לאימה כ;מים 
ליל ם אמיל נלד ולא נדל כזמנו ישרי ליכין ?כהו לכלא * וסירס 


עם• חזרה על מקים אחדים. 

ס• החוטאים גורמים במעעיהם לעינויים בחקי הטבע. 



חניך א 6 ה-םב ב 


עה 


ה ל?ןז?ה את־חקו ןל'א נךאה ?עתו. וב:מים ההם נךאה נלישקש] 

ו בעזמים ומהלך יהיה 1 קעךב 1 ?קצות הקךקקה הגרומה במעךב 

ז ןהך?ה להאיר ממשקט הקאור: ורבים מךאשי המקבים !ע?רו 
הקם ושנוי אךחוהילם ומעשיהם יךאו במועדיהם הקקודים עליהם: 

ח ומל־מעך־קת הכוקבים הקתר מן־החוקאים ומנשקת [היושבים] על־ 
לאדן תתעה קלם ןקרו מקל־דךקילם תועים להיו ולאלהים :חשבום: 

!ךבלה לדעה עליהם משקם :בא עליהם לאבי הבל: 

פא דאקר אלי לונוך התבונן בלחות השמים וקךאל הקתוב 
כ עליהם ו:דעת את־הבל אקר לאהד: ואתבונן בלחות השקנם 

ואקךא את־קל־הקתוב ואבין הבל ואקךא הקר בל־מעשי לאךם 
נ ובל־נלירי בשר אשר להיו על־הארץ עד דרות עילם: ואברך 

את־לאדון ה?רול מלך הקבור לעולם על־עשתו את־בל־מעשי 
הבל ואשבח את־אלני על־אךך אפו ואקלבהו בעד בני-האךם: 

ד ואמר אשרי האיש המת באךקה ובטוב אשר אין קל־קתב אשקה 

יי נקתב עליו 1 אשר יום הדין לא־ימצא נגדו ז ושבעת הקדושים 

ההם הקריבוני ולשימוני על־לאךק לקני קתח ביהי ויאמרו אלי 
הודע הבל לב?ך למתושלח ולדאיל לבל־בניך בי קל־בשר לא¬ 
י לבדק לקני אלני בי-הוא בוראם: שנה אחת נעזבך עם־קנך עד־ 
ביהך ללמד את־קניך וקהבל להם והעידו? בקל־קניך ובשנה 
י לאלרת לקהיר בקרבם: לאמץ לבך בי הטוב יודיע קךקה לטוב 
ה צדיק עם בריק ישקה יבךכו ןה את-זה: ןהחוקזאים עם־החוקאים 
ט ימותו ופושע עם־פושע לשקע: ועושי קךקה על-מעשי קני ל,אךם 
למותו ועל־מעשי הרשעים לאספו: ולכלו לדבר אלי בומים להם 
ואלא אל־עמי בברכי לאדון העולם: 

פב ועלה מתושלח בני קל־אלה אסקר־לך וקהקהי לר ונליתי לוי 
הבל ונהה י לך סקרים על־קל־אלה ןאלה בני לשמר את־הקקרים 
כ מנד אביך למען המסרם לדדות לעולם: לקקה נההי לך ולבניך 

ובימים ההם... הגדולה במערב. לשון זה מפריע את ההמשך העוסק בירח" 

ילסי צ׳ארלס אין מקומו כאן. ואף הוא תיקן המוסגר במרובעים" ובנוסח הכושי שיעורו 
של הלשין: ובימים ההם ;ראה בשמים ובאה בצרת בקצות המרכבה הגדולה במערב.- 

פא. לוחות השמים ושליחותו של חנוך. 

סב, דברי חנוך אל מתושלח במסרו לו את ספרי החכמה. 



*ו 


דגוך א פב ב-סז 


אשד להיו לך למען א^ר לתנום לבניהם אדירות את־הלכקדי **אי* 

נ העולה על־־מהשבתם: ללמבינים *את לא לנומו להאזינו ללמד אה¬ 
ד דילכקה ה*את לנעמה לאודליה, ממאכלי־האלהג אקזיי 9 ל־סארילןי ם 
ההולכים בדרך קךקה ואין כלם דוקזא ?חוואים מקפד קל־לפיל׳ 6 
אשר ילך לשמש פשמלם בבואו וקכאתו כשערים קזלקז־ם יום 
עם־קזרי האלפים ממעך־קת הפוקקים לעם־אךכעת הנוקפים למקדילים 
כין אך 3 עת חלקי לשנה אשר ינלייגום ן;םאי אקש אר^ה למים* 

ה וקלים לתעו אנשים ללא לחשבום כתקן בון קל־לעולם כי טועים לים 
ו האנשים ללא לךעום ?פשקקם: כי לים קלשבון לשנה ילאו וקא$ה 
ירשמו• עד־עולם אחד כשער הראשון לאחד כשער השלישי לאהי 
קדכיעי לאחד כששי ולשני, השלם ?שלש מאות לאל־קעה לשש ,ים 
ז יוסי ידקרו קלם לד,חשבון לירשום שלם כי ל,מארות והסדקים 
לל,מועדים לד׳שנים והימים לואגי אוריאל מנל־לי אשר אדון 
ח קריאת תקל לקקיךהו על ¥לא לשקלם: ללו השלטון על־ל^י׳ 
ליום כשקלם ללאיר לאור לבני לארם שקש לרה לכוקבים ן?ל" 

ט כהות לשמים הסובבים בנלגלילם: לאלה מעל־כות לכוקבים אשי¬ 
י לכא;ה כקל,מותידין וקעתילן וקמועדילן ובלךשיהן: לאלה לם שמיה 
מנלינילם לשומרים ליקאים בעתיהם אלה למנלינים למקמותילם 
יא למעךכוהילם לעתילם ללדשילם בממשלים ובמושבותילם: אלכעה 
מנלינילם למקדילים אה־ארכעת סלקי לישנה לבאר קראשונח 
לאלרילם שנים עשר מנליני למערכות המבדילים את־ללרשים 
ולשלש מאות לששים היום שרי אלפים ל,מחלקים את־הלמים 
ילארכעת הלמים לנוקפים עלילם מנהינים המחלקים את־ארכעה 
יב ללקי לשנה ז !שרי לאלפים לאלה נוקפים כין מנל.יג למנהיג קל" 

ע אלד מאחורי התחנה ומנלינילם הם המחלקים: לאלה שמות 

למנהיגים הקהלקים ארכעה סלקי לישנה אשי קלת מלביאל 
יי אליקלך ימלאיאל ונואל: ישמות מנהינילם אךנךאל לישושאל 
1 אלומיאל אלה לשלשל נלכו אחרי מנליני לימעליכות להולכים 
טו אלרי מנלייגי התחנות למחלקים אךכעת הלקי לישנה: קראשיה 
לשנה לזרי׳ כראשונה וקשל מלכיאל לגקךא כשמו תיקני לשקש 
לקל־לפי מקשלתו אשר לשלט תשעים ואלד יום: לאלה אותות 


טז 



חנוך א פב יז-נוג ט 


עו 


ל;מים ל?ךאים עלי־ארע בבי^י* פסשלתו זעה ך)ם ומנולה ובל- 
העצים ועשו פרי ן׳^לי־ם וצאו על־כל־העצים ילשל קציר ללעזה 
יי ושרל׳י־ורדים וכל-הפךחים וצאו כשךה 1 עצי הלרף ייעשו: ןאלת 
שמות למנהיגים אשר תחתיהם ברעאל ןלבשאל ןאלר לנוסף שר¬ 
יח לאלף שמו אל:סף לימי ?(בישותו תמו: למ?הינ השני אסךיו הוא 
8 לי?לר ש?קךא שמו שמש זורם ולל־־למי אורו !אחד ןתשעים יום: 

יט ן־אלה אותות ;מיו על־האךע לךרות רעש והעצים יוציאו פךים 
ןמור לכתנו את־על 5 ך;ם ?מור ולשל ולצאן תתחבךנה ותעכך?ה 
ולל־לרי הארץ לאסף ולל־אשר כשךה וכ?ת אלה להיו בימי• 

כ פמשלתו: ואלה לם לשמות ולמערכות ומנהיגי שרי לאלפים לסם 
נלאל ?אל ולאל ושם שר־לאלף לנוסף עליהם אס?אל וים ,, 
?י?ישלתו למו: 

םג ועיזה מתושלח ב?י אראר את־סל־למראות אשר ראיתי 

כ ואהסרם לס?יףז ש?י מראות ךאיתי לס?י נשאי אש ה ולאחד לא 
לדמה לשני לראשון בלמדי לכתב ולשני לפני ?שאי את־אמף־ 

נ וארא מיואל נירא ועליהם התפללתי אל אל?י: שוכב ללילי בכית 
מלללאל אלי ל$קז וארא כמראה ןה 3 ה התמוקזשו השמלם 1 לכ^עו 
י 1 ל?לי לארע: וכאשר ?סלו לארע וארא ומל לארע ?בלעה כרזהם 

גדולה ולרים ?תלו על־לרים וגבעות על־גלעות ??שי ועצים 

י■ גבוהים ?עקרי םשרשיהם 1 ל?לו 1 לקזבעו בתוך ועלם: ודבר נפל 

י אז לליר $י וא^א קולי לקרא ואמי לארע ?לרבה: ופלללאל 

אבי לזקן לעיתי ?י שכבתי אצלו ויאמר אלי לקה לצעק בלה 
י ??י ולמה סכה תייליל: ;אןיד־לו את־בל־למראה אשר ראיתי 
ויאמר אלי נוךאות ךאיל ב?י מךאה לשה בחלומו מסתרי בל¬ 
ח לטאת לארע כללם תשגע ולרבן ?דול תלרב: ועתה ב?י קומה 
וללל 3 ?ל לאדון לכבוד כי אמונה בך למען לשאר שאר על־לאדע 
ט ולכל ולריב את־בל־לאךע: ב?י על־זה יבא מן־השמלם על־הארע 

חלק ד׳: שני מראות [היסטוריים] (םג-צ). 

פג־פד. מראה החלום הראשון על המבול וחסלת חבוך. 

שני מראות ראיתי. בחלום. אבל שאר מראות חנוך שבספר בהקיץ היו. 
שהיאוהו המלאכים לאחר שהעלוהו למרום. - לפני נשאי אשה. חנוך נשא אשה 
בהיותו בן ס״ה (ברא׳ ה׳ ב״א) ושם אשתו עךנה (לקמן פ״ה ג , ). - 



זח 


חנוך א מג י-פה ב 

ולר^ן !הול לד,:י־ על־ל׳אדן. אסרי־הן קהתי ואתפלל 
ןאשאל ןאהתב את־תהלתי ללרות עולם ןאך>*ך הצל ^תוי^ל ח 
יא בד: וקנצאתי לה^ה ןאךא אחרלישהלם ואת־סשהש יוצא ^זי ח 
ואת־־הירס יורד בהעךב ןכו;בים אחדים ואת־האךן הלה 1 ?ל־ 

דהר 5 אקזר קהיןהו הבראשית 1 אהרך את־אדון המקן^ט ןארומ$? ה י 
אשד הוציא את־דישמש החלנות ההןךח 1 !על נלזרח על'?* ,, * 

השהים 1 ??שא 1 !לך בדרן אקזר הךאהו: 

פד ואשא את־ורי בארק ןא?רף את-ה^דוש וד־ויול ואשים ?דוס 
הי והלשון ?שי א^ר עשה אלהים לבד בשר־אךם להען ללבי■ 8 
ב הה 1 *תן להם רוח ללשון והי׳ להען לשיחו הל׳ ם: הרוך א^ח אל{ ,, 
חהלך הןדול ןהןבור בגךלך אדון הל־בך־יאת לשהלם הלך חהל$י ם 
1 אלהי הל־לאדן וממשלתך יהלכותך ן$ךלך נעהרו לעולם ולעולהי 
עזלהים ןשלטו?ך להל־רורי הדרות ו?ל־לשהלם הסאך לעולם ו? , ^* 

נ האךן ד,דום רגליך לעולם ולעולהי עולהים: הי אתה עשיח וא^ 
תמשל 5 לל והל־־דהר לא להלא ההך סההי■ לא העהר ההכו? 

5 םאך ולא מסלף ההניך לאתה תדע לתךאה וחשהע חלל ואיז ?ל~ 

ד ךהי ?התר שהך הי אתה מדאה מלל: ןעתח הלאהי שהיך חרשיעיי 
ה ועל־בשר־אךם לחיה אהך עד־יום ל׳דין הןדול: ןעתה אלי־י ם 
1 אל?י והלך ןדול אתהון ואשאל ההך לקהל תפלתי להשאיר לי 
שארית ?לייחדן להלתי השחית בשר־אךם ולעשות האךין ש^י־ 

ו להיות חךהן עולם: ןעתה אל;י ההד- העל הארץ את־ההשי אש ר 
עורר אפך ובשר־הצדק והישר חקים ל?טע ןרע עולם ןאל־תהתר 
הדך מתפלת עבךך אדני: 

סדי ואסרי־לז ראיתי סלום אסר ואראך ה;י את הל־חחלום: 

3 בלשא סנוך את־קולו 1 *אהר אל־התושלח הנו אליך בד אדהר ש^ע 

י* די כ י נ ה ו. ברור שעיקרו הכינחו(בכיף). ובכושי הבינהו(בבי״ת). כי כיף בבי״ת נתחלפו■ 
למתרגם הראשון.- 

סד ד י ח ר ה א ם ך. בכושי: יהיה אפך. - 

פדי-צ. מראה החלום השני של חנוך— תולדות העולם מאדם הראשון מד ביאה המשיח. 

בגי האדם נמשלו בבעלי חיים אחרים: אבות האומה הישראלית נמשלו בפרים, והבאים אחריהם—בצאן* 

אומות העולם נמשלו בחיות רעות ובעופות דורסים. המלאכים — הנפילים - בכוכבים, ומלאכים שבשמי "" 

בבני אדם. אף שם שמים נמשל באדוגי הצאן.— 

סה. אדם וחוד. ובניהם. 



חנו ר א פה נ-םו ד 


עט 


נ רבד ה$ ה $ן?ןד [ל#מע] 5 ךאה ללום אביף־: ל?גי ?ק 4 אי* את־עךןה 

א 9 ר ואלא בבראה על־^^בי והנה בדבקי יי*א הדמות יבד 

הבקר הלה לבז וא 0 ךיו :**ה עגלת־בקי־ ואתה :?אי #י בד¬ 
ד בקר אדוה ©הם ^חור ןה#ןי $ים: גינח בן־הבקר הקןחור את־ 

האלם מלךפהו על־ק^ךן ו^ז לא־;כלתי לךאות עוד את־בן־ 

ח הבקר ה$ים: יבן־הבקר השחור ןלל ועגלת הבקר ^ה אתו 
י וארא ?ריס רבים י^או טקנו א#ר ךמו אליו!הלכו אחליו: ןה?ךה 
לראשוןה ו^אה האת ?ני בלהבקר לראשון לבקש את־בן־ 

הבקר ל^לם ךלא מ^אתו ותקונן ק*?ה גדולה עלי 1 ןתח?שהו: 

ז ואלא עד-אקזר קא אליה בן-הקקר לראשון ועידות ולמן לעת 

ח לליא לא-ןעתה עוד: ואחרי־כן ;לךה בדבקר לבז אלי ואסריר 

ט ;לךה בני־לקר רכים ו?רות להורות: ואלא בשנתי את־הדהבקר 
ליל?? ל !ה יא ולנה נלל נם־הוא לדד לבן־כקר גדול לבז וממנו 
י?או בני־בקר לבנים ללב וילמו לו: ןהם לללו להוליד בני־ללי 
לבנים לבים אעזר ךמו אליהם זדאחד ללוי אללי לשני* 

ס י ;אלא עוד בעיני כאקזר ;שנתי ואלא את־השמים ?׳?על ולנה 

כ כוקב נבל כן־השבלם לקם לאבל לועה בין ה?לים הל ם ♦ ואללי־ 

כן ךאיתי את־ל?לים לגדולים ולבחורים ולנה החליפו בלם את 
נ ל?סילם ומלעילם ואת־בקךם ויללו לחיות לאחד עם־לעזני: ועוד 
ראיתי במלאה ואביט אל־השמים ולנה ךאיתי בולבים לבים יוךדים 
ןנו?לים מן־ל^מלם אל-הבוקב לראשון להוא לחיו לבני בקר בין 
י לבקר להוא וללעו עקלם: ואביט אלילם ואלא ולנה קלם׳מוכיאים 
עלולילם כסומים ו ז יחלו לעלות על־?רות הכרים ולתבונה כלן 

5 )ד 

יי ב ן ־ב ק ר. בכושי בא השם להב. ושם זה משמעותו לפי ההמשך שבפרשה: סר או 

פיה, ובריבוי: פרים או פרות או בקר. - הכל לפי הענין.-לבן. סמל הצדק (השוה 
י״ ע' א׳ י״ח. תהל׳ ג״א ז , ). - הרמז שבפסוק זה הוא לאדם וחוה ולקין - השחור 
" ילהבל - האדום (שנשפך דמו ע״י קין). - ועגלת הבקר באה אתו. אשתו של קין 
שנולדה אתו תאומים ושמה עון (ם׳ היובלים ד׳ א׳ וט׳). - חוה יצאה לבקש את הבל. 

ע׳ היובלים ד׳ ז/ שאדם וחוה התאבלו על הבל שמונה ועשרים שנה.-וארא עד¬ 
'" * " ר... ארמיסמום (השוה דנ ׳ ז׳ ם , ). - ב ן ־ ב ק ר לבן. שת. - בפ׳ט מדובר על שת. - 

פו. קלקול המלאכים לם בנות האדם. 

י־־י כוכב נפל מן השמים. עזזאל (השוה פ״ח א׳). - ם י ל י ם גמלים וחמורים. 
רמז לב׳ מיני הענקים (ע׳ בפי׳ ז׳ ב ׳ ). - 


חנוך א פו ה-פם ב 

י׳ 1 תלךןה פילים ופלים וספורים: ופל־הפרים י ךאו ןחךד-ו ^יל*ם 

י מסלי ל;עך **גילם ולמלע לגוס פקך;יל,ם: מהלו לפלע *י*" 

לפרים לחם ומה פל־?גי ל*ךן חסלו ללעד ןלחיל ל^יל־ 6 
ולפיה מפגילם: 

פז ועוד ראיתי ?להלם לנגח !ד. את־ץה ולפלע ןה *ה־מיי 

ג ול־*דז י־ל׳לד׳ לדגי! ג ואקזא עיני עזנית אל־ל-^פלם ןאךא פ&ואי־ 
ומי י¥ א י מךלקזמ:ם פךמות א^פיס לפנים וארפאה ו^או היד 
נ למקום ההיא לזלקזה אלם: ול׳^ל^ד׳ אקזר ופאי לאסירי־ 

אלזיני פ:די ורפאוני מעם־פקזפחות לאדז מעלוני אל־־ה׳קום י ב ^ 

1 !ר א ו!י היודל מ!א מעל לפדז ופל-לןלעות ליו <פפלות היהי 5 י^ 

ד ג 4 א ?י רו אלי ?ילה פה עי־א^יר תךאה את פל־א^זר יפא על" 

לפילים ולןמלים והלמודים ןעל-לכיפפים ולפדים ועל־פלם : 

םח 1 אר א אלד פדלאלמעה ללם א#ר ;פאו פראימוד* וי־^ 

ארוז את-הבולכ לך־אעון להוא א^ר וסל הידל^פלם ויאפר אם" 

ידיו ואת־רןליו מ^לילהו אל־להם ותלם ללה ליא ועמקה וניי^י־ 

ב הזקיפה: ואלד מלם קזלף לדב ממד. אל־לפילים ול!םלי ם 

נ וללםורים ויללו ללפות ןה את־ןה ופל־לאדן ךעךה פ^ללם♦ ע^י 

.אני רואה כמראה ןלןה אלי מךלאךלעה ללם אקזר ילאו ל^ליר 
עלילם נאלנים) פדלקזמום מא&ף 1 ?קח את פל־לכיפפים לןדולים 
א^ר עךויהילם לעך־ות סומים מאפרו את־פלם ידילם וחליל־ ם 
מקזליכום אל־־להום לארק: 

פם ןאחי מךלאךלעה לילך אל־לאר לל^ן ויוךע לו סוד ה^פלי 

#!הרד הוא נולד פר וילי לאךם מלדלו לפה ןדולר. מיןזם 
ב ?תולד. וק.לקןה פרים ;קזבו אתו פסלה וליא מכפה ^לילם: וא^ א 

פז. ביאת שבאת סלאבי הראש. 

פז ב בדמות אנשים לבנים. הם המלאכים שלא חטאו. — בני אדם נמשלו בחי 

ומלאכים־ בבני אדם. — 

פח. ענשם של הנפילים עיי מלאכי הראש. 

פח קרוב למה שנאמר כאן נאמר אף לעיל י׳ ד׳ - ח׳. - ה כ ו כ ב ה ר א זי י ז• * 

ב-ג שהושלך למדבר של בית חדודי (ע׳ שם). - השוה י׳ ס׳-י/ — השוה י׳ ייא~י' ב • ~ 

פס. א-ם: המבול והבלתי של נה. יר 

השוה י׳ א׳-ג׳: אוריאל משתלח אל נח לגלות לו על עניז המביל י גר 
להיות. - ו ש ל ש ה פרים. שם חם ויפת. — מכסה עליהם. השוה ברא׳ ז׳ ם״ז ו ים 


פס 



עיני עזנית למד העזרים ואךא גג ?בוה ו^ליי עזמע אך־בות ןלאךבות 
נ מזילות מלם רמים אל-תוך ןדךה אחת: ןאךא עוד ךה?ה מעלנות 

נמתחי מ^ךין על־־מני הגדך־ה הגדולה ההיא ולמלם ההם החלו 
ל? ב!ר וללילנשא על־הארץ ןאך־א את־ה?רךה עד־אעזר לל¬ 
י מניה לפי מלם ז והמלם ולחולה ולאד ?ברו עליה ;אךא את־נמה 
סמלם ולגלהי המלם מעל גמה ה?דךה מןךמו מעל ה?דךה 
י■ מעמדו על־למדן: ןלל־בקר ה?דךה ?אלפו יחךו עד־אעזר 
י ךאיתי בלבעם מללעו מאבדו כללם♦ והתלה שלזה על־־לני הל ים 
71 ל־הלרים והמילים והגמלים והלמודים לללו עד־הקךקע עם־לל־ 

הסי עד־אעזר לא :ללתי עוד לךאותם והם לא :ללי להללם 
ז מאבדי וללללו בתהמות: ןאךא עוד ממךאה עד־אעזר אךבות 

ל^לם לרלקו מעל הגג הןביה ימעלנות מזרע ?ללרו ותהמות 
״ אסדות ?מלחי: 1 :ללי המלם לךךת אל־תוען עד־אעיר נגללה ל*ךן 
ט ולה? ה ?ל ה על־ל^רע והחעיך חלף ולהי אור: והמר הלעז אעיר 
הלה לאךם לאא מךהתלה ועילעית למרים אחי ואחד משלעזת 
למרים ללה ללן ולולה למר ןאלד מלם ללה אדם מךם ואלד 
עזחור ולמר ללמז ?מרד מאתם: ולהלו להוליד את־חלת ל?רל 
ואת־לעופות מהיי מלם מלם למ^מחותיהם אך־יות י?מרים וןאבים 
ומלבים ואבועים ולזירי־־יער ושועלים ושמנים ולדרים ונגנים ואיות 
יא ןדיות וןעירים ועוךבים ובתועם נולד מר לעז: ולהלו לנעזף איעז 
את־רעהו ולמ ר הלמן ההיא אעיר נולד בתועם הוליד מךא ומר 
יב למן אתי ולמלא ךלה: והמר ההוא אעיר נולד ממנו הוליד לזיר־ 
וער עזחור חזה לעז ולזיר־הוער ההוא הוליד לזירים רמים ולעזה 
יג ההוא הוליד עינים עעזר צאן: וכאעזר ןךלו שנים עעזר הצאן 
להם מתנו את-לאלד מלם לחמורים ןהלמור־ם להם ?תנו נם־הם 
יי את־העזה ההוא לןאבים והעזה ודל מין סןאבים: ואר?י הביא את- 

*להים בעדו, ולעיל ס״ז ב , . - נ ם ר ד מאתם. נח פת. - 

י-כז: ממותו על גח וןר יזיאת מזרים. 

סר לבן. אברהם. - ם ר א. ישמעאל (ברא׳ ט״ז י״ב והשוה פי״ג וט״ז). - 
יפר לבן. יצחק. - חזיר־יער שחור. עשו (השוה פמ״ב ס״ג, מ״ס. ם״ו).-ושה 
לגן. יעקב. ישראל נמשלו בצאן מרעיתו של הקב״ה (ירם׳ כ״ג א׳, תהל׳ ע״ד א/ 
<״ס י־׳ג, ק׳ נ׳).-האחד מהם. יוסף.-לחמורים. לסדינים שהם מצאצאיו של 



סב 


חניך א סט סו—כח 


^ל ד סצ א ז ללי י י ת * ת י ולרעות אתו הין הזאבים ולרבו דליי 
טו לפדרי־צאן רק ים: מסלו הזאבים לרא סבניסם דל^צום עד־^קזי 
אבדו את־בנילם ולשליכו את־עולליהם אל־?סר סלם רבים והצאז 
סס י י לזעק על־אדות עולליהם ולעזוע אל־אדוגילם: ועזה $עור ^ל 
^ ה ^י ים ? רח 1 •? 1 לט אל־חמורי־הץר לארא את־הצאן סבכולם 
ועזעקם וב 5 ל!עזם את־אדוניהם בבל־בחם עד־אעזר ארני הצאן לרי 
ל לןו ***א! 9 זבול סדום ולבא אליהם וירעם: 1 לכןךא בל־ה^יי 
אעזר ?מלט טדליזאבים ולדבר אליו על־סןאבים אעזר יעיר ^לם 
לבלתי ?גע בצאן: !העזה הלך אל־סזאבים בךכר אל;י ו^יי 
9 ?ל זד ־ו דלך אתי־ ועיניהם הלכו ולבאו .יסד אל־אסםי^ 

הזאבים * ולדברו אליהם ולעירו בהם לבל־ל!עו עוד בצאן ןאר א 
אז את הזאבים בלחיים ?/אד את־הצאן בבל־בחם ןהצאן ןעלו ו: 

נ ולבא אדניהם אליהם אל־הצאן ולסלו להבות בןאבים הס ם 

והזאבים ססלי לבלל והצאן ל-יי ליקטים ו!חךלף אעק ה׳א זג 
ואלא את״סצאן עד־אעזר לבא ו מבין הזאבים ועיני הץאבים לקז^י 
נב ויבאו הזאבים ד,הם לריף אסרי הצאן בבל־הילם: ואלני הצאן 
ל-לך אתם לנחור/ם ובל־צאנו סלכו אסריוו$ןיו היו באירים ונבברים 
כנ ונוראים לתוארי ; מסלי הזאבים לריר אסרי הצאן עד־אעיר מיפי 

־י אל :ם־מלם: ולם־הסים נבקע וססים ע?/דו ?/!ה ומזה לבניהם 

.י• ואדיניהם הוליעם ולעמד ביניהם וכין הזאבים: ולא ראו מיי 

הזאבים את־סצא? החלבים ?וזיר לם־המים מרדם• 5 ד,זאבים אסרי 
ס?בשים ולרוצו אסריהם אל־תיר לם־המים: ובראותם את־וזדני 
הצאן ולשובו ולברחו מ?ניו ןלם־סמלם התאסף ויהי ער־?/הך ה 
בז 5 מברי*תו וסבלם עז?זםו ולגעהו עד־כפוהם את־סןאבים: ף* ר א ער־ 

א?יר $בדו על־הזאבים רד 10 * אסרי הצאן דבבעו: ןהצאן 
עברו מתיך המים ו־י^או אל־סטדבר אעיר אין־עזם לא בים ולא 
ד#א ולסלו לפקס עיניהם 1 ליראי וארא את־אלני סצאן ברעותו 


סז 

י• ־־כ 
כא 

בח-כס 


שס/ 3 אל ו> 0 רא (ן , 0 ,״ א) _ לזונויח _! . ^^, ל 

׳ג ס אג לזאבים. למצדיים.-ושה אשר נצל. משה.-*י נ 

גראה ^ כן ׳ בפרשה זו לאלהיהם של ישראל. - ו ש ה א ח ר< _ אהר ן. - ו י ח ל ו. 

הרן- ולפי ההמשך י״ל ויחל, וחוזר אל אדני הצאן. — יציאת םצי ים * ^ 

כ״-ם: ישראל במדבר - מתן תורה-כיבוש הארץ. 

פקח את עיניהם. להשיג גודל השגחתו של ה׳ עליהם. - סשד! עליי 



פג 


כט 
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לא 


לג 

לד 

לד. 


חנוך א סט כס-מב 

אורזם וכתתו להם כים ולעזא ןאת-לעזה בלכתו ובאחותו או$ם: ןה^די 
עלה על־ראש ה^לע הןבול !אלגי הצאן עזלחהו אליהם: ו^רי־ 

כן ךאיתי את־אלני לצאן העוכר להגיהם וכךאהו ןדול ןנוךא 
ן?שןב וכל־הצאן ךאהו־ 1 ייךאו מ^יו: ךקנילם $חיו וחגרו ?ג^יו 
1 י?עקו אל־העזה אלם אעזר ל,;ה בתוכם כי לא־נוכל ל?לד 
לב ל#י אדונינו להביט אליו; והעזה אעזר ןדום כלה אל־ראש לכלע 
ועיכי ה*אן החל, ללתע!ר ולסור *דל-דדר אעיר הלאה ילם 
!העזה לא י ךע : !קצף אלגי לצאן כליהם ק$ף ןדול ולי^ה 
:דע ואת 1 יךד כלאש 95 לע !;בא אל־־הצאן !?מ*א את־ךכם עי 3 יסם 
עורות ןהם סוררים; וכראותם אותו 1 דר א י וירכיי מיייו מי" , 

לשוב אל־מכלאותיהם: ולעזה ל?ןח עוד צאן אתו !;בא אל־לצאז 
אעיר סוגרו !;חל' לל ) כי*ם ול 1 צאן י ר או מכןיי !;עזב את-לצאן 
אעיר סו,לרו !;שובו אל־ככלאותילם; ;אךא ככלאה לןה ער־א ר 
ה;ה לעזה לאלם וללז 5 ל ת ל אד>ני . 1 * 5 א .^ ת ^ 

הכית ההוא; ואלא עד־אעזר ? זכב ^ ^ י 

אעיר ןחם ןא ך א עד־אעזר כל־ןדולי לצא! ?חי והדגים עמדו 

במקומם !;לאו אל־־כלעה ויקרבו ?)ים: ^ י, ^ ד! 

אעזר ה;ה לאלם נ$רד כאתם !?שעב ןכל־לצאן בנןשלו ול¥כ ר 

על־־^דורזיו כעקה ?דולה ז ו*י א עד "^ י ל 1 ילי לים תחת 
לעזה !;עברו את־נחל לכלם !;קומו אחרים כךלצ א ז ^ ־נ י . ' י, 

למנהלים אעיר שכבו !!עןבום; ןאךא עד־אעזר כאו לצאן 
כקום "ע ? לכךה ^ ךה ;אלא *ל-אעיל לצאן שבעו 

ור?לוז ::הוא [ מ ה] ? תו?ם ??ד! 0 * 1 ״ 5 "יי*" יייי 
וכעכים עורו עיגילם עד־אעיר קם ^ה אלד !י 3 ל.ם וישה 
ועיניהם נ?כןחו: ולכלכים והשועלים !חללי ליער לס■ ו ב ע את 

"י לחי סיני וחזר אל ישראל במדות ה׳ (ככתוב בש^ י״ ט) *־ בנ י : ש י:! ל י ^ ד אל 
לנ-לד י . , . ״.* ",■■ייאותיהם. כוונתו לחזור בתשובה¬¬ 

" ל! , ; ־'"־" ל "י״י נ 5 גל '־ ל ״' ב " " אח נל האאן. "ביא אח ■־"ל <ל 

השה ההוא. משה. - ב י ת. המשכן. - ויבא א " " " 

י המשכן לעבודת שמים.-שכב. םת.-אהרן מ ת י כל דור וזמדבי ■ *י* י ירושעוכלב- 
הירדן המזרחי. - נ ח ל מים. הירדן. - פטירת מ שה ־ ־ א ח ר י ם 0 * ״ - *!יו בכושי: אחר 
יי י * ר ץ נחמדה. ארץ ישראל• ־־ ע ל ת ? ופת השוםסים י 1 יא פ ! 1 בי ' ^דרייתי י ו ד כ ל ב י ם 
#־ <ביי״ש). ובריר שהיה בעברי"־ שה אחי (ביל ״ ת) ־ *״? 1 יג^ד מ ; נ י שהשועלים 
5 לשתים(השוה סמ״ו-מ״ז).- והשועלים. לסי דילמןכוונתולעמלק. 
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מב 



מד 


ח 3 וך ^ םג-נב 

דצאן עד־א^ר דקים איני הצאן שי אדור איל אחד מקרבם *?ר 
? ^י ם * ^•ל ^ל ל?*!* ם! ד י ימןה את־ה?ל?ים את־ד^ו^לים 
^ ת ~ל זירי ז ־'־ ?גר לילי ם עי ליבידו ץלם: ןהקזה ההוא א<ןזר נלק ח י 
ע ?י רא ה אה״לאיל א^ר ליה לקרב הצאן אקזר עןב $ת־בבורו 
ן ז ל ל?נף את־הצאן רךמם עלילים 1 !!לןד ללא־דרך: רשלח איני 
לי צא ז לי? ה אל־^זה אלי ולקימהוי להיות לאיל ולנהל את־ה^אז 
ל א לל אקזי ל 1 ב $ת־לבודו: מלר אליי מחיר אליו לגי^ 

נלקימי׳י לאלל 1 י^ ה י ל?ניי ולמנהל לצאן ול^ל־אלה הללמים 
ז לצי את־הצאןג ול־אלל לראשון רדף אחרי לאלל לשני 1 לקם 
ר ׳^ 5 י לל?ר ח מל?יו ןארא עד־־^שר המילוי לולבים את־ 

מ יי א לאל לראשין * רלאלל סש;י ?!ם ולנהל את־הצאן 1 ןלצאן ןדלי 
1 ךבו 1 ולל־לללבים והשולים וסדרי היער לראי 1 לבךחו מלניי 
ול־אלל ?נף מליג את־להיות לרעות ולהיות לרעות לא ללח ללן 
מח ' עור לל־בי בין הצאן ולא חמסו עוד מלם דבר: והאיל הוליד 
?לשים רבים 1 לשלב ושה קטן ללה הלליו לאלל ולד\ לנניד וידי 
נ מנלל את־הצאן !סבלת ללה ןיול ודלב וללנה למען לצאן ילנדל 
? 3 יד* וו ד יל נ?נ ד י על־בית אדוני הצאן ולבלת ללה שמל והמגךל 
ללה רם וןביה ו אל ני ל !צא ז שכן מבודל ושללן ללא הקריבו למניה 
נא ועיי דאיתי את-הצאן תועים שנית והולכים ?דרבים רמים !•עןבו 
א ת ״ב י ס ם ז::היא 1 אי 54 י ר ,צא ז ? 1 ךא לאלדים מקרב לצאן וליילל* 6 
נ = אל־הצאן ולצאן סללו להיג בלם נ ואלי מלם נצל ולא נהרג 

אויבים לישראל כאן עד קרוב לזמן גלות בבל, ואילן עם ל ק אחר , זםן ד וד לוו מגאנורי 
עוד בתולדות ישראל. ולםיכך תצדק דעתו של 108 ^, 0 שהשועלים הם העמונים. שהיי 
אויבים לישראל עד זדן החשמונאים. - ו ח ז י ר י היער. אדום (השוה פי׳יב. ם״ג, מ״ם• 

■*-״־ ס״ו).-השמידו כלם. בקטע הימני: רבים (?טח^ס״). - א ש ר נפקחו עיניי• 
לראות מעשי שאול.-בלא דרך. כך ביווני: ?> 051 ׳״ 3 >. השוה תהל׳ ויתעם בתהו לא-דרך• 

ם״-םי ובכושי: שלא בדרך הישר. - דוד נמשח למלך ע״י שמואל.- שיעור הכתובים ניחן 
יי״א״״נכאן על סי ! 01 שהלך בעקבות הקטע היווני. ובכושי השיעור הוא כך: פ ״ח 6 , מ״חג׳ 
מ״א מ״ט. אח״ב הלשון: והצאן גדלו ורבו. ואחריו נ׳.-א ת־ ה צא ן. בכושי נוסף: המעטים• 
ם״ נ -נ וביווני יין. ונכון.-דוד מת ושלמה מלך במקומו. - בבר ראה ד ,ל מן (ע״י השואה 
לםנ ״י־ ם *י ואילך׳ ע״ב ואילך) שהבית כאן הוא ירושלים והמגדל - בית־המקדש (ופרש כי 
נ י ב * ל צוואת ליי י׳ ד׳). - ושלחן מלא. קרבנות.-על עשרת השבטים הוא רומי•־־ 
קרא לאחדים... נביאי ישראל.-להרג בהם. איזבל אשת אחאב הכריתה את נבייי 
גב ה׳ (מל״א י״ח ד׳). - אליהו הנביא ניצל והוכיח את ישראל ואח״ב עלה השמימה. - 



חנוך א ם<ט נג-סג 


0 מ 


1 יברח מקעק על־הצאן 1 יכק^זו לדמיתו !אלגי הצאן הציבהו בעד 
:נ הצאן בג^גלהר ולקיבהו $קלו: ועוד $דךים קלח אל־הצאן מקרבם 
נד להעיד בהם ולקונן ^ליהם: ןאחרי־כן ךאיתי ב^ז^ם את־ביח אל?י 
ואת־מגדלו חמורו קלס ןעיניהם קורו ןאךא את־אלני הצאן בקלחו 
בהם הךג רב בעךריד,ם עד־$*קר זעקו הצאן על־ההךג ההוא 
ני- חשובו אליו: 1 יתנם בידי האךיות והנמרים והזאבים והצבועים 
ובידי הבועלים ובל־הה״ות הךעות ךההיות הךעות ההלו לקרף 
ני את־־הצאן: ןאךא ןה 3 ה עזב את־ביתם ואת־מגךלם דקקדו קלם 

״ בידי האךיות לקלף ולבלע אותם בידי בל־ההיות הדעות: חמי 

ההלותי לןעק בקל־בהי ולקרא אל־אלני הצאן ולהךאות לו על־ 

נח הצאן הנבלעים על־לרי קל־ההיות הרעות: ןהוא החקה אם־ןם־ 

ך$ה זאת והטפח בי הם נבלעים ןנאקלים ןןחמקים דעזלם להיות 
גט ?בלעים בידי לל־ההיות: ן*קךא לשבעים רועים דתן להם את־ 

הצאן לרעות אותם ולדבר אל־הרועים ןאל־נעריהם פעתה לרעה 
ס על־איש פקס את־הצאן ןקל-אקר אצןקם תעשו: ואני אמפר איתם 
לעם במקקר ןה 3 ךתי לקם את־פי בל !ם תאבדו ואבדתם אייתם 
סא ולמסר להם את־הצאן: 1 לקךא אל־אהר דאקר אליו ךאה והתבונן 
אל־קל־אשר ועשו הרועים לצאן קי לאברו פהם יותר ב^שי 
סב צויתים: ובל־לתךה ובליון אקר ועקה בידי הרועים ובהבת במה 
לאבדו בבבותי ונקה בשרירותם ושהבת על־קל־רועה ורועד של־ 

סנ אבךה אשר נעשו: וקךאת לקני את־הפקקר אשר לאביו וכשה 
למקרו לאבד לפען להלה־לי לעךה נגךם ולדעתי קל־פעשה הרועים 

0 האריות והנמרים. אשור ובבל. - ו ה ז א ב י ם. מצרים(השוה פי״ג). -והצבועים. אולי 
95 לכושים הוא מתכוון. - מקובל מימי קדם שלאומות העולם - והן שבעים במבין - יש שרים 
ממונים עליהם בפמליא של מעלה: אומה ואומה ושר שלה(בם׳ חנוך לר , ישמעאל כ״ג סרק 
י״ד וס״ז ועוד הם מכונים ג שרי מלכיות שבמרום). כיון שגלו ישראל לבין האומות אסף 
הקב״ה. שהוא רועה ישראל. את שבעים השרים־הרועים ונעריהם וצוה עליהם להתנהג 
עם ישראל על דרך הכתוב בידם׳ ה׳ י׳: עלו בשרותיה ושחתו. כלו׳ במרה. וכלה אל־ 

תעשו (והשוה ירם׳ ה׳ י״ח ל׳ י״א. מ״ו כ״ח ועוד). אבל מתוך שהוא יודע אכזריותם 
ש ל אלו ביחס לישראל קרא אליו מלאך אחר מן הצד וצוה עליו לנהל חשבון־צדק 
ולהודיעהו. לקמן (צ , כ׳א-כ׳ה) נראה אותם השרים עומדים במחיצה אחת עם הנפילים. 

נראה שפרשה זו של שבעים הרועים בהשפעת זכריה י׳ ג׳ וי״א ד׳ ואילך נכתבה. אם גם 
*ין זה דומה לזה. — א ל ־ א ח ר. קרא אל מלאך אחר. מחוץ לאותם שבעים המלאכים־ 
הרועים, ומינהו משגיח על התנהגותם עם ישראל. יתכן שהוא מיכאל (ע׳ צ׳ י״ד וכיב).— 



סו 


חנוך א פט סד-עז 


והדתי וראיתי את־אשי ועשו אם לשקעו להעןתי אשר *ויסיים 
סד אבדלא: אך־הם אל־וךעו זאת לאל־תוריעם ןאל־תןהירם בי אם" 
תעתב על־אכדות הרועים איש איש בעתו ולכאל לבל ל$נ י: 

סד. ןאךא עד־אער הרועים ךע 1 [איש] עתו !לללו ללדג ולאבר יוסי 
סי סאער אוו ולתנו את־לצאן ביד האךיות : ןהאךיות ןל?הרים אבלי 
ואלעו את ךב־הצאן וחזירי ללער אכלו אתם וישלפו את־לסנדל 
״ וולריבו את־בעלת: ואתעצב בירכה תאר על־להנךל כי ןחרב ביס" 

סח לצאן ואחרי״כן לא־:צלתי לראות אם־עאו לצאן אל־לעית: ןלרובים 
ולכללים עלילם ?תנו את־לצאן לעל־לליות הךעות לכלעם !אי 6 
איש הל ם בעתו במקבר קבל ללאלר לכתב כשבר לאלד א 0 י 
סט את־ד׳נשקדים: ואיש איש לקית ולפקיד יותר הלקו 1 ןמי לתלוסי 
ע לבכות ולנלל על־אדות לצאן: ואךא כהף־אה נם־את־לפושר להוא 
עקתבו אלת לאחת את־כל־לנשלדים בידי לרועים י 1 ם יום גליי 
עולה והניח והךאה את־בל אשר נ?רשםז בסקרו לאלכי לצאן בל* 

אשר עשו וכל־אשר אבד איש איש הלם וכל־אשר ?לנו ללקזכיד : 

עא ולשבי ?קךא לקני אד;י לצאן ולקח אס־לשקר הידו ד?!ךא כ י 
עב ולחתההו דנילהו: !אלרי כן־ךאיסי כרעות לרועים שמים עשלי׳ 
שעה ןל 5 ה שלעד. הן־לצאן עזבו בלבאו ולחלו לקוהם בל־א^זי 
?של הן־לכית להוא בסדרי ללער נשו לבבריע בעךם ןלא יכלו♦ 

עג ולחלו לענות שדת בהקךם ולקימו את־למגךל נלקךאו לו בם 1 דל 
לרם ולשובי לביר שללן לבני בסנדל אך על־לללם אשר עליו סד• 

עד טקא ןלא טהור: ועם־על־אלה ?תעןרו עיני לצאן ןלא ךאו ןגם־עי?י 
רועילם נתעלרו ויבקרו אולם לרב בידי רועילם לבשהיד 1 יךמםי 
עד. את־לצאן ברוגלילם דעלעום: ואדני לצאן ללעה עד־אשר נפוצו על¬ 
ז¬,צ א ן על-קני ד.שךד, ולתערבו עתועם ולם לא־בצילום מידי קליות: 

עו ןד,כלב את־לשקר לעלהו ביךאהו נלקךאו לק{י אלןי לצאן ויתמז 
לעניו בעךם ולבקש מענו עליהם ולךאהו את על־העשי לרועים 
עז ולעד לע?יו ?? ד כל־לרועים: ולקח את־סקרו ולשימהו על־יד 1 ויצא ז 

סח-סי האריות. אשור (ע׳ בפב״ה). - ו ד, נ מ ר י ם. בבל (שם).-ו ח זירי היער. אדום (ע' 
בפי״ב, והשוה ישע׳ ס״ג א׳-ד/ עובדיה י׳-י״ב. יחז׳ כ׳יה י״ב. תהלים קל*ז ד). — 

סח—עא: לפן בלות בבל ועד שיבת *יון. 

עב—עז! למן כורע ועד אלכסנדר מקדין. 



חנוך א צ א-יד 


סז 


צ לאךא עד־א^ר שלשים והמשה רועים רעו ??ה את־הצאן 

ובלם ?לו עתותיהם ?ראשונים ואחרים נתנו בידיהם לךעותם 
ב בעתם ?ל-רועה בעתו: ואחרי־כן ךאיתי במראי את־?ל־עוף 
ל׳שמלם ?אים הנעזרים הדיות האיות ןהעוךבים והנשרים היו 
מנהלים את ?ל־העוםית מהלו לבלע את־הצאן ולנקר את־עיניהם 
נ ןלבלע את־בשךם: והצאן זעקו ?י־נאכל בעזךם על־לרי העופות 
ואני ראיתי ואבןל ב??תי על־הרועה ההוא אשר רעה את־הצאן: 

י וארא עד־אעזר נבלעו הצאן על־לדי ה?לבים והאיות ולא השאירו 
להם ?שר ועור ונירים ולא הותירו רק עצמותיהם ל?ח ונם־ 

י• עצמותיהם ;?לו לארץ ולמעטו הצאן: ואךא עד־אעזר עשרים 

ושלשה היו רועים משלימו ?עתותיהם שמו;ה והמשים ןמנים: 

י והנה ?לאים נולדו לצאן הל?נים מהלו ל?קח את־עיניהם ולראות 

י ולקרא אל-הצאן: הם ?עקו אליהם ואלה לא האזינו אל־דבריהם 

ח ?י חךשים היו מאד ועיניהם ?הו מאד מאי: ואלא כמראה והנה 

התנ?לו העורבים על־ה?לאים 1 לת?שו טלה מךה?לאים ויקרעו 
ט את־הצאן לגזרים ולבלעום: ןארא עד־אשר ?מחו קתלם ל?לאים 

והעורבים נךעו את־קרניהם ;ארא עד־אשר ?מלה קרן גדילה 
לאחד מן־הצאן ועיניהם נ?קחו: מ?ט אליהם ועיניהם ??קחו 
יא ולקרא אל־הצאן והאילים ראהו ן?לם רצו אליו: ןעם־?ל־אלה 

נראיתי] עד־אשר משרים והדייות והעורבים והאיות היו שורפים 
את־הצאן מעטו אליד.ם ולבלעום עד־אשר נךמו הצאן אך האילים 
יכ הם ?כו ולצעקו: והעורבים נלהמי מריבו אתו ולבקשו להוריד 

יג את־קךנו ולא :?לי לו: וארא עד־אעזר ?אי הרועים ומשרים 

והדיות והאיות מקךאו אל־העורבים ?י לשברו את־־קרן האלל ההוא 
יי וילהמו ולריבו אתו והוא ךב אתם ולקרא לעןרו ?י לבא: ואך א עד־ 
אשר ?א האיש אשי ?הב את־שמות הרועים ולביאם לפני אדני 
הצאן ?א ולעןרהו ויושיעהו ולךאהו ה?ל הוא לרד לעזרת האלל: 

צ. א-ה: מזמבו של אלכסבדר מקדון ועד ממשלת היוונים ־הסורים. 

שלשים וחמשה. בכושי: שלשים ושבעה. ־־ 

ו—יב: מזמן ממשלת היוונים־הסורים ועד מרד החשמונאים. 

ויריבו אתו. את האיל. - 

יב-י־ם; התנפלות־הגוים האחרובד. על היהודים. 



חניך א צ סו־כח 

ואר א עד־אשי* ?א איני הצאן אליהם ?לרי־אף ולל־אשי 
^ הו ? ם י צי ו?ל ם ??לי ?צלו לללןיו: ?ל־ה?שרים ולזרירי 1 
!לעורבים ול׳איות נקבצו !סי ו;באו אלב ?ל־צאן דישךה ?לם ?אי 
;הד במדי ןה לןה לגר* א ת ?!רז לאלל ההוא: !אך־א את-לאיש 
?הב את־לללר בלצות איןי עד־אשר להח את־לללר על" 

ה^?ד א^ זר לי?יאי שנים עקזר לרועים האלרונים 1 יךא ל^כי איד 

ל צא ז 5 י לשלידו לך?ה ללי ?דלראשונים: !אךא ער־אשי ?א 
איד לצאן אלילם ולקח ?;יו ©מה זעמו 1 לר את־לארץ 
???!? ה !?ל־ההיות !?י^־עושות ה^זמלם נללו מתוף לצאן וי?לעי 
?ארץ ולכם עליהם ג !אךא עד־אשר נוז;ה לך־ב ןדולה אל* 
לצאז 1 ־צאי לצאן אל־לל־היות לשדה להלילן ו?ל־הל ז יה ןעיר 
^• 0 {שוצי ל?נילם: ןאךא עד־אשר הוקם ?©א בארץ ללבידי' 
1 איד לצאן ;עזב עליו [ןלאלר] לקח את־?ל*ל??רים ללחו?' 6 
דלהח את־הסלרים ללד איד־הצאן: ויקרא איןי אל*־לא?^ ים 
להם 1 אל־]ש?עת הל?נים לראשונים ולצו עליהם לל?יא 
ל 9 ?יו ל©דהפו?ב לראשון אשי ללר ?ראש לבולבים אשי 
עךיהילם ליו ?עךות סוםים 1 !?יאו את־?לם ללניו: וירצי אל* 
ל.איש אשר ?הב ללניו להוא אלד ©שבעת הל??ים להם ו*אלי 
אליו קח את־שבעים לרועים אשי לסךהי ?לךם את־הצאן ןהם 
לקחו אולם וימיתו ©הם יולד ©אשל צויתים: !אךא ןל 3 ה ?לם 
אסורים והם עולדים ל?? יו: ול׳?שלט ליד! ?ראשוןה על־לכוקבים 
וי??או היבים וולכו אל־מקום הןזךה וןשלבו אל־תוף עלק ?לא 
אש ןלל?ה. וללא עמודי־אש: !שבעים לרועים ?ש?םו 1 י??אי 
ה;בים וישלבו אל־תיר ©עמקי לאש הדדא: !אךא ?עת הליא 
ןהנדי נלהח עלק אלד ?!ה בתוך־הארץ והוא ©לא אש ויביאו 
את־הצאן לעורים ל,לס וישלטו קלם ו?ל?או ה!בים וישלבו אל* 
תיר עלק־לאש להוא ויבערו ולעלק ל;ה ל;לין לכלת להוא ז 
•נח!אךא את־הצאן ללם ןד,ם בערים ועעמוהילם בערות ז !אקום 

כ-כזז דין על הנפילים והרועים הכופרים. 

[ו האחר]. כך פגיה 01161:186 . — ע מ ק אחד. גיא בן הנם (ע׳ לעיל כ״ו ד , ). ~־ 
כח-לח: ירושלים החדשה — התיהדוח הנכרים שנשארו בחיים — תחית העריקים - המשיח. 



חנוך א צ כס-צא % 


08 


לראות עד־אשר בסו את־הכלת היקזן ההוא ללשאו אח־בל־העמידים 
ןאת בל־קרות הצלת וצק:צועיו ולכפו אתו 1 לשאום !!שליכום אל־ 

נש מקום אדור מרדום הארץ: ןאךא עד־אשר הביא אלני הצאן כלת 
חךש ןדול ן?בוה מן־דךאשון ולקימהו כמקום הראיון אשד קקח 
כל־עמוךיו היו הךשים וצעציעיי ליי מישים ו?דולים םדהראשון 
ל הלשן אשד ?שא משם ובל־הצאן היו בתוכו: ןאךא את־הצאן אשד 
?שארו ובל־ההיות אשד על־הארץ ובל־העופות אקזר ברקיע הישבלם 
נואלים ומשתאים לצאן ומתח??ים אליהם ן?שהעים להם לבל־ 

לא דבי י ואהרי־כז וסייגי שלשת לבושי סלבז ?לדי ולד־האלל אהןה־ 
בי נם־כן ןיקחו?י 1 !עמידו?י בתוך הצ א ? ההם ל? 2 י סירת הבש^ט: 

ל ב ־־ל נ והצאן היו קלם לב?ים ןצמךם ןדול ןאחז ובל־האקדים והאזורים 
ובל־סיות לשרה וכל־עוף השמלם ?אקפו כבלת ההוא ואל?י הצאן 
לד שבח שמחה גדולה בי קלם היו בטוב ולשיבו אל־כיתו: לאךא 
עד־אשר ה?יחו את־החךב אשר ?ת?ה לצאן ולשיביה אל־הכלת 
1 יזההם ל??י אד?י וכל־הצאן ?קראו אל־הבלת ולא הביל אותם: 

לי־ ועיני הלם ??קחו 1 לראו את־הטום ולא היה בתו;ם איש אשר לא 
לי־ליראה: וארא בי הבלוז הלה ;רול ורהב והלא מאד: ןארא וה 3 ה 
נולד פר אהד לבן וקר?יו גדלות ובל־מת השרה ובל־עוף השבלם 
לח לראו מ??יו ולתחננו אליו בבל־עת: לארא עד־אשר שנו בל־בש?חות י הם 

ו?ל ם ליי לברים לב?ים והראשי! בהם מ ה נלשלה והטלה! הלה 
לסלה ?דולה ולה קרנלם ?דלות שחרות על־ראשה לאדון הצאן 
לט שמח עליהם ועל־בל־הקרים: וא?י לש?תי בתוקם לאיקין לאךא 
מ הבל: !ה המראה אשי ראיתי בשנתי ואיקץ ואביר את־אדיז 
־א *ארק וא$דלי שכח ג אהי בביתי בבי ?דיל ודקעוהי לא הדלו 
עד־אשר לא לבלתי ?שא עוד ובראותי ?זלו על־אשי ראיתי בי 
מכ הבל לבא וקם ובל־מעשי האךם ?סדרם הראיתי: כלללה ההוא 
זכרתי את־ההלום הראשיז ועליי בביתי ואתאבל על־דאותי את־ 
המך־אה ההוא: 

צא ן?תה מתושלח ב?י קךא אלי את־בל־אחיר ןאם?ה־לי את¬ 
חלק ר: ספר חנוך לבניו על הקורות לעתיד לבוא (צא-קח). 

הפרקים בחלק ה׳ בסתרסו, ודאי מסבות סכניות — שנתחלפו בכ״י הראשון דפיו, וכרומה-ובריר שבליקר 
חל הפירוד בפרשת עשרת השבועות שבהם נחלקה ההיסטוריה העולמית, הייבו שפרק *"ג (העוסק 


* 


חנוך א צא ב-יז 

כל־בני אכף כי לדכי קרא אליי ותרוח נשקכה עלי למעז אראכם 
נ את־־^ל א?יל ל?!ד ה אסכם עד־העולם. ואסר הלך מתושלח 1 יקר א 
נ אליי את־כל־אליו 1 ;אםף את־בני מש©חתו: מדכר אל־כל־בני 

לצדק דאכר שמעו ב 3 י הנוף את־דברי אכיכם והאזינו הישוב 
לאמרי כי העידותי ככם ןאגיךה לכם אריכי אהבו ישר ולכו-בו: 

י ואל־תקךבו אל־־ישר בלב ולב ואל־תתסברו אל־אןשי לב ולב 

י* 5 ! ה ל כר ל?י 1 ?ל ה אתכם כדרכים טובות ן^ךק להיד 

ה ?*ל^ד אתכם נ כי לרעתי הכם לרב כארץ וכשקט ןדול יעשה על~ 

י לאדן וכל־הרשעה תתם ןשךשל• וכל־כןיןה ילרם: ותלתה עור 

רויזי־• על־לאדץ וכל־מעשי רשע ותכם וכשע לךבו כי־קזןים: 

ז וכאביי לר ב י תק ןא ורשע!?אצה ותכם ככל־הכעשים וכסש יכשיעה 
ו^מאל ל?כיו תלא קך־ענות ויולד בדל׳שכלם על־כל־אלה וליאדיז 
ח לקדוש יצא ב!עם ןעבךה לעשות משקט ?לי״ארץ: כלכים ת׳תם 

ט יעקר ללכם משרשיו ולרשעי• ולתךכית מתחת סשבדם: וכל־ 

*לכי הנולם ןהיכליהם לכתנו לשר&ת א* 8 ול־כסידום ככל־לארץ 
ותם לשלבו אל־משסט תאש ואכלו כ!עם ובמשלט א^ם לעולם: 

'־יא וצדיקים יקיצו משנתם ולכלל־ תקום ו 3 תןה לתם ג ואסרי העקל 
שרשי לרעזע והחוטאים כלרב לשכלו והמתרבים ככל־כקום לכרתו 
יב וכל־חךשי לכם וכל־עשי כעשי סייף כחרב יאכלו: אז יהיה 

ש ב יע אתל השמתי שכת לארק ותךב תנתן־לו לעשות משכט 
ע ארק בבני תלמס והחוקאים למקרו כידי הצדיקים: ובאסריתו 

יקנו כתים בצדקתם וכלת לכןה לכלף ל׳נלול לתקארת עד¬ 
יי ד,עולם: ואחרי־כן כשבוע ליתשיעי ל?לה משכם הצדק לכל־ 

תעולם וכל־מעשי לרבעים -יללפי לכל־לארץ ותעולם לכתב להשחת 
טי וכל-אךם יביט אל־דרד לישל נ ואהרי־כן כשבוע לעשירי כחלק 
לשביעי בי לה:ה משבט־עולם הןדול אשר בו לקח נקם מן- 
ט י למלאכים: ולרקיע לראשון לעכל ולסלף ורקיע תךש לךאה וכל¬ 
יי צל א לשכלם יאירו שבעתלם: ואלרי־כן לד,יו שבעות רבים כלי 

בשבעת השבועות הראשונים) היה המשכו צ״א י״ב—י״ז (על שלשת השבועות האחרונים), ונראית, דעתי 
של 011 ששיעורם של הפרקים כך היה: צ״ב (מתאים לסי סגנונו להיות פתיחה של ספר). 1 ״א א'—י• 

וי״ח-י״ם, 1 ״ג א׳—י", צ׳־א ייא-י׳יז, *"ד. 

וחרב תנתן״לו. ע׳ תיאורה של חרב זו בחנוך לר׳ ישמעאל כ״ג סרק ל*ב.~־ 
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{{{ר עד־העולם ן{לם לחיו {טוב ובצדק ןדוקזא לא ל^ר־עוד 
יח עד־עולם: ועתה א$יךה לכם {ני ואךאכם דרכי־צדק ודךכי דו$ם 

יט ןלראיתים לכם עור לאעם למען תךעו את־אשי לבאי ועועה 

#?יעי אלי כני ולכו בדרכי־ 1¥ ק ואל־תלכו בדרכי חכם בי כל־ 
ההלכים בדרכי רשע לעולם יאכדו: 

צכ סמר כתוב בנד ןשנוך נולכתב הנוך את־תירת החכמה ל*את 
ל,מהללה בבי כל־אן־ם וסשוככת את־צל־לארש לכל־כני הישכים 
כ על־ל׳אחן ולכל־הלרות לכאים א#ר יעשו י# ר ןשלום: אל־?א 
נ הךנז ריסכם על־העתים כי לקדוש ולןדול זמן למים לכלן: ולצדיק 
לקום משןתו ונעבר בדךכי־־צדק וכל־דךכו ומהלכו לחלה בטוב 
י ובחסד עולמים: לחנן את־לצדיק לנתן לו י#ר עולמים ונתן לו 
י- שלטון להלה בטוב ובצדק להלך באור עולם: ואבד לל?זא כח#ר 
עד־עולם ןל'א עוד נךאה למן־ליום להוא לנצחי 
צג כ לאחרי־כן הואיל לכוך ללגיר ?יהיר למכרים: ויאמר 3 זנוןד 
על־בני־לצדק לעל־בחידי כעולם ךעל-?טע לי#ר אדכר אליכם 
כני אני הכיר ואודיעכם את־ליכרים האלה כא#ר נןלה אלי 
במראה לשמלם וא#ר לדעתי מדברי מלאכי ל,קךש 1 א#ר למךו!ני 
ג מעל לחות לשמנם: ולחל לכוך ללגיד מתייר הסכר דאמר אני 
ד נולדתי לשביעי כשבוע הראשון בהיות עוד מש^ט לצדק: לאלרי 
יקום כשבוע לשני ך#ע ןדול ותרמית הכמה ואז לליל ה?ףן 
לראשון ואז לפצל לאדם וככלותו הגדל מרשעה והק יעשה 
י■ לחטאים: ואחדי־כן כשבוע השלישי בסוסו אדם לבלר לנטע 
י משסט־צדק ואסדי־כן •יצא נטע הצדק לנצח: ואהרי־כן כשבוע 
לךביעי בסופי מךאות לקדושים והצדיקים נראו ולק לדורי דרות: 

ז ואחרי־כן כשבוע לדזמישי בסוסו כית־התסאךת ולמלכות לכ?ה 

ח עד־עולם: ואחרי־כן כשבוע לששי כל־לללים בו לעיהו ולב כלם 

נרש־ע מבלי חכמה ובו אךם נעלה ובסופו כית־למלכות לשרף 
ט כאש וכל־ןרע ל,שךש לנבחר י{ך: ואהרי״כן כשבוע לשביעי 
לקום דור ההלכות ורכים להיו מעשיו וכל־בעשיו להיו מעשי 

מבלי חכמה. בכושי: ולב כלם ירשיע מחכמה. ברור שהמ״ם שהיתר! במקור 
היא מ״ם השלילה. - 



חנוך א צג י-צה ג 

ההלכות : י? ם י פ י לכהרו הצדיקים ד-נבלרים ק?קע צדק לעילם 
אשי תןהן ללם שבעתלם ל??!" כל־קריאתו: הי קי ככל־כני־ 
לאךם אשי יוכל לשקע את־־קול הקדוש ולא י,חךד יהי ייכל 
לחשב קלשבותיו וכי הוא אשר יוכל לעגן ?כל־קעשי שקל ם: 
וקי הוא אשי יוכל לעין הבזקים וקי הוא אשי יוכל להכין א ת ־ 
?ריאה ל׳שקים ולךאות נקש או רוס ויוכל לדקר נ^ליזהם! אוי ל?לי ת 
ןלךאות א ת ״כל־קצומילם ולהכיךם או לעשות קמולם: וקי לכל". 
ל׳א;שים אשי יוכל לדעת קד, לסב לאדן וארכה 1 אשי לר א י 
לו את־קדה כל ג הנש אךם אשי יוכל להשיג ארך לשקלם תכלם 
ועל־קה נוקדו וקה־קקקר הבוקקים ואיפה וכוחי קל־הקארות ג 
ועקד׳ אקר לכם כ;י אהבו צדק ולכו בו כי דרכי לכרי' 

ךאולם לאד 1 ז כלם ןדךכי לרשע לקלן סתאם ואקדו: ולאלכים 
לדועים בדור לןלו דךכי החקם ןלקןת והם לרהקו קלם ולא יל כ י 
קל,ם: לעקה אקר אני לכם הצדיקים אל־תלבי בדרכי רשע יכירני־ 
ל 1 ת ואל־תקךבו אלילם סן־תאכדו; ובקשתם ובלךלם לקם כי 5 ! 
והלים נללרים 1 ללכקם כדרכי שלום וליילם ולדתם קאשרים ן 
ישקךקם את־דכרי קקלשבות לבקכם ואל־לקחו קעל לבבכם ונדעהי 
כי החקאים לסתו אנשים לעשות ךע ללכקה לבל־לקצא לד, קכןי־ם 
וכל-עקה לא לחסר ללם: אוי ללם לבונים רשע ושקו תךקיה 
לם 1 ךנםז כי סתאם ילר 10 * ואין שלום ללם: אוי לבונים קתיל׳ם 
?הקא כי ככל־־יסודותילם יל,ךםו ובלרב לכלי ול׳יכשים זלב וככר 
סקאם כ?ש?ט יאכדו: אוי לכם עשירים כי כקחתם ככשרכם 

וקעשרכם תקדדו כי לא־ןכךקם את-לעליון ביקי עשךקם: עשיקם 
נכלה לרשע ןנלכן 1 תהיו נכונים ליום שסך־ךם ליום חשך ויום לדין 
הןדול: כן אני אוקר לכם ומודיע לכם כי בוראכם יסילכם 
ולקסלקכם לא־להי רלקיס וביראכם לשקח לאבדנכם: וצדילויכם 
לליו כלקים לל,ם תובלה להקאים ולרשעים: 

; קי לתן עיני ענן־קלם ואבכה עליכם לשסכתי עליכם כענן קלם 
לקעז יכום לי קינון לככי: קי נתן לכם לעשות לרקה ורשע הלא 
כשקט לבוא עליכם החוקאים: אל־תיךאו מקני החוקאים אלם 
הצדיקים כי ישוב אדני ו?לנם כלדכם ועשיתם כלם כשקט כ 0 כככ ם: 



איי לכם האילים הרמים שאין לדם דתךה ךנוואה דךהק מכם 
ממני הכאיכם: אוי לכם הנואלים רעה לשכ?כם הי המ?שיכם 
ד?מלו: אוי לכם עדי שקר !־השוקדים על חמם כי מדאם תאכדו: 

אוי לעם דחוקאימ על־ךךככם צדיקים כי תקקרו אתם והרד* 
כעד רשע וככר דגליכם ?גלו. 

קוו צדיקים כי מתאם יאבדו הסכאים הימניכם ןלכם יהי 
השלטון ?לידם כלמצכם: וביום קצוקת החזאים ;רומו בניכם 
1 ^לי ה?שרים ןה?כהתם מדיות קנקם ועליתם וקארגס כקדזלות 
הארקה ובנקרות סלעי עולם השכנים אל־מני דרשעים והצעירים 
ל-לילו הגללקס וקנו; ןאתם הכבלים אל־תיךאו 5 י רפואה קהי 
ל 2 ם ןאו י כדיר לאיר לעם ךקול מנוחה השקעו ה׳דהשמלם: אוי 
לכם חקאים הי ?שרכם לדקה אתכם לצדיקים אר לככם יוהיס 
לכם כי חקאיס אדם ןןה יעיד ?גךכם לזכרון רשעתכם: אוי לכם 
דאקלים הלב חקה ועז־שךעז דמעלן לשתו ןאת־עןוים דךמסו 
בלהכם: אוי לכם השתים מלם [מקל מקור] כי מתאם לבא ?מולכם 
ועליתם ויכשדם הי ?!כדם מקור חלים: אוי לכם עשי רשע ותרמית 
וגרומים זכרון לדלה ?גדכם לרעה: אוי לכם ?ריצים המדכאים 
צדיקים כבדם כי יום ממלדכם כא: כלמים דדם למים רכים ןטובים 
לבאו לצדיקים כיום הש&ככם: 

האמינו צדיקים כי דחקאים להיו לדןקה ואברי כיום נמשכט] 

לרשע: לדו? להי לכם הי דעליון ללבד ללישמיךכם ומלאהי שסלם 
לשמחו למכלתכם: מה־דעשו דטאים ןא;ה דנוסון כיום המשקט 
כשמ?כם קיל דמלת הצדיקים: אדם תהיו קמודם אשר ??רס 
דעיד לאת הכרים הלידם לחטאים: וכלמים דדם תבא דמלת 
הצדיקים אל-אד?י ולכם להאילמי משמככם: וכל־דברי רשעדכם 
לקראו לקני דןרול דקדוש ועניכם לד* ןהוא לירה כל־מ?שה 
נוסד לרשע: אוי לעם הטאים אשר כלם וכלכשה כי רעה מקלדכם 
מדכם: אוי לכם לאוצרים כסף ולהב כלא־צדק ואומרים עשר 
?שךנו 1 להי לנו רכוש לנאצר בל אשר דמצנו: ועדה נ?שה כבל 
אשר י!מנו הי אצהי ככף ואצרומינו מלאים עמי מלם ורכים 

וכשעירים. בכושי עדנת (=־.-^'ג בערביח). - ו ע ז ־ ש ר ש המעין. כך בכושי, 
!ס יש להגיה: ן 2 לן בקןןרקים לשתי. — [ם כ ל מקור]. בכושי: בכל עת.— 



חניר א צז י-צח טז 

חוך^י־אך^ד. ??מינו. אכן כמלם לעוסו שקריקם בי עשךקם לא 
לקום י?ד.ךה : ¥ל ה מ?ם כי אס?מם את־־?ל־אלה ?רשע ולילית 
לקללה ר?ה: 

וע^ה ??לי ?ש?ע ל?ם חח?מים חד׳פהילים פי לבות הראי 
כל״לאדן * לעז אמם ???דים תשימו עלי?ם עךלים יומר מךח!שים 
ורק?ה יומר מן־הבתולות במלכות ו?גךל ובשלטון ו??מף ו?ןמ ג 
י?אר 1 ^ז י?*? ר י?א?ל כמלם יעזשכו: ועל־בן אין ??ם ת 1 ךה ו 0 ??ר• 
ועל־פן יאבדו עם״עשדם יסד עם־?ל־ת?אךמם וקבוךם ו?מך?ר׳ 
י?לר ג י?ע?י ןדול תשלכןה נפשותיהם אל־מנור אש: נשבעתי 
ל?ם חטאים כי ?הר אשר לא־־להלה לעכ ד וכובעה לא־מליל? 
ש??ת ג?ךת כן החטא לא־נשלח על־לאדן רק־האךם ?ל?׳ 6 י 
?ךא אתו ובקללה ר?ה למלה ?ל־עועזהו: ועקרות לא־למ;הלא^ד• 
כי אם־כללל מעשי לריה ממות ?לי ??ים ל לשכעמי ל?ם משאים 
כקדוש ??דיל כי ?ל־מעש־קם מרעים ולולים כשמלם וממעשי׳ 
לח?? ם לא ??יי ולא נ?מר דכי♦ ואל־מדמו ב;?ש?ם ןאל־תאמיי 
בלכב?ם כי לא־לדעמם ולא ראימם כי ?ל־ח?א 5 ?מב יום יום 
כשמלם להוי העליון: וידעמם מעקה כי ?ל־לח??ם אשר מל 0 צ י 
ל?מב יום יום עד־יום דיוקם: אוי לעם האוילים בי באולת?ם 
האכיו ואמם חו?אים לס?מים ןטוב לא־לסלה לכ ם ל ועמה מךעו 
כי נבולים אמם ליום אכייז ולכן אל־תקיו לחיות אמם מסמאים 
בי אם־תחלפו וממם כי לא־לדעמם ?ל־ב?ר בי ?בונים אמם ליום־ 
מדין מגדול ליום מצוקה ןחך?ה גדולה לנעשותיבם: אוי לקם 
ערלי־לב עישי־רע וא?לי־רם מאין ל?ם לאבל ד?רים טובים 
ולשתות ולשבע מכל"?ד?רים חטובים אשר שם אללי מעליין כל" 
לאדן לרב לא להי שלום לבם: אוי ל?ם אד,בי* מעשי רשע 
כאל? מקוו לטוב ל? ם דעו בי בידי ?צדיקים הלל 5,3 וחם יעףםו?ם 
וממיתו? 0 ולא לרחמי עלי?ם: אוי לבם חשמחים כמצוקת חצדיקים 
כי ? 13 ־?!?ה לא ל?רה לבם: אוי לעם חשמים לאל דברי חצדיקים 
בי לא־תהי ל?ם ?ל־מקוה כחיים: אר לקס 0 מבי *שקר ןד?רי 
ר <?ע כי לכמבי שקרימם למען לשמעו אלימם אנשים ופעלי לשע 
לשב?ם: ל א ל?י למם שלום אך כקאם מות למותון: 



חנוך א צט א-כן ד 


3 ה 


צט ואוי לכם עשי־רשע ומתארים בדברי שקר ומכבדים [אותם] 
כ אלד תאכדו ומי אקזר לא לדיו לכם: אוי לדם ההככים דברי־ 
ישר ועברים תורת עולם ,ועושים 5 ?שם את אשד לא־היו לחטאים 
נ ברגלים יךמסו על־דאךץ: כימים ההם הכוני צדיקים לשאת את־ 
תכלותיכם ולשימן לעךה ל? 3 י המלאכים למען ושימי עון הסנאים 
י לזיכרון למ 3 י העליון: וכימים ההם לתעוךרי העמים ומשבחות הלאמים 

י־ וקומו ביום הכליון: וכלמים ההם -צאו השדודים ומרפי את־ 

ולדידם ןעזבום וללדיהם יאבדו על־יךם ואת־עולליהם יו??!י שדלם 
י לעזבו ולא ושובו אליהם ןעל־אהוכיהם לא לרהמו: ן 3 ם־נשכעתי 

ו לכם חטאים כי כין נבון ליום שפך ךמים בלי ה^גות: והמשתחךים 

לאכנים ועושים מם־לי זהב ןבקף ןעץ ןחקר ןהמשתדוים לרוחות 
ךעות ולשדים ולכל־אלילים בלא דעוז ל א למצאי כל־משועה 
ח מדם ז והרשיעו באולת לכם ןעינידם תתע!ךןה בפהד לכם ובמראות 

ט דלומותיהם: באלה -ירשיעו ו^חדו בי כל־מעשיהם ע&י כשקר 

ןלשתחוי לאכז לכן כהרף עלן יאכדו: ובלמים ההם אשרי כל־לקהי 
יכיי חכמה ומכינים כחם ושמרים דךכי כליון והולכים כדרך 
יא צדקו ןא י ןם מרשיעים עם־רירשעים כי הם יושעו: אוי לכ ם ממיצי 

יכ ךע כין שעניכם כי כשאול תומתו: אוי לכם עשי מדות הךמית 

ינ ןשקר לעצי 1 ךעדי] על־לאדן מי כזה וסופו: אוי לכם כו 3 י כתיהם 

כעמל אהרים וכל-הקר בנלנם לכנים ואכניס של הקא אמר א?י 
'י לכם לא־להי שלום לכם: אוי להם עןכי המךה ונןזלת עולם 

מאבוהידם ונפשותיהם דלקי כאלילים כי לא־תהי לדם מנודה: 

ט י אוי לדם עשי־רשע ועןרי־דמם והירני־שכניהם עד־יום הדין ה?דול: 
טז כי הוא יוריד את־כבודכם והכיא כאם אל־לככם ודעיר את־דרון 
אפי ול׳שמידכם בלכם כדךב וכל־דקדרשים ודצדיקים יזכרו את־ 
דטאהיכם: 

ק וכלמים דדם להרגו אבות ובנידם כמקום אחד ואחים יכלו 

כ והד עד־אשי לשמפו נחלים מךמם: כי איש לא־למנע את־ידו 
מדמית את־ככיו ואת־צני כניו והחטא לא־ימנע את־לדו מאחיו 
נ ה??כד מעלות השמש ןעד־בואו למיתו איש את־אחיו: ךהפום עד¬ 
י צלאר לסצה בךמ י דסטאים ודעגלה עד־ןכדה לככע: כלמים דהם 



1 י 


חנוך א ק ה-קא ז 

נךדו ההליכים אל־?ל,מות מסי !?קומו נחלו למקום אלד 
מורידי החקזא ולמליון ;קום ?יום לדין למשות דין ןדול כלשאים ג 
י■ ומל־של־לצדיקים ולקדשים :?קיד שו?לים ?תוך־־מלאכי ללוד* 
לש?ךם ששכת־מלן מד־שומו קץ ל?ל*לשע ןח?א ןאם־ 2 םי-י^ ני 
ו לצדיקים ש$ה כ?יךה לא ל?לדו: ובני לאלץ לךאו את־ל 0 שכ ים 
??קזחו;ם ןה?ינו את״ד?רי המ?ר לןה ולכירו כי ?שלפ לא-יוכה , 

ז להצילם ?מלשכת ל&אלילם: אוי ל?ם ל?אים ?יום ?צוקי■ יויילי 1 
ח ?מני־לצדיקים ןשלמילם ?אש כי נמול כמשי?ם י?ק^ה ל?ם: אי' 
ל?ם מקשי־לב למוקדים למשות לשע מלד ימא ^לי?ם ןאיש לא 
0 ימ*ר ל?ם: אוי ל?ם ח?אים םד?רי מי?ם וממעשי ידי?ם 
?שלה לשמת?ם ?לל?ת אש ניש?ת תשלפו: וךע 1 כי מדלםל*$ ים 
לך־ש את־ם?שי?ם כשללם מךלשמש והדלירל ומךלכו?כים ?נל* 

יא חטאסיכם ?מד משות?ם מל־לאלץ מץז?ט שצדיקים ג ולמיד 

של־מןן ןאד ושל ו??ר כי ?לם למ?מו ?גלל?ם מרדת ןגליכם ולם 
יב את־מונומי?ם ל?קדו: ומסה לשיאו שי אל*ל??ר כי לא ל? 5 ע 
מרדת מלי?ם ואל־לטל לשמן לרד מל־ק?לו זלב וככף מאלש ם: 

יג וכאשר ילדו מלי?ם ל?םור ולשלג ?קךלם וכל־סוסות שלג 
סכוהילז כימים להם לא תישלו לממד כשנילן: 

קא ?ני ד׳שמלם ללבבנו אל־לשמים וכל־ממשה למליון ויראום 
ב מ?ןיו ואל־לרעו לשניו: אם ל?גר את-ללונות לשמלם ן?צר את־ 

נ למשל ואת־לשל מרלת כגלל?ם מל־לאלץ מה־תמשו: ןאם־לשלי׳ 

את־!ממו מלי?ם ?נלל כמשי?ם לא-תו?לו לקרא אליו כי דכרלם 
ד ד?רי גאןה ןבח ן^ד צדקו לא :לי שלום ל?ם: הלא תלאו מלל׳י 
לאניות ?נימ אניותיהם ם?ני לנלים ולן ?ממדות ?רוחות ולם 
ח ??לה נדולה: ולסן ליר א י שן־נלד ?ל־הוןם ןטו?ם אסם אל־לים 

י כי טובות לא ל$כא ללם ל?ם כי לים לבלעם ןא?דו ?תוכו: ללא 

לים ?לו וכל־מימיו וכל־סנימתו כמשה לעליון הם {ללא הוא 
ז מש ד י י 1 ? לכמשיו ןשם חול גבול־לו: ומועלתו לילא ן:כש ושל־ 

קו ו ב נ י ה א ר ץ. כוונתו לעמי הארץ העשירים. - בכושי שיעור הכתוב: ובעת יראי 

אנשי החכמה והבינו בני הארץ את כל דברי הספר הזה והכירו כי עשרם... ~ 

קא בני השמים. באירוניה הוא מכנה כך לאותם בני הארץ (השוה ק׳ ד) הרשעים 

והחטאים שבהם הוא נלחם. - מ ל ח י. הגהת יוסף הלוי, במקום ם^ 3 י שבכושי. ־ 


ד 



חנוך א קא ח-קנ ו 

דנתו תמות ובל־־אשר בו ואתם ההבאים אשי על־ה^ךץ לא־ 
היךאו מפניו: הלא הוא ע^ה את־השמלם ואת״דאדן ובל־אשר 
בהם היי ?הן דעת ובי{ה לבל־מתנועע על־דארץ ובלם: הלא ליךאו 
סלחי האניות את־הןם והחטאים לא ליךאו את״העלייז* 

גלמים בהם באבר לשלח ?ליבם אש נוךאה אנה תנוסו? 

ואיפה תושעו וכאשר ל^זלח את־דביו ??דבם הלא הבדלו ודפדיו: 
ומל המארות לבך,לו בפחד ?ייל !?ל־ל־אדן תבהל ןך?ךה וחתה ג 
ובל־המלאכים למלאו את־מקדבם ובקשו לד־בתר ממני הבבור 
ה?דול ובני האךץ יך?דו ולחילו ואמם ההבאים תקללו לעילם 
ולא לדי שלום לבם: ואבן נפשות הצדיקים אל־תיךאןה וקוו אדם 
אבי מדם ?בדק: ואל־תעעבו אם ?פשעם לשאול יךךה מלגיז ואם 
?הי י ב ם בשובם לא־ךאה הטולה בךאוי לטובקס ךח?יתם ליום 
משפט החבאים וליום קללה ןתובחה: ןאדלי מותעם יאמרו ?ליבם 
הדואים במותנו אנו מתו הצדיקים ומה־שער לקבלו הם בעד 
מעשיהם: הלא קמונו מתו נם־הם בלגין ובחשד ומה־לתרין לד ם 
?ליני מע? ה ?שתרנו: ומה־לקבלו ומה־לךאו לעולם הנה מתו גם־ 
המה ומעתה עד־נצח לא לךאו אור: אמר אני לבם דבאים רב־ 

^ לבם לאבל ולשתות ולהמם ולהבא ולדפשיט אןשים עיךמים ןל?בר 
" עשל ולראות למים טובים: הראיתם את־הצדיקים מה־אהריתם 
?ל־דמ ם ל א ??צא בדם עד־מותם: ואביו דדיו מלא דיו ונמשוסיהם 
?:ביז שאול תרדןה: 

ועת ה ?שבעתי לעם הצדיקים בעבור הןדול ודמפאר ןהןבור 
ובעז מלכותו ונדלי ?שבעתי לבם: לדעתי די וקראתי לחות השקים 
וראיתי המפרים הקדושים ומצאתי בתוב בהם ותקוק ?ליהם: בי 
בל־טוב ושמחה ותפארת נכונו להם וךשומים לנמשות המתים 
?צדק ובי רב טובה ת?תן לבם חלף ?מל?ם ורב דלקבם מחלק 
ההלים: ונפשותיעם אתם המתים מצדק תדיינה ןתשמדןה ודנלנה 
ונפש ; מיהם לא תאבדנה ןז?רונם לא-לסוף מלפני ה?דול לבל־ 
דרות העולם ועתה אלדפהדו מהרפתם: אוי לעם המתים הבאים 
במותבם בלבד הטאיעם והדומים לבם יאסרו ?לי? ם מאשרים 
החטאים הם ד א ו בל־־למיהם: ועתה מתו באשי ובעשר ולא ראו 



¥ר ה ורפה כלליהם 1 ימותו פפבוד ומשפט לא״נעשה פלס בהיילמי 
וידיהם פי נפשותיהם שאול תירךןה ןאמללים להיו פמצוקקם 
הגדולה: ופלשפה ובזקים ובללפה בועךת אשר שם מש^ט ןרול 
תפאןה נפשומיפם והמשיט הןדול :היה לפל־לרות העולם אוי ליד ם 
5 י ?>א "לל זי שלום לפם: אל־תאקרו על־לצריקים !הטובים אשי 
פסלים פיפי קצוקלנו לר 5 ה ׳^סלני ופל־צער ךאינו ןךעה ישי 
?*פאלנו מפלתנו ימעטי ם הלינו ןררזחכי ?!¥ר ה ♦ ולפרתנו ןל'א מצאנו 
^ ןר ל נ י ? א ? (ד י??ל־דפר ענינו ןנפהךנו ןלא קרנו לךאות סלים 
מיום ליום: קו ינ י להיות הראש 1 ?הי הזןב רפת עמלנו ןלא ל׳ו ה 
לני ?יפר פעקלנו נ?לי מאפל לחטאים ללחומסים והם הפבידו את~ 
¥ל ם ^ל ינ י !: ל ם משלו פנו השנאים אותנו ןלפונו ןלק 3 י שןאינו 
^ נו את־פרפנו והם לא רחמו עלינו: פקשנו ללפת מאתם להפלם 
ולנויי ולא מ^אנו מנוס להיפלט מהם: ובריפם פעקנו אל־המושלים 
במצוקתנו ושוכנו 5 ;ד הבולעים אותנו והם לא־ראו צעקתנו ולא 
שמעו קולנו: ןהם עןרו לח 1 ממים ולבולעים אותנו ולאפוד המעיטונו 
והם המתירו את־הממם ולא המירו מכלינו את־זגל־הבולעים אותנו 
1 י!ךנו !:מיתנו 1 י?תירו את־דפהם ולא !פרו פי הרימו את־ורידים 
?גרנו: 

נשפעתי לפם פי המלאפים לזפירופם לטיפה פשמים לפני 
הקבוד הןדול ו^זמותיפם עתובים לפני לפבוד הןדול: קוו פי 
לפנים חליתם עצובים ?¥י ה יפעני ועתה הזהירו פמארות שקלם 
הזהירו והלאו ושערי שמים לפתחו לפם: ובזעקקם זעקת מש^ט 
יופיע לקם פי פל־פצוקתפם תבוא על־המישלים ועל־פל־אשי 
עןרו לחומסיפם: קוו ואל העןפו את־תקותפם פי שבלה גדולה 
תהיה לפם פנשמחת] מלאפי שקלם ן מדרעליפם לעשות עליקם 
לא לללפא ביום הרין הגדול ולא תמצאו פהטאים ומש§מ עו־לם 
לדלק מפ ם לפל־דרות לעולם: ועועה אל־היךאו צדיקים בךאותפם 
את־להטאים עושים ללל וממליחים בדךכיהם אל־תתחברו אליהם 
פי אם־תרחקו מחמקם פי אותם תחברו אל־פבאות לשקים: ואם־ 
תאמרו אתם החטאים פל־סטאינו לא לךךשי ולא ל?הבו פפל־^את 
לטאיפם נכתבים יום יום : ועתה הךאיתי לקם פי אור וחקזך יום 



וללל ה דאו את־כל־חטאיכם: אל־תרשיעו בלבכם ואל־לש 5 ןרו ואל 
הטו דברי ישר ןאל-לכלישו דברי הקןדוש הןדול ןאל־תרוממו 
את־^ליליכם כי כל־שרןרכם וכל־רשעתכם לא לכךקה להיו לכם 
כי אם־לחטאה גדולה: ועתה לדעה י את־הסוד הזה כי ללשאים 
לש 5,3 לרכה ן_יטו דברי־ישר וידברו דברי רשע וישפןרו ןלעשו 
עונשים ?דולים ןלכלבו ככרים על־דברילם: אכן כאשר לכלכו 
כאםו? ה את־כל־דכרי בלשנותילם ולא לשנו ולא ללכרו כדכרי 
כי אם־לכתבום כאמוןה את־כל־אשר העידותי כראשוןה עלילם: 
אז לדעתי סוד אסר כי ככרים ל?תנו לאדיקים ולחכמים להיות 
לשמלה ולישר ולחכמה רכה: ןללם ל?הני ל־ככדים ןד!ם יאמינו 
כלם ולשמחו עליהם ואז כל־לכדיקים אשי למדו כלם את־ 
כל־דךכי לישר לכאו על־שכךם: 

כימים להם אמר אלןי לקרא וללעיד כבני ראח על־ 
ליככלם לראולה ללם כי אלם מנללילם ושכרם על־על־דאדן: 
1 אני ובני ?תלכד אלם לעולם בדךכי־ישר כליילם שלום ללי 
לכם שמחו כ 3 י לישר אכן: 

ואחר למים ?שא מתושלח בני אשה לבנו לכך לתלי לי 
וסלה כן: ובשרו ללה לכן כשלג ואלם ככרס שושן ושער ראשי 
וקרצרי^יר כ^מי כתר ןעיעיו לנוות ובכרןחו את־עיןיו לאיל את״כל־ 
לכלת כשמש וכל־לכלת ללה מאיר מאד: וללס כידי למילךת 
ויכלה את־כיו ולדכר אל־אדין לכדק: ולכך אכיו לרא מכניו 1 לצם 
1 לבא אל־מתושלח אביו: ראמר אליו כן מוזר נולד לי מש$ה 
ואיננו כאךם ןהוא דימה לבני אללים כשמלם וברלתי מש? ה ואינו 
דומה אלינו ועיניו כקרני זמשכש יכעיו מאירים: ונראה לי שהוא 
איני םמ?י כי אם־מן־המלאכים ואירא כן־להיה אית בלמיו על־ 
לארץ ז ועתה אכקש ממף אבי ןאתלנן לכניף־ כי תלך אל־לניר 
$כ י נו ולרעת ממנו את־לאמת כי עם־למלאכים שבתי: 1 להי כשמע 
מתושלח את־דברי בני ולבא אלי אל־נןצות ל$דן ואביא אליו 


ואני ובני. בכושי: כי. והרבה ו״וין עבריות יש שהן נמסרות ע״י המתרגמים 
ההמשך שהיה נראה להם. ונראה שבעל הספר לעגין אבטוביוגרפי נתכווו: באותם 
ם אף הוא ובנו יצטרפו אל הצדיקים והישרים. - 



ק 


הניר א קו ס-קח ג 

18 וא?י אליי מני ?כי למ ה ? א מ אלי: ולען דאמר כ^אלה ניילי 
? א י י אליך ימ?ני מראה קעיה קרכתי: ועמה אבי עימעני ללמ 1 י 
בני נולד 5 ן אעיר אין רימה לו וברלתו איננה ??דלת איעז ימראה , 

ל?ז מעולג ואדים מכרה שיעין ועזער ראשו לכן מ*?־ , *בור ועיכיר 
יא ?קרני לעימעי וכאעיר אקח את־עיניו האיר ?ל־לכלת: !;קם כירי 
יג למללדת ולעתה את־איו ולכרך את־אדון החזאים: ולמך אכיו אסי 
ה? ם אלי ולא נאמין כי הוא ממנו רק־הוא כן־מות מלאכי עימל ם 
' נ ועמ ה ? א תי אליר למען תודיעני את־האמת: ואכן אני סכוך ואמר 
אליי איני עחעה לךעיה על־לאךע 1 אני ככר ךאיו 1 י *את כמראי• 
ןאודימי ?י ?ימי יךד אבי עברו [מלאכים] ממלאכי לעימלם אל* 

יד ד?י איד נ מלמאו ולעברו יק ולדכקו כנעזים וןחקזאו א^ן ו?שאי 
ניז] מל? 1 *ילידי ?ל? כנים: ויולידו על־לאדן *?ידים לא ברום ?י 
אם־??^ר ומשעט נייל לליה על־לארץ ולארץ למסי מכל־ממאד- 

1 טו] וכליון ןדול :לא על־כל־לאךין וללה מביל וכליון ןדול #ה אלתי 
1 טז] 1 ל?ן סך. לנולד לכם #אי על־לאדן ועילעזת ??יי למלט!־ אתי 
י" וכאשר לנוע כל־אךם א^י על־לארץ היא י?די למלטו: ן?נמי 
הידע ללמך ??ף ?י לנולד הוא בנו ?אמת וקר א מ עזמו צל ?י 
היא לזיאי ל? 0 ו ה י א ימיי למלטו מדהכליון אעזר :?א על־לארז 
י״ על־?ל־ד׳ל?א ועל־?ל־ללמ ם אשי לעעזה על־לארץ ?זמיי * ואסרי* 
כן לךב לסמ ם על־לארץ מאעזי נע^ה ?ראשונה כי:דעתי מממדי 
הקדו־עיים 5 י היא לאדיז לראני!הודיעני ואקרא אימם בלחות הקזמלם: 

קז וארא כתוב עליהם ?י מדור לדור לחקזאו עד אעיר :קום 

דור מדק ולרשעי׳ תכלה ולל?א יעלי ??־לאדן וכל־טוב :מא 
כ עליה: ועמה בני לר והודעל אל־למר ?נר כי לכן ך?ר נולי 
נ היא ?ני כאמת !איננו עיקר: ולדיי כ?מע קתיעזלח אוד־זיברי 
ל ־נ יי א?יי ?י לראהי ?ל־למעעזים כסוד ולעיב ויראהו את־עים 
לכן צס כי־הוא לנחם את־לאח אליי כל־סבליון: 

קח מכר עיני אעיר עתב סנוך למתושלח כנו ולאעזר :באו אסריו 
נ ולעימיו את־היק באלרית הלמים: אמם אעיר עעזילם טוב מלכו 
ג ללמים מלם עד־אעיר יטוסו עושי רשע ולסוף ?י לרבעים: ואמם 

פסוק י״ז ניתן כאן לפני סט״ו-ט״ז כמי שההמשך מחייב.- 


קו ניז! 



חנוך א קח ד טו 


קי 


סכי עד־־אטר יבלף סחקזא פי טמוביהם לקהו מסבר החרם 
יבבברי הקדומים ן!ךעם לפחד לעולם ןנ$שותיהם תומת;ה ןהילילי 
י פקקום הך 5 ר טמקה יבאט הטרבןה $י אץ טם אךץ: לאךא טם 
כעידע?ז בלחי נלאה פי מלב במקו לא־לבלבי לחפיט אליי וארא 

לסבת אט בהיךה ניטבת יפעץ הרי־יסד סובבים וקעובביס הןה 
ה וס$ה: ואטאל אחד סמלאפים הקדומים אטי בלה עבדי ואמר 
אליו בה־סדבי סזירס חלה אטי* אי 3 3 י רקיע כי אם־לסבת אט 
י בועךת כלבד וקול בפי ואעקה ויללה יבאב חזק: לאבי אלי 
סקקום הזה אעזר בךא ה אליי סלזלבןה נבעזות החזאים וסב 2 ךפים 

ועוטי רטע וההיבפים פל־אטי דבי אלגי בסי ס?ביאים את־ 

ז סבאות: פי מהם בתיבים ובקיקים בבעל בטבלם לבעז לקראי 
בחם סמלאפים ן:ךעו את אטר לקךה לסבאים ילנבטות העןוים 
1 אטי עני את־בטךם יטבךם מאת אלחים ואטד 5 תני לחרבה 
ח ביד אןטים וטעים: אטי יאהבו את־אלהים ולא אד,בי ןד,ב אי 
מף אי פל־דבר טוב אטי בעולם ואך לענולם ?בני את־בטךםג 
8 אטד מעוךם לא־התאיי לבאבלי בארץ פי אם־סטבו את־נבטם 
לריס עכר וישמרו זאת ואלגי חרבה לנסובם ןנבשוהיבם נבבאו 
בסתת לבעז לברכי את־טמי: ובל־־פךבוביסם סןכונות ךטקתי 

בקברים והוא לעד לסם את־טבךם פי־־גמבאו אהבים לטמים 
מגבטותיהם ואם־גם־ןךמםי ברגלי רעים בלטקעו מביבם בלבות 
יא לבוז ולביו לחןאה בךכיגי: ועבה אקךא לנפשות חטובים אטר 
לדור סאור ואהסך את פל־אטר נולדו בחטך אטד כבטךם לא־ 

יכ קבלו את־חפבוד פךאיי לאםי?בם: וחבאבי את־אהכי טם קדטי 
יג אל־אור זרח ןהוטקבים איט איש על־כקא בבורו: וסזחירי לעבים 
איז בקבל כי קדק בטפט סאלחים ולןאמנים היא לסן־אמז במיטב 
יי דרכי ליטר: וראי את־אטר נולדו בלטר קטלפים אל־חטך 
טו ומגדיקים לץהירו: ןסחטאים לקרחי וראי בןבך ם וגם הם נלבו אל- 
אטד ?בתבו להם טם לקים ועתים; 



ספר חנוך ב 

מבוא 

א. לתולדות גילוי ספר חנוך הסלאבי. 

ידוע שהספרים החיצונים עברו מביזנטיה לארצות הסלאבים - בולגאריה, םירביר■ 

ורוסיה - בתחלת התהוותה של הספרות הסלאבית. היינו בזמן שבאו הסלאבים לידי הבית 
הספרות הביזנטית. ביחוד הצטיינו בכך הרוסים. שמזמן התנצרותם ואילך היו מקב לים 
מביזגטיה את הספרים החיצונים בתרגום סלאבי: אותם הספרים היו מביאים אליהם 
הכמרים היוונים. ואף הם. הרוסים עצמם. היו הולכים לפעמים קרובות ל אר ץ יוון ושם 
היו מתעסקים שנים רבות בהעתקת ספרים ואף בתרגומם. הכרוניקן הרוסי מספר, למשל- 
על המלך יארוסלב א , ( 1054 ־־ 1019 ) שהיה מאסף ספרים (כוונתו לספרים סלאביים)* 
והספרים שלא היה להם תרגום היה מצוד, לתרגמם לו מיוונית לסלאבית. 

ואע״ם שהגיעה מיוון לרוסיה הרשימה של הספרים הנדחים (וו 1 < 1 אא 646 קז 0 
שנתחברה על סמך פסקי דינים שונים של הכנסיה הנצרית, ובתוך אותם הספרים הנדחים 
נמנו אף כמה מן הספרים החיצונים, מכל מקום לא הפריעה אותה רשימה לספרים 
החיצונים שיהיו רווחים בעולמם של הסלאבים. 

בין הספרים הנדחים היה אף ספר חנוך. אבל איסורו של הספר לא עיכב הרבה 
בעד הפצתו, והעתקות וקיצורים וקטעים הימנו היו חוזרים בתוך העם הרוסי במדה מרובה• 
הספר היה חביב על קוראיו. 

בפעם הראשונה הופיע בדפוס קטע של חנוך הסלאבי בשנת 1862 ע״י <י״ז ״ז״ח ״ 

בשנת 1869 פרסם .דססחסמ .א קטעים חדשים מספר חנוך. אח״כ, בשנת 1880 , םר םם 

פוסוב 1 ) נוסח שלם של הספר רזין של חנוך (< 081411 * 0 א£ <ד 01 אא 8 ־ד ס מתוך ם" 

שנכתב בשנת 1679 בפולסאבה (מקבוצת הספרים של <ר 08 זןז 15 ; x .מ . 4 ). פופוב נדר לכתוב 
ספר חקירה על ספר זה ולא הספיק משום שקידמהו המות ( 1881 ). 

בשנת 1884 הדפים סטויאן נייבאקוביץ׳ הסירבי (במאסף ^ז 6181180, x ) נוסח הססי 
חנוך מתוך כ״י 151 .סא שבספריה העממית בבילוגראד, מבלי שידע כלל על הוצאתי 
של סופוב. הנוסח שהוציא נובאקוביץ׳ הוא קיצור מנוסח סלאבי שלם. אבל הוא ל א 
הרגיש בכך. ואף נעלם הימנו שבאותה ספריה שבבילוגראד יש עוד כ״י מס׳ חנוך והוא 
מתוקן ושלם באמת. 

בשנת 1896 הוציא 01181108 . 0 . 8 האנגלי(על פי תרגום שהכין בשבילו 1 ! 11 ז 10 ג. 8 
ב׳ הנוסחאות של פופוב ונובאקוביץ/ זה לעומת זה. עם מבוא והערות 2 ). אבל השוואת 
ב׳ הנוסחאות הללו אין לה ערך אלא לתולדות הספר חנוך בתוך הספרות הסלאבית גופה׳ 

1 ) במאסף - 11100 ■קם < 11 *> 101 ו 0001 ק א 6 ד 00 !ו*?ק 1 ! 1 6 ־ 061*60x6 *׳* 0 ) 01 ק 0 ' 1 *ק£מ*זז .ד* 18 ** 11 * 

%ז־ 6 ז* 0 ס* 8 * 1 !׳נ מיונסאפפסא (ספר ג') בתוך עבודתו הכללית 1¥ 161 ע 18 ק*? 8 * 1£ ) £0 1 }ן 11 ( 1 ) 3 ק' 201 * £86 . 

2 ) . 1896 !)* 01 ^ 0£ 1118 8001*048 01 £110011, 0x לסס? © 111 . אחר בך חזר 1 , 108 ג 11 ס והדפיס מתוך 
הוצאתו ז 1 את הספר במ*סםו ( 425-469 , 11 ) 1913 1 >ז 0 *צ 0 , 11£ <[ 4 ? 1£ ץ 16 ) 8011 ? 1 ) 411 1181 ( 00171 <[!> 
מבלי לידע על ההוצאות והחקירות שהופיעו ברוסיה אחר שגת 1896 . ואע*ם שסוקולוב שלח לו קצת ידיעות במכתב 
(כך מספר סוקולוב בח״ב עם' 154 מספרו סחסמ^ 80 *ק 1 ז 181'0 £00x0 ס! 0 * 0 סממ 8 * 0 נ€) מבל מקום לא השתמש בהן" חוץ 
מחילופי קצת נוסחאות — הן ממה שהודיעהו סוקולוב והן ממה שנמצא בבוסת המקוצר מהוצאת נובאקוביץ׳ — שחרא 
מביא בגליון שבספרו. גם 643011 ^ 6011 הגרמני הוציא 1 > 111£611 ו[ 1 ) £ 511411 ) 11011 ( 201100111 180110 ^ 314 

הוא השוה עוד . 1896 1111 ז 60 ,( 3 , 1 0 ^ 01 ? 20110 , £10880 . 34 ^ 1 -. 111101 <[ ,. 188 ^ . 1 ) . 1080118011 ) רנ 0 §ב 1 ב 0041 
כ" י שנמצא בווינה,— 



מבוא 


קג 


ולא לחקירת הנוסח היסודי, כלו׳ הנוסח היווני. שממנו נעשה בזמנו התרגום הסלאבי. 
לתכלית זו מועילות הרבה חקירותיו של , 03081 * 00 .מ הרוסי. 

לסוקולוב נגלה מד, שהיה נעלם מעיני נובאקוביץ׳: בשנת 1886 מצא באותה הספריה 
שבבילוגראד את הכ״י 321 .סא הכולל נוסח מלא של ספר חנוך, והוא קדום בזמן מאותו 
של פופוב. את הנוסח המלא הזה הוציא סוקולוב לאור 3 ) בשנת 1899 עם חילופי גירסאות 
לסי נוסח פופוב (ח) וכ״י אובארוב (ע), ואף תרגום רומי עשה בצדו. 

חוץ מאלו נזדמן לו לסוקולוב אחר כך עוד כ״י אחד של הנוסח השלם (הוא 
מסמנו מ), שחשיבותו מרובה לבירור הנוסח 4 5 ). 

במחקרו הרחב על ספר חנוך הסלאבי עלה לו לסוקולוב לקבוע שהספר הסלאבי 
היה חוזר בעם בב , נוסחאות: בנוסח שלם ובנוסח מקוצר (שנעשה מן הנוסח הסלאבי השלם). 

ויש להעיר שאף סוקולוב, כאותם החוקרים הסלאבים שקדמוהו. עסק בעיקר בחקירת 
ערכם ומקומם של נוסחאות הם׳ חנוך בתולדות הספרות הסלאבית־הרוסית. מצד זה טרח 
הרבה לתאר באריכות את כל כתבי היד מבחינת תכנם וסגנונם, הרחיב הדיבור על 
השפעתו של הספר על הספרות הסלאבית־הרוסית ועל טיבו של חנוך הסלאבי ביחס לשאר 
שרידי הספרות הביזאנטית, המזרחית והמערבית, וכיוצא באלו הענינים. 

אף הוא, כפוסוב, לא זכה להשלים ולפרסם את מחקרו בחייו, וספרו נערך ע״י 
1# א:>וו 8 ק 6 מ 0 . 4 ג 6 ) כעין המשך לחלק העבודה שפרסם בחייו, ואף שער כללי ניתן לעבודתו: 

<י 6808 ק 6 מ 18 * 131880 . , 81 • 01 * 16 , 0 ח 3 א^ 86 *ק 0 8 £110x8 ־ 8111 * ן 35 *:> 1 ומ 0388 ,, 03081 * 00 . 11 
. 18 *נ> 38 ק 6 ת 0 1133,88110 < 1 א <רר; 01088 ־ 81 קח 3 נן 3610 <י 3 ץק 1 ז 3811 ־וק 6 א 00 ר 1 . 6 ! 303%80838 מ וו 

.(עמודים 1910 (1^X182X167 < ו 15 <ן) 3 קז 0 ה 18 011803331,833 , 83 * 8400 

ב. על לשונו העיקרית של חנוך הסלאבי. 

מצד הלשון וההרצאה נראה שהספר נכתב מתחלה עברית. הראיה הראשית היא 
שהספר ניתן להתרגם עברית כמעט תיבה בחיבה, אף על פי שאינו אלא תרגום מתוך 
תרגום. ואילו היה הספר כתוב מעיקרו יוונית הרי היה המתרגם העברי מוכרח לנהוג בו 
פראפראזה לא רק במסירת תכנם של הכתובים, אלא אף בתיבות בודדות היה מוצא 
קושיים בתירגומן כצורתן, שכך טיבה של הלשון היוונית המקורית מחייב, שהיא נוהגת 
להשתמש בהרכבת כמה מלין למלה אחת לשם הבעת מושג, ואף דרכי הצירוף ובנין 
המשפטים ביוונית אינם פשוטים כל כך כמו צירופן של המלים ובנין המשפט בעברית. 
כמו כן מעידים על העברית שמות החדשים העבריים: פיון וטבת ואייר (כ״ד ז׳) וניסן 
(כ״ד ט׳), ולשונות עבריים מיוחדים. כגון אם טוב בעיניך חנוך ועשינו לחם לפניך 
(י״ד ב , ), האדם מביא מן הבהמה הטהורה... מן העופות הטהורים (ט״ו י ׳ ), עמוד לפני 
(* 116 * 3 א^־קח) ה/,. ולפני (* 33116 3 ^קח ■) מזבח ה , (כ״א ב׳) וכדומה. 

חוץ מזה, יש בספר כמה טעיות שאינן מתפרשות אלא מתוך בחינה גראפית של 
המקור העברי שהיה לפני המתרגם היווני, כגון 

י׳ ג׳ קרא המתרגם היפים במקום ס!ך<!ים 

י״א ח׳ " ׳* אודיאל " אוריאל 

י״ג כ״ב " " משכב הרוח (אולי) " משכן הרוח 

כ׳ א׳ וכ״ג מ״ה " " אחזה " ארונה. 

3 ) במאסף .ז 8 הנ״ל ב#נת 1899 (ספר ד׳, עם 1-112 ).- 

4 ) בחלק ב״ *ל ספרו (עי 1 א אחר פותו/ עמי 53 — 48 .- 

5 ) במאסף .ז 8 1x61118 * הג״ל, •בת 1910 , ספר ד׳ (ואף בספר בפני ע 1 מו).- 
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ואף על מי שהמסר הוא כלו עברי, מכל מקום מזינו לו למתרגם היווני שהרשה 
לעזמו לעשות לו כאן ושם מסעסים שינעמו לחכו של הלועזי• בן. למשל, הרחיב אה 
האגדה העברית שהקב״ה צבר את עפרו של אדם מארבע רוחות העולם (י״א ס״ב) והכנים 
לתוכה את הדרוש שהיה פסורסם בעולם ההיליניסטי שהשם אדם — .קמ 5 .^ נוטריקון שלו 
ביוונית ארבע רוחות העולם: *> 301 ) 1 )ףס 6 ^ ,?סדא^ס ,? 81501 ,( 0x0X7 ^> (*■* םזרח, מערב* 
צפון. דרום) 6 ). ממש על הדרך שהיו קדמונינו נוהגין אף בלשונות אחרים לדרשם על 
סי היוונית (ע״ש בפירוש). 

כמו כן הוא נוהג למסור שמות עבריים בשמות יוונים שהיו ידועים לקוראיו. ואין 
לעמוד עכשיו על טיבם בעברית, כגון ארכס (י״א ט״ז). סוניכם וכלכידרה (ד ד). כיייא 
בכך הן הסירינות שהכניסו המתרגמים היוונים של ס׳ חנוך א׳ (י״ס ב , ) וחזון ברון הסורי 
(י׳ ח , ). ואנו בבר קשה לנו להכריע מה היה כתוב במקור העברי. 

ואף את תרגום הע׳ הוא מעדיף על המקור העברי והוא נותן(א׳ א׳) את מנין שנותיי 
של חנוך עד הולדת מתושלח מאה וששים וחמש שנים, ולא ששים וחמש ככתוב בסקור 
העברי (ברא׳ ה׳ כ״א), ודרכו זה הוא כדרך שהיו נוחגין שאר המתרגמים. שהיד, כל אחד 
יודע את הנוסח של הביבליה שלו, ובמו שעשה אף יוספוס (השוה קדם׳ א׳ ג׳ ג׳). 

ג. על טיבו של הספר ותכנו. 

הסופר רצה ליתן דברי אגדה על השתלשלות הכהונה הגדולה מימי קדם. שהיא נמשכת 
והולכת למן דורו של נח ועד סלכי־צדק, כלר עד זמנו של אברהם, ומכאן ואילך אין צורך עוי 
לבדיקה וסיפור, שהרי הכל ידוע מן התורה. לתכליתו זו הוא מאריך הדיבור. בקשר עם 
תולדותיהם של הכהנים הגדולים והנפלאים שהיו מימי קדם. אף על חשיבותם של הקרבנות• 

לפי תכנו מתחלק הספר בדרך כלל לשני ראשים: 

א) א-יס: על עלייתו של חנוך למרום והליכתו בז׳ הרקיעים וחזרתו אחר כך 
אל הארץ (א׳-י״ב) ודבריו אל בניו ועלייתו שנית למרום (י״ג-י״ט). 

בחלק זה השתמש הסופר בחומר של מוטיבים שהיה רווח ומשותף לכל המפרות 
החנוכית, כגון שהיה חנוך מהלך בשבעת הרקיעים וצופה שם מה שנסתר מעיניהם של 
שוכני ארץ. אלא שכל סופד וסופר היה מרצה אותם הענינים לפי חפצו והלך נפשו. 

ב) כ-כד: הרצאה על השתלשלות הכהונה הגדולה מחנוך אל מתושלח וניר 
ומלכי־צדק ונח. 

ד. המקום שבו נכתב הספר במקורו ותרגומו היווני. 

נראה שהספר נכתב בארץ ישראל ובירושלים דוקא, במקום ובזמן שהיה בית 
המקדש קיים: דבר זה נשמע מתוך פרשת מעשה הקרבנות והחשבתם. 

ותרגומו היווני של הספר במצרים נכתב: כך נראה מן ההערה הארכיאולוגית 
לשמות החדשים העבריים, שהוא מוסיף בצדם את שמותיהם המצריים (כ׳ד ז׳ ום׳). 

והואיל וידוע שהנוצרים לא היו מקבלים עוד שום ספר יהודי לאחר סופה של המאה הא' 

או תחלתד, של המאה הב׳ למנינם, על כרחך תרגומו היווני של הספר קודם לאותו זמן נעשה• 

ה. על התרגום העברי. 

תרגום זה ניתן לסי הנוסח הבילוגראדי שהו״ל סוקולוב עם חילופי נוסחאות 
לפי כ״י מ (שנדפס בחלק ב׳ מספרו, עמודים 48-53 ). 

החלוקה לפרקים ופסוקים היא של סוקולוב. 

5 ) ה*וח> למשל! חזיתות חסיבילות ג' כ״זי—כיו.— 



ס$ר חנוך ב 

המרי חי־לדש לןזנוך לאיש ללס ואמן ןדול אשר לקל" 5 ל: 

משהכהו למען יך־אה משמנות מתמים ומלכות הל?לה סיתךה 
ןה?ךלה והנש?ב ןאי־המשה{ה אשר לאל ש 1 יי והמחמד הנמלא 

מאד ומממד!המאיר ימךבה־העינום של משרסי לי וכסא יי המלסי־ 

?ע ומעלות ןהומעות צבאות לא־מקזר ולמון לב של לסודות 
?©לימרת אי־מבאךת ומךאות חזונים לשירת מבאות המרובים 
לא־מכעת ןאור מלי-מלה ךאה בעיןיו: 

א אמר 0 ב יר מעת ההיא באשי מלאי לי מאה ולמש וששים 
ש?ה הולדתי את מני מתושלח ןאהרי־כן חליתי מאהלם קזןה 
ב ולמלאו מל שנות הר שלש מאות ולמש וששים קזןה: מד!ךעז 
לראשון מיום מועד לחלש לראשון מיום הראשון אני 0 נ יר לכדי 
ג לייסי מכיסי ואנוס על־משמכי ואישן: וכאשר :שנסי ולעל עמב 
?דיל על־לכי וא?ר מעיני כשןה ולא:כלתי לל-כין מה־העמב הד־ 

י או מה־להלה־לי: ולראו אלי שני אנשים ?דולים מאד אשר לא 
י־ ראיסי ממולם מומי על־האךן: ומנילם ליו מזהירים כשמש 

עיניהם בתגרות ?לסירים אש מסיהם יוצאת בגדיהם נוצות שונות 
למךאה חלילם ?#חמן מ?סילם מזלב מזהירות וידילם משלג!בות: 

י־־י ולעמת על ראש ממתי ולילאו-לי בשמי; !אני הקיצותי משנתי 
ואיא מלקיץ את־לאנשים להם ?עמרם על :די ואמהר ואשהלוה 
" למנילם ואסלד ומראה מני ש?ה מסהד: ויאמרו אלי לאנשים 

מק 0 נ יר אל סיךא אלהי־עולם שללנו אליןי והיום אלה עולה 

ספרי ר ז י ־ ק ד ש לחנוך. בנוסח ע: מן הספרים הנסתרים על העלאת חנוך 
ה 1 דיק. ובנוסח ח: ספר רזי חנוך בן ירד• נראה שפתיחה זו על תכן הספר נכתבה 
בידי אחד הקוראים. — ואמן. גזי״אאיסמץ*. ובנוסח ־ג: 2 ) 8111 ) 1 ( 1111 ) 1 (=םופר). בנוסח מ נוסף נ 
וסופר. יסודות. 0x8x13 . - בסחבות אי״מבארת. 6818 ) 0108 0 ' 331 וו> 6 )ו( 2 )! 860 . — 

חלק א׳: העלאתו של חנוך למרום והחזרתו לארץ 
והעלאתו שנית (א׳-י״ט). 

ביום מועד לחדש הראשון. כוונתו: ראש חדש-יום מועד— היה ביום 
הראשון בשבוע. - ש נ י אנשים. הם שגי המלאכים שמואל ורעואל. הנקובים בשמותיהם 
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אתנו ח#מ:מה: ועתה צו אל־?ןיןד ן*ל*קל־קני קיתף־ את ^זי 
יעשו בלעדיף * ל ־ל׳ 9 דן קקילף ןא*ש אל־יקק#ןד עד־$#ר י?זי<ד 1 י 
;י אליהם: ןאקהר לשם? בקולם ןא^א קקיתי החוקה ןאקלר ^ת* 
הךלת קא#ר אקר ו אלי: ןאקךא אל-מתו#לח ןאל-ךעים ןאל־ 
עיךד ק;י {אגיד להם את־א#ר דקרו אלי לאנ#ים מקלאים דילים : 

#מש ?ד לא ארע אןה אני דולן או את־א#ר לקךד, אותי י 
!עקרי קני אל־קסורו מאחרי האלהים התהלכו לקני יי ןאת־ק#ק#יי 
תשמרו ג אל־תקןעו מתקלה לקזליקקם למל ימעיט יי את-^ 
לדיקם ואל תחקרו ממנחות לי ולא לתמר יי את הקביאים ל י 
מנחה מהוךאקרותיקם: קרכו את-לי נבדקקצרות קךריקם גם* 
?בכרות קקךקם ודלקה עליקם חקךקה לעולם: אל־תסורו מאללי 
לל ואל־תשתחוו לאלהי קקל לאלהים א#ר לא־ע#ו אודד#מלם 
ןאת־ל$ךן ןאת #אר הבריות מי חם יאבדו נא#ר ל#הלוו לל ם 
וחוק את-לבותיקם קלךאתו: ןעקה קני אי# אל־לכין#?י עד 
ל#ימני לי אליקם: 

1 לל-י קכלותי לדמר אל־?ני!לקראתי דאנ#ים ד-חם ני#אוני 
על־כנקילם ו!עלתי אל־לרקיע לדאבון: ויעמידתי על־לעננים 
וילבו ןאךא עוד למקלה את לרוח ולמקלה [מקנו] ךאיתי את" 
לאדר: !!עמידתי קרקיע לראיון ולךאוני ים רב קאד ןדול מלם־ 


י* 


ב—ג 


לקמן ייא פ״ח. - השוה ספד הישר: ואלה תולדות חנוך מתושלח ןאלישוע ואלי ו 
בנים שלשה ואחיותיהם מלכה ונעמה. - ר ע י ם. 3 א 1 ד 61 ק השוה ברא , י׳ ז׳ רעם י 
בע׳ 10 ^ץ 6 ?. - ע י ר ד. *מסמוזגי! (=עידד, ןכ ן ל. א ,׳) וכ ן בע . ל ברא ׳ ן<׳ י*ח עיר 
1805 י 0 'ז (ובשש׳ עידר). ויש להעיר שעירד (ע׳ בראשית שם) הוא בנו של חנוך בן ק י 1 • 
הרקיע הראשון. השוה חגיגה י״ב ב׳ (ושאר המקורות ע , בפירושו של תיאודיי 
לביר 45 ) : שבעה [רקיעים] ואלו הן (הוא מונה אותם מלמטה למעלה). וילין י? 
שחקים זבול מעין מבון ערבות. וילון אינו משמש ב ל ןם ( וכ ן בצוןאת ל ןי ג ׳) אלא גג ג 

שחרית ויוצא ערבית (השוה סדר רבה דבראשית בבתי מדרשות של ווירטהיימר א/ ם ימ ז 

ל״ב: וילון דומה לפרגוד של משי שמכסין אותו ובשעה שהוא יוצא מעבירין אוח׳ 
כך וילון בשעה שיעלה עמוד השחר ותצא חמה ׳ן'שמש עו ל ה ומכסה םני רקיע ראש 1 
מסגי גלגל חמה, וכשתכנם חמה מעבירין אותו כדי שתעלה לבנה כוכבים וכל מז.וח 

^שמש בעולם) ומחדש בכל יום מעשה בראשית. שנאמר [ישע׳ מ׳ כ״ב] הנוטה מ*? 

שמים וימתחם כאהל לשבת. והשוה ברכות נייח ב׳ לוילון הוא דמקרע דמגלגל ומיהר 
נהורא דרקיעא". והוא שנקרא שמים. ע׳ ב״ר ו׳ ו׳ ברקיע השני שהוא למעלה 
מן השמים. - ה ר ו ח... ה א ו י ר. ( 5 ן 1 ג>=) ק 886 ... *ע 81.3#0 (ע׳ לקמן י״א מ״ס). - י ם 

רב מאד. לפי צוואת לוי ב׳ נמצא אותו ים בין (ע 0 ס£^מעג>) רקיע ראשון לשני. ^ 
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ד ה$ךן: רעביחי ק׳^י את״ראקי מקטרי הכאבים וקריהם מדאיד 
מאתים מל$ך המשלים על־לכוככים וב?ין השמים ןהם מעובים 
י• בכןכיהם והולמים מקובים לכל־הקטים: ןקם ךאיתי ארורות ל׳^לג 
ולקרח והמלאים המחזיקים את־או^רוסיהם הנוךאים ןאו^רות 
י העןנים אקר מקם י^או וקאו: גיךאוןי *ת־או^רות לטל 

זית ומךאה מבעו מקל־טךחי לאךקה ויותר מןה ואת־לטל^כים 
לאומרים על־או^תהידזם ובקגךם אוותם ובמתחם: 

ד רקאוני הא?קים הלם 1 !עלוני אל־הךקיע *קני ויראתי ו^רא 

ב *קעה ?דולה מחשכת ל׳*ךן ג ואביט קם אל־האסודים בממלים 

נ התלוים' ומזמורים י מלכים למש^ט בלי־מן־ה: ולמלאכים רלם 

מךאילם ח#ןד מחשכת ל?רץ ולם בוכים בקל-עזעה כלי־רפוגות: 

י ;אמר אל־האןשים אקר היו עמדי מדוע אלה נענים בלי־וחשך: 

ה ויקיבויני אלה לם האנקים אקר קרו מאחרי יי לא שמעו למ^ות 

וילבו בקרירות ללם !יסורו לם וקרם ן־הןתונים לרקיע לחמישי: 

י הממו מעי להם מאי ולמלאכים הלם השתוהוו לי ויאקרו אלי 

ז איק האלהים הת ס לל ל נו א ל יי: ואען אלילם ;אמר מי אד 

כן־תמותה אקר אתפלל למלאכים מי יורע אנה אלך לנלקי ןאת 
אקר יקרני או מי לתפלל־־לי. 

ה ודלאוני מקם לא?שים ההם רעלתי אל־לרקיע ל^זלי^זי 

כ .גיעמידוני בתוך ד,ןן: נואביט מקם למלה וארא] את־הלקום קהוא 
לא וללר טובו וארא את־לל־העכים פוךלזים ולה וקךום לקל 
וריל ניהול לו ולל־מאללים מביאים ורידו ניחוח הם שולעים: 

ג וכלוך עין החיים כמקום בו ;נול ו; מדי בואו לנן־עח ולעין להוא 

״ הכוכבים. ואת השמש ואת הירח ראה ברקיע הרביעי (ע׳ פרק ד). ובחגיגה י״ב ב׳: 
רקיע-שבו חמה ולבנה כוכבים ומזלות קבועין. אבל השוה ב״ר ר ו׳ איכן הן גלגל 

חמה ולבנה נתונים - ברקיע השני- שנאמר [ב ר א׳ א׳ י״ז] ויתן אתם אלהים ברקיע 

השמים - [ברקיע שהוא למעלה מן השמים- - פסיקתא דר״ב כ״ט]. - ה ש ס י ם. כלו׳ 

ה "י הכוכבים. - לפי י״ג י״ח-כ״א ראה שם יותר מאשר נאמר כאן. - 

י י!—י לפ״ה ע׳ ז , ה׳ ואילך. וכן ל״ט—מ׳ וע״ג—ע״ו. — מכל מקום משמע מסיפורו (לקמן 

ז׳ י״א. והשוה חנוך א׳ י׳ב-ט״ו) שהתפלל בעדם. אלא שלא הועילה תפלתו לבטל 
את גזר דינם. — 

ה ב ת ו ך ה ג ן. "מסקס" ^קס סס. על הגן ע׳ דברי ה׳ לקמן י״א מ ״ ד וע-א ודבריו 

ב ' ג של חנוך י״ג ל״ב. - התוספת בם*ב היא לפי נוסח ח. - ו ב ת ו ך. ע׳ ברא׳ ב׳ ט׳. והשוה 



קח 


חנוך ב ה ד-יב 


לא :תאר טובו* וריח ניחוחו ויפה הוא ממל־נ?ךא ממכיבו הו#י !י 
ךב ן$רם וכעין לא< 8 הוא ימכקה *ת־מל־לןן ובו ממל־ליע*י ם 
ד חיתולים ומעל-לפרות ועלש לו כנן בקבה ל^ךץ: ן 2 ךעךן הוא 

י• בין ל׳ללוף ואי־ר׳סלוף: ו^זני מע:נות יוצאים לאלד טוטף ךג ע 

וללב הה#ני) ?לן ויין ונפרדים לם לארבעה ךאעזים םו?י' ם 
ואקטים חם והולכים ונכנסים לתיר גךעדן בין סללוף ןאי־ח 0 לוף 
וכ^ם י-?או ונפרדו לארבעים הלק והולכים חם על־ל^דן ו? 3 ל$ ם 
ו בסבולם כ?זאר :סודות לרוח; ואין <ןזם עק לשוך־פרי ו^ל־עז 

ז ע^ה פרי טוב וכל־חלקום קכךך: ועזלט מאות מלאכים מ*יר ים 

מאד ולס שומרים לןן ולקול בלי-לפוגות ו?שיךה יפל עולד ים 
ח-ט הם ל" בל־הימים* ואמר מה־טוב למקום לך,: ויאמרו *ל' 
לאנשים ללם לנוך למקום לך. הוכן לבדיקים אלזר ןק*אי *ל" 

*?נעים במיקס ?ן־ר׳מרעים לנפשולם לרו יםן לשקר את־עיניל* 6 
לסבי מע&ו בעזפט מדק מללמם ?ל נ י לרעבים ועךמים כסו לד 
ונופלים הקימו ולעשוקים ויתומים עןרו ותמימים ללכו לפני לי 
ולו לכד עלהו ללם הוכן למקום לך ;חלת עולם: גיוליכוני 
לאנשים ללם לפאת ממון ושם לךאיני מקום נוךא מאד מל־ננ ע 
וענוי במקום להוא חשד נירא וענן בלתי מאיר ואין־שם איי 
ןאש־לשבה בערת למיד ונלר־אש מ #(י ?בל־למקום להוא 
יא א* 2 ושם קרח ברב ומקרר ג יבתי־בלא קשים מאד ומלאכים רל?ד ם 
יב מלי רחמים וצעזאים לם נשק קשה ומענים לם ?אכזריות ז ןאמר איי 

|ן!ןץא 

0 םר היכלות (בם׳ מרכבה שלמה" ירושלים תרפ״ה, ט׳ ב׳): ביום שטרדו הקב״י־ 
הראשון מגן עדן היתד. שכינה שורה על כרוב תחת עץ החיים.-ופכ ם י■ םה 
כל־הגן... השוה פרק גן ערן (במחזוי ויט יי עם ' 736 ): ייז חיים באםמ "י ^ י טעמו 
על כל גן עדן. ויש בו שמונה פאות מטעמים. ואין זה דומה לדמותו של זד י יי א . ף 
י של זה כטעמו של זה ולא ריח זה דומה לריחו של זה. - ב י ן ה ח ל ו ף ו א י * ר ' ח ל 
א 1116 ^מז 6 א ■ א 16 ״^־ך;ד ברומית יתורגם : 46111 * 1114 ( 1 ר 1 וןבזמ־ 001 ע 1011 ם 16 *ז 111 < 1 ^< 1 גריי 00 * 

ח כוונתו: בין עולם שלמטה לבין עולם של מעלה. - ארבעי• נהרית אלו עביו א ^ שוה 
מ-ז ס״ז-י״ז, אלא ששם נתחלף נהר השמן בנהר מים בלי ריח רע (* 8 - ז ־<^• יה י 

פרק גן עדן (במחזור ויטרי. שם): וכל חופה וחופה מושכין ממנה ארבעה נהרית ' ם 

ס של הלב ואחד של יין ואחד של אפרסמון ואחד של דבש. - על טיבם של י, *ל 4 א 

י והרשעים ע׳ נאומו של חנוך לקמן י״ג ליה ואילך. - על גיהנם ע׳ לקמן י״ ג כ ״ י ~ ר> 

בנאומו של חנוך. על הכנת המקומות בגן עדן ובגיהנם קודם הלידה י״ג עיז. — י* י 
אש ושם קרח. השוה סדר רבה דבראשית י״ז: ושאול חגיה אש וחגיה ברד ורשעי 



קט 


חנוך ב ה יג-ו ו 

יב אוי־ מה־גוךא ה^קום מה: ויאמרו אלי הןןן?ים סכוך ה$קום לוזה 
הי^ז לרבעים ל$ני ה$להים !העושים ךעות ?לי־^ריז ??זבים 
?!בכים נחו#י־#דים המתהללים במעשיהם הךעים הגנבים 3 ?שות 
$ךם בסהר ומדכאים ענדם ןגוןלים #ת־ךכו?ם והם מהשירים 
הךכו? אחרים בחממם או$ם $1 ?ר ?בחס להטביע ,ימיתו מך?ב 
ן$ן?ר מלחם להלבין יוכיאוי עיךמים והם לא יךעו את־ביראם 
יס?©סוים לאלהים #ח מהם ריח אלהי ליבל והם ממילים ומ^יההוים 
לסעשי־לדיהם מתעבים למל-אלה הוכן המקום מה נהלת עולם: 

י מקיימי האןשים ההם 1 געלמי על־לרקיע לרביעי גיךאוני ?זם 

3 מל־המהלבים והמדברים ובל קך־ני אור ©?כ? ולגרה: ואמד את־ 

מהלכיהם ואה?ב *ת-אוךם וארא ומה ל?מ? אור מי ?ממה 
ג מא?י לגרה: את-מביבס ולמרבבה א?ר מה !לו מל־אלי 

מיוה הולכים הם ממהירות נמלאה מאד ואין לד.ם מנוהה יומם 
ד ולגלה מלמל ם ימ?ובם: ואומגה כשמכים ?דולים ולבל כובב 
©ההיו אלף ביכב הולכים לימין לי?מ? וארבבה ל?מאלו ולבל 
כיבב החתיו אלף ובלם מממךם ?מוןת אלמים ןהם הולבים עם־ 

י־ ל׳?מ? למיד: ומוליכים אותו ביום למ?ה ע?ר רכוא מלאכים 
וכלילה אלף מלאו ילמל־מלאו ?? מנמלם ןהם הולכים למני 
י ל׳מובבה ןא? נותנים לוי מאה מלאך; ן־תחות 6 וףחים כךמות ?ני 
עוםות לאהד מעין חול ול?ני בעין ?הש־נח^ת מניהם מני אריה 

שבתוכה כשהם יוצאים מן האש לוחץ אותם ברד וכשיוצאים סן הברד דולק אותם האש. 

מ העושים על הארץ רעות. בנוסח ת: נגד הטבע ניאוף והוא קלקול הילדים... כמעשה 
סדום... המתהללים במעשיהם הרעים בגנבה בשקר בלשון הרע בקנאה בנטירה 
בניאוף ברצח... ומשתוזוים לאלהים אין בהם רוח אשר לא יראו ולא ישמעו 
אלתי הבל. - 

י הרקיעהרביעי. לסי חגיגה י״ב ב׳ הוא זבול שבו ירושלים ובית המקדש 

* ומזבח בנר ומיכאל השר הגדול עומד ומקריב עליו קרבן. — ו ה ם ר כ ב ה. השוה פרקי 
״ י' אליעזר הגדול ר: החמה רוכב במרכבה ועולה מעוטר כחתן. — ו א ש... בנוסח ח: 

י ומאירים ומחממים את השמש מאה מלאכים. - כ ח ו ל. החול נזכר עוד בחזון ברוך 

היווני פרק ז , והוא עוף אגדי שלא אכל מעץ הדעת ולפיכך נשאר בן אל־מות (ע׳ ב״ר 
י״ט ה׳). נראה שנקרא בשם זה על שם מרוץ תקופת הזמנים (השוה בערבית ~ונ). הרבה 
יש על החול (|>״ $0 ,!״!סס!!?) בספרות היוונית והרומית. הירודוטוס ( 73 , 11 ) הקדי ש ל״עיף 
הקדוש" פרק מיוחד. שהוא מתחיל בזה הלשון: ,אני לא ראיתיו רק בציור, ובאמת. לפי 
דברי בני היליאופולים, הוא בא למצרים לעתים רחוקות, פעם בחמש מאות שנה. עוף זה 



קי 


חנוך כ ו ז-יב 


ז 

ס 


לחללם והמב ןהרא< 8 ??ל לן:לן מךאיל״ם ?ק?י ת ל׳ןמ דם 
ןךלם תעזע מאות מדות כנסיהם כ!מי הליכים ,־ללל-ו^לר סלים 
קזתים עשרי־י ממים ןד<ם מוליכים מךכעת ל׳^מ^ז ןנוק!אים מל 
ז לחם * ןכ$ע>ר לכלה לד,ם אלחים כן לסבו ן־יוךדים ןעולים הם ^מלם 
ח ו?$ךן באור קהיד.ם [ן־ךכים חם בלי-הךף]: ולפאתי ל:^#ים ל׳ל ם 
למןרח לרקיע ההוא גלךאוני ^ת־השערים מל.ם נכא 
לעלים מזקנות ולמי תקומת חלרס ?ל־חעזנה ולמי מקכר ל־^ ע י ת 
ט כיום וכלללה: ןאךא עזשי׳ ׳מערים ודולים מתוחים ולכל-עזער 
ששים ןאל ד אממדין ורבע לאממדין האחד ^מי כךאוי ו** יז 
*ת־!ךלם לךב יכלם נ?א ל׳מלש ולילך למעך־ב ןהקזהך- ול־לר 
בלל־ללדשים: וכשער לראשון נכא #לס ןאן?עים יום וכ^י 
לם? ה ישלשים יום ובשלישי למשה ושלשים יום ולרכיעי ןןמשי• 
51 שלשים יום וכלמישי למשה ושלשים יום וכששי ש;לם ןאו?* ים 
יום ועוד לשוב לאחיריו מן חשער ד׳ששי למי מקומת לץמ ?ים 
ולא דרך השער ללמישי למשי*• 51 שלשים יום דרך לש;י למשי• 
' 5 שלשים יום וכן לקנלו למי מל־דישנה למי מחזור ארכע העמים ן 
יא ועוד לעל ו ?י לאנשים הלם למערב לרקיע 1 !ךאוני ששי• שער ים 
!דולים מתוחים למי לקומת שערי ה׳מןךח לעמהם אשר ?ל׳ ם 
לשקע לישמש ולמי מממי לומים שלש םאי ת וששים ולמשר. וךכ ע 
יכ ?ז לשקע ?שערי למעךב: וכאשר נכא משערי למעךב <לקי ו 
אךכע מאות מלאך את־עמךתי 51 ?שאיה אל-^ללים ואת־־לשמ׳ם 


בא" כך הם אומרים. כשימות אביו. גדלו ומראהו החיצוני ב ד הוא> אם י? מזניייי ^) א לםי 
בדיוק: צבע נוצות החול קצתו זהב וקצתו ארגמן (פגזסזגןכןתגןק, ע' סליניוס 2 * * ר ן • 

גדלו ובגין גופו ידמה ביותר לנשר. הם מיחסים לחול פעולה זו" שאין אני מ * ין 
כאילו הוא הולך מארץ ערב אל מקדש השמש [שבהיליאופולים] ומביא שמיי את 
כשהוא מונח בתוך זפת של בשם ושם הוא קוברהו"... לפי טאציטים ^ 28 י 71 של 

לו לחול הבד בעולם ( 8 דת 0 ז ם! 8 !זם 11 ). הפייטן היהודי יחזקאל אומר ( 0 ! י ^ 7 ) שקו י 
החול הוא נעים מכל (ע[ד\ 1 נ>:ד 7 >£^£^< £1 ׳י 6 ^ עסזעמה 86 ׳\ףענג> ג ן > )• וכ ז א '' מי< 0 ' 11 דאה 
שקולו הוא נפלא וצלצוליו אין לתאר ( 46 060100 ? 10 )). ויש סבויימ " ונ ^ 

שסברה נדחית היא — שהחול מוזכר באיוב כ״ט י״ח. — כנחש־־נחשת. !!וקמ^איי 4 * , י ר 
(־־נחש הנחשת). אף לכלכידרה" כמו לחול. היה קול שיר נעים" ~ כ ל ני ^ 

מן הכתוב לקמן בפי״ד.- שתים עשרה כנפים. השוה פרקי דר״א י״ג והיה 0 מ 
השר הגדול שבשמים וחיות ושרפים משש כנפים וסמאל משתים עשרה כנפים. - התו 
בסוף פסוק ז׳ היא לפי נוסח ח. — ששה שערים במזרח וששה במערב, השו ך, י״א נ״א-נ 
בדברי ד.׳ על י״ב החיות, ודברי חנוך י״ג י״ד-ט׳ז. — ו ל ק ח ו... את עטרתו. כל ום 


יב 



קיא 


חנוך ב ו יג-בב 

ינ ;סבו עם״?רבבתו ןעכר בלי־־אור עיבע קזעות דילללה י וב??ג ה 

הימינית בל;לה ;ביאר לסלאבים ארבע ?(אות סלאך $ת־ה^ךה 
יי ועברוהו: לקדו ל;םודות הנקראים חול ו?חש-לנחעזת ןל#יק בל¬ 

מו ע יף ?מביו ועזקחו לקראת נותן לאור ;?זרו בקולותיהם: ו^א 

טז נותן האור מתן אור לבריאתו: .ויראוני את־חשבון בהלך ד-בזמש 

יז ולהערים א#ר בלם ;בא ןי*א: ותוריש לאלה ?דולים לם א¥ ר 

?ראם אלהים לשעות הש?ה בי על־בן לעזקש בריאה ?דולה הוא: 

יח ועוד חעזבון <$זל [לעזקש] לראוני האןעזים להם ובל־תבהלבים 

ול׳?עברים ואיברי ל 3 בח לגדולים קינים בשר לבזרל אשר בלם 
יט ;? א ומגא [לשמש] לעתים לנילות : בשער לראשון ;בא וקים שלשים 
ואלד למקמות לשלש בקשקט בשער לשני;בים שלשים 1 למשל 
??שבם ?שלישי ;מים שלשים ??קי?? ברביעי ;מים שלשים 
??שבם בלמישי ;מים שלשים ןאלד שלא כ?ש?ט בששי ;מים 
שלשים ואל ד ??שבט ?שביעי;מים שלשים במשב? ?שמיני;מים 
שלשים ואלד של א ??שבט בתשיעי ;?י? שלשים ואלד במשבט 
כ ?ש?ים לעשר ;מים עשרים ושנלם במשבט: ובן בשערי ?עלב 

לבי לסבוב ולבי למקבר אשר בשערי ל?ןרל בן ;לר ולשלים 
נא את־לשנה: לשנת־שקש ;מים שלש מאות !ששים ולמשה ורבע 
ליום לאלד ולשנת ל;רל שלש מאות ולמשים וארבעת וליא עושה 
שנים־עשר חךש אם לחשבון עשרים ולשעה ;מים ;חסרו בבל־ 

ש?ה אחד עשר יום ל;רל לתקווה לגדולת לזאת תביל שנים 
ככ למש מאור* שלשים ושלום: לרביעית עוברת בשלש קינים יבלביעית 

יסלקו מן החמה את אורה לשעות הלילה. — ש ב ע שעות הלילה. הוא נותן ללילה 
זמן קבוע אחד מבלי להשגיח על השתנות אורך הלילה לפי מהלך הזמנים. - ה ב ר י ו ת. 
0x8x10 . — מן הלשון ועוד חשבון נראה שעדיין בשמש הוא עםוק ושבמקום הירח 
שבסלאבי צ״ל השמש (כמו שנתקן כאן בכתוב), ובאמת החשבון מתאים לחמה ולא ללבנה 
וכך הוא אומר בפירוש בפכ*א.-בשער הראשון. ח מוסיף: למקומות מערב השמש.— 
בחמישי... שלא כמשפט. ג״א כמשפט. - ב ע ש י ר י... כמשפט. נ״א שלא כמשפט.- 
בשנים העשר ימים עשרים ושנים. נ״א עשרים ושמנה. — התקופה הגדולה 
הזאת תכיל שנים חמש מאות שלשים ושתים. - ברור שלשון זה אין לו. 
המשך כאן. ובעיקרו הוא הערה בגליון לחשבון של התקופה המיטונית (=תקוםה של 
י״ט שנות חמה= 6,939.186 יסים=רל״ה מולדות* לבנה=ייט שנות לבנה ושבעה חדשים, 
מיסודו של סמ> 10 ג התוכן מאתונה, בערך 432 לפני םםה״ג). והמנין תקליב הוא מן 
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למלאת כמ? $1 ט ולכן הי?אי החוץ לרקיע *?זלעז ?ז;ים ולמ??י 
ממים לא ל?? ח י ועל־־?? :?זנו הם *ת־ןם*י ח?ז?ים 9 ?זד יה׳ים 
סך?זים להליא י#ל ם ?וסריס לחפור: וכ^?זר לקלה ?ז ער ח?ער ב 
וללר ?ל־סקזרח באורו: קן להלך ירקס ;לללה קחק ום י ת 
**' 1 י 1 • 0 ?תיר ?ל־חתקוסות מחר מרוח ח?זקלם: לרוחות 6 וךס' ם 
??מלם ל?ל־־מל?ך: ?זבעה ח?זבוכות נש למחזור חלרס ןם ב 1 יב י 
?תמע ^* 1 " 1 ^ ה: ו ? ת י 1 ד סרקיע ראיתי ?ני־חלל מן ז ינים עוברי* 

לי *?**י* ו?עו$מים בקול ?לי־חרף וק?זירה יקח לאתענג ל?זלע : 
ולקחוני ל?ון?זים לחם 1 לעליד בכןםיהם אל־לרקיע חלן?י#י 
ואר א ?ני־סלל רמים סנקראים ??זם עירים: ומלאיהס ?מלאי 1 
?רם ו?ךלם רב מעןקים !דולים ימנילס זועמים ו?זהיקת לקיי 
?^מתוסילם: ולא הללה עבורה ?רקיע לסמי?זיז ואמר אל*ל?ון^ ם 
ל ,י י עתי מדוע חם מלה זועמים ומנילם עצומים ן^מתותיל !ם 
^י^קית ו אי ? עבריה ?רקיע הןה: לאלרו אלי האן?זים אלה ס ם 
לעירים א?זר קרו מאת לל ?אהלם יביא ף?עוןאל ןעזיאם: 1 ?עיר 
הלכי אלרילם אסררים *??ל , 0 ?רקיע ס#ד וקמיבוהילם ח?>?ה 
? ד יל ה ♦ נ יםלמ א^יי* יר דו ?גל~ס?רץ ק??א ל? למקום ללמח 


הכפלה של תקופת החמה בי״ט שנים בתקופת הלבנה בכ״ח שנים ( 532 = 19X28 )> וזןי * 
התקופה !הגדולה הנקראת תקופת היאוגיסיום או תקופת־הפםח הגדולה. שכל עיקיי־ 

הא עה יי קסיייוס מאקוויסניה (בערן ש׳ 457 ) לשם סידור החילופים שבנוגע לק ביע" 

ראשי חדשים וחגים שחלים בימים קבועים בשבוע ובחדש כבשנות התקופה הקודמת•" 

״־־י רוחות. חםיס יף ז ובריות ומלאכים. - מ ז ו י נ י ם. מתוך עוואת לוי ( ג ׳ גי) משי* 

(אע ם ששם הם נמצאים ביקיע השלישי. ולא ברביעי כמו כאן) שהם מזוינים ליי ם 
הדין ליפרע מרוחות השקר ומן בליאר.- 1 

ז היקיע החמישי נקרא בחגיגה י׳ב ב׳ בשם מעון שבו כיתות של מלזיבי 

השית שאומרות שירה בלילה ומהשות ביום מפני כבודן של י׳שראל". ולמי ,וואת ליי 
מ אים ברקיע החמישי ,המלאכים המביאים תשובות למלאכי פנים של ה׳*" 

י יי'• *;י היא לשון שמירה בסורית. וכן השם •*-*ח שבסלאבי(- 0601 ץ ^י 1 ) כומחי 
מרים (ע׳ ד׳ ה׳. ובנאומו של ה׳ לקמן י״א ל״ט— מ ׳ וע״ג-ע״ו). ובן 
י עקלס וסום׳ את השם עיר (דניאל י׳ י׳ י״ד וב׳). העירין (הרצאה מפייטה 
^ ניד א׳ ו׳-ט״ז י״ט וס״ו) הם מנהיגי המרד והם עם שרם - שטניאל ~ 

. 1 ׳ קיע החמישי. אבל אחיהם המוסתים למרד נתונים ברקיע השגי(ע׳ פרק ד׳). 

^ י י ^ סופר כאן רומז בעל צוואת דן (ה׳ ה , ): ,קראתי בם׳ חנוך הצדיק ששרכם 

י ן•. ככלי זועפים. ****?.ג (־זועפים מאד). - 1 ו ם ה ם ]. כך בנוסח מ : 

לשה. נראה שכוונתו לאותם שנתונים בשלשלאות ברקיע השני (ע' 
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1 יפרי *ת-ה^בועה על־#ךמת הר חךמון עיראר *ת־־בנות ה*ךם 
^ מי ;מות ה?ה 1 *קחי ^הם נשים] ויטמאו את־ה^ךץ בנשיהם: 

ובנות האךם עשוית ךעה רמה פל־מימים מעולם ה*ה פוזלות 
^ עול עשרת המל ונולדים ע?קים ואימים ?דולים וסהשחתה רמה: 

ועל־פ! שז^קןזם $להים כדין הן ד יל והם בומים על־^חיהם והם 
^ .יע?ש ו מיום־לי הןדיל♦ ואמר אל־העירים דאיתי את־אהימם ואת¬ 
, 1 העשיהם ואת־ענוייהם ואת־תפלותיהם הגדולות: ואתפלל להם 1 יי 
^ ?!ר עליהם ולהיות! תחת סאךץ לעולם עד־בלתי ?זמלס״ןארץ: 

{אמר אליהם ול^ה תצפו לאהימם ואינכם עובדים לפני לל הלא 
י העךכו את־עבוך־תמם 1 עכןתם לפני לל לבל־המעיסו ללי אלהימם 
עד הסוף* דשקעו לתוכחתי ולעבדו אך־בע שורות מדקיע ההיא 
ולהי בעמלי עם־ה${שים ההם ויתקעו ארמעה שופרות להד בקול 
?ליל ולשירו הפירים בקול יחךו ולעל קולם לפני לל וולעירו רהמים 
ואהעה!: 

ח ולקחוני הא?שים ההם מפה ולעלוני אל־הדקיע הששי לאדא 
עזם שבעה ?דודי מלאמים מןהירים מאד ולממדים מאד ופניהם 
מזהירים יוהד מקךני העזעוש המאירות ואיז שניי לא בפניהם ולא 
5 פךמווןם ולא במשפם מ?ריה ם * והם עומדים בסךר ולומדים 
את״מהלך הכוממים ותקופת העזמש לשנוי הלדה והפבת העולם 
ולדעתו הם רואים ומסךרים הם ממות ןתומחות ושיר ?עימות ועל¬ 
* ^מח נעמי ל הם הם דאשי המלאכים אשר על־המלאמים ופל־ 
הסלים כובשים הם מעימלם ו מאךץי י והמלאמים א<ןזר על־העתים 
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"יק ד׳ ) • וודאי הוא רומז לחבורה של שמחזי ועזא ועזאל שקלקלו עם בנות האדם 
׳ 0 קירות בסי׳ תיאודור לב״ר 247 ). ועל האגדה שבני שת היה מושבם בהר חרמון 
קי* ההר בשם זה על שם החרם שהטילו על נפשם בענין התחברות לבנות קיו ע׳ 

לסי י א ' י׳ ו׳ וגרינבוים 73 , 1893 0 § 78 *! 88 0,18 * 1 . - התוספת ויראו את בנות... היא 

ן ^ נוסחאות ח מ. - ו א י מ י ם. 6 * 0 ^ 0 ״. - א נ י ראיתי. ברקיע השני (ד׳ ה׳). - 
ל ס ל ל בעדם. אע״ם שסירב בפניהם ואמר להם בענותגותו שאץ תפלתו חשובה 
המקום (ע׳ ד , ד). - התוססת שבסוף פסוק י״ג היא לסי ת. — 

^ הרקיע הששי. לסי חגיגה י״ב ב׳ הוא "מכון שבו אוגרות שלג ואובדות ברד 
ת טללים רעים ועליית אגלים וחדרה של סופה וסערה וסערה של קימור ודלתותיהן 
והשוה *וואת נפתלי ג׳.-כובשים הם. זמ^קיאס. - והמלאכים אשר על 
האימה. השוה י״ג י״ז. ע׳ ב״ר י׳ ו׳ אמר ר׳ סימון אין כל עשב ועשב שאין 
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ובזנים וס?ל*פים *?י על־ה?הרות והים וס*ל*כים **י 
יי ^־*י*־ חג ל ־?ל־ד?א מימן ?ל־ם*?ל ל?ל-*י: ומול** 

? ב 1 ה חולי£ *י ם ־ 3 י^ ?ים ?ל־ם?ג?יסז וס-ייל־ז ל?ני " ג י*? 

חד ^י?ז ה ?רו?ים ן??עה פעלי ?ע ?ן?לם 

־ . ^ רם לק#ר $ת־?יךם.* ן?קח ל: להיום חל יו ' 

א - ר י י י ^ ים להם ?׳?ם הגליד לרקיע יי? 5 י 7 ני ? 2 ! 

,. 3 ? 1 *י ו?ל"¥?א #ש ?ל־?רי המלאכים ן?חות ל^ 

' • טנית קזיים ומובלים ?רו?ים ושךפים ??אות וקלאייע^ס 
^י ׳ ?דירים מעמד אור־ד,אומ$ים: ואיךא ן*? 0 ד ©סר 1 ר י^ 1 
_ ,*- 0 וייליכיד אל־תולם דא?יי אלי הזק לניר ^ 

־ ־ר ׳ 5 ה׳ךחוק את־לל היו^ב על־פקאו הךם ?אי !?ל* 

,?הלם קדפים ועומדים ?ע?ר מעלות על־םךךם ו?ש 00 י ם 
ןשוב מתרסקים לקקומותיהם ??מחה ן?שוז באור איד ם י^ 

ר ?יךה ?קולות דקים ודפים ! 5 ?הרי הם עו?רים לו אי? ם 

? ג הלללה ואי?ם הרים היום ועיהדים הם ל? ג י יי וע^ים 

ר ?ריפים ושךמים ה??יב לפהא יעקרו ומעלי ?ש ??סלם 

ה ׳■^ ^ ?£א ^ ^ ר ' ם ? י ויל ? מי ר ל?י 3 י יי 1 קדו? קדו? קרוע ל' 
־ ¥?אות ?ןלא ^■ 0 ול*דן ?בירך]: וכא?ר ךאיהי אס 

ודבר מלא ד ק 00 י" 0 עלי* ו לזהר י שםו 1 גיל ' ימדרש תייל׳ ק ' י ג ' אתה מי **\* י 2 
״ל״י עליי• ״־• י־יל. ב״די*. וייד "-רש!ל' ת ,ו לד י שנ * "יי" נ־ל י מיני" 
אל חי דם ונשא עליהם , _ יש י םים וחיית הקדש ומלאכי השרת וכסא הכבוי ו 

של המלאכים י לדיאתיס^" ( ־ 1 ״ ס 0 6 )׳ יחיא שם של מלאכים (ע׳ רשימת ם ׳ מעלויי 

ום לאי־עינים. השוה יחדי׳ י״ב^דאו״ים ?״״ בם׳ 26 ־ ק ' 0011 מ£ ! 0 רר ם םרוח 
האםוקלי ססית ז ב והאופגים מלאים עינים סביב. לשון זה מ !וי בספריי 

כ׳ וכל אחד יאהך < ן עשה מרכבה י״ם (בבתי מדרשות ב .) ום לאי עינים, ש 

בלבד היו םהם ?שרה ינים•־־-עשרה גדודים. מן ההמשך נראה שהאופג' 

ה א ו ם ג י ם כן י (ואין הכוונה לעשר מעלות שבפסוק ך , ). — א ו י 

ה תורה ב , ז׳) י. ס״׳נ־ י״״״״^-נז*ו מעלות. השוה רמב״ם (הלבות יסוי' 

הקדש, ון־ם למעל ' שמות המלאכים זל שם מעלתם הוא. ולפיכך נקראים ח יוה 

אלהים ו ברובים ןא ■ . ואופנים ואראלים וחשמלים ושרפים ומלאכים ואלייים ובגי 

מעלות שלה . • א ו עשרת השמות שנקראו בהן המלאכים על שם עשי 

ה 1 ור ה שנקרא ןןי |' ה" י אין למעלה ממנה אלא מעלת האל ברו ך ה ןא היא מיל , * 

? י ״ קדוש קדוש״ לפי נוסח ח. — בנוסח ח יש תוספי* 



חנוך ב ט ו-כג 


קמו 


^ל־אלה ויאמרו אלי האןשים חנוך עד־־מה ^ףינוי לליסף מקיבי 
ז מעקרי האנקזים ולא :סמתי לךאותם: ןא^זאר לכדי בקמה ה^מלם 

ז ואיךא ואפל על־פגי ואמר בלבי אוי־לי מה־ה;ה לי: 1 ושלח ל: 

את־אחד סלממךיו את־ 2 בריאל שר־המלאכים דאמר אלי דןזנן לזנוך 
ח אל־תיךא קום ןזרלבת אחי ועמךת לפגי ל: לעולם: ואשימהו 

ואמר אחלי נמשי ל^אה מקומי מ*ר? ה ומחד קךא אלי אח־ליא?שים 
א^ר לביאוןי אל־חמקים הןה מי להם שמתי בקזחולי ןא$ם אלך 
ם אל־מני לל: וישאני גבריאל ?הנשא עלה לריס 1 יקם?י רעמידלי 

למגי לל: לאךא את־לל במןיו ומניו חזקים ולממדים ?מלאים ונוךאים 
יא זועמים ומבהילים: מי אלי אשי אממר את־תבונת לו < 5 יא״? דן משגת 
ימןיו הלמלאים מאד ןאילם מתארים והמקהלה המלמךה מאי ומעלת 
יב קלות הךמה: ואת־־מסא יי הןדול מאד 1 אשי נעשה לא בלךלם: 

ינ ומעמד המקהלות מקוביב לו המרומים ימקא השךמים ושיךזם אשר 

יי אין־לה דומלה: וךמות תמאךתו שאיגה משתנה ושאיגה מו 1 אךה 
ט־-סז ולדל ?בודי סי יספר: לאפל על־מגי ואשתהוה ללל: 1 לל אמר אלי 

•ז בפיו הזק הלוך אל־תיךא קום ועמךת למגי לעולם: ולקימלי מימאל 

י" שר :גבאות לל ווקרימלי למגי יל: ביל אמר אל־עמדיו להעמיךם 
יט בלקיון לגלא הלוך לעמד למגי לעולם? ולשהלזוו הוממדים ללל 

כ ראמהי לבא כדמרך: ויאמר לל אל־מימאל לשה והמשגת את־דלוך 

את־בנדי הארץ ימשחת אתו בשסלי הטוב ןהלמשתו את־בלרי קבודי: 

כא-נב רעש סימאל מאשר דקר אליו לל ולמשהלי 1 !לביש?י: ומך־אה 
ל׳שמז ההוא מאיר מאור ןדול ומשיחתו מטל הטום ,וריחו ממר 
!נ ומקולי השמש הוא מזהיר? ואמיט אל־למשי לאהי מאהד לממדיו 
ולא ז־ולה מל־־שנוי למר: 

לפסוק ט , : וארא את הרקיע השמיני הנקרא בלשון העברית מזלות ( 0 ס 333 ץס 4 ג) משנה 
העתים יובש ורוטב שנים עשר כוכבים ג״* 13 * 30 =זודיאקין) אשר על הרקיע השביעי. 
יארא את הרקיע התשיעי אשר אנו קוראים לו בעברית כוכבים (א״ 38 ^>*) אשר שם 
בתי השמים לשנים עשר כוכבים. ברקיע העשירי ערבות (לפי חגיגה י״ב ב , הוא 
שם הרקיע השביעי)". תוספת זו מתוכה היא מוכיחה שאינה מגוף הספר. שהרי אין 
לפי הספר יותר משבעה רקיעים, ומן הלשון אגו קוראים נראה שיהודי כתבה. — 
מיכאל שר צבאות ה , . השוה דניאל י״ב א׳ מיכאל השר הגדול (וכן חולין מ׳ 
א׳=תוספתא חולין ב׳ י״ח מיכאל שר צבא הגדול). - בגדי הכבוד שהלביש מיכאל לחנוך 
של אש היו משום שנעשה מלאך השרת (ע׳ י״ד ד׳) ומלאכי השרת של אש הם. 



קסז 


חנוך כ י א _יא ג 


1 יקךא י; ?אחי ס?)רי סל?פיו ועזמו־ אוריאל ^ןזר מ ה 
ב מהיר בחפסה משאר קזרי המלאכים !לסב פל־פעשי י;; 1 יא$ר 
אל־איריאל ליםי? ה ?ח־הפפרים מא^רו^י ף^קח$ קןה נפסיד 
נ לפתט ונתת לחנוך והנךת־לו את-הססרים: ולסהר אוריאל מלא 
אלי את־הם?רים הננךסים] סי ולהן־־לי קןה מסהר ל?חב סידל♦ 

ד ^ ז-,י ? (ד 3 ר א ל י את פל־סעעזי העזפלם !? 1 ?רץ וסל־הלסודות ס%ךם 

י*לל? ם ורעם הה?לי ת ול^סש ןהלרח ןהכו^מים ומהלחם ךןזנוייל׳ם 
ועהים לשנים ולמים !שעות 1 על!ת העונים וי^יאת־הרוחות ס?ון 
הסל?כים וגזירת ?ני־הלל המזלנים ופל־ךנר אךם ןץל-ל<שון-עזיךח 
ןה!י בני־אךם והסבות והתוכחות ושירים ?עיסי־הקול ולל ??זר 
ה מעז^טו ללסד: ולחי אוריאל פספר־לי למים ?זל? 1 ים ולילות הלעזים 
ופיו אינו פיסק מרסי ואני לא זלודלתי לפו*ב סל־האותות לסל־ 

י בריאה. יפפלותי את־^לשים היום ושלקזים הללי^ה ויאמר אלי 
י אוריאל: אלה סדפרים אשי ספרהי לך ואשר ? 0 ?? ועתה שב 
ומה?? את־פל־נשמות בני האךם אשר לא נולדו ומקומוהיה? 

ח אש ד הו ? נ י לפני בריאת העולם: ?י סל־הנ^מות הופנו לפני 
ט ?ריאת העולם: לאשב שלשים יום ו?זל? 5 ים לללה לאעתיר, לילל 

במשפט ואפי^ב שלש סאות ושש ה וששים ספר: 

יא ויקראני לי ויאמר אלי שב לנוף* לשמאלי עם־נבריאל. 

כ-ג ןאשתהוה ללל בלי אמר אלי: בל אשר תראה ס נ יר ופל-המעמיות 

ולפיכך כשהיו צריכין להורידו לארץ היו מוכרחים לקרר את אשו כדי שיהא נהניו 
לבשר ודם (ע׳ י״ב ב׳). — 

ב אוריאל. £808:18 ־ק 6 (בנוסח ע ג 686838 ק 86 . 1 ז 5 ג^ווץ 190 ק 0 ). — ממהר לכתב♦ 

כך נוסח ח. — והגדת לו את הספרים. כוונתו נ תמסור לו מה שכתוב בספרים 
ב (וכן עשה. ע׳ פסוק ז׳).-ה בדפים. במקור בדפים (,ו״״ 6 ;! 1 * 83 ). וברור שטעות גראפית 

" יש כאן. - כל־הנשמות הוכנו לפני בריאת העולם. מתורתו של אפלטון היי 

דעה זו ומצויה היא אף במחשבה היהודית: כל הנשמות שהיו מן אדם הראשון ושיהיו 
עד סוף כל העולם כולן נבראו בששת ימי בראשית (תנחומא. פקודי ג׳) והן ניתנות 
באוצר (ספרי דברים. סוף סימן שמ״ד) שהוא ברקיע השביעי(חגיגה י״ב ב׳). והשוה חכמת 
שלמה ח׳ י״ט־כ׳: נער יפה מראה הייתי ונפש טובה נפלה בגורלי - יותר נכון. 

בהיותי טוב באתי לתוך גוף טהור. כמו כן מורה פילון ( 22 , 80188.1 0 ע) שהאטמוספירה 
מלאה גשמות והקרובות מהן ביותר אל הארץ והנמשכדת על ידי הגוף נכנסות לתוך 
בני תמותה. לפי יוספוס (מלחמות ב׳ ח׳ י״א) היו מחזיקים בתורה זו האיסיים. - 
יא שב... לשמאלי. השוה פרקי דר״א ד , : מחנה שניה של גבריאל על שמאלו.־־ 



קיז 


חנוך ב יא ד-בא 

י והמהלכים כאתי ;עשו: חני לראשונה אודיעך $ת־כל א#ר ?ךאיזי 
ה מלא־ך,;ה ן?ך^ה מלא־נךאה: כי ;ם למלאכי לא־הידעתי ך!י ולא 
כסךתי לסם על־$יויכ$ ם וסם לא סבינו ^ת־בריארג איז־םיו 5 ^ל י 
ו ?*#ר הולכתי לך סיום: כי עוד לכ;י היות כל־נראה $ני לכדי 
עוכר חליתי בתוך לא־נךאים כשכש ממןךח ק׳מעךב וכמערב 
למץרח אכל ;ם־יסשכש יש־לו מנוחה חני מנוחה לא מעאהי כי 
ז סכל הייתי בורא: ואמר להעמיד את־ס:םוד ולברא את־סכריאה 

ח הנראה: חכו ככליונים כי נכא אסר נר#ח מלא-נראים ויכא 

ט ־־י אוריאל כביר מאד: ואךאהו ןה;ה אור ןדול לו בר!רבו: ואמר 

יא אליו למליאה אוריאל ויסי נךאה סנולד ?׳מך: ונמלט ונכא אור 

יג ככיר ואני בתוך האור: ןך*חף תאור ונכא מתוך תאור עולם 

י: ןדיל סמךאה א ת כל־הבךיאה א^ר אמךתי לברא: ואךא כי־טוב 

יד ואעמיד לי כ©א ואשב עליו: ןלאור אמךתי כלה קימעלדי ןהתנכבת 

טו-ט לככעל ל 5 ©א חנית ;סוד לעליונים: ןאין כל ממעל לאור: ואשח 
ע י ד ואביט מעל כמאי ואקךא שנית כתתתונים ואמר נכא מלא־ 

יי נךאים מכק נראה ונכא ארכם משה וככר ועזהור כאי : ואמי" 

יח סעתה ארכם וסנולד ממך יסי נךאה: וימלט ונכא עולם־חשך 

י£ כביר מאד סנושא את־כל־בריות הסתית: ואךא כי־טוב ואכר 

כ אליו רד למשה ןהתנכבת ןרלית וסוד לתחתונים: ןאין־כל כתסת 

בא לחשך 1 נךד ונתנכב ולחי יסוד לתחתונים: ואצי כי י?! ח מדל!אור 

י בראתי מלא־היה ונראה מלא־נראה. לא די לו להביע שהקב׳ה ברא יש מאין 
(השוה ב״ר א׳ ט׳ פילוסופום אחד שאל את רבן גמליאל אמר לו צייר גדול היה 
אלהיכם... אמר ליה... כולם כתיב בהם בריאה...), אלא הוא מוסיף עוד שעשה גראה 
מלא״נראה. אולי מתוך שהיה מפרש את הלשון תהו (=; 0 זמ 69 מ=לא נראה. בע ׳ ) ובהו 

ח (=? 0 זז) 1 >ט 4£ ת>מדמ 4 מ 5 >=לא עשוי. בע , ) כשני ענינים. — אורי א ל• כך נראה שמו מתוך 

ההמשך, ובסלאבי 1 ״ו 0 ^=אךאל (בדלית). ונראה שהוא מטעיות המתרגם היווני שרי״ש 
יי בדלית נתחלפה לו.-ואעמיד לי כסא. כסא הכבוד קדם לבריאת העולם (ע׳ ביר 

א׳ ד׳), וכן מספרת החכמה במשלי ח , כ״ז לפי הע׳: בהכינו שמים שם אני בשומו כסאו 

<זי על״פני הרוחות. - א ך כ ם. . 301 *^. נראה שנגזר מן (=ראשית, תחלה). נראה 

שהוא מלאך החשך והוא ניגוד לאוריאל שבפסוק ח׳. לפי בר־בהלול הסורי ארכם הוא 
רישא דרישנא דאאר (=ראש לראשי האויר). ולפי 10 >!!^ (סימתא דלישנא סורייא) 
ו' 14111 מ 03 (נ 1 גנ 1-101 ^, בירות 1887 ) — תגמא דמן תגמא דמלאכא (=גדוד מגדודי המלאכים). 

וכן לפי 81111411 0 פ ז *? הקטן ( 29 •ק) הוא שם לגדוד השביעי של מלאכים. 11 נ 18 >! 03 מביא 
הלשון: וסהד ארכוס ושולטנא דהוא ח ש כ א סטנא (עם , ליב במכתבו 111-34 ע- 2 ). - 



קיח 


חנוך כ יא כב-פד 


ומן־הח^ף ןאהי ללי עלה ומקוטב אור ;ארקע אתו 1 יהי ללם* 

כב ;אלקע םם?ל ללשל התלת לאור וכן רקעתי את־הבים ן־היא ההם: 

כג ;אס!ק לאור חוג־ללם ;אבלא שבעה חודם בה;ך ;אצור ^בי^ז 

לטב ן;כש ו ה וא זכוכית ;קרח מלכיב לבלם ושאר הלסורות י 
נד ;אלאה ללל־אחד את־דלכו לשבעת לכוכבים ק׳לל־אדוד כךלויעו 

כד ־ ומ -ל כו: ;אלא כי־טוב ;אבדיל בין לאור וכין לחקזך לאלי 

בתול־לבלם ב;ה והזה ;אבר לאור ל 1 ה יום ;לחשל צרתי כי ללי 
כו-נז לללה: גללי עלב ;עוד ללה בקר ;הוא יום אלד: בן קכעהי חוגי 

קיבלם ;אבר כי לקיו לבלם לתחתונים אשר בהלת לשבלם אל־ 

כח $קןה אלד ליבשו גלילם ;ללי כן: ומן לגלים הראלי אלגיים לעזות 
בט- לגדולות: ומךלאלגים לכלת י לכקזה ;אקרא ללבקזה ארץ: ולאייר 
לא ה ת יר לארץ קלאתי קבק ;היא להם: את־ללם אבלהי לכקום 
אחד ;אקשרהו לנחחל ;אבר ל;ם לגל שבהי קיףי גבול עולם ;לא 
ל ב השבר ב&יקיל: וכן קכעהי את־ללקיע ;אלכללו לבעליי כדלכילם* 

לנ היום להוא ראשית לבריאה קלאהיי לי 1 ללי קלב ;עוד בקר 
לי־להוללי יום שגי ז ולכל־כקא לשבלם לצלהי לכוגת-אש: והבט עיד 
על־אלן חןקה קשה מאד ומבלק עי?י ק 5 ל לללק לבוגת הכלם 
ולאש היא כבלם והבלם הם לאש ולא אלה :כבו ק׳זאת ולא 
לו זאת הלבש לאלה: ולכן לללק הוא לד ובאיר ב*הר השבש 

לי ובלם רכים קשים כאבן קשה: ומן־האלן לצבה י אש !דולה 

ומן־האש ללאתי משקרות צלא לא-לשר קשלת לבוא בלאכים 
לח ;גשקם אש ובגדיל,ם להלה לוהלתג ואצו כי לעמד לל אהד כל־ 

י , ״ *שבלתי * ואחד ממשבר שרי־הבלאכים לר עם־המשמר אשר הלהיי 
1 :ןם מזלה לא־יוכל !והיא] להעמיד את־כלאו מקעל לאךץ להיות 
מ בלו לכהי: ;אשלילהו מן־לגכל עם־בלאליו 1 להי פולח לא 1 יר על־ 
מא־םב?גי הלם הביר: וללה כלאתי את־לל־הךקיעים: מהי יום שלישי: 

מנ וכיום לשלישי צויהי כי הארקה הצביס עצים גדולים ופורים 
מי ;להרים לל־מין עשב מתיק ולל־זרע אשר לןרע: ;אטע 2 ן;אסגלהו 

ל״א-ל־ז ב[חו]ל. בסלאבי: ב? 3 ל (אסק 0 )׳והוא טעות המתרגם היווני.—המלאכים נבראו ביום שני(והשוה ב״י*> 
ג׳ ח׳: ר׳ יוחנן אמר בשני נבראו המלאכים... ר׳ חנינא אמר בחמישי נבראו המלאכים) מאש (ע׳ 
פסיקתא דר״ב ג׳ א , הרקיע של מים והמלאך של אש והם דרים זר את זה ואינן מזיקים זה 
לט את זו 0 .-בפל״ט רמז למרד השסן (ע׳ לעיל פרקי ב׳ וז׳). — ממעל לשחקים. ) 06331 6 ש 4 ו<> 
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חנוך ב יא מה-סג 

סה-םוןאעפיד מלאכי אש מןלנים: וממה זשיתי חרוש העולם: 1 יחי?ךב 
מז ולחי כקד יום ךביזי: וכיום הךכיעי צרתי להיות ך,מארות חןדולים 
מח בחמי לשמלם: כחוג הראשון העליון הקפדתי את־הכו^ב ש?תי 
כשני לפק 1 ה הקפדתי צנח כשלישי מאדים מרביעי לשמש בחמישי 
ם " צדק גששי כו;ב בשביעי סירס: ובכוכבים הפןפגים פאךהי 9 ת־ 

נ האדר התחתון: לא^מיד את־לשמש לחאיר חיום ואת־הלרס ןאת־ 

נא לכו?כים לחאיר חלללה: ולשמש יהי הולך ?מל־זגול־המזלות: 

נכ-ננ ושנים ?שי /גולי מזלות לסב את־ללרס: לאשים שמותיהם ור^מם 
ני לפי עגיל־לפןלות ופולךם ומשפט שעותיחם לפי הסכם ג 1 ללי זרם 
נד י ולל ;י 12 ?!י יום חמישי: וכיום חךמישי צויתי זל־סלם וי־צא ך?ים 
/ופות שונים לרב ומל־דמש הרופש על־לאךץ ןהולבי זל־ארפע 
על־חארין ומעיפפים מרום זמר ו?קמל למינילם וכל־נפש נישמת 
נו - נז למל־זלץ: ולה י זךב ו לה י מ^ר יום ששי: וכיום לששי צרתי על־ 
חממתי לברא אךם משבזה לסודות בשרו.מאדמה ךמו משל ושמש 
זיןיו מתהם ח;ם עצמותיו מאמנים מחשבתו ממהירות לפלאמים 
נח להעננים גיךיו ושזרו מעשם חאדמל נפשו מנשימתי ומרול ז ושבע 
מכונות נהתי־־לו לשמע למשר חדאות לזינלם חריל לנפש המשוש 
נט לג־דים לפזם לךם הסבלנות לעצמות לצעם לפלשמה: ןאחשב 
סי יאמי* דכי־ חממה סי מ_ישות לא־נךאה ונדאה מדאתי את־ 

חאךם משתיל! מות וחלים ולצלם יודע דמר לאין מל־בריאה ממהו 
ס קטן בגדל ובקמן ?דילג ואעמיד אתו מלאך שני' מאדן לשר ןגדול 

סא-סבונממד: ואשימהו סלר על־חאדן אשי לו למליעל ?חסמתי: ולא 

סג ללה דימה לי ?אדן ממל בדיותיג ואשים את־שמו מארמעה רוחות 

נז ואין ספק שכוונתו לשחקים דוקא, ושם זה סובל ב׳ משמעיות: עבים ורקיעים. - צ ו י ת י 

על חכמתי. האדם נברא על ידי החכמה האלהית. וכן הוא אומר לקמן בפסוק פ״ה: 

יועצי הוא חכמתי. השוה דברי החכמה במשלי ח׳ ל׳ ואהיה אצלו אמון, ודרשו רז״ל 
(ב״ר א׳ ד׳): אמון=אוםן — התורה אימרת אני הייתי כלי אומנותו של הקב״ה. והשוה 
תנחומא פקודי (סוף ג׳): כשרצה הקב״ה לעשות האדם אמר לתורה נעשה אדם. — 
לנשימתי ומרוח. *גןז 6 ־ 8 זס מ 0 ז 06 א . 1^x3 ־ 01 . אולי צ׳ל: מנשימתי ומרוח , • 

גח-סג תכונות. 600x88 . - ואשים את שמו... הוא דורש נוטריקון מן השם אדם בכתב 

ובלשון של יוון: 11 מ 6 \,ל=-(דרום) מ 01 (| 1 ןףק 1£ ,ן (צפון); 0 ז.* 0 ג> (מערב) (מזרח) ןו.? 0 ז. 0 ׳\מ. 

ור׳ יוחנן (סוסה ה׳ א׳) דרש נוסריקון מן השם אדם בעברית־־אפר, דם. מרה. ודרש 
זה היה רווח בין הנוצרים היוונים(ע׳ 98 * 333881872,97 >! , 333813 ^ 0 ,. 681 <ומ״( 4 ת 0 ח). 



סד ססןךח סס$ךב מ^פון סךרום: {#?גסיד לו #רכ^ה כואבים 
סי• ןא?ןךא את ?זמו אךם. {**דלו את רצונו ןארמהוי ?תי דוהים 
אוי ו ח #ר ואסר אליו זו טוןה לןד ןזו ך$ה קיקען אךע $*־** 

סו אה^ה אלי אם ש?אה יוכיע סןךע 1 אוהב אותי; !א;י קנכי? ה 1 

ואיתי ןהוא את־תכוןתו לא ;דע ןאי־תרעת היא ךעת החקזא וליי? 

סז לו הס? זא ואסר אדור החקזא אין והי סלכד ד׳סןת: ןא^מיר ליי 
סח אליל ואביא יוליד תולקה ודקזן: {*קדו ססני צלע כשנתו ואבו א 
סט- עלו א^זהז לסען ;הא לו הק{ת על ידי האקזה: {אקח את־לאוי , 
האחרונה משמו ואקךא את-קזמה אם היא ל{ה אךם נן]אם האד*ר־ 

עא ולילדם: ואעש 3 ן בעדן מקךם לסען ?ק!ם את־הלרית ול^ ר: 

עב {אעש לו ל׳שסים כתוחים לסען לךאה את־לסלאכים אוגרים שיי ת 

עג נצח ואור בלי ח^ך ה;ה לסיד כ$ן: 1 ןכן ה^ון כי עולם אלי 
כךצוני לברא א^ר לה:ה ;#?זע לאךם על־האוין ילשל וללוי 1 ל יו; 

עד ולשקון הוא לשד כמקומות לתלתו 3 ים כי בקרתו סךלי^סלם נןקז ה 
שקן ישמו ללה שק?אל וקןה ?לדל סדלסלאכים ןאת־תבוןתו ל א 
#?ה כי אם סלשבתו ?מלשכת הצדיקים ןל,חוסאים 1 ;סז את־ד ינ י 
עה ואת־לקואו א#ר ל?א לכנים: ועל־־כן זסם על־אךם וקןח לא אל* 
עי ל 3 ן 1 !שא את־ה{ה וכאךם לא ננע: ובעד אי־דעתם קללתיםי 
עז ואת־א^ר כר?תי לכנים אותם לא קללתי ואת־א^ןר לא הרסלי 
לכנים גם־אותם לא קללתי ולא קללתי את־לאךם ןלא את־לאוסיי 
ןלא את־קזאר הבריות כי אם־את־ןרע ח$ךם לוע ולכן סריאי־ 

ואין ספק שדרש זה הוא על סמך האגדה שהועבר עפרו של אדם מארבע רוחות דיעולם• 

השוה תנחומא (פקודי ג׳): התחיל מקבץ את גופו של אדם הראשון מארבע רוחו^ 

העולם (וע׳ ת״י לבראשית ב׳ ד. סנהדרין ליח ב , . ובאריכות גרינבוים 55 1529 * 301 @גי 6 
וגינצברג 72 ,עי 18 > 1,0$611 ). ודרושים של לשונות יווניים שכיחים אצל רז-ל, כגון פרי , 
הדר (ויקרא כ״ג ם׳) תרגם עקילם שהוא דר על המים= 0 ס> 8 <} (ע׳ סכח ל״ה א׳ 
והשוה . 10 @ 1 ם 11 ז 10 (} 4 !£ 00601118 , 1 ) 101 ־ 1 במקומו). הן עם לבדד ישכן (בפד׳ כ״ג ס׳) - א* 
פנחס הכהן בר חמא הן=ע 6 בל׳ יון אחד (וע׳ עוד כמה דוגמאות בערוך השלם ערך ל■! • 
למס מרעהו חסד (איוב ו׳ י״ד)׳ ועוד. — ארבעה כוכבים. מלאכים מאירים להורות לי א 
דרכו. - ואתן לו את רצונו. יש לו בחירה בפעשיו< השו ןן תנחומא (סקודי ג׳): וגן 
גוזר [הקב׳ה] על כל קורותיו [של האדם], אבל אם צדיק אם רשע לא. אלא דייג 
ההוא נותנו בידו של אדם בלבד. - אדם [ו]אם האדמה והחיים. נראה 
שכוונתו לפרש עני ן שםןתיהם של אדם ןחוה . אדם ענינו אדמה וןזוה _ חיים. - ש י י ת 
נצח. במקור שירת נצחון, ואין לזה טעם, ונראית סברתו של גינצברג( 59 ג י 1 ^ 



קכא 


תנוך ב יא עח-צא 

עח טיבה נהיא] המרי אמרי העבוךה: .ואמר עקר אהה מל־המי 

ת^טוב בי מקנו לקחתיך ולא אאבדך בי אם־אשלסף , אל־אעור 

עט לקחתיך משם ןאז אובל לקחת אותך בבואי #נית: ואקלר א ת ~ 

מ קל־בריותי ר,ןךאות ןאי־ה?ךאות: ךאקדך] את־הייום השביעי [ 5 י 

פא שקת הוא 1 *?זר בו עזבתי ממל מלאלתי: וביום משמיני קגעתי 

את־היום מהוא להיות משמיני מיום הנברא מראשון ללא־עבוךתי 
ולמען יהמר נהעזבוק] לךמות שבעה מאלמים והשמיני לראשית 
שמונה מאלמים וביום מראשון לשבוע לה:ה חתי תמיד מיום 
םכ לישמיני בשבוע: ןעתה דזנרף* את אשר אמרתי לך ןאת אשר מבינות 

ואת אשר ראית בשמלם ךאת אשי ראית קאךין ואת אשי קתמת 
בתמרים את־מל אלה לברא בתבמתי בינותי ואברא למדהלסיד 
םג העליון ןעד מתחתון ןעד־מסוף: ךאין יועץ ואין יורש לבדלתי: 
םד-םראני הוא לכןנח ןלא נעשיתי ב;ךלם: אין שנוי לממשבתי יועבי הוא 
םו תבקתי ומאמרי הוא מעשה: ועיני רואות מלל ןאם־־אביט על־הלל 
םז ועמדו ורעדו ממחר ןאם־אמיר קני ואבדו קלם: שים לקך מנוך 
ולדעת את־הקדבר אליך ולקהת את־המקרים אשר קת?ת אתה: 

םח ואני הנני נותן לך אח־שמואל ואת־ךעואל אשר העלוך אלי: 
םט ולידת אל־הארץ ומנדת לבניך את־אשר דברתי אליך ואת־אשי 
צ ראית למן־לרקיע התחתון ועד־במאי: קל־המקאות אני עשיתי וקל־ 
הלחות ואין מתקומם נגדי או ממךה את מי בי קלם נשקעים 
זנא לממשלתי היתירה ועובדים לממשלתי הלמיךה: ולתת ללם את־ 
הממרים הקתובים בלדד וקראו והלירו אותי הבורא הלל והבינו 


שעיקרו שירת נצח (ובן לקמן י״ג ל״ג), והשוד. תפלת ש*ע ולנצח נצחים קדושתך 
* 1 ׳־*ס נקדיש. - ואור בלי חשך. כוונתו אור תמידי. - ב ב ו א י שנית. ע׳ ט׳ו א/ - בסוף 

6 פסוק ע״ט יש הערת גליון: ויהי אדם בגן חמש שעות וחצי. - התוספת שבמרובעים בפסוק ם׳ 

״ היא לפי נוסחאות חמ. - לפסוק פ״א השוה סנהדרין צ״ז ב׳ א״ר קטינא שית אלפי שני הוו 

עלמא וחד חרוב(רש״י: שאלף שנה יהיה חרוב חוץ מששת אלפים אלו. דהיינו אלף שביעי)... 

אביי אמר תרי חרוב (רש״י: תרי אלפים הוא חרב אלף שביעי ואלף שמיני)... תניא 
כוותיה דרב קטינא, כשם שהשביעית משמטת שנה אחת לז׳ שנים כך העולם משמט 
אלף שנים לז׳ אלפים שנה... ואומר [תהל׳ צ׳ ד׳] כי אלף שנים בעיניך כיום אתמול 
•יי כי יעבר. - השוה ב״ר מ״ד כ״ב אף מאמרו של הקב׳ה מעשה, והוא על דרך הכתוב 

״" (תהל׳ ל״ג ט׳) כי הוא אמר ויהי הוא צוד, ויעמד. - ש מ ו א ל... רע ואל. מ"""**:) 

ג!״>ז 03 ת 3 ק מ. נראית השערתו של גינצברג (שם. 160 ) ששני שמות אלו הורכבו 



קכב 


חנוך ב יא גב-יב ב 


צב ?ני אין־עוד מלכדי: ולפת $ת־הם$רים הכתובים ב;ךף ע;ים לכלים 
צג ןדור לדור ומשאלה למשיחה י ו^ן־לף סכוך את־היכאל שי* 
י? א י£י ללשויס על־עתב :דף ועל ?סכי־;די $בוליף $ךם !שת 
וקי?ז ילדללאל ווךי ? 5 יף ולא אאבדם עד־דור אסיח* 

צד כי צחז* לאדלר ומריוך מלאכי $שר ליעמךוזים ^ךץ לעומרים 

עלילם ואת־לעלים כקדלי לשמר עלילם כן־יאבדו כמבול ל^א 

צי. אע* ר אלי עועזי• ב;ליף: כי ;דעתי את־ךעת בני־האךם ש#י?ם 

מ יקזכים ככל אשי שכלי עליהם מכירו את־עלי ףנןחו ל^ם כל 
# ס י מזרעי 1 יכ לכל דקזתחוו לאלהי לכל מעןבו את־אדיולי 
צי ולעזלת הל־ל־אדז בעול וברקזעה יכלאוף וכעבודת אלילים: ולכן 
מכיא אנכי את־למבול על־לאחז ולאדן 2 ם־ל,יא תשחת ככיז 
צז ז־יןדול כ ולישאךתי ממעזסלתף איש צדיק אתי וכל־כיתו א^ריעשי׳ 

צ" ךצולי: וקס מזךעו דור אסר אלרון ע 1 אד ומהם רכים ;דיו כלת 1 ־ 

צ:־ שכעים מאד: ובאחרית הדור להוא אךאדז ללם את-לככרים 

לכתובים ב;ךף ובידי אבוליף ושימיי ל$ךן יךאום לאלשי אמולים 
עושי ךצילי אע־ר לא יקיאי *?הי לשו־א ודם ;?ידו לדור להוא 
? ול ם אליי אשי ל?!ראי כלם לכבדו בסוף מכתחלה: ועלה אלי לול! 

לף לכוך מועד שלשים יום אלכה ועשיל ככיתף ולנדל לכל־ 

כליף ילכל־בני הילף מלכ?י ושמעי אל־אשר תאמר אלילם וקראו 
ולבינו כי אין עוד מלבדי ועלם ישמרו את־מעותיף וסללו [לנןלא 
קא וללכיש כלכריס הכתובים ?ורף♦ יהקץ שלשים יום אעלה את־ 
מלאכי ולש$ף קמל לארץ ומאת כליף אלי: 

יב 1 ;קךא יי אל־אחד כזקני המלאכים נוךא ואים העמידהי מל¬ 

3 ןרי : וםרא ה להלאר סהיא לכן כשלג מדיו מראילז כללה וללן 

מן שמיא וארעא (בארמית) והשם אל. והם שני מלאכים הממונ , ם על השמים 

יי ועל הארץ.-לאריוך ופריוך. וכן בנוסח מ. ובנוסח ׳נ: אריוך ומריוך. וק"" 
יהכייע על עיקר משמעותם. השם אריוך נמצא בברא׳ י״ד א׳ וט/ דניאל ב׳ י״ד•־־ 
נלקדא ולהבין], כך בנוסח ת. - נוסח ? מוסיף בפסוק ק׳א: אל המקום אשר הובן לי 
והיית לפני מהיום ועד עולם וראית את ך!י והיית סופר עבד לי כי תהיה כותב אח כל 

מעשי הארץ ואשר בארץ ובשמים והיית לי לעד הדין הגדול לזי 1 ר. הכל דבר ה׳ א לי 

כדבר איש אל־רעהו. - י 

יבב המלאכים הם משני מינים: "אותן שהן לצורך שליחות הן של רוח... ואות! 

שהן לצורך שירות הן של אש. שנאמר [עשה מלאכיו רוחות] משרתיו אש להם' 



חנוך ב יב ג-יג י 


קכג 


נ קר ?רול: ולקרר את־בני פי לא ?שאתי את־מראהי כאשר לא 
י ייפלו לשאת את־אש הכ?שן ושרב ל׳שקש וקר קאדר: ויאמר 

לי אלי ?זכרך אם־לא לקךרו את־כניף פה לא יוכל כל־אךם להביט 
ה אל־ב?יןד: ןאל־הא?שים אשר הקליני כתחלה אמר לל גרי ?שניר 

י אתכם אל־האךץ ןחכיתם־לו עד־יום המועד: ולקזימיכי כלללה כל־ 

י מטתי: ומתישלח קלה מבכה לבואי ביום וכלללה שומר קלה 

ח ?שכרו על־גד־מטתי ויתכחד כשמעו את־בואי: לאגיד־לו פי לקאכפוי 
פל־פגי ?ייזי ואדבר אליהם: 

יג ב #מעי כ?י את אשר ברצון לל: א;י ?שלחתי אליכם היום 
להויד לכם מפי לל את אשר הלה ואת ד,הךה ואת אשר יהלה עד־ 

נ יום הדין: שמעו קני לא מפי א?י מ?יד לכם היום כי אם־ 

י מבי לל אשר שלחני אליכם: ואתם שומעים $ ת ־דכרי מבי ואני 
אךם אשר ?בךא כמוכם וא?י שמכתים מכי־אש של לל בי־בי ל; 

יי 5 ?שז אש ידכדיי להכה יוצאת: ואתם כני תא־־ם את־כני ואני 

אךם אשר נברא כמוכם ואני רואה הליתי את־בני לל כברזל מלכן 

י כאש אשר בה?שאו ניצוצות הוא משלח ןהוא שורף ♦ ואתם רואים 

את־עיני בראות ארם הדומה לכם ואני ראיתי את־עיני לל והן 
ז מאירות ?קרני השמש ומחרידות את־עיני ארם: לאתם כני רואים 
אתם למין עזרת לכם והיא של אךם נברא כמוכם ואני ראיתי 

ח למין לל העזךת לי והיא מלאה את־השקים: ואתם רואים את־ 

שעור קומתי דומה לשלכם 1 אני ראיתי את־שעור קומת יי ללא־ 

י* מךה וללא־דמוי ואין־לו־סוף: הנה אתם שומעים את־דבדי־פי 
1 א?י שמעתי את־דברי "י בקול־רעם גדול בהיר תנועת ען?ים בלי- 
הרף: ן־עקה כני הקשיבו שיהת אב כשר לרם נירא וקשה לעמד 

(ר ׳ יוחנן במדרש לתהלים ק״ד ג׳). וחנוך בשמים נעשה מלאך השרת (ע׳ לעיל ס׳ 
כ ׳)> לפיכך היה צורך לבננו, שיוכל לירד לארץ (והשוה דברי הפייטן, בפיוס אשנבי 
שחקים, יוצר לשמחת תורה: תקיף מטטרון [—חנוך] שר - הנהפך לאש מבשר - מלמד 
מוסר - לילדי אור נמסר). על התמנותו של חנוך לשר הפנים (=מטטרון) ע׳ לקמן 
י״ח ב/— 

שעור קומתי. 15x13 ־ 06 . — גינצברג (שם) משווה לכאן את דבריו 

של רבן יוחנן בן זכאי קודם מותו (ברכות כ״ח ב/ אדר״נ כ״ה ע״ט): אילו לפני 
ם לך בשר ודם היו מוליכין אותי, שהיום כאן ומחר בקבר, שאם כועס עלי אין כעסו 
כעס עולם ואם אוסרני אין איסורו איסור עולם ואם ממיתני אין מיתתו מיתת עולם, 





קכד 


חנוך ב יג יא-כג 


ל 9 ני פלך אים ךק^ה מאד פי חנון פי^ך פלת וךצון הולך סי ם 
ופה- 2 ם לעמד לפגי פלך ד,מלבים וצבאות ל־$ךן ןד׳^פים פי 
יא :עמד ב:ךאת אין־סוף ההיא נ ועלה ל{י אני יודע הסל אשר מפי 

יב ל: ואשר עיני ךאי לפראש ןעד־סוף ולפן הפוף ועד התשוקה: הלל 

אני יודע והלל קתבתי בספרים השפ:ם וקקויהס ומלואם ופל* 

הצקאות ופללקם מרותי ןאת־הבוקבים המון רב לאין פפפי 
יג רשפפי: פי האיש הרואה את־תהפבותיהם ומסבותיהם הלא 

הפלאכים לא ידעי את־פקקךם ואני את־קל־שמופילם פהפתי : 

יד את־תקופת הלרה פדוהי ואת״קהיו 9 םךפי ילאו ?פל ההדסים 
םו וצאתו ואת־שמותיהם אני קפקתי: את־תקומת הלרס מדופי ואת* 
התמעטותו לפל־הלפים ואת־נפינופיו שהוא מתמעט פפל-יום 
טז יפפל־^עה: אך 5 ע עפים שמפי ומן־העפים עש יפי אךסע הקומות 
ובתקופות שמפי את־ד׳ש;ים נוכחים] שפה י את-החךשים ופד 
ליהדשים פהךפי את־הלמים ומן־הלמים פדופי את־השעות ואפגיי 
י! ואךשם: אני סל אשי נאכל על־לאדפה הקךפי ואקפל ופל״ןרע 
אשר תוציא ללחן אשי לןרע ואשר לא לןרע וקל־צפח ופל־עשל 
יח וקל־קרח וריח־ניהלם ואמותיהם: ומסקנות לעננים והקופיהל 

יט וכנפיהם ומשבט {שאם פקר ונפפי־פפר הלל אני לקךפי: ןאקפל 
נ את[־ךךךז הרעם והקךק: 1 *ךאו;י את־מקתחותיהם ואפ-עזיפייל-ם 
ומבוא יהם ומוצאיהם אשר קלם ילס־ $3 ך ה בשלשלת יעלי 
ובשלשלת ירדו פן־קקעם ןדול ובקצף לשלבו ענני הרון ואפיי 
כא קל־־אשי צאדזי אני קפקפי את־א 1 צרופ השלג ומקמורות הקלת 
לקר לאויר ואפ־עפיהם הקופי אי־־ןה הדרך נישאי מקתהופיהל 
בב לפלאו קלם את־לעננים ואי? ם פריקים את־אצרופילם: אני פהלתי 
את-משקקי לדוס לאלקר ןאךא איך נושאי מקתחופיהם :שאו אפ־* 

המשקלות ןאת־־הפדות וקראשונה לשימו במשקלות ואלרייכז 
ספרות ולכשרון יוציאו 5 פךה על־הארין פן־סנשיפה פבךה למיטי 
כנ את־האדן: אני פדיפי את־קל־לאךק ןלךיל ול,גקעות והשדות 

ואני יכול לפייסו בדכרים ולשחדו בממון אעם״כ הייתי בוכה. ועכשיו שסוליכין אוחי 
לפני ממ״ה הקב״ה שהוא הי וקיים לעולם ולעולמי עולמים ואיני יכול לפייסו בדברים 
ולא לשחדו בממון... ולא אבכה. - נסיבותיו שהוא מתמעט. אין זכר לכך ?יי 
יס- נב לכן. אבל מדובר על ענין זה בפרטות בחנוך א׳ ע״ד.-דרך. כן ח. - מ ש כ ב 



חנוך ב יג כד-לח 


קכה 


כד והעצים ןה^;ים והןהרוו* ובל־הגמצאים : $?י ?ה?הי את־הגכה 
כה למן־ה^דן ועד־הךקיע הטביעי ולמקד עד־עזאול החהלה: ומקום 
כו המש$ט ו#אול ד,גדולה מאד הקתוחה הבובה: ןאךא את־עבל 
כי החבולים המחקים לדין בלי־מךה י ואקתב את־בל־הנשקטים על־ 

כח לדי השומט ובל־מעזקטם ובל־מעשיהם: ןאךא את־בל־האנשים 
מדור ה^בות דךאשוגים עם־אךם והךה {אאנס ו#?ןד על־אהרית 
כט רשעתם אוי־לי מחלקתי ןחלשת לכוהני הראשונים: {אחשב בלבי 
ואמר א#רי האיש ןו^זר לא נולד או אקר נולד ןלא ח?א ל? 3 י 
לל בי לא יקא לקקום ההוא !־לא ישא את־על־המקום ההוא: 

ל ;אךא את נוקזאי המותחות ךאת־שומרי שאול העומדים בוחשים 

?דולים וקניהם בנרות בבולים ןעיגיהם אעז ו 3# יל.ם גלויות עד 
ל א הזוהיהם: ואמר לבניהם מי לתן ןלא אןאקם עוד ללא אשמע את־ 
מעשיעם לאיש לא לביא את־בני עמי אליעם במה מעטים היו 
לב הקאיד,ם בהלים האלה ובדו!י־?צח יקבלו עבל תמיד: אני עליתי 

למןךח לנן־עדן אקר עזם הוק?ה מנוחה לצדיקים להוא קתוה 

לג לךקיע השלישי ולצד העולם הלה הוא עגור: לשוקרים העמרו 

על־לד־השערים ה?דולים מאד ממןרח קקש מלאבי להט עזרים 
לד ?לי־דךף #ירי נצח שמחים לבוא הצדיקים: קיום הביאה 

ד,אחרו?ה יוציאו לאךם עם־האבות להביאום ה?ה למען לשמחו 
בקרא איש לאוהביו לאבל אתו להם האהךלם להם באים בשמהה 
וקשוהחים לבני היבל האיש ההוא בשמחה ומסבים ללקמו ולע?ג 
לה טוב לע#ר בלי־מךה ולעזשון לגיל בתוך אוךה להיי־ןצח: המי 

אומר לב ם ב?י אשרי האיש לרא את־קם יי לעוקד לע?יו תמיד 

ומביא מנחות 5 חרךה בהלים האלה לבל־ההלים האלה לחלה בצדק 

לי למת: אשרי ד-עועזה משמט צדק לא במתן בי אם־באמת ללא 

:קלה אהרי־כ! לבל־דבי משעטו יבא לעתיד בלי משא ק;ים: 

לז-לחאשרי המכבה עךמים ??דים ללךעבים להן לחמו: אשרי הךן 

יי הרוח. אולי עיקרו: משכן הרוח.-שאול תחתיה. אולי אף לדעתו של בעל הספר 

ז׳ מדורות יש לשאול (השוה. למשל. סדר רבה דבראשית סי׳ כ״ח ואילך). אע״ם שלא 
כת דבר בספר על מנינם ותיאורם. - כל הראשונים, למן אדם וחוה ואילך. נפרעים מהם 

לג ־־לי בגיהנם בעד חטאותיהם. - ש י ר י נ א ח, ע׳ לעיל י״א ע״ב. - לא במתן כי אם 

באמת. השוה דבריו של אנטיגגום איש סובו (אבות א׳ ג') אל תהיו כעבדים המשמשים 



קכו 


חנוך ב יג לט-גו 

לט מ#כט־כךק ללתום ו#למןה ול?ל־ןך^א לעזר: א#רי ה#ב מדיי 
הזמן בעולם הל׳כל ל,ןה והלך כדרך הל#ךד. המולידה ^ל-סי 
מ-םאאיךםוף: אשרי הזורע |ו*ע 8 מת כי #{?הלם לקצר: א#די ל־א יע 
סב אמת בקךבו ולוכד אמת לרעהו: א#רי ל־,איש רסמים ?כיו המ 5 די 
מג ?לבו: אשרי המבין לכל־מע#ה ל; א#ר ן?ךא ןד,וא מ#בחו: 5 ' 

מי מעשי ל; אקת אכל מעשי אךם מל,ם מוכים ומהם ךעים ולכי מ?£יס ם 

מה יודעי ליאמנים: כ;י כל־מעשה וכל־מךה וכל־כשקל א;י מלווי 
סו ןאקתב כאשי צ 1 ?י לל ובכל-אלה ??אתי #נולים: וכ#ןה ??מיי' 
מ#ןה כן ?ככד אךם מאךם לאזלוד גללה ר?ד־ ולאחד חכמה־ל ב 
רכה ולאחד כי?ת המעשה והאחד כחלשה המעשה ולאחד כשהי?!^ 

שכהלם וליאלד בטהר והאלד ?כה והאלד ביכי והאלל בצעי ול־אל׳י 
כחריפות ולאלד כמךאה-הגוף ולאלד כךב־ך?ש ישמע כללו 
מז-מהןאין לחרון לאיש מירא-לל הוא להלל מכל כדור ההוא: יי ?ידיי* 

מט כךא את־לאךם ?ךמות ןןיו קטן וכיול כךא לל: ואשל לנאין כ?י 

אךם ל?אין ?ני מלך ו^י ל; למאם הכי לכ?י אךם הוא לכ?י לי 

נ לבוז: המכעיס לעל־אךם ?לי ךעה כעם ?רול לךךכהו מא ת לל : 

נא-נב היורק ב?גי אךם ןא?ה תךךכהו ?דיז־לל הןדול: אשרי לאיש 
אשל לא י#ה את־לבו ללרע לכל-איש ל?ש?ט נעזר ואת־הצדמא 
לריס ולמכקש יעשה אךקה כי ביום הדין הןדול נכל־מעשד, אנוע* 

ננ לתהרש ככלב: אשריהו ולו תהי מרת-ארק ףמאן 5 י ?לק ומשקל 
כדק] כי ביום הדין הןדול כל־מךה ןכל־מאן;לם וכל־משקל ?מי , 

במאז?ים לאלו* כק?ה להיו תלולים ועומדים כקגלה ןכל־־איש יכיר 
נד את־מךתו וכמךה לקכל את־גמולו: 1 אשר למהר וע#ה מןליי 
ני• ל??י לל למהר לל כקשת מעשהו ועשה לו משכט כדק: 1 א#ר דכי 
ט גרות לכגי לל והךכה־לו לל שמיךתו כמלכות #למעלה: ן?י דורעז 
לל להם או ?ר או אלל או שור או קרענות אחרים לא אלה מי 

מח את הרב על מנת לקבל פרס. - ה׳ בידיו בדא את־ ה אד ם. השודי א ותיוח "י 
עקיבא (בית המדרש ג , 59 ): שכל העולם נברא במאמרו של הקב״ה ואדם ב כפ י' ור ^ י 
גב לבראשית א׳ כ״ז: שהכל נברא במאמר והוא [אדם] נברא בידים. — סוף הכתוב :״ב הוא 6 

גג נוסח מ. — ב ק ג ה... בקניה. דמסזס 03 0 6016113 ־ 008 3 !!. לשון נום 

לשון של קנה וקניה מזכיר את הלשון שבישעיה מ״ג כ״ד לא קנית לי בכסף ?נ י 
(אע״ם ששם קנה הוא מענין אחר). — א י ל. בסלאבי 383 ק 6 (=חזיר), ואין 60 <ן שאי 


גו 



חנוך ב יג נז-עב 


קכז 


:ז אם־לב ©הוד לךרש ו??ל־אלה הוא מ?©ה את־לב האךם: אם־ 
:?יא אךם ©?©ה למלך ?שי ןךם ןהוא בלבו אי־אמו?ה !חשב 
נח הלא לקצף המלך אשר יךאה את־©?התו ומ©ךהו לרין: או אם־ 
- י 0 ?יף איש לרעהו בלשון טו?ה ובלבו ךעה הלא :בין לבו זאת 
נט ובקר? נ©שו יש©ט שאין מש©טו ב?ךקנ באשר לשלח ל: אור 
ןדול ןה:ה ©ש©ט עךק ובלי משא ??ים לעריקים ולאי?ם ©ריקים 
ם ןאיש לא־לקתר אז: ועתה ??י שימו מחש?ה על־לב?ם ושמעתם 
לדברי א?י?ם ?י ממי יי אצ?י דו?ר אלי?ם ולקחתם את־ה©?רים 
האלה ה?תו?ים בידי אבי?ם וקךאתם ?הם ו?הם תךעו ?ל־מעשי 
סא ל:. ?©ריס רבים היו מתחלת הבריאה עד־סוף הדורות לד׳יי ונם 
אחד מהם לא־יודיעכם ??תב־:די אם־תדזזיקו בו לא סחקזאו 
פכ ל:: ג ?י אין מלבד יי לא ?׳?מלם ולא ?ארץ ולא בשאול :לא 
ס: ??ל־לסוד: ל: עשה לסוד על-אי-לדועים ומתח את־הךקיע ??ואים 

ו* ת ־ל*ת העמיד על־המלם ואת־המלם :סד על אי־עומדים 
סי ובל־ברואי איך©ם?ר ?ךא ל?רו: מי ??ה ע&ר זהאך־׳ן או חול 
ס יי ה:ם או ?טסי המ?ר או $ל העננים או נשיבת ד.רוחות: מי 
?!שר את־יארץ ואת־ה:ם ?קשרים לא־לתרו ןאת־הכו??ים חע? 

סו ©דהאש וללף את־הרקיע: ו?תו?ם העמיד את־ה^מש לבעז נלי 
?ש?ע תקופות השמלם בי העמיד מאה ו׳??לם ושמונים ?סא 
למען יעא ביום ק?ן ועוד מאה ושנלם ואמונים ?©א למען לעא 
סז ביום ןדול: ושכלם ?©אות גדולים לו [לש©ש 1 למען לנוס ?הם 
סח בשובו ?ה ן?ה ©מעל ל?©א הלרח: מ:ךח תמוז מיום שבעה עשר 
:?א ןעד :רח טבת ומשבעה עשר בט?ת יעא ןכן ילך השמש 
סט בעל־תקופות לישמלם: ובאשר לקרב אל־ליאדז ושמחה דארין 
ןהועיאה את־פך:די ובאשר לרי׳ק והתאבלה האך׳ן והעבים ובל¬ 
ע ?ר י אין להם גדול ו ?ל המרות האלה ומדות־השעה לחלקים 
ע א העמיךה ©?©תו את־הנראים ןאת אי־הנךאים: מן־אי־הנןאים 
עכ ?לא את־?ל־ה?ךאים והוא בעעמו אי־?ךאה: ?ן אומר אני ל?ם 
?ני תנו את־הם©רים לב?י?ם ול?ל מש©חוסי?ם ושארי ?שך?ם: 


( 0 ״ 8 ק 6 ז) בחזיר נתחלף לו לאחד המעתיקים. וכן לקמן כ׳ ב , , כ״א י״ד וי״ז. ב״ב ל*ד. !!מ-זסע 
(בהוצאת 01181108 ) מוסר בשתיקה בלשון 081:110 (עמ ׳ 84 ) או •] 81180 (עם׳ 86 ). - מירח תמוז• 



קכח 


חנוך כ יג עג-מו 

להעז ^ ינ י ודאו *ת־ל: ולקחום !היו טובים להם ס$ל ס?? ל 
.יי ר ??ח ו? 1 ר אי בהם וקךבו ן^לילום: בי אי־קבינים ואי" 

7 לל ואי־לראים ? ת ־ל ז י הם לא לקבלום בי אם־יםוירו סל !ם 
בי ^ ם " ^ ^ ם: ??ד מ*א <**ם והקרב ואליהם י־יא י ?* ל 
־ *־י ז ־׳ ? יי ל; ושבע *?י לקם מי *בל *?י לא *?בע אף 

*־ לא כ ^ הלם ו לא ??דן ולא בבריאה אד!ךח 

־; * " ?סי ?י? *י לא ?זבוקה ולא ?זקר בי #ם־*** 

ו ?ז ??י 1 ב?רם ל?זהע םל^ח הן מ? או לא לא 15 *ני שבע 

;* ם ^ *] ?י לא לד למים *ךם בקעי אמי *?זר לא יבינוה' 

, ?־קום י ?׳ד ה ים?זק ל *?״־ בתיי ה יא להיות בדור לד 
1 * ז ל ^' 3 ו ?ד ם ♦ הגלי־ ??י אל לקחני פי ?זם הובן סקר ם 

9 ^ ?ד ם: איי משי בל־*ךם ??ינב ך^יבהי ואיעי 

סדסנילדים ??ח לא יי 3 ל למסי־ ולא ללקתיר את-ב^הו ? 5 ' 

ימיי ה לל בבעך*ה♦ ו#*ה מי בסבלנות 1 * 1 ה ת?ז*רוי ס?י*י 
■ל י ? ם לם?גז ת?ללי עולם אילםיף לבתיד לסאג בל־הבוךה ובל־ 

י ^ ע ובלשל׳יז ובל־דבי־ רע ?שי יבו*בם ?׳ז ל: יבבלהם לבעז 

יי: ןאם היבלו לגם ל סי-סאה אל*ת?בלו לא לקרוב ןל א לךחוק: 

?י לל הוא 55 יעיל לר והיא יןקם לבם ביום הדין הנדול ואל תליי 

אסם נוקבים על ללי אלם בי *ם״?זם על־ירי יי: איעז סבם 

*י ןזר לא^י אס־זל׳בו ו? ת ־ 5 ? ג 6 י ל&ע? אליי לקבל אובר״בלא בעולם 
-י הי ^ לדי ם ילאלמי- ו להלר ה?זלחי את־לדבם בבי בחותיבם. 

עז רי ??בז םבר ד, ולא הבו*ב ם בדל באביוסיבס יבעת ^בורהבם: 

ת* סייז ( 3 א*מייא). - השוה מדרש עשרת הדביין 

^ ע , ום נשבע למחר ונעשית שביעה שגורה בפיו וקלה בעיניו. וכל המחלל " ם 
ל כ ל אדם אןי ? אפילו כאמת סוסו הקב״ה מגלה משכורתו (שקרו ז) ויש? 

לסיוט אלהי ם בף . ' ז י א יי לי לעולם הבא. וכתב בעל קמחא דאבישוגא (בם ירוש 

בדקה!על |^״י^יייי ״יי* ״״*יד להשבע בבית דץ באמת בשם ח׳ 
672-3 , 1912 ^ ך לעשות (יע׳ שמידל בבית תלמוד א׳ 245-247 . גינבבי׳ 

אחרת" י 7 להשוןת ־ "יו "אני לא אשבע... לא בשמים ולא בארץ ולא בבריחי 
ןל גגליון אגרת יעקב ה׳ י״ב לא תשבעו לא בשמים ולא באח 

שבועה אחרת ויהי הן שלבם הן ולא שלכם לא.-דבר רע. *"*,*סי* 
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קבס 


חנ יר ב יג סו—קיא 

סז וקל־על עעב לבקי כ^שר לבודקם למען ל: הצל תשאו וההיךהוי 
סח וכן המעאוי $ת־שבךבם ביום הדין: בצקר ובקהללם וקערב טוב 
םט ללא לבית יי לדלל לבורא הצל: בי קל־?שקה תהללהו ו^בחר 
צ בל־בריאה נלאה ןאי-;ןאה: א^רי האיש **?זר בתת ^ת־ציו להלל 
*א והלל לל; צקל-לבו: ארור האיש א^זר לבמח את־לבו להרף והרף 
צב *ת־העני להועיא דקה על־־רעהו: אשרי הפותח את •יו לברך 

זגג ולהלל את־יי: ואחיד הפומח את־ציו לקלל ולדייף צל־ 1 מיי ל^י 

צד־צחיי: *שרייהקקרך *ת־קל־מעשי יי: ארור המחרף את־בל־ 

צו־־צז בריות "♦ אשרי החושב לבלות מעשי ;ךיו: ארור המעבה לאצל 
צח־-צט נעמל] אהרים * אשרי השוקר לפדות אבוהיו הקךמונים: ארור 
יק המשחית מרקדות אבות־אבותיו גאבוהיו* אשרי הנוטע שלום־אהבה. 
קא-קבארור ההוךם השלוקים קאהקה: אשלי שאינו מדבר שלום נריו ] 

ק־ בלשונו ובלבי שלום לבל: ארור הקדבר בלשוני שלום ובלבו 

קי #יז שלום: קל־אלה בקרות ובקברים יןלו ביום הדין הןדול: 

קה לעו^ה קני אל תאמרו אבינו הוא עם־־לי ןהוא יגן קלינו ןהקפלל 

קי בעד הקאינו אין שם עו!ר לבל־אךם אשר הקא: ןאו מעשי בל*־ 

אךם קלם קמקתי אני לבני הקשוקם ואקתב את קל־אשר נ^קה 
קי קקל־־קני האךם עד־העולם: לאיש לא יובל להשחית את־קקב- 

קח ידי: בי ל; לךאה הצל וקהשבות אןשים ךעים צי הבל הם אשר 

קט לשקנף בהדרי הלב: ועתה ק;י האזינו לקל־דקרי אביבם אשי 

אני קדבר אליקם בן ת?המו 1 אקךתם קד!־ע לא אקר לנו אבינו 
קי קעת ההיא את־אי־דעמנו זאת : והיו הקברים אשי נמתי לבם 
נהלת מנוחתקם אל־מקמירום מקני קל־ההבעים ובאךמם אימם 
קיא לקען יךעו מעשי לי הנבלאים קאד: קגי קנח הילך וקרב יים 
המועד והעת הנתינה לי קאה ונךךש אני ללקת והמלאבים הרועים 

*״-ק״ מסר השם דבר בשם דיבור. ואין זה כאן ענינו. — ל ב י ת ה/ לבית המקדש ז - השוה ספרי 
דברים שכ״ט: אין אבות מגילים את הבנים... אחים את אחים מנין. ת״ל אח לא פדה 
יסדה איש [תהל׳ ם״ט ז׳]. ומדרש תהליס למזמור מ״ו א׳: אח. כמה קשה אותו היום 
ואין יכול לפדותו. וכן אמרו (סנהדרין ק״ד א , ): ברא מזכי אבא אבא לא מזכי ברא. 

דכתיב 1 דב׳ ל״ב] ואין מידי מציל. אין אברהם מציל את ישמעאל אין יצחק מגיל את 
עשו. ובן הוא אומר (ישע׳ ט״ג ס״ז) כי אתה אבינו כי אברהם לא לדקנו וישראל לא 
יכירנו. ויש להשוות מק״ב ס״ו י״ד שירמיהו מנין על ישראל. — 



חנוך ב יג קיב-טו י 

?יכ * הי ע י* דים על־ליאלץ אומרים א ת ־ק? 1 רהם: וקחר א 5 י 

קיג הילך לדרומי הקזקלם לנסלת״עולמי נבח: ולכן בויהיקם קני בי 
סעשו את־הטוב לקני יי; 

יי ביען מתושלח ארדחנוך אביו ו 4 אמר: אם־טוב בקיןיך לנוך 

ב ^ יני לל ןם למרר למען # 1 :רך את־־קהינו ואת־קניך ןאת־קל* 
ללידי ביתך וליהבבדו אנשים כנללך ואסרי־בן הלך בךצון לי. 

נ ־י 1 !ען ?שכרך לבנו לאמי: שמע בני למן אשי קעזחני לל 

י*מאר ת י לא ?א אכל בקךב י ןצעם ארץ אין נקשי ימךת ואירל' 

י• הקץ בךקר מדברי ארץ: אקל קרא ת?ןךא אל־אדויך ןאל-קל-קני 
ב־תקם ואל־זקני הקם ודברתי אליהם והלכהי־לי כאץ? ר הושם 
י קלי נ ולמהר מתושלח רקלא אל־ךעים ורימז ועומן וסרמיון ןעיך ר 

ז א 0 יו ואל זקני קל־העם ניקךא אליהם אל־קני סכוך אביו; ולץז!עלזוי 

כלם לקניו ולראם חנוך ולברכם ולדבר אליהם לאמר; 

טי שמעוני קני בלמים ההם ירד לל למען ארם אביכם קל-הארץ 
ובקר את־כל־בריותיו אשי ברא ?אלמי ל׳שנים הקוךמים ואסרי 
ב בל ם ברא ל*רם. ו!?ןךא לל לבל־בהמת לארץ ולבל־רמש הארמי 
ולבל־עיף המעיקף קרוס ולבא את־קלם לקני אךם אבינו למען לקרא 
נ שמות לקל־הולבי על־אךקע: ולקךא אךם נשמות! לקל־ההלים אשי 

ד על־ל־ארץ: וועמידהו לל מלך על־קלם ולקנע לקניו את־קלם 

למשל נקהסז ויעשם אלמים וחרשים למשמעת ולקל־קבוךה קמו 
י.-י לכל־אךם: לל קךא את־האךם איח לקל־קנלנו: ואין לל רז ב 5 *" 
נקש בהמה מקני האךם אקל ךן הוא נקש אךם מקני נקש בהמה 
י ביום לןייל. בי ל׳בלל מקום לבני אךם וקל־נקשות אךם ל? 

במקקר קנקשות בהקה ולא תאבד נקש אחת אשר ברא יי עד* 

ח הדין הןדול: וקל־נקש בהמה הלשין על־האךם אשי לרע לרעות 

צ ־' א יל ה: *מעול לנבש בלמ ה לנקשו היא מעול: בי האךם מביא 

מךר־בהקה הקהולה ו ע י^ ה ?!רבן למען תעלה הלוקה לנקשו: 

מ ש ח נ י ה , — ע ׳ לעיל ט׳ כ , . — ר ע ים ו ר י מ ן וערכן. אין זכר לשלשתם לעיל 
א׳ י״א.— 

לנפש בהמה אין שכל ואין נסרעין הימנה. אבל נפש אדם היא בעלת שכל 
ונסרעין הימנה בעד נפש בהמה, שלפי בעל הספר יש חשיבות לחייה. אולי מיוסדים 
כל הדברים הללו על אמונת הגלגול ז — מהבאת קרבנות שבפסוק י׳ נראה שהספר 



חנוך ב טו יא-לב 


קלא 


י א ?ל אשר ;הן לעם לאעל האעלהו באלכע רגללם זו היא הרועה 

■יב העו^ה טוב תהא הוא לנעשו: הששית על־עהעה ?לי לאעלד, 

יב את־נעשו הוא השית ועושה עולה לבשרו: העושה לעת-עה לעל־ 
יי ?השה בסתר עול הוא ן־עןלה הוא עושה לנעשו: העושה לעה 

לנעש אלם לעה לנעשו הוא עושה ואין־לו־הרועה לבשרו !יאיך 

טו לו שליבוה לעולם: הרובה ?עש אלם את־נעשו הוא שמית ואת־ 

טז ?שרו הוא רואה והיללו הרועה לעולם: הדוהה אלם לרשת הוא 

יז ענעשו ללשד ןאיללו הרועה לעולם: הדוהה אלם לששעט לא 
יי׳ למעט ע?שי בדין ה?דול לעולם: העושה רשעה או ידבר ך^ה 

יט לעל־נעש לא תעשה־לו עלקה לעולם. ושעה עני שמרו את־ 

כ לבותיכם מעל־רשעה אשר שנא י:: כאשר יבקש אךם לנעשו שאת יי 
כא ב! -יעשהלעל־נעש היה: בי כיום הןדול אני יודע העל אוארות רבים 
הרענו לאלם טובים לטושים ןלךעים ךעים בלי שקשר לרב: 

כב *שיי ?י שלבא לעתים טובים בלעים אין מנודוה ואין !עשועה: 
גג שמעו ?ני העשנים עם־הןדולים אךם עי־נעלה לער על־לבו 
להעיא מ?חות לעני יי לליו לא־תעשינה זאת והסיר יי את־עניו 
כי מעשל יליד ולא למאא ערי עכל יליו: ואם־לךיו תעשיןה ולבו 
להאונן לא תחלל שתלת לבו ועהתאוןנו השיר לא יהי־לו על¬ 
בה ערי: אשרי האיש אשר ?שעלו יביא ש?חות לעני יי הוא לקבל 
כי עליהי• על־החטאים: ואם לעני הןמן לשיב את־לערו אין־לו השועה 
ואם־יעבר ר-ןשן המלעד ועשה אין־לו בלעה ואין השועה אהר 
בז דעות: בי על־שעשה אשי לעשה אלם לעני ןשנו ואסר ןשנו כעם 

כח הוא לעני עני־אלם ולעני לל הוא חועא: אלם עי־לכפה ערם 

בט ןללעב לתן שלחמו הוא נמול לקבל: ןאם־לבו להאונן שהלם לעות 
ל יעשה לנעשו את אשר ?הן אעד וקעלת שערו אין לו: ועני בי־ 
השבע לבי אי הלבש ?שרו והתןאה הוא על־כעל עניו לאכד ולא 
לא-לנלקעל עלעת הגמול: בי תועכת יי על־אלם נאה ז ועל־לכר-עזב 
בעול הוא מחדד ובד)ר הלב העןת הוא נעלת ןהעליתה ההיא אין־ 

ל ה הרועה לעולם: 

נכתב בזמן הבית. - השוה תמיד ד׳ א׳ לא היו כוסתין את הטלה (רש״י: בשעת שחיטה 
ד׳ רגלים יחד) אלא מעקידין אותו(כלו׳ יד ורגל, כדמפרש בגמרא, והשוה שבת נ״ד א׳).- 



קלב 


חנוך ב טז #—ין ז 


טז 1 להי כא#ר ילה הניר לדבר אל־מיו ואל־#רי העם 1 י?ז$עי 
לל-ד,א;שים הקרובים ןהךחוקים בקרא יי אל־הנוך 1 ית;עצו לא&ר 
כ ;ללה מ#קני להניד : 1 יהאלפו לאלאלם איש וילאו אל־הלקום 
נ את; ה $#י מיי # ם הניר ימיו: מלאי ז^י העם וקל״ל? 6 
י ד#המי 1 !#קי למוך ויאקרו אליו נ יייר הלילה סבוך אבינו ללי 

י׳ קלו ?!עולם: ועתה ערקה אה״מיך ןאה־?ל־ל׳אןשים ןנק*ךני 

י לי?יד היום יי ;בבךא למי יי לעולם: יי ?ך עהר יי ם?ל~ 
האנזים על־לאדן ויעמיךך סומר לבריוהיו מראות ףןזאי{ן נראיי* 

ז יקכבר הטאות אךם ועמר למי ביתך: גגזז הניר לאנשיו 4 1 א יי 
לקלס♦ 4 

יז #לעי מי עד־א^ר לא ליי ללם ועד א^ר לא ;לראי לי" 

ד,לרואים ןךא י; את־לל־הלריאה מראה ואי־מךאה בקד■ על' ם 
?ולפי דעלרו וידעתם לי אסרי לל־אלה ;צר את־האךם ליל*י 
יבךמותו 1 _יעש לו עינלם לראות ןאז;לם ליללע ולב לס^ב #1 יל 
כ להבין: 1 יךהב יי את־לעולם ללען האךם 1 ילרא את־־לל־סלרייי 1 
לסענו מחלק לעתים וקךהעתים עע$ה ^;ים ולךלן^;ים ?|לע ירחים 
ולדהלרחים ;לים !יקבע שקעה ;לים ולל,ם קעע עזעות ןאה" 
השעות לדד להלקים ללען יהשב ד.אךם את־לעתים ימה אה" 

ריש;ים ואת־הלרהים ןאת־ה;קים ואה־העזעות ןאת־השגולים ואה" 

סל,לחלות ואת־הקצים ימה את־־הייו להחלה ןעד־הקות ןח^ב על" 

נ חטאיי ולהב את־לעשהי ל׳רע והטוב: בי אין ךלר ;עלם ללני 
י; ןעל־לל־אךם לדעת את־לעעזיו ןאל־!עלר איש ללוליו יטיח^ 

י ;די !הזיק לדור !דיר: וכאביי יללו לל־הלריות מראות ואי" 

י׳ מךאות אשר לךא י; והלך לל־איש אל־דין ?; ה;דול: אז תאגד;ה 

העתים ונם השנים לא־הד,:י;ה עוד ולא יךהים והימים והבעיה 
י לתפוךרו ןלא ללנו עוי ןעולם אהד ?קיט: ולל־הבדיקים א#י 
יללטי לדין :; הדיל לתקקצי אל־עולם ?דיל ןהעולם כ׳?דיל 
ז לל.;ה לצדיקים וה;ה לנצח: ולא־להיה עוד להל לא לאב ולא 
לסלה ולא ךא;ה ןלא תוהלת קלה ןל א עקל ןלא לילה ולא 


טז ב 

יז 3 


ארונה. ע׳ לקמן כ׳ א/¬ 

הכל נברא בשכיל האדם (השוה. למשל. תוספתא סנהד׳ ח׳ ט׳).- 



חנוך ב יז ח-יט ד 


קלב 


ח^זך פי אם־אור ןדול וסלה לסם חוסה ?דולח לא־־ההרם וגן 
ח ?דיל פל־ל^זדות: פי פל־נשחת .יסלף ךאי־;^חת ;בא וסיה 

ט גג לסעוךןפח: ןע 0 ה ?{י שסרו על־נסשפם מפל־עולה אשי 

י־ יא שנא לי: 01 ל?תם לפןיו פיךאה ולו לכדו העבדו: ןפל־מ?חה 
יב תביאי לפני לל ?פרק ב^^יר לא ?פרק שנא יל: פי ספל לראה 
לל 1 אש ר -יסעב אךם בלבו ש?לי לעיץ לי ופל־עיס^ה הפאת־ 

יב מ? 0 ה היא לפ?י לל: אם־הביטו אל־לישסלם #ם לל פי לל כךא !את־ 

יי *שסלם: אם־הביטו אל־האךץ ץזם לל פי לל לסד ארץ ולשם זלי 0 

ט י את־פל־פרייסיו: אם־החץזבי על־&סק סלם ופל־תחמיות 0 אךץ 

" שם לל פי ל; פךא ספל: אל־תשתחוו למעש , 0 אךם ולא למעשי 

לל פ^זבפם את-אדון פל־ספריות פי פל־דכר לא־לססר מפני לל: 

יי והלפהם ?ני פאךך־אסלם פעןלה ?לגון בךא?ה פאמוןה בפרק 

?לסססה בחלשה בסופה פפפפים ??סלן פלסר פעידם אוספים 
איש את־דעהו עד־אשי האאו כעולם מער סלה לסיות יירשים 
יח עולם איךסוף ♦ אשלי מריקים אשר לפלטו ביידלל סןדול פי 

יש ש?עהלם סךלשסש לאידי: פי פעולם סהוא ספל קפרל שפץתלם 

כ אור לחשך וקתוק לקר וגן ןענוי: פל־אלה שמתי בקתב לסען 

הקראי וספיני: 

יח ולסי פאשר פלה ס נ יר לרפד אל־אנשיו ויוךד לל חשך על¬ 
3 סארץ ותסי אסלה וסכם את־סאנשים העומדים עם־סנוך: ולמהרי 
סמלאפים ולקחו את־סנוך ויעלהו אל־מ־קיע סעליח ושם קבלהו 
נ יי וועמידהו לפניו לעולם: והעל סאסלה העל האךץ ללהי-אור 1 לךאו 
לאנשים ולא לימי איר ?לקח סנוך ללסללו את-לי וילכו אל־פסיסם: 

יט לסנוך נולד בששה לחךש המוז ולחי ש?ים שלש סאות 
ב וששים וססש: וללקח אל־השמים בחךש ?יקל באסה לחךש 1 ל 0 י 

נ כשסלם ששים יום: ולקתב את פל־האתות לפל־בריאה אשר 

ד פךא לל: ולפתם שלש מאות וששים וששי ספרים ולם?רם פלד- 

יח ב חנוך נתמנה למלאך השרת בתורת שר הפנים (וע׳ לעיל י״ב ב , ). - 

חלק ב ׳ : על השתלשלות הכהונה הגדולה מחנוך ועד נח (כ׳-כ״ד). 

תמוז. גם כאן 0£ ץ 080 * 1x3 , ובנוסח ח (כן בפ״ו): סיון ( 183113 ^ 1 ). כמו לעיל י״ג 
ב ־י 0 ״ח.-בחדש גיסן באחד לחדש. וכן בנוסח מ, ונכון (השוה א׳ ב*).-שלש 



קלד 


חנוך כ יט ה-כא ו 


י 


ז 

כ 


ה ו ^ יי: 1 ל 5 ' על־ל$רץ #ל#ים יום ולד?ר אתם: 1 *ל?ןח אל" 
לי^ימלם #?ית בלךש המוז ההוא 3 יום ק##י ההוא ן #1 ר בו נולי 
? וב^ה ההיא ז ?מר לבל־^ךם תכוןה דון 1 ה בלוליו אלה 5 ן 3 ם 

הלרייז ול׳לד ה וללבי^ה ?ךהחדם האלה: ב#עה #בה הוךרי ? ח 
נולד #1 די מת: 

^ ^ 1 ■־ 5 י ?תי#לח ואליי ו?ל־?ני לנוף ולבנו מלבה במקום 

אר!ןה א#ר #ם ?לקח חנוך: ויזבחו אילים יברים וזקךאו לבל* 

י? ם ויא ?לי אח־לקרבן ל?ני ל ז י: ןהאן#ים א#ר באו אליהם אל* 
השמחה לביאו מתנות ל?;י לןנוך ו!ןןשו #$חה וינילו ולטישי 
של#ה למים: 


י 5 ' , ' 0 ל^זלי#י לןת-^ךב ויאקיו זקני ל^ם אל־מתו#לל 
י כ ■ א ^ ר: ?מד ל$ני לל ולבני בל־לבם ולבני מזבח לי ו?מבךל בלוד 

5 א?^יף*? וו?גן מתו#לח לאן#יו הבי ?ני אךם עד־א#ר לל איל 5 ' 

ד 0 נ יר אמי ל?סר לי הוא בלן מא?#יו: ולהבו האנשים עוד לילי 

ח ל#ןא #ם במקום ארן?ה: ו*#אר $תו#לח על־יד־למזבה ויבבלל 

י אל־לל ויאמר נ רביז ?ל־העולם אתה להרף א#ר־?לרמ בסנוך אי 

?לר״? א םלז לאנשיך ולמלה את״לביהיהם ללךאה את־בבוך 1 י 


מ א ו ת וששים וששה ם ם ר י ם. בם׳ 890 18 זנ<<ז 0017 <ן 4 18 םםג 011 נ ■ 61 ( 141 (במקום שהשתמש 
בו בם׳ חנוך) ניתן מנין הסשריס שכתב חנוך ששים וששה בלבד - אשר בו גולי• 
הקב״ה יושב וממלא שנותיהם של צדיקים מיום ליום ומ חדש ל חדש . (קידושין בבלי 
ל-ח א׳). והם מסתלקים מן העולם ביום שנולדו בו. כגון משה שנולד ומת בשבעי׳ 
באדר (תוספתא סוטה י׳א ז־-ח׳). - תכונה דומה. בך מסר סוקולוב ברומית: * 16 * 1 >!><״• 
אבל בסלאבי: סאא.!-! (=חשוכה). - י ׳ 

במקום ארונה. במקור: אחון = י 1 ״ 33 ץ 0 * 3 . לקמן כ״ג מ״ה—מ״ז באמר שמקום 
י הוא בטבור הארץ ושם נברא אדם ושם ג״כ קברו ושם קבר אדם את הבל ושמלהי 
צדק הוא בהן ומלך במקום אחוזן. מכל אלו הסימנים נראה שכוונתו לירושלים. שהיי 
ייישלים היא טבור הארץ (ע׳ אגרת אייסטיאס סיג, והשוה תנחוםא בובר ויקרא 78 : 
*יז ש יאל יושבת באמצעיתו של עולם וירושלים באמצע ארץ ישראל ובית הסקי* 
באמצע יושלים) ואדם הראשון ניטל עפרו ממקום שבו היה המזבח (ע׳ ב״ר י״ד ה׳ 
"יי״י ־של חיאודור) והוא גופו היה הראשון שבנהו (השוה פסיקתא רבת י ק״םב׳ : 

י ••• ומצא שם את המזבח שבו הקריב אדם הראשון ובו הקריב נח ובו הקי יב 
י־ ׳ ה ת״י לויבן נח מזבח לה/ ברא׳ ח׳ כ , ) והבל נקבר במקום בית המקיש 
ויהי בהיותם בשדה - אין שדה אלא בית המקדש) ומלכי־צדק היה מלר 
י״ח)=ירושלים. מכל זה נראה שבמקור העברי היה ״במקום ארונה״ ( 5 ׳ 

יווני אחזן ^יי^יך^ייי"' רי״ש וו״ו כחי״ת נראו לו וקרא אחזה ומסר באקוזטיבום 



קלה 


חנוך ב כא ז-כב ג 

ז ולחשות הלל ?ךצונף: ויישן מתושלח 1 יךא אליו יי ב?ךאה י־לללה 
ד,-ט ויא?ר אליך; ש?ע ?תועלה אני יי אלהי סנוך ^י 1 ד: 

לקול האנעים האלה ועמך? לעני מןבחי ואכ?ךד לעני;ל־ד,אנ^ים 
ןהלית נ??ד קל ימי הייף: וייקץ ?תועלת ?ענתו בל^דר $ ת ־" 

יא הנראה אליו: ויקד ,רו זקני 7 ,עם אל־מתועלח ויט יי אלהים אה־ 
יב לב מתועלת לשקע בקול האישים ולרקד אליהם: לל אלהים להן 
ינ ?י? ה לאנשים האלה לננד עיני היום: ולמהר ?ך?ן ןחךמי ןזזם 
זקגי העם וללבישו את־מתועלח ??דים לקדים ולשימו עתר מזהיר 
יד על-ראשו: ולמהרו הא?עים ולביאו אילים וערים ומן־העופות קלם 

מ י הלדועים למען וקריב ?תועלה בעם לל ו?עם הא?שים: ולעל 

?תועלה על־מןקח יי ויאירו ע{יו כע?ש קאהךלם עיל ה ו?ל־ 

טז ל-אנעים הלכו בעקבותיו: ולעמד מתועלת על־מןבח ל: ועל־האנשים 

יז עמדו מקביב למזמס: ולקחו זקני העם את־האילים ואת־הערים 

ולאקרו אךמערנליהם ולניחום ?ראש המן?ם ויאמרו אל־מתועלח: 

יח-יט קח את־המאעלת הזאת ולקה? את־הלדועים האלה לעני לל: ולער^ 
כ מתועלת את־קעיו אל־ד,ע?לם ף־קךא אל יי לאמי: אנא לל מי 

כא אני 5 י אעמר ?ראש ?ן 5 חך ו?ראש האנעים האלה: ןעתה לי 

השקיעה על־ע?ךףי ועל־על־האנעים האלה והיו ??סיס ?לם ונתת 
לעבךף הן לעני על־האנעים למען לבינו $י אתה העמדה פ^הן 
כב לאנעיך: ולחי כאער התפלל מתועלת ולןעד ההזמה ותהתמם 
המאכלת מעל המזכה ותקפץ אל־לד-מתועלח לעני ?ל־העם: 

מ-כר ולחךדו הא?עים ולהללו את־לל: ול?הב מתועלת לעני לל ולהני 
כי• ?ל־האנעים למן־היום ההוא: ולקח מתועלת ולן?ח את־על־אער 
כי הו?א מאה האנשים: ולע?חו האנשים וינילף לעני יל ולעני ?תועלה 
כי בלמים ההם: ואחרי־כן הלכו העם איש לאהלו: 
כב ויחל ?תועלה לעמד על־המזבח לעני לל ולעני ?ל־האנעים 
למן־היום ההוא עער ענים ?קוותו לנהלת־נקח ו?ל?דו היעב 
ב ל?ל־האךץ ולעל־אנעיו: ולא נ?עא איש ?ר אסרי הה?ל ?אסרי 
נ לל ?ל־הלמים אער הלה מתועלת הי: ולברן לל את־?תועלח ולדן 

ז סרסן וחרמים וזזם. . 333301 * סוזאקג* * א 03 ק 08 . — הידועים. כוונתו: 

המותרים באכילה.-אנא יי. במקור: שמע יי, ובנוסח 8 * 1 : אוי לי יי.- 



קלו 


חנוך ב כב ד-כס 


את־קך?נוהיו ואת״מןחוליו ו* ת ־בל־עבוךתו אשר עבד ללני ל? 5 
י ולליי באשר קךבו ימי לתישלח למות ו!ךא אליו ל: ? 5 ךאה ללללר• 
יי-ו לאמי אליו: שמע מתושלח אצבי יי אלהי הנוך א 5 יןד: ידע הרע 
ז אומי אצי אליך הי ?לו למי־חליך וקרוב יום ?יבלןד: ןןן־א אל" 
ח ניר הדלמך ?{ך אשר נולד ד׳ש;י אחרי־צה: ןהלבשתו את־^רי 
0 קהןתך ולעמךתו על־גד מזבחי: ואמךל אליו את בל־אשר לל־לרי 
?ל?יו הי קרב זמן אבדן ?ל־האךץ ולל־אךם ומל־חי על־לארץ* 

י-יא ובלליו ההיה מדבקה ;דולה לאד על־לארץ: בי אךם לקןא ?לערי 
ואטעים על־אנשים יתןאו ולערן ללשו? הלחם והמלא לל־ל׳אדז 
יב קלם ןךם ו?ל־ךע: ןגם־עןבו את־בוךאם משהסוו לאלהי ל־?ל 
ע ולרקיע ר־שמלם ולמהלר ל.אךץ ולגלי סלם: וההןאה האויב חז? ח 

יי בסעקזיו לצערי הןדול: ןקל־האדן הלליף את־?שלךה וקל-?ח 

טי ובל־־הרי יהליף את־זרעיו ?צמללם לקץ הללים: וקל־הלשונות ר? הנו 

טז ?ארץ לצערי: אז אבוי. על־ההם ללילרק אל ד,אךץ ןאוקרות הי־ 

לשמים הןדולים יךדו על־האךץ אל־יהדולר הךב ולמי הר?י 
יז לדאבון: ואבד ?ל־בןין לארץ ןנלסתה ?ל־האךץ והילה ן?דר ת 
יח את־בלד. למן־היום ההוא: ןאז אאיל את־בן־למך בןןד את־צל 
יט הקבור: ולןך־עו אקומם עולם אסר ן 1 ךעו יהיה לעולם עד־ליאהח 
כ ה#צי האשי ?ליי לאןשים חולאים במו־הן למגי: מיקץ קתועלדי 
נא משןתו ויעציבהו ללומו לאד: מקךא ל?ל־זקני העם מסמר ללים 
את־בל אשר דקר יי אליו ואת הל־למףאה אשר ד,ךאה מאת מי 
כנ-בג ויעקבו הא;עים אל־מךאהו הע^הו: יי הוא השליט לעשות בךצוני: 
כי-כי,ועתה מתושלח עשה ?בל אשד ד?ר אליך לי: 1 ?קךא לתו^זלח 
אל־ניר ?דלמך אלי־צס לקלן הלבישהו את־בגדי הבקני. ל?ני 
?ל־ד,עם מעלידהו על־יד ראש הפיזבס וילמדהו את־בל אשר יעשה 
כי בא;שים: מאלר לתושלח אל־לאנשים ל 3 ה ניר למנילם ןקלה ןש יא 
כז ל?לך לךהיום הןה ןלעלה: מאמרי לאנשים אל־מתושלח להי לגו 
נח 5 ל?רך ויל־י דבר לל באשר דבי אליך: ובאשר דלר מתושלח 
אל־האןשים להגי הלןבה ;בולה רוחו ו??רע על־הרביו מלרש את** 

כט ה? יו אל־לשללם מתפלל אל־לל: ובהלמללו ותצא רוחו אל־לל : 


33 ב 


אוי לי. כך כנוסחאות פע. - 



חנוך ב כב ל-כג ז 


קלז 


ל־לאולהיהר ניר וכל־העם ולע&ו קער לבתוקלח ^ק*קרם >*דזןהז מיי 
ןנ?בד ?׳לבש בכלנ־הב;דים 1 *קדוחים לילד ניר בכבוד ךב 1 הא;שים 
לב ;שאו את־גוות בתוקלח: ובהלל הניחהו בקער א#ר עשו לו 
לב ולכקדזו ראמרו: עתר ?!יה מתושלח לבני ל; ולבני כל־לעם: 
לי״לחוכאקר דו?צו ללקת [לבהיהם] אמר ניר אל־הא;עזים: מך,רו היום 
והביאו אילים וכרים והורים ויונים ןהקרבנו לבני לי ואדור הלכו 
לי לעמיכם: 1 !קזמעו ךא;שים בקול ניר ד,כהן ולמךרו ויביאו ולא^רום 
לז לראש לכןבס: דקח ניר את־למאכלת ןין 3 ח את־כל־אשר הולא 
לח ווקרב לבני לל: ויקזמחו כל־האנשים לבני לל ולהללו ביום ההוא 
לט את־לל אלסי סקמלם וה^רץ אלהי ניר ז להיך־היום ההוא ?,יה ^לום 
ט ומקקר ??ל־ליאחן כימי ניר קואהלם וקהלם קנים: ןאחרי־כן קורו 
הא;שים מעל לי לל ה לו לקנא אי# ?רעהו ןא;שים על־א;קים 
טא התקדמו ולשון על־לשון קקה למלהקה: ןאם־נם־קבה אהה הל?ה 
סכ לל ם לבבות שונים קבלו; בי הקקז הסל לקולר בפעם השלישית 
בראשו;ה בקזךם ללל ה וךעךן בשנית בנן־עדן ובקליקית בחוץ 
מנ-שילנן־עדן ןעד־ד!מבול המשיר: !תקם קלחקה וקרי ןדול: ול^מע 
מי־ ניר סלהן ויתעצב קיאד ויאקור בלבו: אכן רואה אצכי בי קרב 
הזקן והדבר אקר דבר לי אל־מתושלח אבי לקר אכי♦ 

כב ואקת ניר וקבה ציבניקה הלרןה עקךדי ולא גלדה לליר 

כ מ;ביה: ותהי ציבניבה לעת זקנהה וההר בכקןד׳ וניר הבסן לא 
קכב אתה ולא ;נע בי• לקן־היום אקר העמיךהו לי לקרת לבצי 
נ ?עם: ולהי כאשר לרעה צוקניקה על־דךיו;ה והאדם והבוש 

י ותקההר בל־הלמים עד־אקר הלד ןאיש לא־וךע: וכאשר בלאו 

קאהלם ואמונים וקנלם למים ויום הלךה ההל לקרב ולןכר ניר 
י• את־אשתו ולקרא? אליו לביתו לדבר אתה: והבא צוקניבה אל־ 

ניר אישה והנה לש-לה נלךיון] בבק;ה וקרום היום מועד לדתה: 

י 1 לךא אוהד, ניר ויביעי באד ויאקור אליה מה־ואת עשית אלזתי 

י והע&י עלי הרבה לבני ?אנקים האלה: ועהה לכי בעבדי 

והלבה אל־אקר לירית הרפת כקנך כן־אממא את־גדי הר והקאתי 


כג ב 


צ ו ס נ י ם ה. 8 * 11 ! 311 ח 00 . בנוסח 5 רצ: 3 א 038 ו{! 00 ,ח: 3 א״א 090 ס. — במקור: ותהי!ופנימה 
לעת זקנתה וביום מותה, וברור מן ההמשך שהלשון וביום מותה אינו מעיקר הכתוב. - 



קלח 


חנוך ב מג ח-לב 


ל?י 3 י יי* ותדבר צימנילה אל׳־ניר אישה לאמר אדוני זך,§דז 5 ^ 

ט_י ז ^ וזי ו כ א יום מ יהי? לא אדע איך הךועה חךסת בלני: ולא 

לאמין ניר לאשתי מאמר אליה שנית לכי סעלדי לן־אלך ןרו?זאחי 
ל? 3 י לל ? ולדי כדבר ניר אל״צומנימה אשתו ותפל צולנילה אל" 

נ ר?-י ניר ולמת: ויתעצב ניר מאד מאסר בלבו אולי הלה כן סמני 
י נ קולי כי כדכי ובכסשלה :דישא אךם למני ץ: ועלה לדסמר יי 
' י לדעהי ?לכי כי ודי לא ליללה לה: ועוד אמר לרוך אלה 

פו וו כי־לא ודע איעי על־הסעשה הןה אשי עשה מי? ממלר ?יי 
ולקגד ךלת ביתו מלך איל־צם אסיי מ? ד "לו כל״אשר הלה לאשתי? 

טז מסהר לס מלך עם־ניר אחיי לבית ניר על־ךבר מות צולןי^י■ 

מדברי ביציהם מה־לולה בלןה בעת לךלה: ויאלר צם אל״ניי 

אל־תעצב ניר אליי כי לו בלה היום את־חרמהנו בי אין איע 
יח יודע? ועלה נלך מהר וקבךנוה בסלר ולו .יסתיר את-בשת 

יט חךלהני? מניחו את־צולצימה במלה מלבישוה בגדים שחורים 
כ ויסגרוה בבלת מולנה לקבוךה מהמרי ?!בר בללר ? והצער ו^א 
כא מתוך צולנילה המלה משב על־המטה מימינה? וצדו וניר באי 
לקבר את־צולנילה מךאי את־הנער יושב על־וד צולנימה המלה 
נב ןהוא משפשף את־בגךה: ולמסרו צס וניר ©חד ןדול בי־ללה 
כג הנער שלם בגופי ??לשלש ומדבר בפיו ומלדך את־לל : גיבימי 

בי עליו צלי וניר ןה 5 ה חותם הללנה על־לבו ומראהו נללד; ויאסד 

צלי וניר הנה אלהים לחדש את־ללנת חבלת אחרינו ללמצו: 

כה ולמהרו צלי וניר ולרלצי את־־הנער מלבישהו בגדי כהנה דלנו־לו 
כו־כז מללם הלהנה ויאכל ? מקראי את־שמו סלבי־צדק: מקח צם וניד 
את־גוות צולנימה מסשיטוה את־הלגדים השחורים ויףחצול 
כח מלבישוה ??דים מאירים נכבדים מבנו כלת : י מלך צם וניר 

נט יסלכי־בדק ולקלרול לעיני־כל? ולדבר'צם אל־ניר אדויו שמר על- 

םנע י הןה בסתר עד 1 בא] העת כי־וערימו לני האךם ללל־האדז 
ולסלי לסור מאחרי אלהים ,והלה אם־נביךהו 1 הך?הו: ואסדי־כז 
* לי. ך צם למקומו: ולהלו ךעו.ת גדולות לרב בלל־הארק בימי ניר? 
י* 3 מסל ניר להתעצב מאד וייהר מבל על־הנער ויאמר אוי־לי מי 
עולם בלמי סהלו לל־הךעות לרב לאךק ורואה אצבי בי קרוב 



חנוך ב כגלג-מט קלס 

לב קצנו ימל־תארק מ?ני ךעת האךם: ועתה יי קה־תמךאה ימה־ 

לי ?שרו וקה אעשה־לו חאמןם גם־הוא לפל אתנו קאבךן: דשמע ל; 

לה אל־ניר 1 !ךא אליו במראה הלללה דאקר אליו? ניר את־הךעות 
לרבות אשר מארק ליא-אקבל עוד ומני הפק ? 5 הביא אבךן ?דיל 
לי על־תארק ואבד בל־חלקום אשי ?ארק: ואל־תנער אל־תעצב ניר 
בי עוד מעט ואני שולח את־מיקאל ראש מלאקי ולקח את־מער 
ןהושיקהו בנן־עךן בקקום אשר הלה בו ל?נים אךם שבע ?זנים 
לז בא?זר הלה לו ךקיע ?תום תמיד ער־^ילא חטא: ןהןער חןה לא 
ואבד עם־האובדים ביוד חזה בי להיות בהן הבחנים לעולם מלבי־ 

¥דק לעדתיו ואעמידהו להיות ראש חבדינים באשר ליי ל?נים: 

לה־לט וליקק ניר משנתו ולברך את־לל חנךאה אליו ויאמר* ?רוך לל אלתי 
אביתי אשר לבר אלי בי־בחר לחן ?דיל בלםי בבבן צו?נימה אשתי: 

* 5 י אין לי נער אחר במש?חה הזאת להיות לסן ?רול והוא בני 
מא ועבדך ואתה אלחים ?רול אתה: בי קנית אותו עם־^בריך תלמים 
הגדולים עם־שת ואנוש וריש ועמילם ו?ךשיךם ומתללאל ושרוג 
מב וארוקן ועלים וחנוך ומתושלח ועקרי ניר עבלך: וםל 5 י־¥לק 1 ה 
מג להלה ראש לשלשת עשר הלחנים אשר קיו לקנים ז ונם בדור 
האחרון לחלה מללי״צדק אחר ראשית לשנים עשר לחנים: ואחרי־ 

מד בן לחלה ראש לעלם לחן ןדול נבעל] ךבר אלחים ולס אשר נעשה 
מי■ אותות גדולים ןנ?בדים מלל אשר קיו: ומלבי־צרק ההוא לחלה 
לחן וקלך במקום ארו?ה לאמר בשבור תארק אשר שם נבךא 
מי אדם ושם להלה אחרי־בן קברו. ועל הלחן הראש ההוא בתוב בי 
נ׳ז הוא להלה קבור במקום שהוא טבור ל-ארק: במו־־בן קבר שם אךם 
את־ליבל בנו אשר חךגו קלן בי הלה קשלר שלש שנים בלי קבוךה 
עד־אשי נךאה עוף חנקךא עןבית אשר קלה קובר את-אקרוחיו: 

מח לדעתי בי גדולה תליה תמהפעה אש ר תבוא ובמהפעה לסוף חדור 
מט תזה ואבד הבל: מלבד צת אתי אשר לשאר ואחרי־בן להלה ?טע 

יג־-לח ומה אעשה לו. לנער מלכי צדק.-היקום אשר בארץ. 0 מא 86 161116 ש 4 ־ד 0 .- 
■יי—" במקום ארונה. ע׳ לעיל ב׳ א׳. - ע ו ר ב י ח. 0 ! 38 ת. והיא ס"!!-! ברוסית 
(=ג 1111 ) 110 סבס "מ״זסס ברוסית). השוה פרקי דר״א כ״א: והיו אדם ועזרו יושבים ובוכים 
ומתאבלים עליו ולא היו יודעים מה לעשות להבל שלא היו נהוגים בקבורה. בא עורב 
אחד שמת לו אחד מחביריו, לקח אותו וחפר בארץ וטמנהו לעיניהם. אמד אדם כעורב 



קם 


חנוך ב כב נ-םו 

י ססשם?יהי ואנשים אסרים ללייו: י?לעי־?רק יליה אז לאש הדינים 
מ ?^ ןזים מ ילר ועיני ? ת "״ז מסי מסרי־ אשר זדלה לנער אך?ע ים 
נכ * היר[ ?יר 1 "*?יי " ?ל־?י?אל: רד על״לארץ אל־ניר הפצלגן 
ולק?"? ?ה״נלני־בדק נערי אשר אתו ןש?א אותר ?נלערז 
נג להש?רת: עי קרועה לעת אשי אני כיק*הזיר את־?ליסעים עלי־ 
" 5 " 1 ^ 5 י אש י ??רץ ז גיסלר ?יעאל 1 יךד עלולה וניר י^יז 

נה ?נל-?ש? ב י מר א אליי ?י?אל ולדער אליו: עד אמר לי שלח ניר 
ני אלי את־לןער ??זר ?ערלי ?לדף: ולא לעיר דר את־הדוער אליי 

נז מתעכב לבו ו 4 א?ר: ללא יעירו לאנשים את״לנער ולקחהו והחיי 

גח עי לב לאנשים לאלה רע לעני לי: 1 *א?ר ניר אל לר 1 ער אין 
נש לנער ??לי ונם־לא אדע עי אלה: רען לרוער אליך אל־־הירא 
ניר ראש בבאות יי אצעי ולעלמי לו ולנני לוקס סיום את־גערר 
0 ולל? הי ? ת י וש?סיי ?נן־עדז וליה שם עד־עולם: ןעאשר יהיה 
לדור לשנים עקזר לאלף ושבעים #ה תעב^ה לןלד ערוד להוא 
?רם בריק אשר יי יאמר אליו לעלות על־ללר להוא אשי ש ם 
ע?ךה סעת צל אסיף ו?עא עזם ?לבי־עדק אסר אשר ליה לי 
עים שבע שנים ??סהר ע?ני ארם למקריבים לאעילים לעלי 
לאעךהו והוכיאהו וליה להן י?לד ראשון כעיר שלם עסלעי־ברק 
ןה ראשית הבלנים ושלמו עד־לעת לליא שלשת אלעים וארבע 
ה־א י ת ישהל ם 51 שלשים שנה ?לסלה ו??ריאת אךם ועעלעייעדק 
ל היא לליי שנים עשר בלנים ???מ עד־לשר לןדול הוא לענליג 
סא אשר .ינליג את־על־לנךאים ואי־לנראים: הזבד ניר אתיסלובר 
םנ לראשון מאמן משב ל?י?אל מאמר: ערוף לו אשי שלסף ליום אלי 
ועסה ערף את ניר ע?דף בי קרועה לייאסי ?דלעולם לןה ולקלס 
כג את־לנער ועשי? לו עאעזר דעי אליף יי: מ?ןח מיעאל את־לנער 
עלילה להוא אשי ירד־בי ודאאהי על־עןעיו ולשימהו בנדעדן: 

סי משעם ניר מעלךת מל(י אל־לאלל ולא עעא את־לןער בלזהי* לו עעב 

סד׳ ןדול מאד סלת שמלה עי לא־־ללה לו ען אלר זולתו: מ?ת ניר ולא 
סי לו ה #הריי נליז ?אנשים: ולמךהעת לליא קם עךד ?רול ??דן: 


ס 


אני עושה. מיד לקח נבלתו של הבל וחסר בארץ וסמנה (וע׳ ב״ר תיאודור עם׳ 215 • 
גינצברג 142 . ד 18 >גנ* 8 * 1 ). - פסוק ם׳ אינו בשאר כ״י, - 




חנוך ב כד א-י קמא 

כד ולקרא יי אל־צס אל־סר־אךךםז הין אשור ואופניה בארץ 
ב $ךב על־הלם: ויאפר אליו לועזות מפה שלש פאות א^ה ארפה 
ןךמפה מפגזים אפל. מפמה עליזים וקומות שמים לד. ה$ןןד 
: דלתה אפה: ושלש פאות מאמות ההן פאמומינו ספץזה ?שי 

אלף ופן שלשים מדן פאמותינו תשע פאות פי אפה אסת 
י ההיא באפתני מפשים: ולפי הפקפר הלה מלהודים ממזיקים 
?מדת מכת לה פאקזר ?פר אליו ל: ועושים פל־מךה ופל־פץזקל 
י־ עד-היום: ולפמח יי אלהים את־אךבות סשקים !*מפר על־הארץ 
י לפים פאה בממשים ול?וע פל״פקזר: ולהי לס כשנת מפש פאות 

ז ויולד ? זל ?זה פנים שם מם יפת: ופאה #ה אחרי הולידו את־ 

שלשה ??יי פא אל־סמפה פירה איד לפי העפרים ולפי המפרים 
ח ©פנות פיוס השמוןה ששי: ומשם המפה ארפעים יום ופל־הלפים 
ט אשר היו פמפה פאה ופשרים: ולפא אל־המפה פז־שש פאות 
#ה ובשנת שש פאות ואסת לסליו לפא פן־המפה פלדה ©רפות 
י ל©י המפרים ולבי העפרים ?יקיז פיום מפשרים ושמ;ה: ולהי אסר 
ספבול שלש פאות וספשים שןה ולפת אמרי אשי סי משע פאות 
בספשים שןה: 

*לל אלסינו א׳ןר תה^חו 9 תי 1 ןלה 
ן?אה ןןד סוף ןזע 1 ^ם ?לי א 8 ד• 


כר ג נראה ששיעורו של סמוק ג׳ היה גריך להיות כך: שלש מאות האמות ההן 

באמותינו חמשה עשר אלף [וחמשים ההן באמותינו אל 8 לם וחמש מאות] וכן השלשים 
*-י ההן באמותינו [אלף וחמש מאות] כי אמה אחת ההיא באמותינו המשים. — הפסוקים ג׳-ד׳ 
י הם הערה ארכיאולוגית מאת אחד המתרגמים או המעתיקים. - ם מג ו ת. 611088 **$. - 
יי פרסות. 8 זע 0 אק*^>. — 



ספר צוואות השבטים 

מבוא 

א. עם הספר והגוואות הנודדות וסדרן. 

השם הכולל של הספר היה בודאי צוואות השבטים (כך הוא בנוסח הארמיני). אבל בכ ״ י 
היווניים מחולפים הם שמות הספר ואף שמות הפרקים. בכמה כ׳י נמצא אף השם: צוואות השבי זים 
בני יעקב, או: צוואות י" ב השבטים לבניהם. אף בנוגע לשמות של כל צוואה בודדת יש חילופים• 
בצוואת נפתלי העברית (ע' לקמן סוף סרק ר) שם הפרק הוא: צוואת נפתלי. ויש גם שהרחיב 
את שמותיהן, כגון צוואת גד על השנאה. ברוב כ״י ביתן שם הפרק כגון נוסח זר,: צוואת שבימי 1 
הבן השבי ליעקב וללאה. משוגה הוא, למשל, שם צוואת גד: הבן התשיעי ליעקב ולזלפה, בעיי 
שגד בן ראשון הוא לזלפה (ולפיכך הוצרכגו לשנות בתרגום ולהוסיף התיבה בן לפני שמי 
האמהות). 

הצוואות נסדרו לא לפי סדר לידתם של השבטים אלא לפי סדר אמותיהם: בתחלר, גיתני 
צוואות בני לאה, אח״ב בבי בלהה ואחריהם בני זלפה ובני רחל. 

ב. התחלקות כל צוואה לפי תכנה וענץ התוספות המאוחרות. 

תכנה של כל צוואה וצוואה אפשר לחלק לג׳ חלקים: א) אבי השבט מספר את קירי ת 
חייג. לרוב הוא מתודה על חטאותיו אשר חטא, מפרט את כל הממת הרעות שבו, חוץ מנמר■ 
אבות המציגים למופת את תיי־התם והצדק שחיו. הספורים האלה הולכים בעקבות ספורי התורח 
ובכמה פרטים קרובים הם אל אגדת רז״ל. ב) אבי השבט מורה לבניו מתוך גסיונות חייי א" 
הדיר אשר בה ילכד ואת המעשה אשר יעשו. בעיקר היא מזהיר אותם מפני החטאים שבדים 
נכשל הוא גופו (ראובן מזהיר מפני הזנית, יהודה — מפני השכרות ואשד, נכריה, גד — מפני 
השנאה, ופר). ואותם האבות שדרך חייהם היתד, תמיד תם וענוה מצוים לבניהם שיבורו אר 
הם להם את הדרך הזאת ייורוה לבני־בניהם. ג) אבי השבט מנבא בסוף כל צוואה וצוואר על 
אחרית הימים, על ימות המשיח, על משפט ה׳. בנבואות האלה מגיד הוא לבניו מראש כי יסורו 
מאחרי ה׳ ויעבדו אלילים, ואז ילכו בשבי ישם יכירו את אלהיהם וישיבו אליו בלבב שלם והיא 
ירחמם וישיבם לארץ מכורתם. אבי כל שבט מזהיר את בניו להשמע ללוי (לפעמים גם ליהודה)• 
כי ללוי נתן ה׳ את הכהונה ואת המלוכה (בכמה צוואות ניתנה המלוכה ליהודה) וממני עתיד 
לצאת עבד ה׳ — המשיח, שיבוא ייגאל את העולם מחטאתו, והוא יהיה לאור ישראל ולכל חגויים• 

בחלק השלישי של הצוואות נוספו ע״י הנוצרים כמה פרקים ופסוקים בענין גאולת העולם 
ע״י משיחם. אותן התוספות הנוצריות הביאו לידי כך שכל העולם המדעי, עד העשיריות 
האחתנות של המאה הי״ט, היה חושב את ספר צוואות השבטים לספר נוצרי. הראשון שהורה על 
יהדותו של הספר היה @ני 8 ז 0 , בהוצאתו המתוקנת, אלא שדעתו דעת יחיד היתה ולא הירי 
כמותה. כל החוקרים, עד הזמן האחרון, החזיקו בדעתם שהספר חיבור נוצרי הוא, ולא נחלקו 
אלא אם נכתב ע״י נוצרי מבין היהודים או מן הגויים. רק בזמן האחרץ החזירו את עטרת הספר 
לישנה. קק*ם 8011 בספרו ( 1884 @ע 38 ) 00101800111 8108101100 ? 20-611 מ 10 > 16818010010 10 ( 1 עבר על כל 

המקומות הנוצריים והוכיח שהם זיופים. לדעתו, רק שני החלקים הראשונים של כל צוואה וצוואי• 
מקוריים הם ונכתבו ע״י המחבר העיקרי, אבל החלק השלישי — הנבואות זד״חזיונות — נתוספי 
ע״י מאוחרים, מהם יהודים ומהם נוצרים, — כלומר הספר גופו יהודי הלא, אלא שהרבי' 
אינטרפולציות נכנסו לתוכו. 

דעה זו — אם גם לא במילואה — נתקבלה מאז ע״י כל החוקרים שעסקו בספר. לדעתם• 
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גם החלק השלישי יהודי הוא, אלא שעליו הוסיפו הרבה יותר מאשר על שני החלקים הראשונים. 
כלם, וביניהם גם צ׳ארלם בהוצאתו הבקרתית ובתרגומו האנגלי, השתדלו לברר את התוספות 
הנוצריות, כדי לקבל את המקור העברי של הספר. 

אבל התוספות הנוצריות לא כולן בבת אחת נעשו: כל מעתיק ומעתיק השתדל להוסיף 
כטוב בעיניו, ולפיכך גם אפיו של התוספות שונה הוא. יש מהן נוצריות־יהודיות, ויש נוצריות־ 
פאולניות. כפי שהוכיח 0 ז* 6 < 1 זם! 1 סנ> בחקירותיו 1 ) חסרות בנוסח הארמיני הרבה תוספות 
נוצריות המצויות בנוסח היווני, אע״ם שגם שם אנו מוצאים כבר כמה תוספות זרות. מכאן ראיה 
שהתוספות היו הולכות ומתגבבות בהמשך הזמן. 

מכאן אתה עובר אל שאלה אחרת: אם המקור העברי הוא חטיבה אחת, או אפשר שגם בו 
חלו ידים של בעלי תוספות. 

אם נקרא את הספר בעיון רב, נראה שגם לאחר שנסיר את התוספות הזרות לרוח היהדות 
אנו נתקלים לפעמים בנוסח מורכב מחלקים הנראים יוצאי־דוסן במבנה הצוואות. הספר הוא 
בעיקרו ספר־מוסר: הוא בא להזהיר ולהוכיח, להורות את הטוב ואת הישר, את הדרך שיבור לו 
האדם בחיים. בחלק השלישי של כל צוואה וצוואר, מזהיר אבי השבט את בניו לכבד את לוי, 
להשמע לו רלהכנע לפני בניו. אולם בתוך האזהרות האלה אנו נתקלים פתאום בתוכחות־מוסר 
לבני־לוי עצמם. כשהכותב מתמרמר על המריבות שתהיינה בין הכד,נים ועל חלול הקודש 
בנבואות על מקדש ה׳ שיחרב ועל גלות עם ישראל. ולבסוף נגמרת הצוואה שוב בהטפת מוסר, 
כאילו לא היו הפסוקים האחרונים אלא המשך של החלק השני (ע/ למשל, צוואת שמעון — 
ה׳־—ד). על ברחנו נראה מתוך כך ששלטו כאן עוד מוסיפים, חוץ מן המגיהים הנוצרים. ועוד: 
בצוואת יוסף יש שני ספור ים: א) על בית פוטיפר ואשתו (פרק א׳—ט ׳ ), ב) על מכירת יוסף 
(פרק י״א—י״ז). מן הדין הוא, שהספור השני, השונה גם באפיו מספור א׳, יבא לפני הספור 
הראשון. אולם מי שהוסיף את הספור השני סדרו, כנראה, שלא במקומו. אם נשוה עוד את צוואת 
לוי (סרק י׳ ופרק י״ד וכר) וצוואת דן (פרק ה , ) נראה שאחרי כל התהלות והתשבחות שהסופר 
מפזר ללוי — הוא עומד וצווח על משובת הכהנים והוללותם ומנבא פורענות לישראל עקב 
חטאותיהם. ולא עוד, אלא שבכל הספר לוי עיקר, ורק לפעמים אתה מוצא ליהודה בצדו. מכאן 
משמע שהתנגדות חרישית היתה ביחס ללוי והיה מי שרצה להחזיר אל יהודה את המלכות 
שניטלה הימנו ע״י לוי. הרי אתה למד, שעל יד המחבר העיקרי, המסור לבני־לוי. היו עוד 
מחברים־מג״הים, שהוסיפו משלהם בהתאם להשקפותיהם והם שנו במקצת את פרצופו המקורי 
של הספר. 

חוץ מאלו יש עוד תוספות של יהודים שנכנסו בזמן מאוחר במקצת. הן מצד תכנן והן מצד 
סגנונן נראה שאינן מעיקר הספר. 

בצוואת ראובן ב׳ ג׳—ג׳ ב׳ כל הפרק הוא הוספה מאוחרת שמקורה הוא יווני בהחלט. חוץ 
ממה שהפרק הזה אינו עומד בקשר אורגני עם הפרקים האחרים, הרי עצם החלוקה של שבעת 
החושים הגופניים יסודו בתורת הסטוא. לפיה ניתנו לאדם שבעה כתות ראשיים: חמשת החושים 
וכח הדמיון והדבור, ועוד, — וכח השכל המושל על יתר השבעה. תוספת מעין זו נמצאת, לפי 
עדותו של צ׳ארלס, אף באחד מכתבי־היד של בן־סירא לפני פרק י״ז ד׳, שבו הוא הולך ומונה 
את כל חושי האדם. לפי זה צריך לקיים שחוץ מן התוספות הנוצריות הנמצאות בספר וששמשו 
לשם מטרה ידועה, יש גם תוספות יהודיות, שנעשו ע״י יהודים, שרצו להכניס מיפיפותו של 
יפת לתוך אהלי שם. 

קצת מוזר הוא גם פרק י״ז בצוואת לוי. כל אותה הנבואה על הכהונות בשבעים השבועות 
אינה מובנת כלל. כל הפירושים הדחוקים, שנדחקו ראשונים ואחרתים לישבו על פשוטו, לא 
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ספר צוואות השבטים 


עורף לפרושים ולאידיאליהם ונעשו מלכים כמלכי הגויים שבסביבותיהם. העם התפכח משמחתו♦ 
ואותה ההתנגדות החרישית, שהיתה מעמעמת פה ושם בין האוכולוסין. התחילה מתפרצת מזמל 
לזמן במרד גלוי. אש המרידה היתה נכבה בים של דמים והקרע שבין העם ומנהיגי הפרושים י 
מצד אחה ובין השכבות הגבוהות ובית המלכות מאידך גיסא הלך הלוך והתרחב וכבר 
נתאחה לעולם. 

ואף הספר צוואות השבטים הנהו עד למהפכה שבאה בהשקפותיו של העם. על יד התהלות־ 
והתשבחות שבעל הספר העיקרי מפזר ללוי יש גם דברי התמרמרות ותוכחת מוסר של בעל 
התוספות. בצבעים שחורים מתאר הוא את הוללותם את אהבת בצעם ואת משובתם של הגדולים 
שביניהם, שנשתמרה לנו בספרי ההיסטוריה בתיאור חייו של אלכסנדר ינאי. והיה כעם נכריז : 
אף העם אינו חף מפשע, וכל הצרות הבאות עליהם מן השמים באו על חטאותיהם. ועל כן ע ל 
העם לשוב מחטאותיו ועוד ישקיף ה' משמים ויניחם על אדמתם ועליהם יהי משיח ח׳ שתוי 
אליו זה כמה. משיח זה עתיד הוא לצאת, לסי בעל התוספות. משבט יהודה, שלו המלוכר׳י 
התקוה המשיחית חזרה למקומה. 


ד. האיש ושיחו. 

על קלסתר פרצופו המוסרי והלך נפשו של בעל הספר אפשר לעמוד מתוך פרקי ספרו. 

קודם־כל הוא יהודי מאמין. ביראת הכבוד מדבר הוא על תורת ה קר בנו ת, שקדמה 
לעשרת הדברות וניתנה לאברהם ליצחק וליעקב. לוי נבחר להיות בהן לאל עליון ויצחק זקנו 
מלא את ידו ולמדהו תורת העולה והמנחה והבכורים. יעקב אביו מעשר על ידו את תבואות שדהי 
ובכורות מקנהו. ומשום כך לוי הנהו ראשון במעלה ועולה גם על יהודה. הוא יורה את ישראל 
תורה ומשפט ויאיר את כל הגויים באור הדעת וביראת אלהים. בניו יהיו מנהיגי העם ועל פני כל 
יכבדו. תפקידו של לוי בספר זה הוא התפתחות הרעיון של "ברית הלוי" שבנבואת מלאכי 
(ב׳ ו׳—ד): תורת אמת היתד. בפיהו ועולה לא־נמצא בשפתיו בשלום ובמישור הלך אתי ורבים 
השיב מעון כי שפתי כהן ישמרו דעת ותורה יבקשו מפיהו כי מלאך ה׳־צבאות הוא. 

אולם יותר מאשר על המצוות המעשיות — הקרבנות — מזהיר הסופר על הדברים 
המסודיפללב. בפרט זה דומה הוא לספר משלי ולספר בן־סירא. הכלל הגדול של ואהבה 
לרעך כמוך מפותח כאן בבמה וכמה סגנונים ומעוטר כמה וכמה אזהרות. 

הנעימה היסודית שבספר זה היא ללכת בדרכי ה/ על האדם להדבק מ?׳: מה ריחי 
רחום וחנון אף אתה כך, מה הוא סלחן ומחלן וגומל חסדים אף על האדם להיות כך. צוואות 
ראובן. שמעון, יהודה. דן וגד מלאות אזהרות על לא־תעשה. צוואות יששכר, זבולון, אשל, יוסף 
ובנימין באות להזהיר על התום ועל היושר. על אהבת האדם ועל החנינה. אהבת ה׳ ואהבת האדם 
אחת הן. יששכר (ה׳ ב , ) מזהיר את בניו לאהוב את ה׳ ואיש את רעהו. דן (ה׳ ג׳): אהבו את זז׳ 
בכל חייכם ואיש את רעהו בלבב שלם. וכן בכל הצוואות. 

אולם אם על האדם לאהוב את רעהו עליו להתרחק מכל אשר יזיק לאהבה זו. משום כר 
מחויב הוא להתרחק בכל כחו מן השנאה ומן הקנאה. כי השנאה תעוור עיני האדם ולזג 
יוכל להביט בפני חברו (דן ב׳ ב׳). הקנאה משתלטת על האדם ומתחברת תמיד עם השקר ולא•- 
תנוח כל זמן שיצליח האיש המעורר קנאה (גד ה׳ א/ שמעון ג׳ ב'—ג׳). אולם הירא את דבר 
ה , באמת בו לא תשלוט הקנאה והשטן וכל רוחותיו לא יוכלו לו. החסיד אם יצליח הרי ישמזז 
ויתפלל בעדו ואפילו יצליח הרשע בדרכיו לא יתגרה בו ולא יקנא בעושה העולה — בי המשפט 
לאלהים הוא (גד ז׳ א׳, שמעון ג׳ ה׳-ר, זבולון ח׳ ה׳). 

מאד מאד צריך אדם להתרחק מן ד. ש כרו ת ומן ה ז נות. מפני שתי התאוות האלה, שכלי 
אחת מהן באה בעקב חברתה, מזהירים את בניהם ראובן ויהודה. הראשון נכשל במעשה בלהה 
והשני לקח ביינו את בת־שוע הכנענית לאשר. ולבסוף נכשל במעשה תמר. זנות ויין לו ק חים לב 
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ימעבירים את האדם על דעתו ועל דעת קוני. מזודח לקח בשכרותו את הכנענית לאשה שלא 
ברצון אביו. ולפי שנשא אשה שאינה הוגנת לו יצאי ממנה בנים שאינם מהוגנים. לפיכך עמד 
הסופר באריכות על מעשה ער ואונן ועל אשת יהודה שמררה את חייו. 

גדול היא כחה של תשיבה. כל השבסים מתענים ומסתגפים. ראובן ויהודה על חטאותיהם, 

'שמעון על שנאתי ליוסף וכר. יאף יוסף בשעה שהסיחה אותי המצרית מתענה כמה ימים, כדי 
לטהר ולצרף את נפשי. משום כך חייב האדם להנזר מן המדות המגונות הדבקות בו ולשוב בלב 
שלם. אולם התשובה בלבד, בלי מעשים טובים, אינה מספקת. על הבנים לאחיז במעשי אבותיהם. 
עליהם להתהלך בתום נפש ילרחם על עני ודל כיששכר וזבולון, להתרחק מן השנאה ומן הקנאה 
כדן יכגד, להלך ביושר ולהשמר מדבר שקר כאשר. וכשם שנהג יוסף עם אחיו באהבה, ולא נטר 
־להם איבה, כן מחויב כל אדם לסלוח לאשר חטאו לו ולשלם להם טובה תחת רעה, כי בכל אלה 
חפץ ה׳ תה כל האדם. 

ואף גם זאת: הסופר החסיד־הפריש תלמיד נאמן הוא לרבותיו הנביאים. מה הם לא 
!תנבאו לישראל בלבד אלא גם נביאים ל ג ו י י ם היו אף הוא אינו מיחד את ימות המשיח רק 
■לבני עמו. המשיח יאיר באור הדעת לכל הגויים וכבוד ה׳ יזרח גם עליהם. כל העמים ישבו בשלוה 
ייקבלו עליהם את עול מלכות ה׳ באהבה. ומשום כך אין צורך בדבר לאחר את זמן כתיבתם של 
כל הפסוקים, שבהם נזכרת המלה גויים ולעשותם לתוספת נוצרית. הרעיץ של ישועת הגויים 
על ידי ישראל לא נתחדש בבית מדרשם של סופרי האמזנגליון. רעיון זה מקורו בספרי הנביאים 
דהם השפיעו מרוחם על בעל הספר. וכשם שאין הסופר נושא פנים לבני עמו ומוכיח אותם על 
פשעיהם ומנבא להם נבואות של פורענות כך אינו מוציא את הגויים מן הכלל, שהרי גם אותם 
עתיד המשיח לגאול מממשלת השטן, משלטון .בליעל". כי תמלא הארץ דעה את ה׳. 

מקום חשוב ביותר נתיחד בספר למשיח. לסי הרעיון המקורי של הצוואות מנבאים 
אבות השבטים על המשיח שעתיד הוא לקום משבט לוי, לגאל את ישראל ולחדש את פני העולם. 
קשה להגיד בברור מה היתד. כוונתו של הסופר: אם המשיח כבר בא והוא יוחנן הורקנוס, שבו 
גתאחדו שלש גדולות — כהונה, מלכות ונבואה,—או שמשיח עדיין לא בא, ועתיד הוא לצאת 
משבט לוי, שהוא ראש השבטים. מכל מקום מופיע לפנינו כאן המשיח כאישיות נעלה ונאצלת, 
טהורה מכל חטא. המשיח בצדק ובמישור יהלך (יהודה ב״ד א׳) יחוא יחדש את הכהונה (לוי 
ח׳ י״ד). הוא יהיה נביא לאל עליון ומלך על כל הגויים והוא יברך את ישראל (ראובן ו׳ י״א). 
אם נטהר גם את יתר הנבואות שנאמרו עליו מתוספות זרות נראה שהסופר מיחס לו עוד 
תפקידים אחרים: הוא יבער את הרשע מן הארץ ויצרף את ישראל ואת הגויים ביום שבת ה׳ 
לכסא משפט לדין את כל העמים. 

ביום הדין יקיצו הצדיקים: חנוך, נח, שם, אברהם. יצחק ויעקב וכל השבטים. אחרי כן 
יקומו לתחיה גם שאר הצדיקים וה׳ ידין את הרשעים כחטאותיהם. התיאורים של ימות המשיח 
זשל יום הדין שבספר מזכירים בפלאסטיות מרובה את התאור שבספר דניאל (י״ב א׳—ג׳): 
ובעת ההיא יעמד מיכאל השר הגדול העמד על־בני עמך זהיתה עת צרה אשר לא־נהיתה 
מהיות גוי עד העת ההיא ובעת ההיא ימלט עמך כל־הנמצא כתוב בספר. ורבים מישני אדמת* 
עפר יקיצו אלה לחיי עולם ואלה לחרפות לדראון עולם והמשכילים יזהירו כזהר הרקיע ומצדיקי 
הרבים ככוכבים לעולם ועד. 

בעל צוואות השבטים עומד ברובו בתחומם של כתבי הקדש הן בתכן והן בסגנון. את 
יספור , התורה מוסר הוא בצורתם ואף מקשט הוא אותם לרוב בדברי אגדה. רק במקומות מועטים 
מצינו כמה סרטים שלא נמסרו בתורה ולא נמצאו באגדה. האטימולוגיות של גרשם, קהת, מרים 
זיוכבר (ליי י״א ב׳—ח , ) אינן בתורה. כיוצא בזה לא מציגו בשום מקום שתהא בלהה שכורה 
במעשה ראובן (צוואת ראובן ג׳ י״ג). ואין בידנו להכריע אם יש כאן מחידושי אגדה של הסופר 
צופו או שהיו לפניו מקורות שנעלסו מאתנו. 



קמח 


סטר צוואות השבטים 


כמעט בכל צוואה וצוואר. נזכר ספר חנוך. אולם רוב המקומות הנזכרים בם** גמ , א 
בספר חנוך הכושי שלנו. בכמה מקומות מתאימה הציטטה ■שבמס ר לחנוך הסלאבי׳ * 
שלאמתו של דבר אין אותם המקומות ציטטות מספר חנוך כלל. מכל מקום ידע הסופי 
ספר חנוך והרבה להשתמש בו שהרי הרבה רעיונות יש שהם משותפים לשני הסם יים • 

חזק ביותר הוא הקשר שבין הספר וספר היובלים. כמעט בכל החלקים ז־בייגי* 
מתאימים הם זה לזה ואף סיפור המעשה בכלל נמשי אח יי איםו יזםים יי בםםי י,יובל ' ם 1 ספר 
להסיק מכאן על איחור זמנו של ספר צוואות השבטים, ש כן צריך ל הקדים את זמני ש ל 
היובלים עד לסוף המאה השניה או לראשית המאה הא׳ לפני 0 ה״נ. גאסטר בא ללמד מפאי/ 
עיקרו לא היה ס׳ הצוואות אלא חלק של ספר היובלים בכלל. אולם נראה שהשערה זי איי י 
על מה שתסמוך. ספר הצוואות הוא חטיבה מיוחדת. שאי אפשר להכניסה בספר היובלים ג ? ים> 
מקום. וגם גדלו ובנינו מעידים עליו שבמחשבתו של המחבר, שהכיר היטב את ספר היוב 
עלו צוואות השבטים כספר מסוים ומיוחד במינו נ ). 


ה. באיזו לשון נכתב הספר. 

כבד הוכיחו חכמים (קוהלר וגאסטר, ואחריהם צ׳ארלס ופרלם) ש ל א נכתב י י׳ ציואי" א יים 
עברית. ולא עוד אלא שלפי צ׳ארלס תלויים הם שעויי הנוסחאות בתרגומים היוונים בשיני 
שחלו במקור העברי, שכן המתרגמים המתים השתמשו בכתבי־יד עבריים שונים. החקייי 
האלה עוסקות ביחוד במבנה של הסגנון ובבטויים יווניים שאינם שגורים אלא בשפה העבי'^ 
ונתרגמו יוונית מלה במלה. צ׳ארלס (במבוא להוצאתו) וגם פרלס( 014 ^ . 1 ) . 11684 > 8 ת 1 ד 141 *ז£ "י 
1908 ,פפלסז&ת!*?) מביאים כמה לשונות שאי אפשר לפרשם, אלא אם כן נקבל שניטלו מיניו 


המקור העברי. נביא כאן דוגמאות אחדות: 

בצוואת נפתלי ר ב׳ הוא אזמר: והנה אניד. באה מלאה מלוחים. המלים מלאיי מ 7 * חי 
אין להן שחר. בא גאסטיד והראה שהמתרגם המוני טעה וקרא במקור העברי מלאה מלחיי 


במקום בלא מלחים, ולפיכך מסר ע 0 ־וס 16 ן. __ , 

בצוואת שמעון ג' ד נאמר: ׳\ 16 טט ׳ווסססהסץ^ 1 £ 11015 מ> 6 )ע 1 ׳ףמת> 1 *>א זזמלך עמגוזטסץ 0 
היא לכל הדעות בלתי מובנת כאן. עלינו לקיים שבמקור העברי היה אויביו, אלא שהמתרגם 
היווני טעה וקרא אוהבמ, וכך תרגם. 

בצוואת לוי ב׳ ח׳ יש המלה ? 0 <|וט = גבה, בשעה ש במ קןי ר העברי ןזיד 1 בודאי: נגוז• 
בצוואת זבולון ט׳ ב׳ נאמר המים מזןז׳וס^סזסאטפ 1 מזע 0 ע 1 ץ. ךןמלף, 01 דןו׳\ 6 ^> 1 >:ד) 0 *ס£ ודאי 
טעות היא של המתרגם. נראה שבמקור היד. ימסו׳ או גם ימאסו (=ימסו, ע׳ תהלים ג״ח ח , ) 
והמתרגם טעה ותרגם לפי הבנתו. טעות מעין זו מצינו גם בצוואת אשר ד ב ׳ בלשון 0 ( 580 
׳' 0 זת> ו ו #5£0 = כמים שאין מהם תועלת. אף כאן היה בודאי במקור כמים הנמסים, והמתרגם 


המוני קרא כמים הנמאסים (פרלס). ^ 

בצוואת מסף י״א ד כתוב: נסץ 160 מא...נס 1 קט £0 ׳י£ ׳\ 6 :זו}ג. המלה 

(= עבודה) אין לד. עניו ונראה שבמקור העברי היה כאן ועבדה. 

מדוגמאות אלו וכמצא בהן נראה שמעיקרו נכתב הספר עברית 4 ). 


ו. התרגומים. 

מן הספד צוואות השבטים הגיעו אלינו תרגומים שלמים א) ביוונית, ב) ארמינית׳ 

ג) סלאבית, ד) קטעים של תרגומים בארמית וקטע בסורית, ועוד ה) צוואת נפתלי בעברית¬ 

^ רמיסת כל המקימות המקבילים סבם פר היובלים ובספר הזוואות מומר *׳ארלם במבוא לתרגום מאנגל. 

4 ) רעימה מסורמת על המקימות הקמים מוסרים א׳ארלם במבוא לחומתו ופרלם במאמרו חג״ל♦ י" 



מבוא 


ק&ס 


א) התרגום העיקרי הוא היווני׳ שבו נשתמר הספר במילואו. על הזמן שבו נעשה תרגום 

זה אין להחליט. מאליו מובן שהמתרגם אחז בלשון של תרגום הע׳ שהיה מצוי אצלו. כך 
מתרגם הוא׳ למשל׳ את המלה לבטח (צוואת בנימין י׳ י״א) 181 ״.<! ^ = לבטחון, ממש 

כמו שמתרגמים הזד את המלה הזאת ביחז׳ כ״ח כ״ו, את המלה "אפרת"(ו) (צוואת יוסף כ׳ ג , ) 
הוא מתרגם ׳וס*}ס 1680 ז 1 ג 1 * ע״ם ד,ע׳ לברא׳ מ״ח ז/ ועוד כאלה. 

תשעה כ״י נשתמרו מן התרגום היווני: 1 ) בספריה הבודליאנית באוכטפורד (מהמאה 
הי״ד), 2 ) בספרית האוניברסיטה בקמברידז׳ (המאה העשירית), 4 — 3 ) שנים (מהמאה הי״ג) 
בוואטיקן, 5 ) בספרית המנזר שעל ההר אתוס (המאה הי , ), 6 ) כ״י פריז מהמאה הי , , 7 ) במנזר 
בפחמום מהמאה הט״ו, 9 — 8 ) שנים במנזר בסיני (מהמאה הי״ז בקירוב). 

את ההוצאה המתוקנת הראשונה הוציא לאור *< 41 -י 0 בספרו 4101111 ? ס 11 > 6£1 ע 10 ק 8 
־ואליה צרף גם את התרגום הלטיני של 8 * 8 ?ז 380 ס!ס. הוצאה שניה ע״ם כ״י קמברידז׳ התקין 
!•*פ 81 בשנת 1869 . את שנויי הנוסחאות והשואה עם ב״י הארמנים מסר 6 ז 84 גן 7 ם 11 ס 0 (? 3 * 7 
1896 , 1892 ). את ההוצאה החדשה ביותר (ע״ם כל כתבי־היד שנמנו לעיל ובל שינויי הנוסחאות) 
התקין (בשנת 1908 ) 3141-168 ). 

ב) מן התרגום הארמיני נשתמרו י״ב ב״י (מן המאות י״ב—י״ז) הנמצאים באוכספורד, 

לונדון, ווינה ובספריה של הקתוליקום הארמיני. 

ג) התרגום הסלאבי נשתמר בב , נוסחאות (קצר ומלא), שנדפסו במאסף - 78x0804 .מ 
, 96-145 ) 1863 < 1 ת 6160670 ס 1 ) 1 א 4 ס , 7 .1 18160417061 ; 08 ) 7001 ק 0106868800 8 ) 808 - 8 , 1141411x1181 
146-232 ). 

התרגום הסלאבי נעשה מתוך התרגום היווני באופן חפשי: יש בו כמה תוספות שאינן אלא 
הרחבות ולפעמים הסברות לרעיונות ולשונות שביווגי. ובמקומות הרבה התרגום הסלאבי הוא לא 
ברור כל כד עד שאי־אפשר להבין אותו בלי הנוסח היווני: יותר מדי רצה המתרגם למסור את 
היווני בדיוקו וחטא לספר (הערכה שלמה לתרגום זה עי׳ .ו< 8 (|) 808 סח^ ,, 808681 ( 0004 .מ .מ 

־ 686310 00 ) 1 ^ 0030861 . 07808803181 80 , 01(334818 0 80X103881X1, ;1843X1. 8 00681X13X1 
( 67 — 59 . 1688, 0488X86X60670X1, 1887, 0X0 

ד) מן הגניזה נגלו בזמן האחרון קטעים מצוואות השבטים. בשנת 1900 פרסמו 344 ? 
ו* 68 * 1 >פ 6 ז^ *) קטע שנמצא ע״י שיכטיר ונשמר בספרית האוניברסיטה בקמברידר. קטע זה כולל 
פרקים בשמה הארמית, המקבילים לצוואת לוי י״א—י״ג •). 

בשנת 1906 פרסמו 0118x168 ו- 167 ?ז 00 שוב קטע ארמי מאוצרות הגניזה. שנמצא 
בספריה שבאוכספורד 7 ). ע״י הקטע הזה פרסמו גם חלק של צוואת לוי ביוונית, שנמצאה במנזר 
על הר אתוס, ושאינו בשאר ב״י היוונים. הקטע היווני הזה מקביל מלה במלה לקטע הארמי, 
אלא שגדול הוא ממנו הרבה• בך נתקבל חלק הגון המקביל לצוואת לוי, כי כל אותם הקטעים 
(הארמיים מקמברידז׳ ואוכספורד והיווני מאתוס) משלימים זה את זה ומקבילים לפרקים ח׳—ט׳ 
יי״א—י״ג בצוואת לוי. 

הקטעים הארמיים תכנם דומה למקומות המקבילים שבספר, אלא שהרבה "ותר נמצא בם 
על דבר הקרבנות: הם מוסרים בפרוטרוט דיני עצים הראויים למערכה, דיני טבילה ורחיצה, 
דיני קרבנות, כמות מלח, קמח, שפן, יין וקטורת שטעונים הקרבנות. קשה להכריע אם הצוואה 
הארמית היא ספר בפני עצמו או תרגום מן המקור העברי בצרוף תוספות, או, להיפך, שהנוסח 
העברי תורגם מן המקור הארמי. שאלות אלו עדיין תלויות הן ועומדות לבירור 

—. 651-681 , 1900 ,ז 1 צ 058 ( 5 

6 ) באותו המאמר בדמם ג■ קסע בחרנום סורי. — 

7) ] 0 * X^X, 1907, 5*6-583. — 



ק: 


ספר צוואות השבטים 


ה) את צוואת נפתלי ולעברית פרסם גאססיר -ז 1 . 8111110 * 0 7 * 80010 010 * 0 •£ ם 11 >* 006 ז? ■' 

( 117 — 49,109 — 33 ,[ 1693-4 ] 1 עצ , 601087 * 01 על פי כמה כתבי יד (מן המאות י״ב׳— םיז ^׳ 
לדעתו של גאסטיר, הצוואה הזאת היא הנוסח העברי המקורי ולפיה עובדה ותורגמה הצוואר׳ 
היוונית בשנויים ותוספות. לדעתו עובדה כל צוואה וצוואה באופן כזה מן הנוסח העברי המקורי• 
861011 השתדל להראות ( 1899 ,.*ת£ .ס . 04 * 8 . 1001 ! י ע** 6 <ן*ע 11111 * 80000 * 168 .• 11061 ***ם) 
ע״י השוואת הנוסח העברי לנוסח היווני ששניהם אחד הם. אולם דוקא השוואה זו מוביזזרי 
שקשה מאד לקיים שהתרגום היווני נעשה מאותו הגוף העברי, משום שרק בנוגע לרעיונוי* 
העיקריים דומים הם זה לזה, אבל שונים הם הרבה הן בסרטיהם והן בתפיסה הכללית. 

כל צוואה וצזואה שבנוסח היווני נגמרת במיתת אבי השבט, מה שאין כן בצוואה העביי ח 
המונחת לפנינו. שונה היא לגמרי גם עמדתו של נפתלי לגבי יוסף. אם בנוסח היווני מחבב 
נפתלי את יוסף, בהתאם לרוח הכללי של הספר, הרי בצוואה העברית מורגשת כעין שנא* 
כבישה אליו. הוא מאשים (א׳ י׳) את יוסף שעל ידו נתגלגל הדבר מרדו ישראל למצרים. אם״ ו 
שגם כאן מצאה לה הד השנאה, שהיתה שוררת בין ישראל והשומרונים אנשי שכם שבחלהי 
של יוסף. מכל מקום שונה הוא לגמרי הרוח שבצוואה היוונית מן הרוח שבצוואר. העברית• 

חוץ מזה, אם נדייק בסגנון של הצוואה העברית נראה שאף הסגנון והלשונות מאוחרים 
הם ביותר. כל אותה הצוואה חותם של מדרש מאוחר טבוע סד. ועושה רושם כאילו בעבדי׳ 
ונעתקה ממקור עתיק במאה הי״א או הי״ב. משום כך עלינו לקיים שצוואת נפתלי העברית איני 
מקורית, אלא היא עיבוד מאוחר שנעשה ע״י יהודי במאה הי׳—הי״ג מן הצוואה המקוריי* 
העברית. 


התרגום העברי הניתן בזד. נעשה מתוך הנוסח היווני שהוציא צ׳ארלם. התוססות מיסודם 
של הנוצרים הופרשו מתוך גופו של הספר וניתנו כל אחת במקומה בתוך הפירוש. ואילו חתוסמיח 
היהודיות או אותן שאמתותן מוטלת בספק נשארו במקומותיהן ובלי שום סימן, כדי שלא לערבב 
את הקורא. אף שינויי נוסחאות שבכ״י, המפיצים אור על במה וכמה פרקים קשי־ההבנה. ביי 

עליהם הדיון בתוך הפירוש. 

תרגומו של הספד נכתב בלשון המקרא המאוחרת משום שכך סיבו דורש בתורת ספר 

שנכתב בימי החשמונאים. 

ז. קצת ביבליוגרפיה 

א) הוצאות הנוסח היווני: 

0 , 1 , 0111 ־ 1 * 8 ? 1 סס 0116£1 !ק 8 י 8 6 * ז x00. 1698 ; 04. 2, 1714. 

818006400 , 8 * 641 100618 ^ 0801860 0041018 14010 * 84 , 11810111110 * 8 ? 48 ^ 100 ^ 168 יז 0 *ם * 
100(101168 00(1. 0 x 081811818 , 1879 4£0 ר 1 < 11 ס 4 ס ו 411 ס 30 ןג!^ — . 1869 4£0 ת< 11 ס 4 ס . 

^ 118 0111 ־ 11 1 ) 6 ) 11 ) 8 , 0118 * 081 ) 4 ? 0 ע 01 ׳* 1 118 ) ) 0 8 ) 40100 ) 163 116 ) * 0 81008 * 01 ▼ ן 8 0 ! ז 

01116 1188. (0^0(1101* ▼1(11 (116 ▼41*140(3 0( (110 .£.11000140 11x1(1 8141 ) 411 81008 * 01 ^ 10 מ 0 זי 
80016 1101) 1*0▼^ ^1*8^01011(8, 01 (01 . 1908 6 ־ 

ב) תרגומים חדשים: 

£116 06 * 01 8 ״* 01 ) £41 110 ) 001 * 1 ) 64 ) 40814 ז) , 0118 * 141 * 1 )*>? 0 ^ 01 * 1 110 ) ) 0 8 ) 401011 ) 165 1110 , 8 6 [מ * 
10X1... ▼ 1908 1400400 , 1041008 404 08 ) 00 , 1011 ) 04110 * 1 ) 10 11 ) 1 ׳ . 

* .£.[)0*1*. 404 ?80040!). 11, 1913, 82—307. 

. 1917 400 סמ 1 , 107 ־ 01 ) 068 . 0 ^ 7 <! 100 ) 0400 * 1 ) 10 40 11 ) 1 ז! 9 

, 1900 , 11 .ק 40 ס 60 ? 4 ממ .ז * 0 , 28011 ) £40 ) 11011 סזי 1 ז) 4 ? 12 401 0 ) 40100 ) 108 10 ( 1 י ק(| 4 ם^ 80 

.( 458-606 



ספר צואות ה^סדם 
^את ךאובן בכור .י^כ!ב ול* ה 

א העתקת צןאת ןאוכן א£ר לפניו לפני מותו בענת ם * ה 

כ ובערים ויימעז ק׳חייו: !יהי מקץ ע?הלם ימים אסרי מות יוסף 

נ כא?זר חלה ךאובן !ילאו בניו ובני מ יו לךאותו: ראסר אלילם 

י בני הנה אצכי מת !הלכתי ? ךךך אבולי: ולהי כאעי ר? ה ^ם 

את־יהוךה ן־את-ןד ןאת־אער אליו ויאמר אליהם לזקולי וא#ב 
!אסר לאחי וללני את אער בסלתי בלבי בי לנה אמולה לןעם ג 
י■ מללוק מעב רעק ללם !יאמר אלילם עמעו אלי ולני ללאזינו 

י אל־ךאובן אבילס את אער אצ!ה ללם: לנה העידותי לבם ליום 

את־אלהי הילזללס אקר לא תלכו כפעע לעררים ובןנונים אעזר 
ז בם 5 ?עלתי אלבי ןאחלל יצוע יענ}ב אבי: ן־אניךה לעם בי מבה 
לדולה לבה אותי לי על־־לרכי עלבה חךעים ןלולא יעלב אכי 
ז׳ התסלל בעדי אל־לי בי אז למק יי ללמיתצי י 5 י לד^זלעים ^זלה 

ט לייתי בא^זר עעיהי אהדלרע בעיני יי ןעבעה לךעים לליתי עד־ 

מלת: ואלרי־כן נספתי ונעניתי בךצון נפעי עכע עז?ים לפני לי 
וייז ועבר לא עיזיהי ובעור לא לא אל״פי ובל־מאכל תאןה לא 
אבלתי ואתאבל על־עתי בי ןדול אער לא נעעד בזאת בלעלאל * 

3 ועתה #?יעו אלי בני את־אער ךאיתי על-ךבר עבעה רוחות 

בשנת מאה ועשרים וחמש. חיי השבטים נמסרו במדרש תדשא ח׳(ביהמ״ד 
ליילינק ג/ קע״א) וגם בספר הישר (שמות). זמן הולדם מוסר מסר היובלים. - 
שנתים ימים אחרי מות יוסף. השוה יובל׳ כ״ח: ראובן נולד בשנת ב׳ אלפים 
קכ״ב לבריאת העולם" יוסף— ב׳ אלפים קליד. ין ם ף חי ק״י שנה וראובן קכ״ה" לפי זה 
מת שנתים אחר יוסף. מתאים למספרים אלו במדר׳ תדשא ובם׳ הישר. — א מ ו ת ה 
הפעם. במקור: ׳י 0 ׳\ טיס! 6 ^ 0 . והוא תרגום הע׳ לברא׳ מ״ו ל׳. — נכשלתי. במקור : 
׳יוי^וו־גשפכתי. - ב ן " ש ל ש י ם. לפי יובל׳ ל״ג חטא ראובן בשנת ב׳ אלפים קמ״ג 
או קמ״ד" לפי זה היה רק בן כ״א או כ״ב. - מאכל האוח. השוה דניאל י׳ ג׳ לחם 
חמודות. כל השבטים עמים ומתענים על חטאותיהם (ראובן, שמעון" יהודה). גם יוסף 
צם שלא יכשל. וזבולון הזיר עצמו מן היין. - 

שבעה הרוחות. השוה מדרש תדשא ו׳ על המספר ז׳. — ר ו ח ו ת ה ח ה ו. 

במקור ?ןו׳ימ,גמ ?ף! מז 1 >*ן £15 ׳תנ. כאן נתרגם: רוחות התהו, רוחות־החסא. רוחות־תעתועים" 
רוח־עועים - לפי הצורך. לפי צוואות השבטים שולטים הרוחות בבני אדם ומדיחים אותם לכל 
רע. ראש הרוחות הוא בליעל — השטן (ע׳ לקמן בפי׳ ד׳ ז׳)" המסית אח בני־האדם 



צוואות השבטים 


נ סתהו 1 י$בלי : בי שב^ה רוחות ;תנו ן;ר ק$ךם ולי,ם לא ע 
נ בעשי געתת: ן 9# ןה רוחות אחרים {ו^נו לו $5 שר נו^ר ו^ל׳ ם 

ד יהי על־ב^שה ל.אךם♦ לראשון הוא ריס החיים אשר ב 1 עסי 

ה קיום האךם ל׳ש;י הוא ריס ל.ךא;ה אשר בו ת^צר דית>ןןה : השלי <ןזי 

הוא רום כ׳שקילה אשר אתו לבא לקקה זהךביעי הוא רוח ליי 15 
ו ןאתו ;לני הטעה ישאיטת לאדר ןח?שיקה : הלמישי הוא ייל 

ז הדבור ןאתו לבא תבו;ה: חששי הוא רום הטעם ןעל־;דו חל׳גי 

אבילת ?ול־סאלל יסשקה ןעל־ןדו עצר הפלח בי כלאקלים לסייי 
״ הלם: לריס השביעי הוא תם חהולךה ןםסש!ל ןעל־ירו 
ט החטא קהאןת החשק: ןעל־בן אחרון היא בק^רעת הבייבי 

וראשון לצער בי בלא הוא בבילות ןאת מער יוביל בעור אל־סוי 

ןבבהקה אל־שהת: 

נ ואליי בל־אלה עוד רוה שליןי רוה השןה אשר בי •ללי 5 

ב קיום חתולךה וךמות חלות : ובלל-לרוחות לאלה קתעךבים רוחות 
נ העתועים: לראש ובון רול לןנות לטבעו ובחושיו לרום םש 5 י י !וא 

תל לבטן אשר לא תשלע השלישי הוא רום לריב לללד ובטיי 1 : 

ד לךליעי הוא רום חלןלה ואחיןת לעיןנם לבבן נשא סן ?לס?^ 

ה לטגי איש: הלבישי הוא רום ןבולה למען לללאר ןיל!אה חשיב' 
הוא רום השקר לשואה וקןאה ללרות אברים ולהלתיר אלרי ם 
י בלשלחה וברעים: השביעי הוא יול לרשע ואתו $;בות ו 1$ לוי* 

ומורידם שאולה. הרוחות דוחים את האדם לעבודה זרה. לזנות, לשנאה וקנאי'־ ^חזוי* 
ולאהבת בצע. באחרית הימים יופיע פשית ה׳ ויששוס את בליעל על מעשיי וכ י ה י ״*) 
הרעות ,״יהיו למרמס״ ע׳ ביהוד צוואת לוי א׳ ד׳ (.ושאול תשלל שלל בוזוםיע * בשם 
וצוואת דן ה׳ י׳ ובכ״ם. - ד א ש. ףג 0 ק> 6 א, והוא ל׳ עיקר. - ר ו ח. הכותב משתמט ים 
רוח (" 1 ן 5 )£׳מג) במובן הפילוסופי של כת־הסטוא. מכאן מסקנותיו של צ׳ארלם שזזם ן ןן# 

ב׳ ג׳ - ג׳ ב׳ הם תוספת מאוחרת. לעומת זה משתמש הכותב לקמל בםי ^ ין " ם 
בהרבה משמעיות: בפסוק ד׳ המובן של המלה הוא לפי הפשט המקובל: יי ח 
(ויפה באפיו נשפת חיים ברא׳ ב׳ ז/ כל אשר בו רוח חיים שם ף י״ ז * י בכ " מ , 1 ' 
ומפסוק די׳ ואילך (רוח הראיה. רוח השמיעה) בא רוח במובן חוש (רשימה מפורטה 
תפקידי האברים ניתנת בצוואת נפתלי ב/ ע״ש וגם בפי׳). - א ל ־ ב ן ר ע ״ם מש 
ב׳ י״ח. ה׳ ה׳ ועוד.- 

רוח שמיני. נראה שהוא תוספת מאוחרת, שכן מקלקלת היא את השורה ש 
הרוחות חסנזיים לעיל. - ב כ ב ד. ע׳ א״ב דר׳ עקיבא (ביהמ״ד ג׳ ל״ו 0 : כבד ל כ י 
(השוה צוואת נפתלי ב׳ ובפי׳). - בשואה וקנאה, כ ך במ ק ור: ( 0 ^ ן>) 6 .(<י>סג 5 י 



קנג 


צוואת ראובן ב ב-ד ד 

למען :מילא סא 1 ת $5 עזו בי־ רך^זע לדזחמר בערסדז עם־סל-הרוחות 
ז ?אלה: ןעם־בל-אלדי לססבר ריס ס#ןה ןהוא דיס ען־עים 1 דז 4 יה: 

ח ובבה ל^סף סל־נער בי־נדז^יך רעתו מ$מת ולא :ביז ?? 1 ?וי* לי 
ט ולא י#מע למוסר אבוסיו 5 א#ר ?!בלתי גם אד ??עירי? וע^ה 
בד אהבו אבת וסיא ת?ברבם שמעו אל-דברי ראובן אביבם: 

אל־הבני אל־בגי א^ה ןאל־וזתחברו עם־א^ת איש ואל־סתערבו 
יא בעסקי נשים: בי לולא ךאיסי את־בלהה רוחבה במקום ססר 5 י 
יב עתה לא ?ס^זלסי בסקזא הןדול סןה. בי כא^יר ?סס&י מימיני 
בראותי את־בך־ית האשה לא נתןה שןה לי בד אשר בעזיסי את־ 

ינ ל;תועעה הזאת: מלוי באשר הלר יעקב אבי אל־לבחק א^יי בעי 1 
היותנו במ?דל־ען*ר על־יד אסרת בבית־לסם 1 תהי בלהה שבורה 
יד ותשבב ערבה בסדרה ן באבי בבואי ןארא את־עך־ותה ואע^ את" 

טו הנבלה ולייא לא סשה ןאשאיךה ישןה ןאצא: ומלאך אלד,ים הודיע 
סיד לאבי על־דכר סשעי!יבא !!תאבל בלי יבה לא ןגע עורג 
ד ועל־בן אל תסנו בני אל־לסי ס?שים ואל־הסני לבבם אל■ 
מעשיהן ןהתהלכו ברןם־לעב בלךאת יי ובמעשים טובים ובתוךה 
תהיו עמלים ועל־־יד עדריבם עד־אשי לתן יי לבם אשה אשר 
ג לראה הוא בה להעז לא סבנו מא^יי בניתי אצבי: בי עד־מו־ת 
אבי לא־ד!;ה לי עז להבים ססניו או לדבר עם־איש מאסי מסרסה: 

נ-ד ןגם־עד־עתה לבלי לסי על-סשעי: ואבי עוד הרבה לעוררני ולססלל 

י אפשר שהוא שבוש ובמקור העברי היה: לשונא ומקנא. - גם פסוק ז׳ הוא,^ כנראה" 

" תוספת מאוחרת, בדי להתאים אל ג׳ א׳.-כאשר סבלתי. במקור: ׳\ס 0 סזי£. אפשר 

* היה במקור העברי סבלתי, והוא יותר נכון. - ואל־חתחברו. במקור: אל תשבו עם... 
השוה בן־סירא ט׳ ט׳: אל תשב לאכל עם אשת איש. מובא גם בסנהדרין ק , ב , 
וביבמות כ״ג ב׳ בשינוי־נוסח: העלם עיניך מאשת חן פן תלכד במצודתה אל תם 
יי אצלה (נ״א: אצל בעלה)... והשוה אבות א׳ ה׳. - ב ח ט א הגדול. על חטא ראובן ע׳ 
באריכות ם׳ היובלים ל״ג. בנוגע למעשה ראובן נשתנו אח״ב הדעות. ע׳ ב״ר צ״ח: 

עלבון אמו תבע... לא דיה לאמי להתקנא באחותה אלא אף לאחר מיתה, עלה 

יקלקל את היצועין... ות״י לברא׳ ל״ה כ״ב: ובלבל ית מצעא דבלהה... ואיתתשיב עלוי 

כאלו שמש עמה (וע״ע שבת נ״ה ב׳: כל האומר ראובן חטא אינו אלא טועה, וס׳ 

י* הישר ם׳ וישלח). - ב ם ג ד ל עדר. ביובל׳ ל״ג א׳ המקום משובש.-שכורה. לא 

0 י מצינו בשום מקום שתהא בלהה שכורה בשעת מעשה אלא כאן. — ומלאך א ל ה י ם* 

בס׳ היובלים ל״ג גלתה בלהה בעצמה את המעשה ליעקב: טמאה אני לך. - 
י ג בתם ־לבב. 1 זףז 6 ג!:מ. - י כ נ י. השוה ב״ר פ״ד (ועוד): וישב ראובן אל הבור.. 

והיכן היה, בשקו ובתעניתו. - ל ם ע ן יסור. ע׳ יובל׳ ל״ג ט״ו-ט׳יז: ראובן לא מת 
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צוואות השבטים 

אל־לל בעדי למען :פוי ה?לי סיח~^ר*~*י < 5 ^^ י 
וק׳מן־העת ההיא עד היום נקמךהי ןלא דוקאתי ג ןעל־־בן ב;י .יז 
אופר י^?ם קמת את־בל־אקר אקך: אף?ם ולא סה?^ י ♦ ^י 
לן$ע הקא הןנות בי נךחיקה מעם־" ויקרב אוהד■ אל־ל.אליל ים _ 
הוא יוליך עולל את־הדעת ואת־ההבוןה ןיקעיד ?ערים בלא־עה^ 
עזאולדי: בי רבים הללים הקילה הןנות בי אם־וקן לי׳י ל׳* יע 
ךם־רלהע אם־עקיר ןאם־ךל העט עליו הרקה לב;י קני 
יקחיק לל׳י ל?לןעל: הלא קבעתם על־ךכר יוסף 5 י;עזבי קא^׳ 
ואת־מחקבוהיו טהר מעל-ןנות ף?קא הן בעיני אלרים ^ * 

בי רבות עקועה־לו המקרית 1 תל!ךא ל?כקקים 1 הק 2 ןד-ו ןססי אה¥ יו 

ןתןה־לי ללא ל.ךאה :קר לבו בל־תאןה ר^ ה: **ז' עתנו 

אלהי אבותינו מעל־מ 1 ת־הךש ךע: בי אם־לא ת?על הןנות קרי^ 

לא יוכל ?ליעל לבקל־קנו: 

כי לעות הן הןקים ??י לכי אין ילזה; א?ךןלצה ל^י ^? 1 
3 ?זי 9 י ?האדן למען ?עך אותו אליהן: לאת אקר לא־תוג^ 

נ ל ז!ו * ע י ת ?האח העבקנד אותו קנבליהן: סי על־אדוהיל׳ז / 1 ר 

מלאי מ ויורני בי רול׳ הןנות המעל בןעים יותר 
כ??רים יהלכבז תתנבלןה לאןקים ו?עך;ן תול?ןה או?ם 
ד 51 ? 1 קזקיר״עלז העבקןה וקמעעיהן אלה תול??ה או$ם בעזבי: ?י 

אע״ס שחטא באשת אביי. כי לפני מתן תירה היה הדבר.-שחת. במקויי"־ ל 

ל 1 ר 1 _**י*•••__ . ^ .< ןן| ל א 
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ע י״י" לגמרי ונעשית שם נרדף עם שסן. שד וכדומה. ב יונ ל' ם . פש"־־ 
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צוואת ראובן ד ה-ו ח 


קנה 


תיבל האעה להסזיק ב!בר לעיגי כ 5 ל ותעש את־ה?*לדז ??**י 
ה זנו{יל: ועל־בן בני נוסו בבני הןנות ן** {עיבם ובנוהיעם $ער 
לא־היעזבןה *ת-ראען ן#ת־בניהן להוליך עולל *ת־הךעת ?י ?ל־ 

י *עד: העועזה *ת־תבןבות האלה התעתד לעןע עולמו 5 י ?? ה 
התעו ?כעביתן גם את־ל,?בילים ל^י המבול בי אלה בךאותם 
א י*ז תמיד ויתאוו להן תא;ה מדמי בלן ויעשו את-סמעקזדז הרע 
?נ?עם בי ענו את-ךמיתס בךמות אןעים מימיעו ל^ניהז בבוא 
ז *ליהן בעליהן: ןאלה בחבן־ן את־לזותם בלבן ותלתה את־בני לע?ק 
?י ?ראי להן הןבילים במו ראעם מניע העמותה: 

י ועל־־בן העמרו בן־הןנות ןאם״תתבצו להעהר בלבבבם עמדו 

כ גם־את־חועיבם מן־ה^עים: ואותן בוו אער לא־תתהבךנה עם־ 

נ ל־??רים למען ת$והך ? ה נבדהן בלבן: בי בהתחבךן תמיד אם־גם־ 
לא־תיןעאןה בללה אנוע ה ל ל ,ן ולנו לדךאון לבאעל ולתומי* 

י עולמים ו בי לא תבוןה לןנות ולא לב^ה ?ל ובל־?|?$ה תעבן 

י ' ?היר תאולה: ןעל־בן הן;י אולר לבם עוד תתלרו בבני לוי 

יתבצעו להלנעא עליהם ןלא תובלו: בי אלהים לקם אה■■??!? , ? 6 
י ואלם למותו מות מרעים: בי ללוי{תן אלד,ים את־הבלובה וליהוךה 
ז אתו ולי ולךן ולמעף להיות {שיאים: ןעל־בן הן?י מבובם לע&ע 
אל־לוי בי הוא ירע את־ל?ןת ן; ןהוא ילרץ מעבפז ויתריב ?עד 
?ל־ושראל עד־־קץ לעתים ד,בהן הלעיה אער עליו רבי "♦ 

ח ואעביעלם ?אלהי העלום לעשות אלת איש את־רןרובו ולהתהלך 


ה 

ד 

1 


כמקו י : ע 01 ״^ףץ 0 ׳י£=בחצוניותן. - ת י ט ב נ ה א ת-ראש ן־ י זשוה ח * על 

?זאז ל שלמד את בני האדם להתקשט ולהתהדר. — הב ם י לים. 1 ס 5 סץף 0 ץ£• על ענין 
ד!נ שילים ע׳ חנוך א׳ ד-ח׳ וחנוך ב׳ ד׳ וז , . - השמיטה. השוה חנוך א׳ ז׳ ב׳ שהולידו 
ענקים גדולים אשר גבהם שלשת אלפים אמה. - 

ללוי... את־ה ם לובה. בבל מקום מקדימים השבטים את לוי ליהודה (חוץ 
מ *ייאת גד ח ׳ י״א). אם נקיים שספר זה הוא אפולוגיה לחשמונאים, הרי נראית 
בזי׳ הכוונה להראות שלוי גדול במעלה מיהודה, וב # ןית קץ" (בזמן הבית השני ז 
ט יי המקבים ז), בזמן שבית יהודה (משפחת דוד) יחרב בעוונותיו, יהיו בני 
ליי מלכים ומהם יצא המשיח. במקום שאנו מוצאים (בצוואת יהודה כ״ד א׳) שמלך 
המשיח יהיה מזרע יהודה עלינו לקבל שזוהי תוספת מאוחרת שאינה מתאימה למגמה 
"כללית של הספר - וליהודה אתו . כ ל הפםו ק עושה רושם של תוספת מאוחרת 
"אץ לה שייכות לגוף הספר (השוה דה״א ה ׳ א׳ וע׳ ב״ב קב״ג א/ ות״י לברא׳ 
ג׳ • ועל די הטית ברי, אתיהיבת בכירותא ליוסף. ומלכותא ליהודה וכהונתא 
ל ליי>.-כל ישראל. לפי השקפת צוואות השבטים כל ישראל יושבים על אדמתם* 



קנו 


צוואות השבטים 


ט ?#סכה אי< 6 את־^חיו: וקרבו *ל־לוי 3 ען 1 ת לכבקם לפען תקבלי 
בךקה בכיו: כי היא לכרך >ןת־לקזךאל ן^ת-יהוךה כי בו ?די ל? 

יא לכלך על־?ןי קל־ה^ם: ןל-^תסוו לזרעו פי לס?גןכם למות ק&לחמות 
##ר תלאו 1 ^ןזר לא ללאו ו?תובכם ללי כלך עולם: 

י ה? !ת ךאולן אלרי פך? לכןיו את־לדכרים לאלריי 

ב !:שיקהו ?$רון עד־העלולם אותו ככפללם 1 ?ק?ךהו בלבריז לככרל 
לכקכלה כמקום קבירת $ביו: 

ן 3 {#ת #מעון הכן ה#ני לי?ל!ב רלל^ה 

א רעלקת דברי #מעון א£ר דכי #ל־כ;יו ל? 3 י מותו ב^ינת 

ב כ$ה ועשרים לחליו בעת מות יוסף: בללי כ$#ר כלה #כעון 
גלנצאו ?די לראותו 1 !דלוןק וישב ולשק ללם ויאמר: 

ב #?׳עו כני אל־שמעון אביכם ן#ניךה לכם את אשי כלככי: 

כ אצכי נולדתי לנעקב כן שני לאבי ולאה אמי קראה את־שמי 
נ שמעון כי שמע אלד,ים את-לכלקה: [־נם־חןק מאד הליתי ולא 

אע״ם שעשרת השבטים לא שבו, וזה מתאים למושגים של תקופת החשמונאים• 

גם באגרת ארימטיאס שולח אלעזר הכהן ע״ב זקנים, ששה לכל שבט. לעומת זיז 
בספרים החיצונים שנכתבו אחרי תקופת החשמונאים נתקלים אנו שוב בהכרה שעשרה 
השבטים עדיין הם בגלותם ומלך המשיח יבוא מיהודה (ולא מלוי). כך, למשל, בם' 
העלאת משה (ד׳ ח׳-ט׳): שני השבטים באמונתם יהיו ביגון ובאנחת כ י לא יוכלו 
להקריב קרבן לאלהי אבותיהם. ועשרת השבטים ירבו בין הגויים בעת גלותם. חנ״ע 
חזון עזרא י״א ל״ט: ואלה אשר ראית כי... קבץ אליו המון רב... אלה עשרת השבטים 
אשר גלו מארצם בימי [הושע] המלך. ועוד. - הכהן המשיח. במקור 3 \ 0 זז> 1 ?מ $ס 666 >^י• 

יי ונראית הגהתו של צ׳ארלס: ?ס*״ 1 ?)*. — י ב ר ך. רמז לברכת משה (דב׳ ל״ג ט׳ וי׳) ולא 
לברכת יעקב. השוד. יובלים ל״א ס״ו, שאף שם לוי מבורך ע״ם ברכת משה: והיו [בני 
לוי] נשיאים ושופטים ומלאכים לכל זרע בני יעקב... ברכת ה׳ תושם בפיהם לברך כל 
זרע יקיר. — ב ו בחר. יוצאי חלציו של לוי. החשמונאים, יהיו כהגים וגם מלבים.— 

י* לא תראו. לא ידעתי פירושו. לדעתי תוססת נוצרית היא, המכוונת למלחמה שבץ 
"הבן" עם השטן כדי לגאול את העולם.-פלך עולם. ע-ם תהל׳ ק״י ד׳: כהן עולם. 

לסי השקפת הכותב לא הסוף המלכות מזרע החשמונאים עד עולם. - 

א מ א ה ו ע ש ר י ם. וכן במדרש תדשא. - ב ע ת מות יוסף. לסי יובלים כ״ח י״ג 

וכ״ד נולד שמעון בשנת ב׳ אלפים קכ״ד ויוסף בשנת קל״ד. יוסף מת בן ק׳י ושמעון 
י בן ק״כ, שניהם בשנה אחת.— ואקש ה את לבי. בצוואות השבטים שמעון וגם לד 
הם הגורמים העיקריים במכירת יוסף. והשוה ת״י לברא׳ ל״ז י״ח, וכן ב״ר ס״ד: 

ויקחוהו - ויקחהו כתיב, סי היה, זה שמעון. - 



קנו 


צוואת ראובן ו ט-שמעון ד ה 

ד לראתי סעעות ךער ןלא בחךתי מבל־מעעל: בי ק#ה הלה לבי 
י־ וסבי לסליחת וקרבי לבלי רקמים: בי נם חגבוךה נין;ה סאת 
י אל עליון לבני־איע בנעעם ובבערם: בי בעת ?עורי ל-רביהי 
ז לקנא ביוסף בי אהבו אבי מלל: לאקעה את־לבי להךגו בי ער 
הלבא !רוח חק;אה עןרו את־ףבו?תי לבלתי התהלף* אתו באח 
" ולבלתי ד!עך נם את־לעקב אבי: ןאלהיו 1 אלהי אבותינו עלה 
ט את־מלאכו רבילהו מלדי: בי כאער הל?תי אלמי עבסה להביא 
מעחה לעררים וךאובן לותיןה מקום ל׳יי ברכינו ובל־איברנו 
י בערו יהוךה אחי לישמעאלים: יראוכן בעמעו *את ללאבל בי 
'* בקע לקעיבו אל-אביו: ואלבי בעמעי באלה לאקצף על-להוךה 
יב ?(אד בי עזבו לי לאחי קובף עליו קמעה קרעים: מאסתי לי 

מ גלסנע מבני את־חזק ידי בי לבעה יד לסיני עבעה למים: לארע 

בני בי באה לי *את בגלל יוסף לאןקם לאבול ואתסלל אל־לל בי 
תעוב ידי לאית?ה לארסק סבל-עקאה ומעל־קןאה ומעל־הוללות: 

יי בי לרעתי בי סעעה רע !מיהי לבני ל: ולבני לעקב אבי על־ךבר 
יוסף אחי בק?אי בו: 

נ ועתה ב?י עמעו לי ןהשמרו סיוס עןעים ומן־־חקנאה: בי 

ג חק?אה תמעל ברוח האךם ולא תתנהו לאבל ןלעתות ולעדות 

ג-ד טוב: בי בבל־מקום תסיתהו להרג את אער לקנא־בו: ובל־עוד 

י׳ האיע אעי לקנא בו לבר ח לםל הסקנא־בו: ועיכבן עניתי ענתים 

י בצלם נבשי ואדע בי לןאל איע סק?אה בלדאת אלה ים: בי בל־ 

ז אער לנום אל־לל תרחק בקנו קרוס קרעה ודעתו עליו תקל: ןד.וא 

נם־את אער קנא־בו לרחם ולסלח לאולעיו ובער, לסור מקנאה נ 
ד ואבי עאלני על־נבעי בי ךאה בי קלבתי קולר ואמר לו 

3 בי עניתי בבכדי: בי אצבי הרביתי להתאבל סבלם !ען בי אני 

נ אעמת י במבירת יוסף: ולהי כאער עאנו מברלמה 1 ;אםר אותי 

י במתל ואדע בי ב*דק עניתי ולא ?עעבתי: ויוסף קלה איע טוב 

רחום והנון לרוח יל הלקה בו ולא עמר לי עבךתו ולאהבני לחד 
י׳ עם אקי: והעקרו־נא נם־אתם בני סבל־קנאה והקרות והתהלכו 

לאויביו. במקור ׳ 01% ג 6 זטסץ 5 . לפי צ׳ארלם אפשר שאויביו באוזזביו נתחלף 
לו למתרגם היווני. - 



צוואות השבטים 


עלבדלעב להעז למן י: גם־ק׳עם הז {לקד זעךעה על־ךאשי? ם 
י ב^שי ראיתם ?יוסף: על־ה;מים האלה לא העלימני על־סה^י 5 
הןה מאהב אותט , ?נ?שי 1 לכ?דנו על־עגיו 1 נתן לנו עשי ומקגת 
י• וףבואות לי ב ♦ וגם אתם ?ן , אהבו איש את־אהיו ?לב טוב ן$םור 
ח ??ם ?ל־רוס תגךה: ?י היא תךןיז ;?ש ותנחית עשר רןז !דיה 
תביא לתוש;ה ןהךתידו את־הךם !תוליך דעת איש <שןלל ות?יא 
ט בלהה לגעש וךעךה לנו: ?י גם־־בקזןתו קןאה ך?ה ת?ע הו ןף[א?להו 
וברוחות ךעות תך־עיש את־נעשו והעהיל את־עשרו וברעש תרד 
שןה ה 5 ?שו ועריס רע ! 8 הרעיל ??ה יראה ל?גי האךם: 

ד י ולבז לילה יוסף לסה־תאד !טוב ראי ?י על־ךע לא ליה בי♦ 

ב ועלה ?גי היטיבו את־לעבעם לעני ל; ונשרו את־רך??ם ??ני 

נ אגשים ןתמ?או סן ?עיגי אליהים ואךם : לישערי הדלןנות ?י לץנות 

י היא אם ?ל־ךע ?לךחיקה באת לל ועסקריעה לבל;על: ואצכי 
!איתי ??תעי סער לנוך ?י עניעם לשחתו בןנ!ית ולברו ל?ד לוי 
י- ?לרב : ולא יועלו לעטר ?עני לוי ?י ללסם את־הללמות לל וי?ניע 
י את־־עעאעם: וממי מקער לליי ויללקו ?לוי וביהוךה ולא לללה 
מעם איש לעלועח כאשר נ?א גם־אבינו ?ברכותיו; 

י ךאה הנדתי לעם הבל להען אללה גקי מסטאתעם: ואם 

תסירו מעם תגךה ועל״קשי־לעב בשישןה נעךחו עעמותי עלשךאל 
ןכחעעלת ?שרי ?יהוךה ויהי ריסי ?ריס סלענון ותתלא עעני 
נ ליארץ קדושים לעולסי עולמים ןענעיהם למרחוק ישתרעו: ואז 
לשמד ?ל־זרע ?געז ולא תהי שארית לעעלק ונשמדו על־עני בתים 
י ועל־עגי חת לעדתו: ואז תעסי אדן ?ני לם ועל־לעם לש?ר ואז 


כי גם בשנתו. ע ׳ בן סירא מ' ה , —ד: וכי ינוח טעם קט לרגע ובעתוחי 
חלומותיו... והיה כבורח בם מפני רודף וגד. ־ ומר עי ל. במקור: ץ 0 \ 10$6 ".ס 1 ן 0 *ו"• 
אפשר שהיה כאן לפני המתרגם היווני: ראש כל רוח רע (ע׳ ראובן ב׳ ב׳). - 

בכתבי ספר חנוך. בספרי חניך שבידנו לא נמצא כלום על אודות זה, ובראי־ 
שהרבה ספרי חנוך שונים היו להם לראשונים. - מ ל ח פ ו ת ה/ החשמונאים שנלחמו עם 
ס וכוס והבאים אחריו. — ו י ח ל ק ו. ע״ם ברא , מ*ט ז , : אחלקם ביעקב. - ו ב י ה ו ד די* 

ע׳ ת״י לברא׳ מ״ט ז׳ (גם שם שמעון .מחולק" ביהודה).- 


בתים. הכתים=היונים=הםקדונים (ע׳ מק״א א׳ א/ וגם ח׳ ה׳ ובפי׳). השוד, יוספום 
קדט א ו א . ובשמו קוראים העברים בשם כתיים לכל האיים ורוב המקומות שעל 
שפת הים. וכן היא אומר ביובלים כ״ד כ״ח: ויקלל יצחק ביום ההוא את הפלשתים לאמר 



קכס 


צוואת שמעון ד ו-ט א 

ח השקט ה{ךץ מךגןה ן{ל־$שר החת לישמלם ממקיח^ה: ן$ז גדול 

י ישךאל לקעה שם <יי יי אלהיט יוכיע עלי $ךמות י ו? ז ר?ה גכ י ?ל" 

ז רוחות התהו למך{ם ובני ה$ךם למקזלו {רוחות הךעות: ן$ז $קום 

ןם ?לכי בשקחה ןא 5 לל אל {ליון על־?{לאוליו: 

ז ןערן ה ^ען אל־לוי ןאל־להוךה ו^ל־תתקויממו לשלי 

כ ל^כטים {אלה בי {{ם {קום ל{ם לשועת חלליים♦ ל^ים לי 
לעם מלוי'כהן ?רול ומיהוךה {לך ןהוא יושיע את־בל־הגולם ןאת־ 

נ לשךאל: ןעל־בן הן;י מכןיכם 1 את אשר תכוו גם־אועם את־בניעם 
למען לשמרו *את ללרו^ס: 

ח ולחיי כאשר חדל שמעון לבות את־{ןיו וישכב עם־אבוועיו 

ב ןהוא כן־טאה ועשרים שנה: ולשימו אותו בארון־עק למען דיעלות 

נ את־עבמותיו דוברונה: ויעלו את־ע{מו{יו זלוךש במלחמת מ^ךלם: 

י כי את-ע^מות יוסף ש$רו חמורים {קברי המלכים כי מידו ללם 

החך^מים אשר בבאת ע^מות יוסף ממכרלם ללילל לשך־אכלה 
{אךק וסכל ?דולה למ^רלם אשר לא־נכיר איש את־אחיהו 
כנרות: 

ט ולבבו ב 3 י ש^עון את-אביל,ם ולחיו במ^רלם עד־יום באועם 

ממברלם בלד משה: 

ארורים הפלשתים... יתנם אלהים ללעג ולקללה... וביד הכתים.— בני חת. אפשר שדם הכתים 
ה הנזכרים לעיל. והחרוז חוזר עוד הפעם. - י כ ב ד שם. הפסוק אינו מבורר די צרכו. במקום 
61 ^ 0 §=ןכבד. נמצא: 01 ז 6 ק[ו^ 010 ? 80 ע 4 =לכבד. ובמקום שם ( 1 !ף 2 ) פעמים שת ($ף 2 ). אפשר 
שבמקום 1 !ף 2 צ״ל ״- 1x610 [ז 2 =ציון(בשורק). שנתחלף מציון(בחולם). לפי זה צריך היה לתרגם 
את החרוז: גדול ישראל יכבד [ב]ציון. או יכבד [ב! שם (ע״פ ברא׳ ט׳ כ״ז: וישבן באהלי 
י־־י שם). - בסוף פסוק ה׳ יש תוספת נוצרית: ויבוא כבן־אדם ויושיע בו את האדם. - בפסוקים 
ו׳—ז׳ ניתן תיאור מפורט על חחית המתים באחרית הימים. בהשפעתו של בעל ספר 

דניאל (י״ב). השוה.תיאור של תחית המתים בם׳ חנוך א׳ (פ״ה ג/ ע״ז א ׳ ). נגד דעת 

הנוצרים בתוססותיהם המובאות כאן במקומותיהן מדגיש הסופר בכל מקום שימות 
המשיח יהיו על הארץ ולא בשמים. — בסוף פסוק ז׳ יש תוספת נוצרית: כי ה׳ לבש 
בשד ויאכל עם בני־אדם ויושיע בני־אדם. - 
ז נ ומיהודהמלך. הנוצרים הוסיפו: אלהים וארס¬¬ 

י 1 י בקברי המלכים. נ״א: בבית גנזי המלכים ( 015 ) 116 ! גיז ׳י 6 ). לפי המסורה היו 

עצמות יוסף מונחות בקברי מלכי מצרים. ע׳ ש״ר כ׳: ויקח משה... בתוך הפלטורין היה 
קבור, כדרך שהמלכים קבורין. אולם ת״י לברא׳ נ׳ כ״ו: ושוון יתיר. בגלוסקמא ישקעין 
יתיה בגו נילוס...- 




קם 


צוואות השבטים 


צואת לוי ד׳בן ה?זלי#י ליעה|ב ויכלתי• 

א העתקת דברי לוי א<ןזר צוה לעניו את־כל־אקזר יע&ון ןאת־ 

ב א#ר לקךה אותם עד־יום הדין: עריא ןקזלם ר,יה כאקור קר* לה !ם 

צי ;נלד, לו אקזר ;מות ויהי כא^ר נקעצו ףא$ר אליהם: 

ב אני לוי נולדתי עדוךן ;אצא עם־אכי קזעמה: ואצבי נער 

ג עקורים #ה כא^ר נקמתי ©המור ילוד עם־קימעון את־נקמת דיןה 
נ אחותנו: וכאקזי רעיתי עאכל־מחולה ותלא עלי ריס דעת אלהים 
;אךא את־כל־האןקזים המפחיתים את־דןעם וכי תמות ענתי• ליי 
ד ח^את ועל־כנרלים רקזע ;קזבנ :אתעצב על־מקזעחות עני ל־אדם 
ד • ואתכלל אל־:: למען יוקייעני: ולנה נעלה עלי תורמה ואלא הי 
י ?ברה ואני עתוכוו והנה ?ערגתו הקזמלם ומלאד :: דער אלי 1 * א $י 
ז לוי לוי בוא: ןאבא אל־תוך הךרן־ע דיראשון ןאךא ©ים רכים 

ח תלולם: וארא ךקיע #?י ןד,וא מאיר :נוצק הרכה מךהראשון בי 

ט צנה לעלי־סק בו: ;אמר אל־המלאף־ למה הוא כן ויאמר אלי 
המלאך אל־תתמה על־־אלה כי תךאה עוד קזמים אהרים מהירים 
מאלה אקזר אין ערוך להם: וכאקזר ואבא קימה העמד ליד י: 
ות^רת לעניו ואת־תעלומרתיו תנלה לעני־איקז יתכשר על־א^י 
יא יבא ל?אל את־רעךאל: ומסלק :: הייך והוא לכדי יהי לך ק 1 דיי 
;כרם ותבואת לאח הלב ממי 5 

ג ועתה קזמע על־אדות ה^מים אקזד תראית ןעל־כן אלה אקזר 


כ ב ן* ע שרים. בן י״ח היח במעשה שכם (ע׳ לקמן י״ב ה/ והשוה יובלים כ ' ח 
י״ג י״ד). שמעון היה קשיש ממנו שבתים.- באבל מחולה. בערבות הירדן ע״י ביח 
שאן (שום׳ ז׳ כ״ב ועוד, והשוה 215 , 1 ,נע י פ 81 (£). - ח ו מ ו ת. לרשעה בונים בית * 
זכריה ה׳ י״א. והשוה חנוך א׳ *"א ד.׳: וכל הרשעה ת׳$רש וכל ביתה יחרב.—לענין של ז׳ 
רקיעים ע׳ חנוך ב׳ סרק ג׳ (בסי , ). כאן יש רק תיאור של ג׳ רקיעים, והשוה לקמן 
ה׳ א , .— תלויים. כוונתו למים התלויים ברקיע, השוה חנוך ב׳ ג׳ ג/ יובלים ב׳ י׳ 
(ע׳ חגיגה ט״ו א׳: צוסה הייתי בין מים העליונים למים התחתונים). - צ ג ה. במקיי 

? 0 ׳{י$ו=גבה, ולסי צ׳ארלס צ״ל ?">ק>=גגה. - ח ע מ ו ד... ותש ר ת. השוה דב׳ י׳ ח׳ : 

הבדיל ה׳ את שבס הלוי... לעמוד לפני ה׳ לשרתו (וכן יובלים ל״א י״ד). - לדעתי 
סוף ססוק י׳ הוא תוססת נוצרית: ועל ידך ועל יד יהודה 2 ך$ד, ה׳ לבני־אדם ויושיע בו 
את כל שבס האדם. - 

כהים. השוה הזון ברוך א׳ נ״ג ה׳: וארא והנה לא אחד הוא מראה המים היורדים 

מתוכה בי בתחלה שחורים היו עד לזמן ורבים היו ואחר ראיתי אח המים והנם בהירים(השוה 



צוואת לוי א א-ד ב 


קסא 


* מהסת כהים ל!ם בי ךאו את־כל־כ<כ#י ך#ע בני ור$ךם: וכליו 
א# ן?זלג וקרח הוכן ליום־דין לב^זבט ל: וצךקו בי בו כל־סרוחות 

< כ־׳פיו^דים לנקכת ?ני־ $0 ךם: 1 ▼רקיע ל׳ 5# י בל־בחות ה^א סכיוכים 
ליום־דין ל?קם $ת־נקכ$ם ברוחות התהו וכבללעל ולבהלה כל.ם 
ד הבדואים: יככליון על־נלל תיןזבן התב^ךת סןדולה לסכלה היכל¬ 
י¬ קך#: ואחרי ס^ע/לם לאלה כל־הבל^כים הגדולים הב^זןתים 
י והמכורים ל^י יי על־כלי^גות הצדיקים: והכה יביאו ללל ריס 
ז ?יחיה למןחה ןקךכן ללא ךם: ולהיבה בהם הבלאכים המביאים 
" את־התשובות אל־בלאכי לני-ללג ואסרי אלה בלאות שלטונות ויכל,ם 

* ה?£א לביד 0 זיךה ללל: וכא^ר .י?קיף ל: כלינו ?חרד כלנו וליבכלם 
ולירדן ולהם ירכיו בבני ?אונו: וכני לבלם לא לבינו *את ול 0 כאו 
ויכעיסי אל כליון: 

ד ואתה דע־לד בי־-יכ^ה לל בשןט בבני ל.אךם בי כאכזר 

לכקעו הסלכים ולח^ד הכזקכז ןי 0 ךבו הכלם והכלה הא^ז ובל־ 

הלקום ללקט וכל־הרוחות א^ר לא־חךאו יכי,ו ו^אול ח^לל 
^לל בהיביע כליון ובני-אךם לא יאבינו ובר^כתם לתללקו ועל¬¬ 
3 בן כשבטים ל^זסטי: ואל כליון ?זכע לבללף לד׳בדיל אולף בר^זע 

ג״כ שם נ״ו ד). וכן גם בהרבה כתובים בספרים החיצונים. - ו ק ר ח. ע״ם יחז׳ א׳ כ״ב: 
כעין הקרח הנורא (השוה חגיגה י״ב ב': מכון שבו אוצרות שלג ואוצרות ברד ועליית 
טללים רעים). - ל ג ק מ ת. בחגיגה שם: אוצרות שלג מועדים לפורענות (השוה בן 

סירא ל״ט כ״ח: ושם רוחות נוצרו לענש ובהמתם יעתיקו הרים). —הקדושים. המושג 

של קדושים אינו ברור ביותר. קשה לדעת למי מהכוון הכותב: אם למלאכים או לצדיקים.- 
השוה חנוך א/ ק״ג ד׳ וק״ד ב׳ שלפיהו אצורות נשמות הצדיקים על יד כסא הכבוד. 
לפי זד, אפשר שהקדושים כאן הם הצדיקים ע״ם תהל׳ ט״ז ג׳(לקדושים אשר בארץ).- 
התפארת. השוה חנוך א׳ י״ד כ׳: והכבוד הגדול ישב עליו ומעילו הזהיר 
מהשמש.-והם ה יביאו. המלאכים מביאים קרבנות לה׳ וממליצים עליהם (השוה 
זכריה א/ דניאל י׳ י״א, איוב ה׳ א׳ אל מי מקדושים תפנה. ל״ג כ״ג מלאך 
מליץ, חנוך א׳ ם׳ ג׳ ועתה אליכם קדושי שמים יפנו נפשות האנשים מתחננות לאמר הגישו 
משפטנו לפני עליון.-ל לא דם. נראה שהוא מתנגד לקרבנות. התנגדות כזו קיימת 
היתה בימי בית שני אצל האסיים יאפשר עוד בכתות אחרות. — ה ת ש ו ב ו ת. בחזון ברוך 
ב' י״א-י״ב יש תיאור מקיף על מיכאל המלאך הראשון במעלה המקבל את מעשיהם 
של הצדיקים מיד מלאכים אחרים. - ל מ ל א כ י ם נ י * ה׳. על מלאכי הפנים השוה 
סנהדרין ל״ח ב׳ (מטטרון). וביחוד ברכות נ״א א׳ סוריאל שר הפנים.-שירה. השוה 

חנוך ב׳ ט׳ ד׳: באור אין־סוף אומרים שירה ובהדר הם עובדים לו. - 

ושאול ת של ל. השוה ישע׳ ה׳ י״ד לכן הרחיבה שאול נפשה וגו׳. נ״א: שאול 



קסב 


צוואות השבטים 


נ ולדיין לי להן ולעברי ול^רת ^;יו: אור הדעת $איר על- 

י לעקב ולכסעי תלג ה לעל־ורע לשךאל: ו^ךעה הןתן עליף ועל- 

על־זךעד עד־־א^ר .יעזקיף יי על־על־העסים ברסקיו עד-עולם♦ 

י־־־י ועל־־כן תותדקיך עעה ודעת למען תודיע על־בל לעןיף: כי 

?כ,לכיף ילךכו ומקלליך לעוסדו: 

ה ואחרי־כן עתח לי ר-סקי^ך ואת עזערי־רעזקלם ;אךא !^ח־נןר^ז 

ג ?ליין יישב על־כסא: 4 1 א$ר אלי לוי לף ןתתי !את־בךכות ה$זן,ןה 
נ עד־אב^א ואש^ן בתיי לשראל. אסיי־בן הוריתי ססלאך אר^ ה 
מתדלי 39 ז הר ב ! 4 א?ד א לי ?קם ??!?ימי ?שעם על־ךבר דיןר• 

י אחותו* ו? 5 ? , ^לל ה ??׳וי ?י ״ שלהני: ואשמיד עעת ההיא את- 

י• 3 ?י־ןשמור סעתוב בסער השמים י ואמר אליו א?א יי הוךיע 5 י את¬¬ 

י ^ ל 2% \ א?!ךאך ביום אךה: 1 *אמר אצכי המלאך העומר על¬ 

, לשיאל למען לא לשמידו או$ם: אהרי הךערים האלה הקיצותי 

ואעיר אל עליון: 

ו בלתי כאשר עאתי אל־אבי ואמעא שריון ?חעזת ועל־כן ??!רא 
כ שם ההר שריון והוא ליד ?כל לימין אכלה: ואשמר את־הדערים 

תהיה לבז. אולם המושג הזה על המשיח היורד שאולה ומוציא את הנמצאים שם גראה 
כ לי נוצרי בהחלם ובודאי שגה המעתיק הנוצרי אח הכתוב על דעת עצ מו . - ו ל ה י ן ת ך 
לו לבן. הרעיון שכל אדם מישראל הוא בן להקב״ה רווח הוא בהשקפת היהדות. י׳ 

ש״ב ז , י״ד אני אהיה לו לאב והוא יהיה לי לבן. ירמ ׳ ל״א ח ׳ כי הייתי לישראל 
לאב וגו/ יובלים א׳ כ״ה. והשוה אבות ג׳ י״ח חביבין ישראל שנקראו בנים למקום. 

והיא מימרא המכוונת נגד הנצרות. שלפיה רק המשיח הוא בנו של ה/ ובא ר׳ עק יבא 
י ללמדנו שכל ישראל נקראו בנים למקום.-בסוף פסוק ד׳ יש תוספת נוצרית: רק בניי 
ירימו את־ידיהם עליו להוקיעו. - מ ב ר כ י ך. במקור: מבורכיו. והוא מוסב על פסוק י׳- 
במקום שאגו קוראים בנ״א "ברחמי בנו". והוא תקון נוצרי במקום "ברחמיו". ולס״י 
צריך לקרות נם כאן מברכיך במקום מבורכיו. - 

י׳ י בספר השמים. ספר המסתורין הוא. הנקרא במקום אחר גם לוחות השמים 

י יו לוחות האבות (ע׳ לקמן צוואת אשר ב׳ י , . יובלים ל׳ כ״ג).-הםלאך העומי♦ 
במקור ;ס׳י 6 * 51 ו 0 זהו״ 9 סמ=ד.עומד לבקש (ע״ם דניאל י״ב א/ וגם י׳ י״א). לפי היוצא 
מספר דניאל וגם מספר חנוך א׳ בכ״ם (גם חנוך ב/ ע׳ לעיל בפי׳ ג׳ ו׳) הוא מיכאל 

"השר הגדול העומד על בני עמך" (דניאל שם). והוא נלחם עם אויבי ישראל. הםלאך 

הזר. הוא אפשר גם סלאך השלום. שבו אנו נפגשים בצוואת אשר ר ר. צוואת בנימין ו׳ 

א׳ וגם בספר חנוך בכמה מקומות. — 

ו שריון. במקור 400115 .׳*. לפי השערת 706 * 8 (מובא בד.וצ׳ צ׳ארלם) הוא החרמון 

המונח בין 116110 ^ ובין 1 *< 001 . אולם קשה שהרי גבל רחוק מן החרמון כארבעים מיל 



צוואת לוי ד ג-ח ב 


קסג 


* האלה ?לבי: #סרי־כן נועדתי ב$בי ו?ךאוהן $תי למען 'אמרו 
לב 2 י־ןזמור $עזר לא ימולו בי ר! 3 אתי על־ךכר הנקלה ע&י 
ד עם־^חותי: ףןהלג ךאשו;ה את־עזקם ןשמעון הרג $ת־סמור : 

״־י ואסיי־כן קאו $חי ויבד $ת־העיר לשי־חךב: רשמע $בי 1 את 

ז מקצף מתעצב $י ?מולו וימותו ובבךבותיו לא זבךנו לטזוב: בי 

ח הקאנו בי עשינו 1 את ןלא רוח! ןנם־הוא חלה ביום ההוא: ן*צבי 

ידעתי 5 י הסעזקת יי היווה לךעה על־שעם בי בקשו לעשות ןם־ 
עם־קךה ועם־רקקה באעזר עשו עם־דיןה אחותנו ולי עצר בעךם: 

" וידרשו את־אבךהם אבינו בי 3 ר תלה ולענו את־עדרי בהמותיו 

בהיית! הרות'וליובל לליד ביתו הציקו קאד: ןקקה עשו לעל־ 

ה 3 ו*ים מכללו בחןקה את־?שיהם וידיחון: ו$בא עליהם חמת לי 
לה^מיךם: 

ז לאמר לועלב אבי בף לבום לל *ת־הקנענים דתן את־ארצם 

3 לד ילדעד *סריך: ביי מהיום תקרא שעם עיר הבבילים בי 

< כאעזר ללעג איש לפיתה 5 ז לעגנו להם: בי ?בלה עשו בלק*דאל 

ד ולענו את־דיןה אחותנו: ונסע ו^בוא כית־אל: 
ח לארא שם חזי! קקראשוןה אסרי אשר ;עזבנו שם שבעים 

ב יום: לארא שם שבעה א?שים ובגדיהם לקנים מאקרו אלי קומה 

ואבילה כעשרה מיל. - ג ב ל. הוא בנראה 1 * 006 שבאדום, דרומית־מזרחית מים המלח. 
שעיר נמסר בתרגומים (למשל. ת״י לדב׳ ל״ג ב׳)=גבלא (ע׳ 120 , 111 ז£ י םג© £1 ). אולם 
אם שריון הוא חרמון יהא גבל באמת רחוק מאד וקשה לדעת היאך מסמן המחבר את 
המקום ע״י מדינה רחוקה כל כך. - א ב ל ה. במקור או והוא 0 ם@ 4611 == 

טטרכיה הנזכרת בקדם , י״ח ו , י/ י״ם ה׳ א , על יד החרמון מזרחה (-. 8 מ^ 060 ,• $00681101 
315 , 1 £1 ; 8 , 1 51610 01 101100817 ( 1 ; 60 — 259 , 868 ! 8 ן ז 4 <ן , 1 ) 1411011 !ז!) 0 !ג 1 ק). — לא ימולו. 
לוי מתנגד להצעת אביו שבני שכם ימולו. כי רצה לנקום את נקמת דינה. ביובלים ל׳ 
ד׳ אין שום זכר שבני שכם נמולו (כן גם בקדם׳ א׳ כ״א א׳). - ו י ע נ ו. מן המסופר 
כאן אין כלום בם׳ בראשית. - ו ל י ו ב ל. במקור ׳\^מ^ 6 י 1 , וגם ען״ 0 .( 3 ) 16 ־ . אולי עיקרו עכל.- 
חמת. יש משערים שבמקור העברי היה התת (ע״ם ברא׳ ל״ה ה׳), והמתרגם היווני 
מםר: ןדץ 60 =חםח. — 

עיר הכסילים. השוה בן סירא נ׳ כ״ו: גרי שעיר ופלשתים וגוי נבל אשר 
בשכם. תושבי שכם הם השומרונים. איבה גדולה היתה שוררת ביניהם ובין בני ישראל 
מימות עזרא ואילך, והאיבה הזאת התגברה מימי אנטיוכום. - 

שבעה אנשים. השוה את שבעת המלאכים ביחזקאל ט/ חנוך א׳ כ׳ מונה 
שמותיהם: אוריאל, רפאל, רעואל. מיכאל. שרקיאל, גבריאל, רמיאל. - מגבעת הישר. 
ק ג״ל׳ ולא מגבעת הראש כנ״א. - א ם ו ד הנבואה. השוה ש״א כ״ג ו׳ וט׳ (הגישה 



קסד 


צוואות השבטים 


ול 5 שמ $ת־ 9 מיל ל?ל׳?ל ו#ת־נןר המדק !*ת־חשז הלמה ו# ת ~ 

מד האלת ןאת־ציין ל.אמוןה ן#ת־מ?בעת הישר ו^ת-אפ^י 
נ ל.?בואהג ללם *ת־המלים !*אלח־ אלי מעלה ליל נ^לז 

ד ל:י אלה ן 1 לעך: 1 ?מ^זח;י קלאשון בשמן הקלש מהדלי 
ה $ש*ט: 1 !ולצני השני למלם להורים ויאכילד לדום ויין ל ל וי ע 
י בילבישני לעיל קדש ותלאךת: מלבישני השלישי לבוש *ח ??ג י ז 
ז-ח לאפוד ג מאזתי ל׳לביעי אזור ?עיז ל׳#ל$מן: לתךלי דלמישי 
ם-י ענף־עיז!יל־שמן : ולהן לששי 5 ןר על-ראשי: 1 ;שם עלי השמימי 
יא גך ?לןה 1 :מלא את־לדי קטלת לכהן לבד מ אלד,ים: דאליי 
אלי לוי לשלשה ךאשים ללרד !לעך לאות ד$אךת לי אשר למא: 

יב- ינ והדלק לראשון ןדול לוך,יה ולמעלה ממנו לא לדי אהרן והשד 
יי לבקןה יהי: והשלישי שם חלש לקךא לו בי מלך לקום מיהולל 

18 ועהןה הלשה להדש בללך הנולים ג ול זות י יאהבו בנביא אל 

בל עליון בזרע אבלהם אבינו: בל-חמי ??שלאל לך לזך,יה ולזרמי 
יל ןתאעלו על-לער טוב לראוי■ ושלהן לי להיה הלק !רעך: ובה׳ם 

יה להיו בל׳גים ןשובטים וסוברים ועל־פילים לשמר הקלש: בלמי באשי 

ים הקיצותי ואבין בי ללה החלום ל,ןה אל־ההלום לדאשיז : ואמהיר 
ןם־את־זאת בלבי ןלא לולתי לאיש עלי אלמות: 

ט ובעבר שני למים ואבא אצבי ויהולה עם־לעקב אבינו אל" 

נ לבלק אבי אבינו: ולבלכני אלי אבי על־פי החלומות אשר לאיהי 
נ 1 ללאן ללעת אלנו אל־בית־אל: 1 ללי כאשי עאנו בית־אל 

נ!חלם יעקב אבי הלום על־אדוהי בי אללה ללם לבלן ל$י 
ד-י. לאלהים: ויקם בבקר השבם נלעשר על־ידי הבל ללו: ובבה לאני 
י הברינד. לגור־שם: ויקלאני לבהק למיד להןבירני את־לקד מ 

ה האפוד).- לחם ויין הקדש. מלכי״צדק כהן לאל עליון הוציא לחם ויין(ברא׳ י״די״זז).ל ם 

יי זה אין כאן אינטרפולציה נוצרית. - ש ם חדש. כהן לאל עליון(יובל׳ ל״ב א/ ע , גמ 

מק״א י״ד מ״א: כי יהיה להם שמעון לנשיא ולכהן גדול עד עולם). - מ ל ך. ז! 0 
מלכי בית חשפונאי, לפי זה אפשר שצריך לקרא: ביהודה. — בסוף הפסוק יש תוספי* 

סו נוצרית: לכל הגוים. - כ נ ב י א. אפשר יש כאן רמז על יוחנן הורקנוס שלפי המפיח* 

היה נביא. ע' יוספוס מלחם׳ א׳ ב׳ ח׳: שלש גדולות נתאחדו בו - השלטון על עמי׳ 
הכהונה הגדולה והנבואה. וע׳ סוטה ל״ג א , : יוחנן כה״ב שפע בת קול מבית קדשי 
סז-יז הקדשים. — השוה ברכות יצחק ביובלים ל׳א. — 

ט גם בם׳ היובלים מסופר על בקורו של לוי אצל יצחק, אלא ששם היה לוי 



צוואת לוי ח ג-יא ו 


קסה 


ז 5 ? 4 ^זר נם הימי מקל>זןי ו וילקתי >זת־קעז 5 ט מקהןה מקרקנות 

ח העלות הבכורים ןהעזלקים: ויורני יום יום ולעש אמי לקני ל: 

ט 4 1 אקר אלי: השקר־לף קרוס הלנות קי היא משריש ות©םא 
ב!ךעף את־ה^ךשים: ולכן קח־לןד בןעוךיך אעוה אקזר אין ?ה 
יא מום ולא מללה ןלא משקט מגולם מךים: ןלקני בואף־ אל־ 

מקדש מקבל יבמקריקר ?!?ן הרמץ וקכלותף למקריב משוב 
'= הרלוץ: ובזנים. עקזר עצים אעזר העלים עליהם מביא לקני יל בא^זר 

יג הורני אבךהם מצי: וקכל־ממי מקהור יבקל־מעוף מקריב מרבז 

יי ללל: ומבל־בבוריןד ומן־מללז מקריב ראשימם קרען ללל: ואת ?ל־ 

קרקנף בקלח מקלח: 

ועמה ק?י שקרו את-א^זר אצןקם $י את־אעיר עזמעהי 
כ לאבימי נלימי לקם: ומה נקימי קבקזעקם וקעוןקם אעזר מעשו 

באחריה לעמים בי ממעו את־לשךאל ומקימו עליו רעות רבות 
נ באת לל♦ ואמם מקץזעו בלשךאל עד־קי לא תץזא אתקם לרועזלם 

י מ?יני רקזעקם: ואמם קפוצו ב^בי בין מגולם ותהיו עזם למרקה 

י• ולאלה: בי מבלת אשר בו לקמר יי ירועזלם לקרא בקתוב בבקר 

הניר מצדיק: 

יא ואקח לי #עזה ואני בן־שמיןה לעשרים עזןה ועזקה מלקה: 

נ־נ וממר ומלה בן ואקרא עזבו נךשם בי נרים הלינו בארצנו: ואדע 
י בי הוא לא לחלה בקערקת מראשוןה: ובשנת הקש וקולשים למלי 
י■ נולד קמת לעת עלות משקש: לאךא במלוקי ומנה הוא עוקד 
י בקעלה בהיר כל־מקהל: על־בז קראתי שמו קהת קי הוא ראשית 

זקנו לשני החזון השני בבית אל. - א ל י צ ח ק. יצחק חי בחברון בביתו של אברהם (יובלים 
ל״ב. השוה בכלל לפרק זה יובל' ל״א—ל״ב). - ת ס ב ל. השוה משנה יומא ג׳ ג/ ויובל׳ כ׳א 
י־ ט״ו.-א ש ר הע ל י ם ע ל י ה ם. על האילנות שלא ישירו את עליהם ע׳ חנוך א׳ ג׳ א/ על מצוות 
העצים הראויים למערכה ע׳ בם׳ היובלים כ״א י״ג-ט״ו. השוה משנה מדות ב׳ ה/ תמיד ב׳ ג/ 

תענית ל״א א׳. בקסע הארמי של צוואת לוי מן הגניזה ( 566-683 , 1907 58 >ז" ובסוף הוצאת 
צ׳ארלם) נשרטו כל העצים הראויים למזבח. השוה לשאלה זו: ת 48 21106 8 ג 0 ,* 60 ( 411 . 

^ 1930,23 ,* 06 * 1 * 0 416 1 >פם . 111611 ״ - ב מ ל ח תמלח. ע׳ ויקרא ב׳י״ג, יובלים כ״א י׳א.- 

שרק זה שייך כנראה לתקופה קצת מאוחרת. המחבר רומז כאן על הרעות 
והמריבות ששררו בבית החשמונאים בימי המלכים האחרונים. -באחרית הימים. יש 
כאן תוססת נוצרית: במשיח גואל העולם. — בסוף ססוק ג׳ יש תוססת נוצרית: ומסך 
זא הדייכ ל יקרע למען לא תכסה עדותכם (ע׳ צוואת בנימין ס׳ ג׳ ובסי׳ שם). - 

י ם ל כ ה. כן ביובלים ל״ד כ׳. - ק ה ת. מן קהלת=קהלה. הלשון "כי הוא... והקהלה" 



קסו 


צוואות השבטים 


י התסאךת ;הקהלה: 1 תלד לי בז שלישי את־?יךרי בשנת אורגים 
למי 1 להי בסקלות אמו קלךתה ;אקךא שמו מךרי לאמר ? 1 ךהי 
ח בי נם־הוא נטה למות? ויובעד נולךה במ^רלם בש;ת הששים 
ןשלש למי בי ל?כךתי אז מאד בין אסיג 
יב ב רקח נרשם אשה ותלד לו את־לבני ואת־שמעי: ובני ?וידי 1 
נ-ד עמךם ולאהר סביו ן ועזיאל: ובני מךרי מסלי ףמושי: ובאךב ע 

ותועים ש? ה לסלי לקח לו עמךם את-יוקבד בתי לאקזה בי בל ם 
י• אסד נולדו הוא ובתי ג בן־שמוןה שנים הליתי כאשר באנו אר^ר־ 

כ?ען ובן־שמונה בשרה באשי ל־רגתי את״שכם יבדסשע בשדר׳ 

שןה חליתי לבחן ללי ובן־שמוןה והעזרים שנה לקחתי א^זה יבד 
י שמונה וארבעים ש? ה סליתי באשר באתי מארלמה: ןל.נה א 0 ם 

ז בני דור שלישי: ויוסף מת בש;ת מאה ואמוני׳ עעזרח למי: 

יג ו?ל ה ב?י 0 נני מצךה אתקם לראו את־ל; אלהיבם בבל¬ 

3 לכבעם והתהלכו בסם־לבבבם ?בל־מבןתו: ולבדו נם־אתם את־ 
? 3 י י ם ללי א למען לל־ל ה להם דעי* ככל־סייהם ויהגו סביר 
נ בתוי ת ללי כי בל־אשר ידע את־תירת ל: לבכר ולא יהי ך בבל¬ 

י אשי גלח ורעים רכ ים ל?!? ה על־ד־יריו ול^איי אנשים רבים לעברו 

י־ ולשמע תוךה מסיהו: ועל־בן בןי עשי ?דלי־ ?לי אדמות וסאברי 

י כשמלס: הרעו טוב בנבשותיבם ותמאאהו בסייבם ואם־דע תזרעו 

ז לנז ועבב תקצרו: אקיטו דעת בלךאת לן בי אס-שבי לבא וערים 

1 אךצות תבהד? ה ו 1 ל ב ל? 9 ף ובל־ךכוש 1 *אבדו מאת 00 עם לא ;בח 
ח איש את־חסבמה לולא עויון ה 9 שע וקשי ההבא: בי אם לשמר 
איש מקל־הךעות סאלה אז נם־כיז או;קיו תהי לו ההקמה לתבארת 
ט ו?־ארק כ?ר;ה מולךת ובתוך אולבים אוהב לו למאא ♦ בל״אשר ןריבות 
יוךה ונעשה יסד עם־מלבים לכסא ישב באשר ה;ה נם־יוסף אתי: 

י עושה רושם של תוספת מאוחרת. - מ ר ת י. ע״ס משלי י״ד י׳: לב יודע מרח נפשו. ־־ 
יב י בשנת מאה ושמונה עשרה. לסי ם׳ היובלים כ״ח נולד לוי בשנת ב׳ אל םים 

?=׳'׳״'״ בן קי״ח בשנת ב׳ אלפים רס׳ה. יוסף נולד בשנת ב׳ אלפים קל״ד ומת בן 
ק שנה בשנת רמ״ד. המספרים מתאימים בקירוב. — 

מי-" ויתאוו... לעבדו. ע׳ בן סירא י׳ כ״ה: עבד משכיל חורים יע בדו ._ וה **רי 
בשמים. השוה טוביה ד , ט׳: כי אוגר טוב תאגור למענך" וע׳ בבא בחרא י״א א׳ : 

אמתי גנזו למסה אני גנזתי למעלה... אבותי גנזו לעוה״ז אני גנזתי לעוה׳יב. מזמורי שלמה 
סט ועוד בהרבה מקומות. — רע תזרעו. השוה משלי כ״ב ח׳: זורע עולה יקגר און. ־־ 



צוואת לוי יא ז-טו ד 


קסז 


יד ועלה אסי ידעתי קסקר לכוך בי בקץ לעתים ת?שעו כיי 

ות^או :דיכם לכל־קשע ןאחי יבושו עכ ם ותהיו ללעג לכל־הגמם: 

כ־נ 5 י לבינו .יעקב חף ם$שע סלחנים הגדולים: לגי להורים תהיו 
לשכלם על הלךץ ואלם לעזר אור ללשךאל ס?כם ומרס 

ד חליי ג כי בה־לעשו כל־הגולם אם־בח^ך ילבו ב?שעעם ןלםא{ה 

קללות על־שבקכם ולאור ל?לן כתוךה ללאיר לעם ולעל־איש אותו 
ה לחעצי לכבות ותורו עת־סקעות ן?ד לקי אלהים: לת־לך־בנות 
ל: תגילו ובחלקיו לג?בו כל־מבחר ובשלט־? 9 ש עם־לזונות לאבלו: 

י ובבעע קלף עת־מעות לל תורו ו?שי איש לכלאו ועם־זונות ומןאפות 
תתחקרו ואת־בנות לגולם ל?שים לקחו ןל;ה כקזכב;ם קלן כקרום 
ז וכעמוךה: ואלם ככלצלקם תךלבו ותלנשאו על־בןי־איש ןגם־ 35 ד 
ח בעיית אלהים התרוממו: כי נם־את־־הקךשים בלעג ובקלס לשקצו: 

טי ועל־כן המקךש אעזר בו לבלר י; לשקמה לללה בטמאתקם 

כ לאלם שבולם הליו הי? כל־לגולם: ולליו לשמעה ללם ובושה 
נ וקלקת עולם במש©ט אלהים: וכל־אשי לש?או אתקס יגילו על- 

י בכללכם: ואם־לא על־לדי אבךלם יעחק ןלעקב אבינו לךלמו כי 

אז לא לעזאר איש מךעכם על~האךקה: 

יד-םו שני הסדקים י״ד-סיו מתארים את המשובה וההוללות של הנהנים הגדולים. 
הסדקים האלה מכוונים או לנהנים הגדולים שבימי המתיוונים או לכהנים שבתקוסת 
אלכסנדר ינאי. הלשון ובשאס נפש עם הזונות תאכלו (י׳ד ד,׳) מתאים למה שמסוסר 
אצל יוססום קדם׳ י״ג י״ד על משתה נצחונו של אלכסנדר ינאי על הפרושים: ויהי 
כאשר אכל עם הזונות במקום גלוי לעין... - באופן זח אין לקבוע את זמן חיבור 
דיססר לסני שנת מותו של אלכסנדר ינאי קפ״ח שנים לפני ההיב, אבל גם לא הרבה 
אחר כך. הנבואה על חורבן הבית היא אפוא תוכחה רגילה ואינה מכוונת לחורבן 
בשנת 70 (וע׳ על זה במבוא). - 

יד מ ס ם ר ח נ ו ך. אפשר שהוא מתכוון לנבואה על פשעי ישראל שבחנוך א׳ צ״א ר. - 

נ -י בסוף פסוק ב׳ יש תוספת נוצרית: אשר ירימו את ידיהם בגואל העולם.-נגד חקי 
א ל ה י ם. הוא מגן כאן כנראה על תורת הפרושים. הצדוקים. ובראשם הנהנים הגדולים. 

מורים הלכה נגד דעת הפרושים. גם הנבואה הזאת מכוונת אפוא לאלכסנדר ינאי. השוה 
קדם׳ י״ג י״ג ה׳ ומלחם׳ א׳ די ג׳ על מרד העם נגדו. וביחוד סוכה מ״ח ב׳: שפעם אהת 
נסך על גבי רגליו ורגמוהו כל העם באתרוגיהם. מזמורי שלמה ח׳ י״ב: וירמסו את 
י מזבח ה , ". ובדם הנדה סמאו את הקרבנות. - ובבצע כסף. השוה פיכה ג׳ י״א כהניה 
במחיר יורו. - ו נ ש י איש. ע׳ מזמורי שלמה סרק ד/ המשורר מתאונן על ההוללות 
של הכהנים (הצדוקים). - ב נ ו ת ה ג וי ם. ההתנגדות לנשואי תערובות התמידה עוד 
מימי עזרא ואילך. השוה גם יובלים ל׳ ז , : וכי יהיה איש אשר יחפוץ לחת את בתו... 

לאיש מזרע הנכרים. מות ימות. באבנים ירגמוהו. — 



קפח 


צוואות השבטים 


ז ןעתה ;דעתי 5 י ש??גים ש?עות תתעו ו*ת־ה?זד?ה תסללו 

!־צת־הקךצנות סשסאו: ו^ת־סתוךה תסירו ואת־דברי 5 ? 5 יתים 
ל*לז תעזימו ?תהפוכות רשע $1 ן#ים צדיקים הףךפו ותסיסים 
נ תש?או ןד?רי א?שי ת#קצו: קךשי?ם לש?ה יך,יו עי¬ 

י ה:םוד: וקקום קוהור לא־לה:ה לעם וסייתם ל^לה ולןךא 5 יז 

הגולם עד־^^זר נשקיף [ייז עליעם וירחקעם ויקכל אתעם: 

יז ןכ^^זר שמ?נתם על־דכר ש?עים לבקעות שמעו גם־־על" 

כ ד 5 ר לי?לי? ה : כי־ ??ל־יוכל ןיובל ?הןה תהלה וכייוכל הראשון 
ראשי? ל?ל? ה ל?שח ןדול יל׳י ו?דכר איש אל־אכיו אל¬ 
3 אלהים לדכר ו?ה?תו שלקה עם־לל תהלה: וכלכל לעמי אקזר 

ללשח ל$ש ר בעצב לדא ג ולילתי■ כסןתו ?בוד ןעל־לדי-כל 

י~י׳ ל^ ר: ו***! לשלישי בעצב לקצל: ול׳רביעי ל?? ה ?י רשע לל ב 
י לתליבי* ?• י י מל לשר#ל לשןאו איש את־קרובו: והסכישי כחשו 
ז-ח לת 5 ש: וכמוהו גם־דיששי וגם־רישכיעי: ובשכיעי תסלה שכאה אשי 
לא־אוכל ללויד ככני בגי־איש כי אלה אשר .יעשו אותי. ידעוהו 
ט ־י ועל 5 ז לשבי ילכןה יהיו וארצם וכל־לקוכם לכלדו: ובשבוע 

סז שבעים שבועות. ל ?י ח םם ' דניאל 9 י כ ״ ד: ש^עים שבעים נחתך על "מר 

ועל עיר קדשך לכלא הפשע וגו , עד סוף הסרק. השוה גם חנוך זד ס״ט נ״ט (נבואה 
על מלכות יהודה וישראל): ויקרא לשבעים רועים ויחן להם את הצאן לרעות אותם.־־ 

המספר שבעים מקביל למספר של כאן. ~ ק ד ב נ ו ת תטמאו. ע , מזמורי שלמה ח׳ 

3 י״ב ועוד. - צדיקים תרדפו. הצדוקים היו רודפים את הפרושים, השוה את המעשי• 
בבריחתם של חכמי ישראל לאלכסנדריה של מצרים ורדיפותיו של אלכסנדר ינאי(קדם , 

י״ג, קדושין ס״ו. חגיגה ירו , ב׳ ב/ זע׳ על כל זה דור דור ודורשיו לוויים א׳ קכ״ו~־ 

קכ״ט ובהערות). — כל הפרק הזה עושה רושם של תוספת מאוחרת. גם הנבואות על 
ג הכהנים אינן די ברורות. - לפני פסוק ג , יש תוספת נוצרית: ולאיש אשר בכה אל עליון 

יחדש את התורה מדיח תקראו ולאחרונה תתעוררו להרגו כי לא תכירו תפארתו ודם 

י נקי על ראשיכם תגלו והנני אומר לכם כי בגללו... - י ש ק י ף [יי]. במקור ישקיף הוא. 

והוא זה לא לנו הוא. - ^ י ^ 

יז ב ראשו ן... ימשח. לוי או גם משה. ע״ם דברי הכתוב (שמות ל״ג י״א) ודבר רי' 

אל משה פנים אל פנים (כאן: כדבר איש אל אביו).-בסוף פסוק ב , יש תוספת 
% נוצרית • וביום שמחתו יקום לתשועת העולם. — בעצב ידאג. לפי דעת קצת כוונתו 
י לאהרן. שנולד במצרים.-על שאר הכהנים קשה להגיד בבירור למי הדברים מכוונים• 
הרביעי אשר יענה הוא לפי דעתי אביתר, שבו נגמרת משפחת הכהנים הגדולים מבית 
עלי (השוה מל״א ב׳ כ״ו וכי התענית בכל אשר התענה אבי). אביתר הוא כאן ספל 
למשפחת עלי, שכל ימיה כעם ומכאובים. ע״ד המסורה של בית עלי השוה ר״ה י״ח א , : 

משפחה אחת היתד. בירושלם. שהיו מתיה מתים בני י״ח שנה. באו והודיעו את ר , יוחנן 



צוואת לוי טז א-ידו יב 


קסס 


יא ה 0 מ*?זי *כובו >ןל־$ך?ם ס 0 זומ?ה ויסך£ו $ת־?ית לי: ויככבו? 
סשכיעי ללאו להלים ע 1 ?די אלילים ?ן$?ים אוהכי ?צע 8 {#י 
נ&ד• עו?רי ד 1 ק 6 וקז?ים >ן?זר ן?רים לטמאו ובסקה יך?עי: 

יי׳ וסלה ?י־לקם יל את־ןק?תו הסם ססרל ס?דןה: ן$ז לקים לל 

כ לה? 0 ךש $?זר לו י?לו ?ל-אקרות לל להוא נ 7 ךןזה מש©ט $?ת 

נ 3 לי־$ךמות ??לאת סלהים: ן_י 7 נלה כו?בו כ?זמים ?כוכב הלך 

י ולאיר ?אור הדעת כ(??ש ליום ןהוא לת 2 דל ?עולם: הוא לןרח 
??י?יש ?גל־ $0 ךן ולהיר ?ל-ח^זך מססת ה^?ים ו^ולום לסלה ??ל¬ 
י• 0 ?רץ: לש?חו ה^מלם ?:?יו ול 3 ל **ד* וסגנים לשישי ודעת לל 
הערה על־ה? 4 ך?ה ?הי הלמים והלאכי 0 ?בוד ל? 3 י לל לכילי בר: 

י והעיהלם י? 0 חי יההקדש 0 ?בוד 0 עךה עליו קךעזה בקול $ב 

ז ?הן־אבךסם לל?חק: *ו?בוד ;על עליון לעךה עליו ןת 0 דעת וקךעזה 

ח העזלן עליו: ?י הוא למהר $ת־נךל ת?*ךת לל ל?ןיו ?א?ת לעולם 

״ ולא יהי יורש לו לדורןדור עד-עולם: ולעת ?ה?תו לך־בו סעהים 

דעת על־ד$ך?ה וב?ה?תו לסם הח?א ןהףשעים !חדלי סרע 
ולצדיקים לנוחו בו: להוא ל?תח !^ת־שערי גן־עךן ןל?יד *ת־ססךב 
יא 0 ??חיךה $ת־ 0 *ךם: ולסן לקדושים ל$צל העץ הסלים ןרו 0 הקדש 

יב לסלה ע? 0 ם: ןהוא $םר ז^ת-?ללעל ליסן א?ץ ל?ןיו לךמם ?\ת־ 

בן זכאי. אמר להם. שמא פמשמחת עלי אתם...- ובשבוע החמישי. היא השיבה מגלות 
בבל. הכהן העומד בראש העם הוא עזרא הסופר. - כהנים עובדי אלילים. הכהגיס 
המתיוובים שקמו לישראל ביפי הסורים. — 

ג כ ה ן ח ד ש. הכהנים מבית חשמונאי. שקמו אחרי מפלת הסתיוונים. - כ ו כ ב ו. 
השוה במד׳ כ״ד י״ז: דרך כוכב מיעקב. - דעת ר,׳. על דרך ישע׳ י״א מ , : כי מלאה 
הארץ דעה.- והשפים יפתחו. השוה יחז׳ א׳ א׳: נפתחו השמים ואראה מראות 
אלהים. פתיחת השמים הוא תיאור רגיל בכל צוואות השבםים.-בקול אב. ע׳ לעיל 
ח׳ ט״ו על בת־קול של נבואה שיצאה ליוחנן כהן גדול. מסורה זו היתד. חיה בפי 
העם במשך הרבה שנים. האגדה המסופרת בסוסה ל״ג א׳ (וגם בירושלמי שם י״ד) חותם 
של ימים קדומים טבוע בה. - ו ל א יהי יורש. הכהונה תשאר לבניו עד עולם. 
ע׳ סק״א י״ד פ״א: בי יהיה להם שמעון לנשיא ולכהן גדול לעולם.-דעת ע ל¬ 
ה אד מ ה. הנוצרים הוסיפו: ויאירו ברחמי ה׳ וישראל יקסן בלי דעת ובאבל ובחשך יהיה.— 
ויפתח את־שערי גן־עדן. חרוז זה נראה מקורי (ולא נוצרי). האידיאה של פתיחת 
שערי גן עדן ע״י המשיח נמצאת גם בחזון עזרא ף נ״ב: כי לפניך נפתח גן עדן 
י?טע עץ החיים, וגם במקצת שם ה׳ ל״ו (השוה גם את התיאור של גיהגם בחנוך ב׳ י׳ י׳).- 
יאסי את״בליעל. השוה ישע׳ כ״ד כ״ב: ון* 0 םו אספה אסיר על בור וסוגרו על 
מסגר. וגם חנוך א׳ ס״ט כ״ח: [החוטאים] בכבלים יאסרו ובאספת שחיתתם יהיו כלואים• 
אידיאה זו עברה אח״כ אל האיבנגליון. - 



׳קע 


צוואות השבטים 


ינ הרוחות חךעות: ןלשמח לל בבניו ולתהלל בפי אשר אהב לעולם : 

יד ואז לנל אבךהם ולצמק ו!ע?ןב וגם-אצכי אשמח ן;ל־כ,רןדח?ים 
ללבשו ^דק. 

יט ן־עתה #י שמעו ?לקס בחרו לקס את־האור או את־מחשו 

כ את־תורת ל: או את־מעשי בללעל: ולע?הי #יו ויאמרו ל#י לי 
נ 3 לך ובתוךתו: ויאמר אליהם אביהם עי ״ ועדים מלאקיו ןא?גם 
ד עדים ואנכי עד על־ךבר מוצא פיכם ויאמרו לו #יו עדים : ויד׳יל 
לוי לצות את־#יי 5 ז ו למשט את־#ליו על־דיממה מאמף א 5 ** 

יי אבומיו ויייא 9 לשבע ושלשים ומאת ש?ה: ולשימו אותו בארי* 
ואמרי־כן קמךהו במברק עם־קברות אבךל-ם לצמק ולעל, ב ♦ 

צלאת להוךה ד׳ 3 ז מרביעי לועל,ב וללאה 

א העמקת דברי להוךה אשר דבר אל־#יו ל#י מותו: ולל ןי 

ב כאשי ןאקפו ולבאו אליו ויאמר אליהם שמעו ^;י אל־להוךי׳ 

נ אביכם: אצכי נולדתי בן ךביעי ליעקב אבי ולאה אמי קראה ש^י 
ד להוךה בי אמךה אוךה את־לל ?י ?הן לי נם־כן רביעי: ואצבי 

י־ היח מליתי בנעיךי ואשמע בקול אמי לבל־דבר: ואכבד את־א$י 
י ואת־אחות אמי: ולמי באשר ?דלתי ואמי לאיש נלברמי אבי ויאמר 
מלך תחלה יבבל תצליח: 

ב ב ולתן לל לי חן בכל־מעשי כשךה יבקלת: לדעתי בי־ךלקתי 
נ יחד עם־האללה ואצוךה ואעש המעמיס לאבי ויאבל: ואת־הצבי 
י תפשתי במרוצת י ובל־אשר בשדות צדתי: ואד את־מארי ואאיל 
?די מפיו ואת-הלב תפשתי מתלי ואשליבהו אל־הפחת ולשבי : 

י•־ י ואמרי מזיר־הלער ךך?תי ואצודהו במרואתו ןאקךעהו: ובמעריז 
קפין נמר על־מבלב ואדוז בן?בי ואשליכהו אל־ד-מלע ולשבר 
י לשכלם: ואת־שור־מבר מצאתי והוא בער בשדות ואתצשהו בקך?יו 
ואסובבהו מביב וא ד!ם א י ת י ואשליבהו ואמרגהו: 

יטי שבע ושלשים ומאת שנה. ע' לעיל י״ב ז , . המסםרים מתאימים לפזי 

שנמסר במדרש תדשא ובספר הישר.- 

מלך תהיה. השוה ב״ר פ״ד: ויאמר יהודה." בג׳ מקומות דבר יהודה בטני 
אחיו ועשו אותו למלך עליהם. - 


א ו 



צוואת לד יח יג-יהודה ד א 


קעא 


נ 1 לחי ב$שר באו שני מלכי קנען ןד,^ה משתנים על־מקננו 

;עם־רב מרח *צבי לבדי $ל־בלך דוצור ;#בהו על־שךיוני 
= חליי ;אידידהו #רצה ובבה תחתיו: ;*ת-חבלך השני בלך הסיח 
נ *שר לשב על־םוסו הךגתי וב 5 ? ב!ףתי את־בל־עמו: ו*ת־?׳ל|י 

אדור איש ע$ק ךאיתי ןהוא לשב על־סומו ומודה חצים בלמיו 
ומאחךיו ;אקח אבן ששים ליקזךא משקלה ;אור בסים ואסרגהת 
י ;אלחם באחר שתי שעות ;אשבר את־מ?נו לש;לם ;*רוצץ את¬ 

ה רגליו ;אל.ךגהו: 1 להי באשר ?ששתי את־שריונו ןה 3 ה תש? ה אנשים 

י בחבריו באו להלחם אתי: ;אקח את־בגדי על־ןרועי ;אקלע בלם 

ז אבנים ;אהרג ארב^ה מלם ולתךם נסו: ;_י$קב אבי לדג את־בעל 

״ שילה מלך בל־חמלבים איש מק אך^ שתים עשרה אמה: 1 מל 

ט ן$לילם ?לד 1 !לךלו להלחם בנו ג ;על־בן ל;ה אבי בלי־החד 

במלחמוליו באשר ללילי אצבי עם־אלי: בי ךאה כללומו על־ 

אדולי 5 י מלאך הגבוךה הולך בעקבותי לבעז לא אבשל: 

ד ;#חרי־כן קבה בלינו בננב מלחלה גדולה מאשי בשבם 

;אביר מלחמה ילד אני ן^ןי ;אךלף אלף איש ;אלרג מאהלם מלם 

בפרקים הבאים מציגו תיאוד ספורט של הפלחמה הגדולה שבין בני יעקב 
ובין מלכי כנען. תיאורים כאלה יש בכל הספרות החיצונית. השוה ס׳ היובלים ל״ד 
על שבעת מלכי האמורי שבאו להלחם עם יעקב. וע׳ ת״י לברא׳ מ״ח כ״ב: קרתא 
דשכם... די נסבית מידיהון דאמוראי [בעדן] די עלתון לגווה וקמית וסייעית יתכון 
בסייפי ובקשתי. שרידי רשמים מהמלחמות האלה יש גם בב״ר סוף פרק צ״ז ועוד. — 
השוה את התיאור המקביל למסופר כאן במדרש ויסעו (הוצ׳ לוטירבאך בם׳ הזכרון 
לצ״ם חיות). וביחוד את התיאור המפורט בספר הישר. פרשת וישלח. - מ ל כ י כנען. 
כן גם בספר הישר. לפי ספר היובלים (ל״ד): מלכי האמורי. - ח צ ו ר. יובלים שם, מק״א 
י״א ס״ז, עיר בשבט נפתלי. על יד מי מרום. - ת פ ו ח. יהושע כ״ד ל׳. מק״א ט׳ נ׳. 
במקור 8 ט 0 נן>מ 1 ׳. - מלך אחר. במקור: מ£.(זקמ 3 ) עסז. וזה בודאי שבוש. נ״א: 

ס 6 ג 1 סג> 0 ׳\ 0 ז, וזה אפשר מלך חורון או בת־חורון (מק״א ג׳ ט״ו, ז׳ ל״ט). ואפשר 
לבאר שהמלים מלך אחר חוזרות על ראשית הפסוק הקודם: ואת המלך השני. שכן כל 
המסופר כאן על "מלך אחר" מסופר במדרש ויסעו ובספר הישר על מלך תפוח.- 
תשעה. לפי מדרש ויסעו וספר הישר: שמונה. - ו י ע ק ב אבי. לפי ספר הישר ומדרש 
ויסעו הרג יעקב ארבעה מלכים.-בעל שילה. במקור • 3 מ 10 ^ 6£ . - המלחמה המתוארת 
בפרק ב׳ היתה לפי מדרש ויסעו ום׳ הישר על יד שכם. המלחמה בפרק ד , — על יד חצור.— 
וארבעה מלכים. לפי ספד היובלים הם מלכי סרטן, געש (יהושע כ״ד ל , ). בית 
חורון ומחנים. גם במדרש ויסעו ובס׳ הישר הוא מונה את המלכים. אולם שם שמותיהם 
הם קצת אחרים. בכלל, מביא כל מקור ומקור שנויי נוסחאות אחרים. אולם התכן אחד 



צוואות השבטים 


ב !#רכ^ה מלכים: ;אדלג על־לחיכה ;אלרנ עוד *וכלה כלבים: 
נ וככה לכךנו את־הצור מ?ןח את־כל-^זללם: 
ה ??סר ת 9 אנו אל־סרכן עיר לןקה ולצוךה א#ר יו^כיל 

ב $? ןרי לל־ה ני: חמי מי כרבני אליל תךה*ןךח יראוהז;לוי ?יד 

נ ל#ןןךב: וכאעזר ח^זבו האן#ים א#ר על-לחולה כי לבדנו אנלני 
ד מערבי ל 3 ?דני: ואלי ?לי ?כל־עכל־ לךעז ביתדות על-לחוליז 
י. 1 ;בואו העיךה ולכה לא ז יךעי: מך אותם לכי חךב ואילר עלי 
לחיכה ן 0 י מ?אי אל־לכןךלים מצת את־לככרלים מלכדם אתם♦ 

י וילי כא#י ללבני כ?זם ויתנכלו א?#י המיל על־?זללנו מתנלי 
ז ?וי כנינו מללם אתם עד תפיל: מהרג איתם מק*רף את־לעיר 
וכל־א^ר כתיכה בזונו: 

י וללי כא#ר לליני על־ביכי ?*? א ה? א י כלינו אן#י ארבל 

כ לכללכה: מללם אתם מךךכם ואת־אלצי #ילה מרעילם תחני 

ג 1 ל א ל־ל ה ללי ם ??ל ט ? א תני לצ את לקראתנו: וביום ללכיעזי כ א י 
?ל ינ י א ?#י כביר 0 לל ?לל מ? א לקראתם מנצח אותם כלרב 
י לדל מלךנם לךם נעברו ככעכדל: וכא#ר לאני תעיךה 1 ת?זל??י 
?עזילם אכנים כנו כלא<ט ללר א?יי עליו ללתל תעיר: מתבא 
ה אני לבקעק באלרי לעיר מלכד את־בעלות ללר מהרם נם את־ 
לעיר לזאת: 

ז ולני ל נ י ?? 0 ר ת ?ני 9 ל|י 3 ע^י יח 3 א לקךאתנו כעם ךב: 

ב ואני ןךן התלפעזנו לאמידים מבא אל־ת 1 ך עיךם ??עלי כרית: 
ג יכרדת ללללה ח? א י איי יכ י מכתה ללם את־ל^זערים מ?זלד אולם 
ואה״כל־־אקזר לל ם מ?י אה־כל־ךכו^ם מהלם את־שלש חומותילם: 

י-ה מקרב אל־תכןה ?קי ם ? זם אצור ?ל־ך־כוש לכלבים אולכינו: מדיי 

הוא.-ו אד ל ג על ־החום ה. בסדר׳ ויסעו: ועלה לחומה של חגר. - 
סרטן. כן השם במקורות העבריים. במקור היווני ע 1 >ז 0£ ^*.- 
צובא. נזכרת ברה״א ד׳ ב״ב. והיא כזיב שבברא׳ ל״ח ה׳. צזבא היתה לסי 
דה״י נחלת בגי שילה בן יהודה. אפשר שהיא עין אל־כזבה של עכשיו. השוה גם מיכה 
א׳ י״ד: בתי אכזיב לאכזב (ע׳ 37 , 1.1 ( 811 . 5110701 ; 26 , 1 10 ( 811 01 0 1 ;ם). - א ר ב ל. בל 
במקורות העבריים. במקור היווני .?ף 3 )נ 10 ' והוא שבוש. אפשר שהוא המקום שנזכר בקדם' 
י״ב י״ג א/ י״ח ב׳ ב׳.-מכיר. במדרש ויסעו: שביר. ביובל׳: מחנה שכיר. במלחם' 
א׳ ח׳ א/ ב׳ ח׳ ס׳ז ובכ״ם נזכרת מאורת מכיר. אלא שהיא על גבול א״י וערב. ־־ 
תמנה. מק״א ס׳ נ׳: תמגתה, עיר בצפונה של יהודה (קרם׳ ה׳ א׳ כ״ם, י״ד י״א 



צוואת יהודה ד ב-ט ד 


קעב 


כא^ר *דפוני ן$קצף :ארוץ אלילם ההר ןה?ה :רו ?י 

י אלןים ולוצים; :לולא ךן אלי ה;ה לעזרי טי עלה :?ל<י ללרגנין 

ז 1 ?ת;$ל עליהם ??!צף ו:נוםו ?לם 1 ;לאי לרדר אלךת אל־אלי 

ח רלח?נו ללןיו מ?לת אלם ?רית עזלום: ןלא ?קזינו להם ךעה 

ט ויהיו לנו להם !{?זב לר,ם את־על־ץזללם: :אלןה את־ללןה ואבי 

?{ה את־אךעל: ואצלי לן־עקזרים #ה כאעזר ?ראה סללחלה 
יא ל,זאת: 1 :נורו האנענים לאני ולאגי אחי לאד: 

ח ולק?ה רב ה:ה לי ןראקז לרועים איאר לי חיך־ם לעךללי: 

כ ויל,י כאעזר ,-לאלי אליו ןאךא את-לךעזוע ללך עךלם 1 יר?ר 

עלנו ו!עש לנו לץזלה ואחלי !ילן־לי את־בת־שוע לתו לא^אה: 

נ ־-י ותלד לי את־ער ואת״אי{? ואת־עזלה: 1 :לת יי ץזנלם ןעזלה לי 
ואלם ?{יו: 

ט ואמונה עשרה #ה לילה לרית עזלום לין אלי ולין עץ 1 ו 

אחיי ולין ?{יו ולינינו אלרי אעזר אאנו לארם־נלרלם מעם־ללן: 

ב ולמלאת ץזמו{ה עקזרה #{ה לץזנת לאךלעים לח:י 1 .יצא עקזו אלי 

נ אלי לקךאלנו ?עם ?לד ןלזק; ףןד יעקל בקשתו את־עקזו ןהוא 
י {ללה בקר שעיר: מךדיף את־אני ?קןו וללם עיר ?צ!ךה חולת 

ב/ סלחמות א׳ י״א ב/ ובכ״ם. עכשיו כסר תבנה. - במקורות העבריים היתה המלחמה 
מל יד געש ולא על יד תמנה.-ונשב להם. במדרש ויסעו: ושלמו ליעקב את בל 
הצאן ששבו מהם שנים באחד. — ואבנה. כן גם ביובלים שם. במדר׳ ויסעו: ונטה יעקב 
לתמנה ויהודה לארבאל.— בן עשרים. לפי יובל׳ (כ״ח ט״ו) נולד יהודה בשנת ב׳ 
אלפים קכ״ס והמלחמה הגדולה היתה (יובל׳ ל״ד א׳) בשנת קמ*ח. - 

ב ת ־ ש ו ע. לפי ס׳ הישר ם׳ וישב היה שמה עלית. - ו ב ח מ י. כשנתחממתי מן היין 
(כך משער צ׳ארלס במקום ? 501x0X600 ״״, שהוא לשון תנחומים. ואין לו ענין לכאן).- 
המלחמה בין יעקב ועשו מתוארת בספר היובלים ל״ז-ל״ח, במדרש ויסעו וביחוד 
בספר הישר. שרידים ע״ד המלחמה הזאת נשארו גם במדרשים אחרים (למשל ילקוט 
שמעוני א׳ קל״ב). - ב א ר ב ע י ם שנה. לפי יובל׳ ל״ז פרצה המלחמה בשנת ב׳ אלפים 
קט׳ב ואז היה יהודה רק בן ל״ג-ל״ד שנה.-ויך יעקב. לפי המסופר כאן ובן גם 
ביובלים הרג יעקב את עשו. לסי המקורות העבריים הרג את עשו חושים בן דן. ע׳ ת״י 
לברא׳ נ , י״ב: עשו לא הרשה לקבור את יעקב במערת המכפלה ועל זה הרגו חושים 
בן דן וקברו את שניהם במערת המכפלה. סרקי דר׳ אליעזר ל״ט: בא עליהם עשו מהר 
שעיר... ואמר שלי היא מערת המכפלה... חושים בן דן... שלף את חרבו והתיז את 
ראשו... ואת גויתו שלחו... להר שעיר (כלו׳ רק ראשו נקבר אצל יצחק אביו). כן גם 
בספר הישר ם׳ ויחי. והשוה את ספור המעשה סוטה י״ג א׳.-נח לה. במקור היווני: 
55 > 5 ^ע=נ?^ה. במדר׳ ייסעו: והכה לעשו... ואז נחלה מן החץ נשאוהו בניו... והלך ומת 




צוואות השבטים 


כחל ושערי ?השת ולא ;לקינו לבא עתוכה 1 ןק)ם ע^! מכ?יב 
ד ׳ 1 ?*י ?ליל* 1 לל זי ?*?!ין ?ושרים יום ולקוה לא לתת■ ןה 3 ה אצכי 
מביא לעיניהם קולם ו ??שאי את״מנני ממעל לראשי ןאעל ואני 
ו תושש את־ל-א?נים ואסי נ מל ם אךעעה אלושים: וךאוכן ו;ד זד־ר ג י 
? ש^זה אחרים: ףתח?נו אלינו ?דברי שלום ונועץ עם־אבינוי 1 ?ש ם 

ח אותם למם: מליו נותנים לנו תשה חמש ?אות כור ושמן ןז?ש 

סאות איעה ןי:ן חמש מאות מךה עד־הךעב עד־־אשרלרךנו מ?ךל? ד,: 

אל ןר ריןי?רים לאלה לקח לו ער בני את־תמר מארם נתרום 
כ 3 ת-אךם לי לאשה♦ 1 יל•" ער רע השק לתמר ?י לא־ללתה מאת 
נ ??עז וימיתהו מלאף* ל; כלללה ל־שלישי: והוא לא ;ךעה ??זמח 

י אמו ?י לא חמץ להוליד ממןה ?נים: ובימי המשתה וא???ד־ 

י׳־־י ל א י?ז לאשי־♦ ונם הוא בךעתו לא לדעה מעש אתי■ שנה: ולריי 
כאשר :ראלי אוחו וללא אליד־ ושלח זרעו ארשה ?משלת אמו 
ז ולמת נם־הוא ?דעתי: ואבקש ללתה 3 ם לשלה ולא ןתנ?ני 
?י ?עקה על־תמר אשר לא ללתל מבנות ?נעז כמוה: 

יא ןנם־אנ?י לדעתי ?י ךעה ?ששמת *?נענים ועשת ?עורים 

נ נמהךה ע!ךה את־תבו?תי: ובראותי אותה להיא ל־שקתני יון וא?ח 

נ ואללל ?לא עצת אבי: ול׳יא כאשי ל׳ל?תי ותלך ותקח אשי• 

ד לשלה מבנות ??עז: וכאשר נויע לי אשי ?שתה ואקללר, במי 

י■ נ?שי: ותקת 3 ם־ליא ?רעתי׳ וסד את־כניזל־,: 

יב וילי אלי סך?ר ים לאל ה ותמר באלמנותה ובשמעה מ?!ל 

שנתום כי הולך אנכי לג*ז את־צאני ותעד ?גדי ?לולותיל ותשב 
ב כעיר עינום ל?ני לשער: כי כן לק לאמורים אשר יושיבו את¬ 

3 ל?אךכה שבעה למים ל?ני לשער ללזנולה: ואצכי ?שתותי בוז 

שם. ובס׳ היובלים הרג יעקב את עשו.-בהר שעיר. נ״א םוסיף: וילך וימה 
באנוגירם. בססר היובלים ל״ח ם׳: אדורם. קדם׳ י״ג ס׳ א׳: ארורה. והיא העיר שלכדה 
יוחנן הודקנוס והכריח את יושביה למול. — 

בת ארם. מסעים הכותב שתמר, בנגוד לאשת יהודה. ארמית היתה ולא כנענית- 
נכריה (השוה יובל׳ מ״א א׳: מבנות ארם).-ולא נתנתניאמו. משנאתה לבנות־ארם 
(כן גם ביובלים מ׳א ז׳)._ 

ו תם ת גם היא. ע׳ ב״ר ם״ד: וירד יהודה-ירידה היא לו שנשא נכריח. ירידה 
היא לו שקבר את אשתו ובניו.- 

ל ה ז נ ו ת ה. השוה דיהק של 000118 8 * 1 םת<ן 108 . וע׳ כתובות ג׳ ב׳ : בתולה הגשאת". תבעל 



צוואת יהודה ט ה-יג ז 


קעה 


י ל^?ךה לא ה 5 ךתיה ןלכתני ;?;ה ומראה לכי ערלה: ;אט אליה 
;אסר אכא-ןא אליך ותאמר מה־תתן לי ;אתן־לה את־משי ;את¬ 
ה אתילי ואת־גך ולכותי לעךביז וכאשר עאתי אליה ותהר: ובמדעי 
את־א^זר עשיתי לאכקש לרך;ה !היא שלסה אלי ד 1 ךש את¬ 
י חערבונות ותכליתי: ובמראי לה ;אשמע נם־את־דברי הפרד אשי 

ז דברתי בשכבי עמה בשכרוני: ןלא לבלתי להמירה ?י פאת ?י 

ח הלסה ♦את: ואני אפרתי אולי כעצת ערמה עשתה כקחתה את- 

" סערבון פנאש^ אסרת: ואצכי לא ?!רבתי אליה כל־למי סלי בי 

׳?שיתי את־התועכה סזאת בלשראל: וגם־א?שי ס?גיר אסרו לא 
סלסה כשער ?!דשה בי מארץ אסרת סאה והשב כשער לזסז 
יא מצער: ןאסשב בי ליא-לרע איש בי כאתי אליס: ואסרי-בז סאנו 

יב מצרלמה אל-יוסף מ? 3 י לרעב: ואצכי אז כלשש וארכעים שנה 

ושלש ושבעים ש?ה 3 רתי במצרים: 

ינ ועתה כני ה? 3 י מצלה אתכם שמעו אל־־להוךה אביכם ושמרו 

כ את־דכרי לעשות צכל־חקות לי ןלשמע אל־מצות אלהים: ולא 

הלכו אחרי תאוהיכם בשרירות לב ואל-תתןאו במעשיכם ובבס 
נ ?עוריכם בי כל־אלה רע בעיני לל: כי נם־אצכי התפארתי אשר 

כמלסמות לא ?תני מראה אשה לכת־תאר לאסרף את־ראוכן אחי 
על-ךכר כלהה אשת אבי ורוח־סקנאה ןמןנוי* ערכו לנגדי !מלחמה] 

י עד־אשר שכבתי עם־־כת־שוע הכנענית ןעם־סמר בלתי: כי אמרתי 
אל־חותני אלעץ באבי וכן אקח את־כתך נלאשהז והוא לא סמץ 
ה 1 *חמי 5 ךכר כתו המון זהב לבלי־חק כי מלך סלה: ול?אר אותה 
כזהב וככנינים ולמס לסשקוהנו ילז כסדר הנשים והיא לכה מאד: 

ו-ו והיין סאה את־עיני והס?ק ל־סשיך את־נמשי: ואנבי סש?ןתי כה 


לטססר תחלה. חק זה רווח היה אצל העמים הקדמונים. ביהוד על יד בתי־המקדש באסיה 
הקטנה ובסוריה.-נזר מלכותו. מקביל אל חותם שבספור התורה. השוה גם ב״ר פ׳יה: 
חותמך זו מלכות. המריא שימני כחותם על לבך (שה״ש ח׳ ו׳), כי אס־יהיד. כניהו בן 
יהויקים מלך יהודה חותם על יד ימיני (ירם׳ כיב כיד). - ח ר ש. השוה בבא מציעא ניט 
א , : נוח לו לאדם שיפיל עצמו לכבשן האש ואל :לבין פגי חברו ברבים. מגא לן, 
מתמר... - א ר ב ע י ם ושש. לפי יובלים מיה א׳ היה רק בן מיג. - 
י ואחר ף. השוה סוטה ז׳ ב׳ ועוד: מי גרם [לראובן] שיודה, יהודה.-ב חדר 
הנשים. במקור היווני: ׳\סס 1 < 01 ׳\טץ 81 ^ג>א ע 8 . לפי צ׳ארלס קרא היווני במקור העברי 
בהדר (בה״א) במקום בחדר. — 



קעו 


צוואות השבטים 


ח ואשכב ע? ןה ממיגי ?מעת לי וסאנת ואלי ;אקחה לאשי * ה 
שלם־לי לעלה ??*י הךע ד י כי לא נסת הלה לי ללןיד!: 

יד וע$ ה מי אל־תשתו ילן לשלרל לי הוא לסיר את־ללב 

סאחו״י האלה ויעורר קנאה והאןה וללה את־־העינלם לנ 0 עשי ] 

כ תעתועים: סי ס.ילן מישרת לרוס לזנות לסלא תאנת־ןלש לי גם* 

נ שניהם ;עקשו את־תבונת האךם: לי אם־תשסה יין לשלךד. הוא 

!ך*יז את־רוחןז למסיבות נסיבות אשר תהעי?ה לזנות ויהל 6 
ד את־נוך להא;ה ואתה תעשה את־־סעשה ל-הלא ולא תבוש: 5 ז 
יי דרך השלור לני לי אשי לשתה לשכרה לא לבוש לאיש: ןהני 1 

נם־אצלי נתעיהי לכלתי סללם סלני למק לעיר 5 י לעיני-לל 

נשיתי אל־תלר ןאחלא הלא ןדול ואגל את־סלסה עך 1 ת מ י: 

ו ולאבזר פיתיתי !לז לא לידרתי את־סלות אלתים ;אקח א׳ליי 

ז לנעניה: ועל־לן לבונה רלה ךרו<לה לאיש השותה יין ן!ה לליגיי 

ח שכל־שתנת הלין אשר ?שלה איש לל־עוד יבוש: ןהלה לי נעלי 

את־לגבול לזה ןרודדתעתועיט התקף את־נלשו ותשים דלרי ?ללי 1 
?שיו והיא ללשע ולא נבוש ונחשב לי טוב הוא: 

מו ונואף לי נע;ש לא ;חוש ולי לה!ה לבוז לא לללם: לי אם־ 

ב לה; ה אי* ?׳לוי ולנאף לסור מלנו סלכותו לי עלי לןנות לסיה 

נ כאשר עניתי גם־אני: סי נהלי את־סטי הוא עז שבלי ןאת־אזורי 

י הוא ?בוךלי ואת־נזרי אשי הוא השארת סלכותי: ובלינססי על* , 

אלה לא אכלתי לשר ונין עד־עת ןק?תי ולל שלחה לא ךאיל'נ 
זז וסלאך אלהיט תראני לי אם־ללר ואם־דל תלשלנה בו סןשים: 

י ולן תקלנה סאת ה?לר את־הלאךתו סאה סובור את־גבוךתו ולאה 

לדל גם את־כשען דלותו לאלרון: 

טז ועל־כן שלדו לגי את־גבול ל;לן לי אךלע רוחות ךעות סו 

כ רול לללךה רול לשק־בשרים רול הוללות ןרול לללע: אם־ 

תשתו נלז לשלחה ליו #וים ביראת ;; לי אם־סשלחתלם לסור 
ג לראה לל לשאר השליח ואתו תבא לריצות: ואם־תכקשו לתיוה 

סענוי אל־־הןעו לליל כולז ל 2 עז לא תללאו בדברי שלין ולריבות 
י וכעליליה־שוא ולא תעברו סצוית מ ותמותו לא לעללם: לי לילן 
;גלה גם־סודות אללים 1 אנשים כאשר ולילי נם־אצלי את־סלות 
אללים ןסודות נעלב אלי לכנענית אשר אסר לי אלהים לא לגלה נ 



צוואת יהודה יג ח-ב ה 


קעז 


יי ועועה אצןי©ם מי אל־סאסבו מף ואל־הפיםו אל~לפי ה?שים 

פי נם־אצפי על־לדי הלסב ויפי המראה נתעיתי אסרי ©ת־שוע המענית: 

ב-נ פי לדעתי בעקב ש;י אלה לפל !ךע©ם בןנות: פי נם־אןשים ןבונים 
?׳פני יספידו על־דעתם ןל©עיטו את־מלכות יהוךה אשי ?ה? לי לי 
י עקב אשי שמעתי בקול אבי: פי אצכי לא־סעפעתי את־אבי ©ל©י פי 

ה אם־פל־אשר אמר אלי עשיתי: ולק,רמי לפסק אבי־אבי למלף־ על¬ 

ז לשךאל ונם־יעקב פגמי בן: ןנם־אצבי לרעתי בי מקני תקום הקלוקה: 

יח נ ואצכי לרעתי בי תעשו ךעה ?אסרית הימים: ןעל־בן העזמרו 
ג מי פן־הןנות ומאהבת־בפף ןקזמעו אל-להוךה אביפם: בי אלה 
לסירו באסרי תורת אלהים דען־רו עצת 0 ?©ש וילמדו נאוה ולא 
י לתני לאיש לרחם על-קרובו: והם פנעשו ©ל־ 0 ני{ה י^לר ולציקו 

י• לסם בעני ןע©ל וללידו מקנו ש;ה ויאעלו את־בעזרו: ןהיא את־ 

קך©נות אלסים לפר וברבת אלסים לא לזבר ןביא פי־לדבר אליו 
י לא לש©ע ןד?רי תמימים לתעב: בי הוא לשני לפרים .יעבד ולא 
יוכל לש*ע בקול אלהים פי ססשיכו את־נעשו וביום עבלללה להלך: 

' ט מי אסבת ליפפף תועיל לעבודת אלילים פי בתעתועי ר־בבף 
לקראו לאלילים אלים ןהוא יפעל אשי מי שיש־לו יפמף] בשןעון 
כ לעדזג: פעקב ד׳בקף ©תו לי מי ולולא שעתי נענעתי ולולא תפלות 
: יעקב אפי פי אז ערירי סלבתי למות: ואלסי אביהי 0 ©ל עלי 

י פי עשיתי את-אלה ולא לדעתי: פי שר הסקזא עוגני ואפשע פאךם 

ה יבבשי אשי בחטאים ?שסת: ואלבי הפרתי את־רפייני פסשבי פי 
לא לנעמי איש: 

כ ואת ם דמי לב ם פ?י פי שתי רוחות תש©ךנה על־האךם דוס 

ב 0 א©ת ויוה ה©זב: וסיוס התיכונה היא ריס תבונת השפל אשר 

נ תם לפל אשי תספק: ומ??לי שתיקן קא©ת וס©ןב סקוקים עלב 

י 0 אךם בלל יודע פל־אסי ©הם: ואין ן©ן אשי בי ייפלו להפהר 

י- מעשי בני־איש פי עלבי סקוקים הם לפני לל: ןרו 0 0 א©ת תעיד 

פפל והאשים את־פל וסלתה ©אש עצוךה בלב כ׳חושא ולא יובל 
לשאת ©{יו אל־שועטו: 

ו א פשע. לתשובתו של יהודה השוה יובלים מ״א כ״ה: ויכופר לו" כי שב 
סעוונו... כי חטא סאד לאלהינו.- 



קעח צוואות השבטים 

כא ועתה קני ה?ני מצןה אתכם תסבו את־לוי להעז ת^ארו ואלי 

נ תתנשאו עליו למען אעזר לא־ת<קקדו: כי לי ;הן אלחים אה־* 

נ המלוקה ןלו את־הכהנה ו^ם את-המלועה החת העהןה: לי נהז 

ד את־אעזר על־הארין ולו את־איקר כעזקלם: בי כאעזר ןבד-י 
השמלם העל־ליאךן בן ;בהה קהנת אליל,ים מבלכות האך׳ן 
י׳ לא הפור בחקאה מאחרי יי והלכות האךין תמעזל־קח ♦ 5 י 
מלאך לל אמר אלי בו בלר ל: על־כ?יף לקרבו אליו 1 ל^- ל 

משלחנו ולהקריב ל?;יו בכורים ממקעמי קני יעזךאל ןאלה תלל ה 
ו הלל קלעקב: ןתה:ה ביניהם בלם כי כאעזר בו לתרוקצו בדיי 1 

ולשע אלה אבירים ואלה עבירים עקה לחיה נם־בך כל־מין האךם 
אלה מקבניס להיו ובשבי [ילכו] ואלה עבירים חומשי הוךןרים ; 

ז כי המלכים בהנינים לחיו ןלבלעו בני־איש בךנים וקנים ו^נוח 

ד׳ לקחו לוכדים וקתים ויקרות ומק;ה ולכוש לג*לו; ובבשר רב ים 

נשביעו עורכים ועגורים ן 0 קה לקלו קךעה ןלתןאו בהאלת־־קצעי 
ט וןביאי חעזקר כפופות לחיו ולרךסו כל־אנשי צדק ן 
כב בלי לביא עליהם ריבות אי ע כאחיו ומלדזמות המיר תל׳ד? ה 
נ בלשךאל: ובךים לבא הקע למלכותי עד־איקר תבוא לשוכח 

ישךאל עד־יופיע אלהי דיצרק להשקיט ביקלום לעקב וכל־חג 1 לם 
נ והוא לשמר בח־מלכותי עד־עולם: כי לקבועה נשבע יי לבלתי 

השמיד את־המלוקה מ!ךעי עד־עולם: 

כג ועת ה בני נעצבתי מאי על־חקשעים ועל־הקשכים א^זר 
תעשו ננד המלוקה כי הלכו אסרי המעוננים הלךעונים ורוחווז 
נ התהו: את־בנותיקם תעשו לקחוללות ולקדשות ןתתערבו ככל־ 

כא- כג הפרקים כ״א-כ״ג מכוונים למריבות שהיו בין החשמונאים ובין מתנגדיהם. י זםוםר 

מהלל את בני לוי הכהנים. אבל מגנה באפן חריף את תאות הבצע ומריבותיהם התםידיי ת 
של בני לוי (החשמונאים). אפשר שהכוונה למריבות שבין הורקנום ואריסטבולום (.מריבי ם 
איש באחיו ומלחמות תמיד״ כ״ב א׳-ב׳) ששררו בשנות 70-40 לפני םה״נ. אם בלי 
הרי יש לקביע את זמנו של הקטע הזה למאה הראשונה לפני 0 ה״נ.- 

כא י ובנים ובנות. השוה ש״א ח׳ י״א-י״ז.- 

כבג ריבות. ע׳ הקדמה לפרק זה. - ל ב ל ת י השמיד. השוה לא יסור שבם 

מיהודה (ברא׳ מ״ט י , ). - 

כגב למחוללות. השוה מזמורי שלמה ב , י״ג: וישימו את בני ירושלים לקלם. 



צוואת ייהודה בא א כה ב 


קעט 


.נ תוחבות הגולם: ן?ל־הןי?רים האלה ;?יא ן; עלי?ם ךעב ודבי 

מןת ןחךב רוך?ת מצור־אולבים ןדוךסת־אוךבים עולליעם ימותו 
את־?שי?ם יגזלו את-ךכוש;ם יבזו מקדש יי [לוך,יה] לשרפת אש 
י אך??ם שקמה ןאהם 1 תהיו] כ#בי ?ין הגולם: ומב 3 י?ם יןןע}ו 

י■ בריסים לן^זיהם: עד־א^ור תשובו אל־ל; בלבב ק!לם !־תשובו 

והלכו בבל־מצותיו 1 ;י לקזקיף עליעם ברגמים ןיוציא את;ם 
ס^זבי הגולם: 

כי ואחיי בל־אלה יקום לבם כלבב מ;עקב בקזלום ^ם איעז 
?׳!יעי ב^גז צךקה ןלתהלך עם־ב?י אךם בתם ובבדק ובל־עולד־ 

ב לא תקצא בו: ןהעזסים לבתחו־לו לשפך עליו ריס לרבה להוא 

ג ל^&ר ריס הן עליעם: ואהם ההיו לו ??ים לאל ת והלכו בחקיהיו: 

ד-י. ואז יןהיר #?ט מלכותי ומושבם לצא חמי: וממני יצמח #בט 

מישור לגולם לשפט ולהוקזיע את־בל־אשר לקרא אל־־אלהים : 

כה ואז יקומו אלרהם לצחק ן־יעקב להלים ואלכי ואחי ךא<ןזי 
שבסי לע)ךאל ;הלה * הראשון לוי ה#;י אצלי השלילי יוסף 
לרביעי ב?;מין החמישי שמעון ב-ששי ל&שער ובבה בלם על¬ 
ב סדרם. 4 ולברך לי את־לוי ומלאך הן;ים נברך] אוהי לחות העבוד 

את־שמעון דישמלם את־ראובן האךין את-לששבי ה;ם את־זבלון 

וזונות בתוכה... ותממאנה בנות ירושלים... כי טמאו את עצמן. - לשרפת אש. אפשר 
שנבואה זו מכוונת לשרפת ביהמ״ק בימי הסורים. ע׳ מק״א ד׳ ל״ח: ויראו את מקדשנו 
שומם והמזבח מחלל והשערים שרופים באש. — ב ש ב י. ג״ב מכוון לגלות הסורים (או 
הרומאים בימי סוספיאום וקסיום). ע׳ שם א׳ א׳ כ״ט־מ , , וכן מזמורי שלמה ב , ר. 
קדט׳ י״ד י״א ב׳. - ם ר י ם י ם. השוה מל-ב כ׳ י״ח: ומבניך... והיו סריסים בהיכל מלך 
כבל. לא ידוע אם למלכי בית״סיליקוס היו סריסים. - 

פרק כ״ד הוא שיר תהלה על המשיח שעתיד לקום לישראל. השוה את השיר 
שבסוף צוואת לוי. המלים *קם איש מזרעו" הם לפי דעת רוב החוקרים (צ׳ארלס בהוצאתו) 
אינטרפולציה הואיל ולפי הרעיון העיקרי של המפר עתיד המשיח להיות מזרע 
ליי. אם נקיים ששיר התהלה מכוון ליוחנן הורקנום אז עלינו לקיים שהפסוקים ד׳-ה׳ 
נשתרבבו לכאן ממקום אחר, או שהם תוספת מאוחרת. כל הפרק הזה וגם פרק המשיח 
בצוואת לוי מושפעים בכלל משיר התהלה לישראל שבבמדבר כ״ד. - ו י ת ה ל ך עם 
בני אדם. לשון זה חשוד בעיני מאד כאינטרפולציה נוצרית.-רוח ברכה. כאן יש 
תוספת נוצרית: מאד קדוש. - ו ת ל כ ו ב ח ק ו ת י ו. בם כאן יש תוספת נוצרית: הראשונות 
והאחרונות הוא הטר אל עליון והוא המעין הנותן חיים לכל בשר. ובמלים הראשונות 
והאחרונות נתכוון ודאי לאיבנגיליון. - שבט סישור. השוה תהל׳ מ״ה ד: שבט 
מישור שבט מלכותך. — 



קס 


צוואות השבטים 


ההרים $ל־יושף ?*ליל את־כ?,ימין הבארות $ת־ח עדז 
נ נ?ללי לי^ 8 * ת "? ד ול ז ירס $ת־$#ר: ןאלם תהיו עם ליי ף??ה 
אחוז ולא לה:ה עזם רול־־לעתועים מבליעל בי הוא לאש יו&זל 
ד עד־עולם ♦ ולל ?*שי* ?לגין מתו ?שבחה וקומו: ןהבתים ל^ז לי 
י־ להדם לקיצי: י??אי ועקב ?שמחה ירוצו השרי ישראל לפיפי 
??ילה !?ל־העמים לכ?דו את-לי לעולמים: 

כר ועל־בז ??י שמרו ?ל־תורת לי בי היא תקןה לבל אש ר 

כ יסזיקו ?ךך?יי: ויאמר אליהם ניהוךה] מה אצכי מת הלם ?ד 

נ וע^ ר יש מ י 5 ה ש?ים: ןאל־תקברהי ?מדי-לקר ןאל־תקךעי 

י את־ב?ני ם י בל -^ 2 *י למלכים ולעלוני חברוןה אלכם: 1 לש? ב 

לדוךה עם־אבותיו אחרי ד?רו את־הך?רים האלה ונעשו מןיו ??ל 
אשי צוה אולם 1 נק?דו אותו עם־אביליו ?הברון: 

בואת לעזשכי ל?ז ללהישי לנעלב ולל$ה 

א העתקת ד?רי לשש?ר 1 ול?!יא אל־??יי ויאמר אליהם שמעו ?ני 

ב אל־לששער אביכם והאזינו לד?רי אהוב לי: אצכי נולדתי בן המישי 

נ לנעקב בשכר הדוךאים: עי ראולז אלי הביא דוךאים מז־השרה 

ד-ד• ול??שהי דלל והקסם: נצלול ראיגז ותכא לאה אמו לקולו: ןאלה 

ליו לפוליס אשר ריחם מתוק הצימלים ממעל לאכיקי למים ?אדן 
י $ר ם: ^אל ר רלל לא אלן־לד את-אלה והיו לי ללת בנים ?י 

כה ג שבטי. במקור ׳״ס^ו״יס. - ש ם ה אחת. לשון הקדש. על ערכה של לשיז 

הקדש ע׳ ב״ר י״ח: כשם שנתנה תורה בלה״ק, כך נברא העולם בלה״ק. והשוה יובלים 
ג כ*מ: כל הבהמות החיות והעופות דברו שסה אחת. וכן ת״י לכך)!' י*א א׳: בלישן 
קודשא הוו ממללין דאתברי ביה עלמא. ע׳ שבת י״ב ב׳ על מלאכי השרת שאינן 
מכירין בלשון ארמי. לעומת זה מוצאים אנו דעה שאדם הראשון בל שון ארמי סיפר 

י (סנהד׳ ל״ח ב׳). - בסוף פסוק ד׳ יש תוססת נוצרית: ואביונים למען ה׳ יעשרו (השוה 
מתאי ה , ו׳). _ 1 

גוב מאה ועשר ושמנה. לפי ם׳ הישר קכ״ט שנה. לפי תדשא קי״ם.- 

א יששכר מתואר בצוואות השבסים כאיש תם עובד אדמה. כמו שנאמר בברכה 

יעקב ברא׳ מ״ט י״ד: יששכר חמור גרם רובץ בין הסשסתים... ויס שכמו לסבול ויהי 
למס עובי. וע׳ תרגום הע׳: ?סץ 0 נס 6 ׳ו ?וף׳״נ> ןו$ףע 6 ץ 6 1 *>א. לפי המסורה המאוחרת בני 
יששכר הם לומדי תורה, ע״ם דה׳א י״ב ל״ב: ומבני יששכר יודעי בינה לעתים¬ 
* וע׳ ב״ר ע״ב). - דודאים. ע׳ ב״ר ע״ב על מחלוקת חכמים במהות הדודאים.- 



צוואת יהודה כה ג- יששכר ג ו 


קסא 


ז שנא?י יי ולא ;לךתי כנים ל_יעקב: ועזנלם היו התפוחים ותאמר 
לאה אל־ךהל להי־לך א?זר לקחת את־כעלי ולקחת גם־את־אלה 
״ מכני: ותאמר לה ךהל לסי לך יעקב סלולה הזה תחת דוךאי 

ט כנך: 1 תאקר לה לאה לי הוא ועקב כי אלכי א?!ת ?עידו: 

ותאמר רהל אליתת;אי ותל־התכארי כי איתי ארש לו כראש 1 ;ה 
יא ולהעני ?כד את־אכינו איכע ?עזרה ש;ה: ואצכי קה־א^ה־לר 
כי רקה העוקר ומזמת בני־איש ועךמה תהלך עלי־אךמות כי 
יב לולא *את לא ךאית את־? 3 י ועקב: כי לא א?זתו את יכערקה 

יב יקאח לו: ואותי ר? ה אכי 1 :?ך 3# י כלללה סהוא ולא ?הן את¬ 

יר יעקב לראותני כי לו הייתי ?זם לא קךהוקזאת: ואולם כדוךאים 

טי האלה אשכיר לך ללללה אהד את־ועקב: וידע ועקב את־לאה 

והסר 1 תלד אותי ועל־ס^כר הןה 3 קךא שמי לקזשכר: 

כ ו!ךא אז כלאך יי אל־יעקב דאמר ?זני כ 3 ים תלד ךסל כי 

כ ?הלה במ?זכב כעלה ותבחר ה;!ר: ןלולא לאה אמי קכךה במשכבי 
את־שני התפוחים כי עתה ?זמו;ה ילךה ועל־כן ללךה היא ש?יה 
נ ודהל ילךה את־סש?ים כי למען סדוךאים השקיף עלית ל:: כי 
ידע א?זר לכע! נלד ת] כנים כק?זה להיות עס־ועקב ולא לכען 
ד-י׳ נכלא] האותה: וימקסרת היום ;ת;ה ?זנית את־ועקב; ובגלל הדוךאים 

י ההם ?זמע יל את־ךהל: כי נם־כאעזר קבלתם לא אכלה אותם 

והקרב אותם בכית לל ותביאם אל־סכסן א?זר ה;ה כלכ ים ליסם: 

נ ולהי כא?ז י הליתי לאיש לאתסלך בי?זר לככי ואסי עיכד 

אךמת אכי ןנאדמתז אהי ואא&ף את־תבואות אדכתם בעתן: 

ב ־ נ בלכגכני אכי כראותו כי כתם־לככי אתהלך לכניו: ואצכי לא¬ 
ד הדתי נקהי ככעעזי ולא קנאתי ולא ך?ה עיני כקריכי: לא הלכתי 

ד ׳ רכיל באיש ןלא הךש?תי היי אךם כי בתמת עי?י הלכתי: כך 

?*לשים והקש תליתי כאעזר לקהתי א?זה כי עמלי אכל את־בחי 
ולא השבתי על־העזק ;שים כי עלף וינע הליתי ותפל עלי תרדקה: 

י ולשמח אבי תמיד על־תם־לככי כי קל-בכור הקרבתי ביד־הכהז 

רמה. השוה סםור המעשה בב״ר ע׳. ודומה לו בם׳ הישר ם׳ ויצא. - 

בי בחלה. בב״ר ע״ב דורשים את מעשה רחל לגנאי: לפי שזלזלה בצדיק אינה 
נכנסת עפו לקבורה. - ל ם ע ן ל ד ת. ע׳ ב״ר ע״ב בנוגע ללאה. שלא היתה כוונתה 
אלא לשם שמים. להעמיד שבטים. — 




קסב 


צוואות השבטים 


ז ל״ וכן נם־לאכי: 1 יךב ;י את־טובו ?ידי עשךת אלמי מתים מרע 

ל׳ 3 ם־לעק ב אבי כי ל; עןרני ?להי: 5 י לדלים ולאשר 3 ?ךה ןההי 

?טוב לאךמה בתם־ל??י: 

ד ועתה ?ני שמעו אלי ןל,תד,לבו קקם־לכבבם ?י בו ךא'ו*י 

ב את׳־כל־ךצון ;;: איש תם לא-ל^אף הון מאבלי־מאןה שתים לא 

נ לח?ד ?ני קהלצות לא יך?ה: ;קים רבים לא־יקןה לחיות ןהיא 

י רק לךצון ;; :סבה: ועל־בן ?ל־רוחות ©?תועים ל א לקשלו־בו 

?י לא־יואיל הבט אל־להיי ה?שים להען אשר לא־לדולל נקטי 
י■ בתהפוכות נךעזו אין קנאה בעצויקיו ול׳בעש לא לעציב את־נקט^ 
י ולא ;ע$ה את־רוחו ?תאןה נ?ן?ה: ף־־-וא ?קהת־נקשו לתהלןד ו?ל־ 
דקר ?יעיר ל?בו לךאה ויעצם עיןיו קךאות רע בלקאי זרעולם 
לבל־לךאה בדבר איש את־ק?ות יי: 

ה ועל־בן שקרו ?נים את-תולת אלהים וקנו ©ם וקישי 

כ תתהלכו ואל־תל-יו קלי־רעת במקות ין ובמעשי קרובי?ם: ואהבי* 

נ את־לל ואיש* את־קרובו לעל־־דל ועל־חולה תחללו: שימו מעלני?ם 

לעבד את־האךקה ועמלו במ?עלי?ם צבל-עבורת השדה ול,?יאי 
י ?נלד. בתורה לי:: בי בראשית בכורי קרי האךקה ל?רך אהבם 

י־ :: באשי ברך את־בל-סקדישים לקךה?ל ועד-עהה: 'בי לא־לנהז 

לקם הלק אחי קלכי *?ימי אשי פך;זי, בעקל תוציאו: 

י בי גם־לעקב ?בי ?,רבני בבךכות האךקה וקראשית תבואותיל•: 

ז- ח ולכבד ל; את־לוי ןאת־להורה נם־בתוך ?ני לעקב: ולתן יי לקם 

ט מורשת נהלה ולתן ללוי את־הקהנה וליהורה את־הקלוקה: לעל* 

בן שקעו אליהם והקר,לכו בקמת אבי?ם: 

י ידעי לכ ם ?ני כי ?אידית ד,;מים יעזבו בניבם את־ןתקתם 

וידבקו באהכת־?צע לא־הדע ש?עה ויעזבו צדק ולקךבו לקזקה 
3 ולזניחו את־מקות לל ולדצקי ??ללעל: ןהקה לעזבו את-עבירת 

הארקה ויתורי אסרי עצוהילם לרעות ויפוצו בין ס ג וי ם ולייי עקדים 
נ לאילכיהם: ואלס הנידו קזאת לבניקם למען אשר אם־לחקאו ;שובו 

י ?׳י־ר ה ?ל־לל: בי הוא רחום ולגאלם להשיקס אל־אךקקם: 

בנ״א יש כאן תוססת: ולגד ?תן לפזר את הגדודים שיבואו על ישראל. ובודאי 
נשתרבב לכאן ממקום אחר. - 



צוואת יששכר ג ז-זבולון א ו 


קפג 


ז כן־שתנם ובשרים וימ^ה ש?ה אלכי היום ךלא :דעתי בי כל־ 

כ הקא: ומלכד אשתי לא :דעתי אדוךת ולא ןניתי ב^שאי את־עיןי: 

נ-ד יון לא שתיתי ף*תע ן;ל־חמד אעזר לרעי לא חקךתי: ען$ה לא 
י־ שק:ה בלעבי ן;זב לא עכר על־דל־שכתי: איש כי ד,:ה כצךד■ 

ו*$נח אתו ולדל כרכתי מלחתי סכי עשיתי כל־למי א?" ?י 9 ו*י* 

ו-ז את־:: ואהבתי בעל-כחי וכן ואהבתי על־איש יותר מעןי: וכעה עשו 
גם־$תם ?{י ועל־תה בל:על :נום מעם ועל־מעשה א?שים ךעים 
לא :משל עעם ןתךדו בעל־הנת השלה כי אתעם :הי אלה , ־ ר׳שמלם 
ח ולארץ כי תתהלכו עם־בני־איש כתם־לכ ב י מצו את־עניו אהרי 
אשי דער להם העלוני חברותה !שקה תקברתי כמעךה עם־אבותי: 

״ רכשט את־הליי מ$ת בשיעה טועה כריא בעל־אעריו ולא ? ם 

לחו מישן שנת־עולכים: 

צואת זעלח הכן *ששי לנעקב וללאה 

א העתקת דברי זעלון אשר צןה את־עניו לכני מותו כשנת 

כ סאה ואךכע־עשרה לה:יו שןת:ם אתרי מות יוסף: ויאקר אליד-ם 
נ שמעו אלי בני זבלון והקשיבו לאמרי אביעם: אני ןקלוץ ןעד טוב 
זכרני [אלהים] לאבותי כי בעת הולדי מעצם אבי מאד כצאן 

י יכעקר בעת ה:ה הלקו במקלות הפצלות: לא :דעתי כי־אסשא 

ה מ:קי מלכד בכלשבותי: ולא אןכר אשר אכשע מלכד ה?שע 

אשר כעלתי ביוסף כי לךכךהי עם־אחי לבלתי הניד לאבי את 

י אשי נעשה: ןאב!ד כמסתרים :מים רבים על־יו־כף כי :ראתי מ?ני 

ז בן־שתים ועשרים ומאה. המספר מתאים למה שנמסר במדרש תדשא ובם׳ 

הישר.-כ ל חטא. בנ״א תוספת: עד יום מותי (השוה יובל , כ*א ב״ב: ולח&א חטא עד 
י-ח מות לפני אל עליון). - ב נ ש א י. ׳מ 5 > 1 ].(מ 0 ק> 0 ^!!מ^ז^־־בנשיאת עין.-כ י היה. 
השוה בן מירא ז׳ ליד: אל תמנע עצמך מאיש בוכה ועם האבלים התאבל (ושם כ״ב י״א). — 

א מאה וארבע עשרה. נ״א וחמשים, עשרים וארבע. — במדרש תדשא חסר זבולון. 

ונמצא ברבינו בחיי לם׳ שמות: זבולון נולד ז׳ בתשרי ומת בן קי״ד. לפי סדר עולם 
בן קכ״ד (וע״ע ילינק לם׳ תדשא ח׳ 2 ). - ש נ ת י ם. לפי יובל׳ נולדו זבולון ויוסף 
בשנה אתת: ב׳ אלפים קל״ד. יוסף מת בן ק״י בשנת רמ״ד. אם זבולון מת שגתים אחרי 
ב -״ יוסף היה אז רק בן קי״ב ולא קי״ד. - מ ק ל ו ת ה ם צ ל ו ת. ע״ם ברא׳ ל׳ ל״ז. - נ ד ב ר ת י. 
במקור: ס 0 נס 1 מ 3 ) 3£ )£=החזקתי=קייםתי (את דברי).- 



צוואות השבטים 


אלי בי גך?רו בלם להרג את אשר יגקיה הסוד: וכ^ר ב?ןשי 
לסביתי {אכ 1 ל {אצעק אליהם לכל״לבשעו את״לבשע לןה; 

ב כי ל׳לייי לל כ י #מעוז דן {?ד לקראת יוסף ללמיתו וליא 
לבי׳ ויאמר אלילם תופי ?לי אסי ורחמו על־לב !עקב אבינו* : 

כ_נ א השאי את־לדיבם ?לי לשבך דם ?קי סי לא לקיאתי לבם: ןאם 
נם למאתי ענש העןשיני אלי ו:ךב ם אל־תלי ברצח אחיבם למען 
ד ועקב אבינו ז ובאשי דבי יוסף את־הדברים לאלה מבך ולא 

?׳?אתי את־א?קותיו ;אלל לבכות ולש&ר בכדי ובל־קיתת קרבי 
סמרמרי: ממד יוסף ולבכי למל ובל־וצירי גוי ך?ח־ ולא ובלתי 
י עמי : ובאשי־ ראה ייסף כי בכיתי עמו ואת־אלה ההולכים לדבית^ 

? הרז באסרי מלסנן אלילם: יביז ל ה ובל ק ם ראובן ויאמר אל־?א 

אלי אל־נהךגהו נשליכהו באסה הבורות לריקים לאלה אשר לביו 
ח * כ י סינ י ולא ?!באי מלם: כי ?צר יי בעד המלם ממלא אותם לס?ז 
ט יללה סבלם לייסף: מעשי־כן כל״אשר מבךהו ללשמעאלים: 
ג ובכסף ש?רו לא ללה לי *לק ??י: כי אם'שמעון ורז מי 

ובגילם ולקחו את־מלירו ולקנו ?עלים ללם ולןשילם ןלבגילם דאמיי 
נ לא לא?להי כי מליר אחינו הוא: כי אם־רמום ?וממנו יען אשי 

ד א ?(ר לבלר ?ליני ו?ראה סה־לליו ללומוליו: כי על־כן בתויב בסבר 

0 נ יר בל-אשי לא נלפץ ללקים זרע לאליי וללצו את־נעלו וירקו 
י׳ ?מ יו 5 יאסי ייסר ל א 0 ? צ י כללי אלילם ויי חלין ללם נעלם 

אשי ??לי בבגי יוסף אלילם: כי כאשי יךז־ו סצרימי, ולללצי 
ז לם נערי יוסף את־נעלילם לבני לשער ובבל השתלוי לבבי יוסף 
ז כ*ק לבלר סרע הג ולבל לא רק לשתליי לבניו בי גם־ורקי 

ח ?ליל ם אסרי אשל ?בלי אסל ם לב?יי ולבלתי לבני למצרים: כי 

שמעי למצרים את־לר?ל אשי עשי ליוסף: 

ה מלי כאעזר השליכו אותי אל־לבור וישבו אלי לאבל: ואצבי 

לא אכלתי מאומה שני ;מים ישני לילות כי רלמתי על־יוסף: 

נ ו יה יד ה לא אכל כמלים רשמי על־לבור כי ;רא בן;באו שמעון 


ק עלים. ע׳ עמום ב׳ י , . על דרך ת״י ברא׳ ל״ז כ״ח: וזבינו ית יוסף לערבאי 
ז 1 בסף וזבנו מנהון סנדליו. וסדקי ר׳ אליעזר ל״ח: כל אחד ואחד נטל 
ק ת מנעלים ברגליהם. והוא בניגוד למסוסר כאן שרק שמעון ודן וגד ע*ו 

זאת.־ בסם ר חנוך. ג״א: בססר משה. והוא טעות.- 



צוואת זבולון א ז-ו ה 


קסת 


י מי לאמיתו. ולחי באשי ראו בי לא ו*כל ולשימוני לשו$ר ?גליו 
עד־אשר למכךהו 1 להי כבור שלשה ;?זים ועזלןזה לילות ךעב 
י• וככה מכךהו: 1 להי בשמע ךאוכן כי ??זכי כעת ל?תו מ<?ם 1 לל!רע 

י את־כןךיו ולתאבל ויאמר איך אךאה את־שני ועקב אבי: ולקח 

ז את־הבסף 1 לךץ אסרי דזסוסרים ולא מצא איש: בי עןבו את¬ 

ה הדרך הגדולה וילבו אל־הקכלים כדרך הקצךה: ויעצב ראובן ולא 

אכל לסם כיום ההוא הלא רן ויאמר אליו אל־סבןד ואל־תעצב 
ט בי מצאנו את־אשי צאמר לאבינו: אנחנו נשחש ?די עדם וכיכלנו 
את־כתןת יומף ושלחנו אל-ועקב לאמי הכר־?א הכת?ת ב?ך היא 
ולעשו־כן: כי את־העתןת כשטו כיוסף כאעזי מכךהו וילכי^הו 
יא ב?יי ?כדים: ןאולם עזמעון לקח את־הכתןת ולא סכץ להביכה 
יב בי בקש לקרעה בסרבו בקצפו על־אעזר לא המיתו: ונעמד כלנו 
וצאמר לו אם־לא התן את-הקסנת צאמר לאבינו בי אתה לבךך 
ע עשיק את־התועכה הזאת כלשךאל: ובכן ?סן אוקה לסם והקה עשו 
כאשר אמר רן: 

ה ועועה כני ה?ני מצועם אשי תשמרו את־מצות ל; וסרהמו 
איש על־קרובו וסחוסו על־כל לא רק על-בני אךם כי אם !ם־ 

ב עליבל־הי אשר לא לדבר: כי על־כן כ,רכ?י ;י וכסלות כל־אהי 
נ אני לא נהליתי כי יודע יל מזמרת כל־איש: ועל־כן לכמת רסמיכם 

י בי באשר לעשה איש לקרובו בן לשלם לל לו: בי כני אהי 0 לו 

ולמותו על־דבר יוסף בי לא רהמו בלכעם וכני נשמרו מכל 0 לי 

ה כאשר לדעסם: ולחי כאשי היינו כארץ כנען על- 0 ף סלם ואצוד 
צלד לנעקב אכינו ורבים כיכעו ואצכי נשארתי סי: 

ו אצכי הראשון עשיתי סירה לשוט כי, על־כני סלם כי ?סן 

ב לל לי דעת והבמה לאלה: ואשים עמור-עץ מתהתיה ואכרש ממך 

נ על־סעמוד השני הנאב כתוך: לאשוט קה על-שסת הלם לאצור 

י חים לבית אבי עד־אשי כאנו מאךלמה: ומצידי נתתי לכל־ך 

יי ביהמי עליו: ובי סלה ןר או חולה או זקן ואבשל את־החים 

י י הסניים. ׳מסזט&ס-ג׳ןסססטנ׳־־סכיים, לסי תרגום הע׳ בדה״ב י״ב ג , . — ב ק צ ם ו. 

י* השוה צוואת שמעון א׳ ו׳ (בםי ׳ ). — 

" * כ ן י ש ל ם. השוה שוססים א׳ ז׳: כאשר עשיתי כן שלם לי אלהים. - 

י ל ש ו ט ב ה. השוה ברא׳ ם״ 0 י״ג: זבולון לחוף ימים ישכון והוא לחוף אניות. - 




קמו 


צוואות השבטים 


ואכינם היטב ;אלנם לכל איש איש לטי צרבו ;אחי כואב עללס 
י והרדום כליהם: ועל־כן מלאני יי דנים לרב בצאתי לצור כ?ר: 

ז כי כל־אעזר לסלק כם־רעת לרכה מונים לקכל מאת י;: ;ללש 

שנים קזליתי ךני ם ואתן טלם לכל־אכזר ראיתי ;אמציא ך?ים לכל¬¬ 
" 5 ית $ס י: בקלי? ד?תי רנים וכלרף רעיתי !סד את־אדוי: 

ז ועל ה אודיע אתכם את אעזר עשיתי ז ראיתי איש ככרה 

כרם כקרח ולכמת רלכי כליו ןאגצב כני טכית אבי ;אלנהו ככלי 
נ לאכיין: ונם־אתם כ?י ככל־א^ר ללנכם אלה ים ?לי לכלל לנו 

י ברסטים את־בל ;אל־תלטהטהו ולט* לכל־איש בלב טוב: לכי לא 

יליה לכם את אקזר תתנו לאיש הלסור לסמי טעיכם כליי 
י■ ברלמים: לדעתי כי כאכזר לא מ^אה ידי לתת לאיש כחמור 

;אלך אתו שבעה ריסים ;אבך אתו לסד וקרבי נכטיו עליו ברתטיסג 
ח ועל־כז כר לכלת-ןא רסטיכם על״כל־איש כסניןה לטכז 
כ לד?כ ם לל וירהם כליכם: כי באחרית סלטים יעזלח אלהים את- 

רלכיי כל־כר לארץ ובמקום א?ור ללצא לב רחום שטח 
נ ־י כי כאכזר לרהם איש על־־דעהי כן לרסם יי אותו: גלמי כא^ר 

י־ כ אנ י כצרלטה לא עיטר לני ייסף עכרתי: ונם־אתם כני תלכי 

?ירכו <את ותאהבי איש את־רעהו ואל־תדךשו רע איש כל¬ 

י אחיי: כי הוא אל;ה לשכר יבין קריכים יטריד ולחיז נטש וכל- 
רכוש ילריב: 

מ ואלם דרשו סיטב כטל ם ידעו לכם אם־לשטטר לעכר אלד 

ב לנרטו אלם אכנים עצי ם !אדלה וכל־רכר את-: ואם־להרכה זרטים 
נ לללקו יכלעה אולם לאדטה ונלסו: ןנם־אלם אם־תלטרדו לסי לכם 
י" כן: ועל־כן אל־תלטרדו לשצי ראכזים כי כל-אכיר עשה יי ראש 

'״ ריסים. במקור $נז 8£0 טזז>. הסטדיון הוא 600 רגל יווני או 625 רגל רומי¬¬ 

, כאשר ירחם. השוה מאמרו של רבן גמליאל: כל המרחם על הבריות מרהמיי* 

ע ו משמים (שבת קג״א ב׳). בתוספתא בבא קמא פ״ט נמסר המאמר בשינוי נוסחא: 

זמן שאתה רחמן הרחמן מרחם עליך. ר״ג זה הוא ר״ג דיבבת (שכן בתום׳ ב״ק פיסי 
את הם־מיא רבי יהודה), ולא ר״ג ברבי(ע׳ דור דור ודורשיו ב , . עם׳ ס״ו הערה ב׳)•־־ 

ם _ גם פרק ט' מכוון למלחמת האחים ששררה ביהודה בימי הורקנום ב׳ ואריסטובולום 

־ ב. ונמסו. במקור מזויעס^מזמ^ 1 ״זז׳ו 0 ׳\£ץ £מ*. לפי א׳ארלס נתחלף כ)<ן ימאסו 
בימסו. השוה ש״א ט״ו ט׳: כל המלאכה נמבזה ונמס. אולם בתהל׳ נ״ח ח׳ יש ימאסו 
י ג״ימאםו כמו מים") במובן ימסו.־ לשני ראשים. הורקנום ואריםטובולום=שני מלכים 



צוואת זבולון ו ו- דן א ג קסז 

אחד לו ועזתי לרגלים ?זתי לן־לם וקזתי רגללם ושאר לאברים: 

י- ואנכי לדעתי על־לי ?תלי אבוהי כי הת^רי! 8 ?לשךאל ןסלכו אחרי¬ 
י #י מלכים ותעשו לל־תועלה: ןאוללילם יוליכו אתלם לעזבי ותחיו 

ז לךעה לין הנוים ברב הלי גינון. ואתרי תדלרים האלה תזלרו 

אח־:: ותשובו והוא לשיב אתלם לי תנין ורחום הוא לא ל?קד 
?וין על־־לני־איש לי ?שר הלה לרוחות תתהו לתעום במעשיהם♦ 

י׳ ותלה אחרי־לן לאיר יי ללם אוד אותה ומולא ומומים לל?ליו 
ןהוא ללדו לגאל את־לל־שלי ?ני האךם מבללעל ולל־רות תהו 
לתלה למךמם ןלשיב את־לל־תעמים לקנא למענו [לד,?קום] אשר 
ם בו לבתר לל לרושללם שלו [לקרא]: לעוד תלעיקהו ?רב מעללילם 
להוא ישליך אתלם מעל לביו עד־קץ העתים נ 
י ועתה לני אל־העצבו לי מת אצלי ואל־לפל 1 ללב?ם] לי 

ב אאלף: לי עוד אקום בתוללם כמושל לין לניו ואניל בתוך 

נ שלשי אשר לשמרו את־תורת יל ואת מאות לבלון אביתם: ועל־ 

י תרשעים לביא לל אש עולמים לתאלל אותם לדורי דורות: ועתה 
ה ה?ני הולך למנוחתי כאשר עשו נם־אביתי* ואתם תיךאו את־לל 

י אלתילם בלל־מאךלם לל־תלמים אשר אתם תלים: 1 לל,י לכלותו 

ז לדלר ולשלב לשי?ה טולה ולשימו אותו ?ביו לאתן־עץ: לאחרי־ 
לן הע^הו 1 לקבךהו ?ת?רון עם־אבותיו: 

צואת דן ר׳לן השביעי ליעקב ו 1 בן-]ללתה 

א העתקת דלרי דן אשר דלר אל־לניו באתרית למיו לשנת 

כ חמש ועשרים ומאה לתליו: ולקךא אל ?לשות ליתו ויאמר שמעו 
נ לני לן את־דלרי ותקשיבו לאמרי אלילם: אני נוכתתי בללי 
בלל־תלי לי תאמת ותאדק טובים תם ולמאאו-הן בעיני אלהים 

שבפסוק ה/ - ו ת ש ו ב ו. במקור: 11£ (|ו 0£ ;ו 10 ט £7 , נ״א: 6 :ד 0£ ן'זס׳\מ:ו 6 .גן==תתחרםו, והלשץ 

העברי משתמע לתרי אפי. - כ י בשר. השוה ברא׳ ו , ג , בשגם הוא בשר. צוואת 
יהודה י״ט ז , : ואפשע באדם ובבשר אשר בחטאים נשחת.-לקנא למענו. כאן יש 
תוספת נוצרית: ותראו את אלהים בדמות אדם.- 

בשיבה סובה. במקור: מ>ג!>* ׳ן!=בשנה טובה. בטעותו של המתרגם 

היווני. השוה צוואת יששכר ז׳ ס׳. צוואת דן ז׳ א׳ ועוד. — 


א ז 


חמש ועשרים ומאה. וכן במדרש תדשא. בם׳ הישר קכ״ד. — ו י ע י ר נ י• 



קסח 


צוואות השבטים 


י וחגים השקר והכעס כי הם ללקדו על־ךע ל?ני האךם : מץ 
#ם היום מי כי כלבבי הולדתי לריבית את־יובף איש ל׳י*י ג 
ד- וליאבת: ואצני בכחיזי על־?ביךתו כי אבינו אהב אותו הי^י* 

י כי רו ל לילו?א ה וליגאןה דבךה אלי לאבר נם-א?ה לני בבוהו. 

ז ויעירני אחד ברוחות ?ליעלי לאבר קח את־הלךב גהךג־בי. אי*" 

״ יוסף ן:אהבף אכיף במותו: ןחוא ריס הקנאה אשר לבימני 
ט את־יוסף כאבי לבלף הןבר את־הןדי: ואלהי אבי לעל^ ל * 

א! ה איתי לידי אבי אבאאהו לבדו ולא נלנני לעשות את־מעב* 

ליכשע מיי לסעז לא לבסיי בגי שבטים כלשךאל . 

ב ועהי׳ בני חנה אצבי בת ןא!יד לבם באבת אם־לא הב^יי 
בריה העזב וליבעם ולא תאהבו אבת ןאךף־־רוח אבד תאבדי? ♦ 

ב כי ען־רון־עינים בקנאה אשר לא לתן את-איש לךאות מיו כאכ^ ג 
נ כי אם אב לחי או אם ילהלן אזעם ?אונב או אח לדי ו לא 

לרעהו או נכיא לל ולא לשבע אליי או צדיק ןלא יךאהו אי 

ד ןלתנכר אליו* כי רוה הכעש י א מ ה י ברעות תעתועים ויעיר אד 

ןאל־כי 

ה עיניו ובעזב !השיך ?בינתו ויראהו צל על־בי דך 3 ו הוא ג 
למה את־עיניו !הלא) אל־אהיו בשנאת לעב לבען קנא בו : 

ג כי הכעש ענלן רע ?;י ןד,וא את־הנשקה יךןיז: ואת״ג־ניו* 

נ לבניע ימ?ב לשלט ולתן תעצומות לנו לבען לעשה בל־־ךע: ןא ם " 
העשר לעשה בל־אלה תןעה נם*הןבש את־הנעשד. 5 י לא ועראי*• 

ד נכוחה : ועל־כן איב כי לכעס ועז לו והלה־לו בה בי שלבי' 

בכעם 1 הצה הראשון היא היל עויזריו הכה השני עשיו כי 
לבתה יברשע לנצה וכי יש־־לו הכה השלישי הוא צה !הטבע ש ל] 

ה הבשר בו לעשה ךעה: ןאם־נם־יסלה הכועס והלה לו כה כי 

י שנלם ?כעסו כי הכעס לעיר תביד בעשות רשע: ולרוה מ ה 

להלר עם־רוס השקר לימין השטן לבען לעשו מעשיהם ב?ןכ 
ובכס אכך: 

ד ועל־כן הכירו מי את־כה המש כי הבל הוא: בי לראשוני 

ב כדברים לעורר יבבעשים למק את־אשר לכעם ובנןקים קבים 

% # 1 * 

0 במקור: £1 ץ?ן 1 ׳מד 0 . המתרגם היווני קרא בסקור העברי ויעזר או ויאמר. - 
שבסים. יוסף (הנהרג) וגם דן (ההורג). ואולי כוונתו לאפרים ומנשה. - 



צוואת דן א ד- ה ח 


קסם 


נ יקעיר את־רעתו עד־אשר יעיר בכעס ןדול את־נכעזונ ןאם־לרכר 
א •ש קשות 1 אליכם 1 אל־תתעוךרו לכעם לאם־לסללכם איש כי 
י ק־ישים אתם אל־תתןאו ואל־ה^זתנו לא לשלס ןלא למאם: כי 
לראשיה רכיב רישכיע ויסדר את־רעתו לקהל ע?ת מןכות וסלה 
ה כי לכעס האיש ןיאסין כי הדק ?כעסי ג וכי :^§ה לכם נ!ק או 

כי תאכד לכם אכךה אל־תעעבו ??י כי לרום הוא לעורר אסכם 

להתאוות תא;ה אל־סךלר לאבוד לקען תכלו בכעם על־לרי 
י הלהב: וכי לא§ה לקב 5 ןק לךצו?כם או לא לרצו?כם אל־תךאנו 
ז כי הךא?ה תוליד כעם ועןב: כי רע סכעם עם סלזקר ושני ?נים 

ח ל וקזניהם יתסכרו לכען סך?יז לב : וכי ת?ער ס$?ש לכיד וקד 

כעליה לל יכליעל ימלזל-לם: 

ד • ועל־בן כני שקרו את־קעות לל ואת-תוךתו ?הרו וסודו מך 

סכעם וש?אי כלב לכען לשכן בקרבכם ל; ובללעל לנום סכם: 

כ ודברו אקת איש את־רעהו ולא תכלו בכעס ובר?ז ושלום לסלה 
נ לכם 1 אלהי השלום לסלה עקכם ולא תנצח אתעם מלחכה: אהבי 

י את־לל כל־לכי מיכם ואיש את־רעהו בלכב שלם: כי לדעתי כי 

?אסרית הלכים תסור־ו ?אסרי ל; והכעיסו את־לוי והעךכו כלהקה 
על־להוךה ולא תוכלו לל.ם כי כלאך יי יוליך את־־שניהם כי כסם 

יי לקים לשךאל: וכי תסורו כאחרי לל ןסלכו ב?ל־ךע ןסעשו את־ 

תועבות הנולם ותןנו אסרי ?שי פישעיס כל־־־רוחות לרשע לכעלו 
י ככם ככל־דע: כי סכרתי כככי סמך סצדיק כי השכן ?שיאכם 
וכל־ח־חות רשע ורהב לקשיי ויאריכו לכיס אכל בני לוי ולכעלו 
ז לכען החסיאם לכני אלסיסם: יכני לקרבו אל־בני לוי ולחקאו 

אתם ככל ובני להידה לשאסי ככע ול<?ךםו כאריות הון ודים: 

ח ועל־כן אתם לסי כשבי 10 *קלי וש ם תענו בכבות קכרלם ובכל¬ 

י" הוא יעורר. נ״א: כי הרוח יחפוץ לעשות את הדבר הזה ולהשמידכם כליל. - 

ה ג ודברו אמת. השוה זכר׳ ח׳ ט״ז: ואיש את רעת רעהו אל תחשבו בלבבכם 

ה ־־י וגו , .-רו חות הרשע... כי השפן נשי א כ ם. לפי המסורת שבמקרא ובאגדת רז״ל 
דן הוא אחד השבטים הקרובים ביותר לעבודה זרה. אולי משום שהיו בני־דן רחוקים 
סן המרכז. השוה שופטים י״ח המעשה על פסל דן שהיה "עד יום גלות הארץ". 

י מעגלי ירבעם היה אחד בדן (מל״א כ״ט ל׳). וע׳ ת״י לרב׳ כ״ה י״ח. - א ל בני לוי. 
גם כאן יש אפולוגיה על החשמונאים מצד אחד וכעס הסופר על הריב והמלחמות 
ששררו ביניהם מאידך גיסא (השוה צוואת לוי י׳ י״ד יהודה כ״א ואילך. כ״ב-כ״ד). - 



קג 


צוואות השבטים 


מ ר^ןז?ת הגולם: ואחרי כן יישובו $ל־יי ולתן לכם ר*קים ןהשיב$ם 
אל־בי׳קד^ו ולמן לכם #לום: יכ^כט להוךה ונמ^כט] לוי וקקום 
לכ ם לשיעי 1 ״ ?י היא לכדו י?ג#ה מלח^ה את־בליכל ולה? 5 ק?ת 
יא נצח ?אילהיכם: ואז יוציא את־ג^שות הצדיקים משבי בליעלו?ל* 
*לכבות אשי לא אבו #נ*ע לשים אל־ל: ולתן שלום נצח לכל" 

יע אשר לקךאהוז וכל־הקדושים לנוחו כעדן וצדיקים כיחישלם 

ינ **דשה לדלי אשי ל׳יא ת?אךת אלהים לעולם: ןלא עוד *שאי 

ל רו של ם ול א עיי לשראל כשבי גלד כי יי להלה בריכה 
וקדוש לשראל ל?ישל־כה: 

ו ועתח כני לראו את־ ל; ןהשמרו ם?ני *שש! וכל־רוחוואיי ז 

ב קךבי אל־אלהים ואל־המלאך המתפלל בעדכם בי הוא כעוהיר 

3 יז אלל :ים י?יז ?ני לאד ם ולש ל י ם לשראל ?כי ממלכת כאויב 

נ ל^ד: על־בן לתאמין האונב להשחית את־כל־אשר כשם יי יקראו: 

י-י• כי לדע אשי כיום שוב לשראל תחדל השלכת האויב: בי כלאו 

השלי 0 הוא למק א ת לשדאל להעז אש* לא־לפל ?כץ הךעות ז 
י ועל־כן הששיו ?;י שכל־העשה דע ול׳סירו האתכם כל-בעם 


ס 


יב 


יג 


י ב 


מ 

ו 

ז 


ייתן לכם שלום. השוה חגי ב׳ ס׳: ובמקום הזה אתן שלום. וכן חנוך א׳ ע-א י״ ז: 
ישלים ידיי לצדיק ואורח מישור.-ומשבט יהודה. במקור רק בלשון יזזיי• 
שח*״ק> 5 וי* *§. אפשר לא היה כאן אלא שם של שבט אחה בודאי לוי. והשם יהירר• 
נוסף על ידי בעל התוספות. - נ ק מ ת נאה באויביכם. במקור: ?טס&׳ו 0 סז ע 01 ףא 81 *£ 
׳יע׳ 1 )עו ׳\ 01 סס:דמ 1 ! 01$ ה המלה ׳י 1 ס״ 0 זסמ אין לה כאן שום מובן, וצריך לקיים שהמתרגם 
היווני טעה וקרא במקור העברי אבותיכם במקום אויביכם. - בירושלים החדש*• 
השוה את התיאור של ירושלים החדשה בישע׳ נ״ד י״א—י״ב, ס׳ ס״ו כיב (שמים חדשים 
וארץ חדשה). יחזקאל מפיק א׳ ואילך. והשוה גם חנוך א׳ צ׳ כ״ח-כיט. - בי י־׳ 
יהיה בתוכה. כאן יש (עד סיף הכתוב) תוססת נוצרית: והתהלך עם בני אדם וקדי מ 
שרא ימשל בה שפל ועני וכל אשר יאמין בו יטשל בשמים באמת. — 

העומד בין... ובין. המלאך המתווך בין ישראל לקונם הוא מיכאל שרה ש ל 
האומה. השוה יובל׳ א׳ כ-ט: ומלאך הפנים ההולך לפני מחנה ישראל. ויומא ל״ז 
מיכאל באמצע גבריאל בימינו ורפאל בשמאלי. השוה עוד חנוך א׳ מ ׳ ם׳. ובמדרש 
סט ודת מרע״ה (ילינק ביה״מ ר ע״ה) משה היא המתווך ומבקש רחמים על פוש?' 
• יעמוד. השוה דניאל י״ב א , : ובעת ההיא יעמד מיכאל השר הגדול העומי 
עמך.-מלאך השלום. הוא המלאך המנהל את הצדיקים (ע׳ חנוך א׳ ם׳ ח/ 

נ בהי. בסיף פסוק ה׳ יש תוססת נוצרית: והיה בעת יפשע ישראל יסור ה׳ םאתי 
וחל פחיבעם אשר יבקש [לעשות] רציני כי לא מלאך אשר ידמה לו וזד. שמו בכל 
סק א ובעסים משיח. - בסוף פסוק ז׳ יש תוספת נוצרית: למען יקבלכם וירחמכם 

ים כי הוא אמת וארך אסים חנון ורב*חסד ומורה במעשים את תורת ה׳. ־־ 



צוואת דן ה ס-ננותידי א יא 


קצא 


ז ןקל-עזב זאקת ן־אךך־רוס $הבו: ואת־אשר שבעקם מאביב ם 
ח אותה תגידו לבניכם: ועל־כן סורו בבל־דשע ודבקו ב?ךקת 
ט אלד,ים ןה;ה שבשכם לתשואה עד־עולם: וקקריני אצל א ב י*יי 

ז ולדבר [אליהם] כאלה ולנשק להם 1 י שכב בשי^ה טו; ה: 

כ ויקברהו ??יי ואקרי־כן העלו את־עצםוקיו נולשיםון] במקום אשר 

נ שם אבךהם יבחק ויעקב: לבד אשר נבא להם ח אשי לשבחו 

את־אלהים וין?רו מארץ נחלתם ובשב* לשךאל ובארץ קכוךהסי 

צואת נקקלי הבז השמיני קייעקב ניבן־זבלקה 

א העתקת צואת נקקלי אשר צלה לבני מותו ?שנת שלשים 

כ ימאה לחליו: ולחי כאשי נא?סי בניו בחךש ולשביעי ?ראשון 
נ לחךש מעש) להם משקה; !ללי ממקךת כאשר לקיץ משנתו 

י ויאבד ללם הנה אנכי בת ןלא לאבינו לו: ולברך את־ל; ולתסןק 

ויאמר ללם לנה אלמי בת אחרי הקשתה 1 אשי עשיקי] אקמול: 

יי ולעז ויאמי* אל־בניי שמעו בני בני נכהלי ולקשיבו לאמרי אביבם: 

י אותי ללךה בלהה כי עשקה דליל בעךקה ותקן ל:עקב את" 

בלהה תחקיה ותלר ותלד אוקי על־בךבי ךלל ועל־בן ? 1 רא ה 
ז את־שמי נ?קלי: וקאלבני ךלל מאד בי נולדתי על־־ברביק 

ובעיר? י רך והשקני 1 תאבר בי יקן־לי אח לך יוצא מרקמי ןלשו ה 
ח-ט לך: ועל־בן ךקה אלי יוסף בבל בקבלת ךלל: לאבי בלקה 
קלקה כת־ךתי אחי ךבוךה בינקת רבקה אשל נולךה ביום לולד 
י ךלל: ולהי ךת י במשפחת אבךקם כשדי לרא אלד,ים קבשי ובזרע 

יא ללחש: ולחי כאשי נ©ל בשבי ויקנהו לבן ויקללו אה־עהה 

שבקתו לאשה ותלד בת 1 יקךא שקה זלבה על־שם העיר אשר 

ז ב ע צ מ ו ת י ו. כאן חסרות במקור היווני כמה מלים עד התיבה במקום, והוספנו מסברא: 

וישימון. - פסוק ג׳ הוא בלו תוספת מאוחרת של אחד המעתיקים (ע׳ לעיל בפי׳ א , ו , .)- 

א ש ל ש י ם ו מ א ה. לפי יובלים נולד נפתלי בשנת ב׳ אלפים ק״ל. לפי מדר׳ תדשא 

י־־י חי קל״ג שנה״ לפי ם׳ הישר (ם׳ שמות) קל״ב. - נפתלי. השוה ברא׳ ל׳ ח׳. - ך ת י. 

? 50x10 טס?/ שם זה לא ידוע מקורו ולא נמצא במקום אחר. - ממשפחת אברהס. משתדל 
י* הכותב להראות שבני שפחות אף הם ממשפחת אברהם היו גם מצד אמותיהם. - ז ל ם ה. 
בלהה וזלפה היו אחיות לפי המסורה (ע׳ יובל׳ כ״ח ט׳). לפי ת״י לברא׳ ב״ס נ׳ד-כ״ט 
היו שתיהן אף הן בנות לבן מפילגשו. - 




קיב 


צוואות השבטים 


יב ?ה ?^ה: ןאחרי־כן ילך־ה לו $ת־בלהה לאנ*ר ;ב^ה כתי ?י 
אף* נולךה 1 הר:םש כ?זדי [א^מ והגדול ליצק: 

ב ^• יהי ?ל ?הלי ?אחת האילרת !יועידני $כי ל?ל־ 

ב בעזוךה ן 3 ם־ב,רכ?י להיות ?אילהו בי כאקזר נדע היוצר את־ס?לי 
5 ? ןה יכיל ילכיהי ;ביא ד!?ר ??ה ;צר 3 ם־;; את־סגויה ?ךמוח 
ג הרולי ולכי כלי סגיף לשח הרוס: ךל'א ;הי יתרון בינותם ער* 

י לשלישית השעךה כי במעזקל ובמךה ובקו נוצר ?ל־;צור: ןכא^יר 
^ יע ^ 5 י^י" # רית בל־בלי ל?ה ל? שר ??ה יוך? ;; בל־בקור את¬ 
יז ס?בול א$ר עךיו ?תהלך בטוב ו?תי ;סל הךע: בי אין ;צור ;אי? 

ו מחש?ה 1 ;; לא נךעם בי את־?ל־האךם ?ךא בצלמו: ?בד 1 האךםז 
כן ??לו בתבונתו בן מעבדיו כא^־ר ןע 1 ם כן־לכצע ?לבו בר^יו 
??דנו בן שנתו ?נ?שו בן ך?רו אם־בתורת ;; ;אם־בפעשי בליעל: 

י ובא^ר סבלל ?ין אור לחקזו כיז ר*י ד ׳ לטמיעה ??ה ס?דל נם 
כין־איש לרעהו ובין אשה לךעותה ;אין א?זר יאמר $י יךמו אחי 
ח לשני ב? 3 יהם או בדעתם: בי כל בעל אלהים בסלר ןחה^זרג 
סחושים בראש ןאת־סצ;אר חבר עם־הראש ניתן עליו שער לשי 
ולהבארת ;לב לסכין ?סז לביבריש ק?ה נל...ז קנה לבריאות בבי 
לכעס מךה למרירות ?חול לשחיק בליות לעאה לר?;ם לבס בלעות 

ט לכשכ ב מסנל ם ל^ ז ובאל ה ♦ ובב ה בני לסיו בל־מעשיבם בסדר 

לטוב ול;ךאה את־האלהים ואל סחבזו לעשות ב 3 אוה ן 3 ם־לא ך?ר 
בלא עתו? 5 י כאשר נאמר לעלז שמעי וסיא לא תו?ל בן לא־ 

תובלו לחאיר מעשיבם אם כחשו תהיו; 

להיות כאילה. ע , ברא , מ״ט כ״א. — כי במשקל. השוה ישע , מ , י״ב ושקל 
בפלס הרים, איוב כ״ח ב״ה לעשות לרוח משקל ומים תכן במדה, חנוך א׳ מ״ג ב ׳ 

יאי־א איך נשקלו כולם במאזני צדק, ועוד. - כ י כל פעל. רשימת החושים 

והאברים שבאדם נמצאת בברכות ס״א: תנו רבנן, כליות יועצות לב מבין לשי! 

מחתך פה גומר ושט מכניס ומוציא כל מיני מאכל קנה מוציא קול ריאה שואבי 1 
כל מיני משקין כבד כועס מרה זורקת בו טפה ומניחתו טחול שוחק קרקבן טוחן 
קבה ישנה אף נעור. רשימה מקבילה לזו נמצאת גם במדרש א״ב דרבי עקיבא נוטחא 
א י ינק, ביה״מ ג/ ל״ה). השוה גם צוואת נפתלי העברית.— בטן להפריש• 
ביווני "ז״ 6 א*״ 8 ? £1 . בא״ב דר׳ עקיבא: ברם לריעה. צ׳ארלם (בשם פרל 10 מקיים 
כאן טעות של המתרגם היווני שקרא לפרוש במקום לפו־ש. וכאן נמסר בעברית באופן 
שיהא נשמע לשני פנים. - מתנים לעז. השוה דב , ל״ג י״א מחץ מתנים קמיו, וגם 

יחז׳ כ״ם ז , : והעמדת (=והמעדת) להם כל מתנים. — 



צוואת נפתלי א יב-ה ו 


קצג 


נ ואתם $ל־תמך;ר!י להרע את־סעשיבם בתאלת־בצע ולפתות 

את־נ^שבם בךברי־שןא בי אם־תדדישו בטהר לעב תךעו להתחזק 
ב בךצון ל; ולתעב רצון ?ליעל: *שמש ומרס ורכיבים לא לשנו 
?באם בן לא תמירו נם אתם את־תורת אלהים במשובת מעשיבם: 

נ בי תגוים ?לכו שולל ריעןבו את־לל וימירו את־דרבם 1 י??עו ל? 3 י 
ד עץ לאבן לרוחות תעתועים: לא־כ? אתם בני אשר ליכר^ם ברקיע 
בארץ ובלם ובעל־הלצורים את־לל עושם לבל־תהיו 1 ?א?שי] ?דום 
י• אשר תמירו את־רןבם.♦ ??ה הנחיתו נם־תןפילים את־ררבם אשר 
קללם :ל בעת המבול ולשם בגללם את־ל׳ארץ שקקה מיושבית 
לבל־תצובת ?ח: 

ד לאת-על-אלה ת?ני אומר לעם בני בי קך־אתי בסבר תנוך אשר 

נם־אתם תסורו מאחרי יי לתלכו בבל־תטאת הגולם לתעשו בל¬ 
ב רשעת סדום: ותביא ל: עליבם שבי ועבדתם שם את־אולביבם לצךה 

נ לצוקה הבניע אתעם עד תשמיד יי את־עלבם: לנשאךתם מתי־מעט 

ושארית וא ז תשובו וידעתם את-יל אלתיבם לתשיבבם לי לארבבם 
ד ערב תבךיו: לחלה כי־לשובו אל־אךץ אבויהיתם לשבו לשעחו את¬ 

ה לל יששעו: לסביאם לל על־עני בל־האךץ עד-בא תבד לל: 

ה ובשנת תארבעים למי דאיתי תזון על־תר סדתים מקרם 

כ ליתשללם בי תשמש להלרת $ךמו: לה$ה לבתק אבי־אבי ויאמר 
אלינו רוצו ותעשו איש ?בי בחו לזחלה אשר נחזיק בם לחיו לו 
נ השמש לתלרתז ו?רץ כלנו לתר ונתפש לוי את־תשמש ן!עבר 

ד להוךה ונתפש את־תלריי וירומו שניתם אתם: ולתי לוי בשמש 

לחנה עלם מושיט לו שנים עשר ענפי תמר ויהוךה נוצץ בלבנה 
י• לתחת תלית ם שתים עשרה קךנלם: ולרוצו לף ויהוךה גם־שניהם 

י ולחזיקו עם: לתנה שור ©ר על־הארץ ושתי קרנלם גדולות לו 

השמש והירח. השוה חנוך א , ב׳ א׳ המאורות אשר בשמים והם יעלו 

ויבאו כלם כמשפט איש בעתו. וע׳ גם בן סירא ס״ז כ״ו. - ה נ פ י ל י ם. ע׳ לעיל 

צוואת ראובן ה׳ ו׳. — 

ושבו ושכחו. מלכי בית חשמונאי שנסחפו אף הם בזרם התרבות היוונית 
ובמנהגיה לאחר נצחם את הסורים. - ח ם ד ה/ כאן בא הלשין: איש עושה צדקה 
ופועל רחמים לכל לרחוקים ולקרובים. כתוב זה חשוד בעיני כתוספת נוצרית. - 

החזון שבפרקים הבאים מסופר באריכות, בשנויי נוסח. בצוואת נפתלי העברית¬¬ 
, " י י סר. ע״ם דב׳ ל״ג י״ז. - והסורים. הסליבקידים. הוא מונה את הסורים בסוף 


קצי 


צוואות השבטים 


ז יבגסלם 1323 ככ?סי ה$שר ונחפק להלזזיק 13 ןלא יציינו: 1 ^* 

ח יוסף ללחזק־בו מרום אתו יסד: ן$צכי ךאיתי צי שם הליוזי ול־ניי 

מגלה נןדו^ה נראצה לנו לאצר האגורים הצדים ססרסים סצשדים 
וספורים לנהלו את־שבי שנים עשר שבטי לשךאל: 

ו ןאך־א עוד מקק שבעה ימים וסנה אבינו לעקב עומד על¬ 

ב שסת לם ימנלה ואנחנו מיו אתו: וסנה אנלה מאה בלא מלה ים 

נ ןדצי־חוסל ןעל־האנלה עתוב אנלת לעל,ב: ! 1 אמר אלינו אבינו לי?ר־ 

ד נךךה לתוף אנלסנח ולסי כאעזר צאנו לתועה ןה 3 ה סער סז 5 • 

התחולל ןרוח-סו^ה גדולה !אבינו אעזר אסז צחנה הלך מאזפנוי 
יי ואנסנו נשאנו על־סלם צקןעךה ותמלא האנלה מלם 1 תןר מתיר 

י סנלים עד־אשד נשבךה: ממלט יוסף על־ססיךה האסת ו^* 

אנחנו ?מרךנו איש מאחיו על־תשעה קן־שים ויהוךה !לוי היו על¬ 

ז-" האחד: ו?סק נילנו עד־לקכוי ארק: מחני לוי שק ולהסלל אל¬ 

ט האלסים: ויהי כי הדל סמער והנע האנלה אל־הגמשה בשלום : 

ןהנה ועלב אבינו בא ונשמח קלנו יחךו: 

ז ןאןיד ללעקב אבינו את־־שני ססלומות האלה ויאמר אלי בו* 

יצאו הדברים האלה בעתם אסרי אשר לשךאל לענה סןבח : 

ב מאמר אלי אבי אסרי־כן אוסילה לאל צי עוד יוסף בני הי כי 
נ ךאיהי המיר אשי לממרהו לל יסד אתעם: מבףל מאמר אללי לי 

בני יוסף צי סי אאה ואנכי לא אראך וגם־אהה לא הראה את" 

הרשימה של אויבי האופה. את הרומאים איבו מזכיר כלל.-ה כ שדי ם נמצאים כאן 
שלא במקומם, וצ״ל: הכשדים המדים וכו׳. - 

ו ימימניה. !) 61 ׳\ ג! \ל"=י מ ג י ה=י ב נ ה. לסי יוממום (קדכד י*ג ס״ו ז") היחה יבנו*׳ 

עיר הים (השוה גם מק*ב י״ב ח׳ ס׳ ומ׳). גם פליניום ( 68 , 6,13 .**ע . 3184 ) חושב אוחי׳ 

במדד. ידועה לעיר־ים, שהיה לה נמל משלה. חוץ מזה מוצאים אנו גם ימניה אחרת בתיי 
כסר ימה (דרומית מערבית מים כנרת), ונזכרת במגלה ירד א׳ א/ קדט׳ י״ם כ״ג ודייו* 

ב עיר נפתלי. לסי זה תהא הכנרת ים־ימניה שלנו(ע׳ 8726 , ז 3 ). — בלא מלחים. במקיי 
*■נ x<^^<.x0 עסזק^ן. לפי השערת גאססר נפלה כאן סעות, שהמתרגם היווני קרא במקיי 
העברי פלא מלוחים במקום בלא מלחים (וע׳ א׳ארלם בהוצאתו היוונית עמ ׳ 153 ). ־־ 

ו ו י מ ל ס י ו ם ף. מכוון לירידת יוסף מצרימה, או לפרידת עשרת השבטים. אפשר שבאר• 
כאן לידי ביסוי גם השנאה ששררה בין ישראל והשומרונים, שישבו בחלקו של אפרים. ־־־ 

ז ב ו א י ב ו א ו. על דרך ברא׳ פ״א ל״ב ועל השנות החלום... בי נכון הדבר (השיר■ 

ג פרק ז , של צוואת נפתלי העברית).-חי אתה. ע׳ ב״ר פ״ד: וימאן להתנחם — מתנחמים 
על הסתים ואין מתנחמים על החיים. - 



צוואת נפתלי ה ז-גד א ג 


קצה 


ד יעקב אשי הוליךך: לקול דכריו בקשתי לבכות נם־אני 1 :הי כאש 
עצוךה כלכבי להויד־לו כי נמכר יוסף ןאולם ;דאתי מןני ארד: 

דו הנה כני דךאיתי אתכם את־־אהרית הימים כי כל־אלה לקרי 

ב את־ישךאל: ואתם תצוד את־כניכם #הריכם אשי לתהקרו אל־לף 

ג ויהוךה כי כיהוךה תקום תשועת לשךאל רבו לכרך נעקב: כי 

בשבטו לראה אלהים להציל את־עם־לשךאל ולקצץ את־הצדיקים 
י מכין הגולם: וכי תעשו נם־אתם כני את־־הטוב לכךכוכם בני־איש 
ןנם־מלכים יכקם לתמאר אלהים כין הגולם והשטן ;נום סכניכם 
יי !היות השךה ליךאו מכם 1 לל לאהככם ומלאכים לסוככו עליכם: כי 
כאשי לנדל איש את־הללר היסב למקד שמו לטיכה ככה 1 למקד] 

י נם־זכרכם לטוב למני אלהים כי תעשו את־הטוב: 1 אשי לא לעשה 
טוב לקללהי מלאכים ואנשים ןאלהים לזלולל על־לדי כין הגולם 
והשטן ועשהו כלי־משכן לו וכל־סלת ד׳שךה הךךה־בו ולל לשסמהו: 

ז-ח כי נם־מצות התוךה שני מנים להן יכתבינה תמלאנה: עת לאךם 
<* לדעת את־־אשתו ועת מיש ממנה לתפלתו: כי שניהם ה?ם מצות 
לי ואם־לא לשמרי על־כי־דךכם לביאי הקזא נדול על־־־בני האךם 
י וככה גם־שאר הכצות: ואתם כני היי הכמים ינבינים כאלהים כי 
לדעתם את־דרר היקפיי וא״־הקי כל־מעשה לכען לאהככם לג* 

ש ולכי אותם כאלה מאמר אליהם אשל לעלי את־עצמיתיו אתם 

כ הברונה ולקבךהי עם־אביהיו: ולהי #הדי אשר אכל ושתה אתם 
נ כשמחת־לכב ולכם את־כניו ולנוע: וועשי כניי כלל אשר צלם 

אביד,ם: 

צואת ןד הכן ההשיעי ליעקב ינכז־ 1 זלמה 

א העתקת צואת ןד אשר דכר אל כניו כשנת המש ועשרים 

ב ימאה לסייר: מאמי אליהם שמעי כני אנכי נולדתי כן השיעי 
נ לועקב ואהי נבור כין המשכתלם: ולבן שמךתי כלללה על־ 
ההדרים והלה כי ?א הארי או ל,ןאב אי כל־םו ה רז ה אל־העדר 

בשבטו יראה א ל ה י ם. יש כאן תוססת נוצרית: וישכן בין בני אדם עלה ארפה.- 

חמש ועשרים ומאה. לסי יובלים ב״ח ם׳ נולד גד בשנת ב׳ אלפים קל״א. מספר 
זה מתאים למספרים שבמדרש תדשא ובם׳ הישר.-ו א הי ג בור. השוה ב״ר צ״ה: כל 



צוואות השבטיים 


;ארוץ אחךיו לאבבשהו ;אחזיק ?;די ברגלו ;אקלעהו באבן הקלע 
י ;?כ ה *רגתיו ג ;יוסף ךעה אתנו ;דוד בבלשים יום ובהיותו רך 

יי ;;סל בדודו הקדים: 1 ;שב חברוןה אל־אבינו ;;ניההו נאבינוז 

ו בקרבתו בי אהבו מאד: מנד יוסף לאבינו בי שחטו בגי ולבי• 
ובלהה את־כל־הטוב בעךר ;יאכלו לברות דעת ראובן ודעת 
ז ;הוךה: בי ראה יוסף בי אלבי הצלתי בלה מבי הדב ;אלרנהו 

;אשהט את־הטלה ואנכי נעצבתי אל־לבי בי לא ;בל ללילה 
ח ;נא?להו מנד כ*את לאבינו: ואנכי קצ?תי על־יוסף בגלל *את 

ט ^ ד ~ל ם 3 י ?מער* ודודו שןאה הלועה בי ולא חפצתי לדעת את" 

יוסף לא לשסע אןן ולא למךאה עין ים בי הקליקנו בבנינו בא^רו בי 
אכלנו את־הטלאים מלבד ;ד,וךה וכל־אשר הגיד לאבינו האקין־לו * 

ב את־סטאי אלי מזכיר בן י בי בעמים רבות בקשתי לזררג- 

כ אותו בי שטמהיו בלבבי: ונם־בגלל החלומות הוסעתי עוד שלא 

אותו ואבקש להבהידו מארץ מים בללך השוד את־ירק *שדה נ 
נ ועל־בן סכךנו אותו אני ושקעח לישמעאלים ?שלשים שקל ;נסתר 
י מקם עשך ה ובשרים הראינו את־אהינו נ וככה מלאה האות הכבע 
ה את-לעבנו להרגו: ;אלהי אביתי הצילהו מ;די למען לא אעשה 
את־מעשח ססשע הזה בלשךאל: 

ג ועתה סני ש?עו דבר אמת למען תעשו צךק ןעל-משבט 

עליח ולא תתעו אסרי ריס השנאה בי היא קרעה בכל־מעשי 
כ בני האךם: בל־אשר -יעשה האדם ;העב השונא בי יעשה את־ 

חקות ;; לא יסללהי וכי לידא מ? 3 י ;; וצדק ;רצה לא ;אהקהו: 

נ אמת לבןה במאשר ;קנא דבת־עם לחבב ונאוה יאהב בי *שןאה 

תעור את־נבשו באשר ראיתי נם־אלכי ביוסף ן 
ד ועל־כז ב?י הישמרו סבני לישןאה: בי השונא ;חטא 3 ם־ 

ב לאלהים בי לא ;* 3 ין ש מ יכ לדברי מצחעיו לאהב את־רעהו 

שנכפל שמו— היה גבדר... גר ולגד אמר ברוך מרחיב גד. — כ י שחסו. ע , ת״י לברא׳ 
ל״ז ב , : דחמנין אכלין בישרא דתליש מן חיוא חייא... ואתא ותני לות אבוהון. ו*' 
ב״ר ס״ד: מה אמר. ר׳ מאיר ור׳ יהודה ור , שמעון. ר״מ אומר. חשודין הן בניך 
על אבר מן החי. ר״ש אומד, תולין הן עיניהם בבנות הארץ. ר״י אומר, מזלזלין בבני 
השפחות וקורץ להם עבדים (רע׳ גם סרקי ד׳ אליעזר ל״ח). — 

ב ש ל ש י ם שקל. לפי התורה מכרוהו רק בעשרים. המספר שלשים הוא מסורה 
עממית. שנכנסה אח״כ לספרות הנוצרית. - 



צוואת גד א ד-ה יא 


קגז 


ג ולאלהים :העזא: כי אם נם־אסיו לכשל יחפז להודיע לבל 
ד לתאמץ למען ישכט לע?ש ףוקת: ואם־עכד לה:ה להסיתו כאדולו 

י• וחרש עליו כל־ךע למען יוכל להמיתו: כי סשןאה ת עזר בךצח 

??ד כל־אשר .יצליחו ךזה;ה כי הראה או השמע על־ךכר הצלחתם 
י ןחלתה: מי כאשר תכקש האהכה לססיות מתים ולעורר את־ 
המועדים לכות כן תכקש נם־השןאה להרג את־ססדם ולא תאעה 
ז לסשאיר בסלים נם־אשר עוןם בסבלי סעיוא: כי רות השןאה בקצר 
רוחה המעל _יחךו עם־השטן ככל להמית בני־איש ורוס ראסכה 
ת?על לחד עם־תוךת האלהים באךף־־רוס להושיע את־בני האדם: 

ה ךעה סיא סשנאה כי סיא תמיד עם־כזב התסכר ונ?ד האמת 

תלכי תשים קטן ל?דול השר לאור מר למתוק הקרא ורבה 
תורה תעיר קצף יתעורר מלדומה ואת־הלב תמלא ךעה ורמת 
ב סשטן: וכזאת ס?ני אומר לכם כ?י בי ?מיתי אשר תנוסו משנאת 
רע ותךבקו באסכת אלסים ישר לעב :?רש שנאה וענוה תפיץ 
ג קנאה: כי צדיק ועני לילא מעשות לשע ןלא ייךא אשמת רעהו 

י בי אם־את־נפשו בי אלסים יךאה ללעכו: ולא ילר רכיל כאיש 

ה סמיד בי יךאת עליון השכן־בו: אם־ייךא לחטא לאלהים לא 

י יהפץ לעשות עול לאיש ולא במחשבותיו: ,האת הכרתי לאררונה 

ז אלרי אשי שבהי מחעאי נאשר זחטאתי] ליוסף: בי סתשועה אל־ 

אלהים באמת הןךה במילות ותפיק חשק ותאיר את־העינים וההן 
ח דעת לנ?ש יתגסל עצה לתשועה: וכל־סדכרים סאלה אשי לא 

ט למךהו בני־איש א דם לביר בשובו מדרכו: בי סכיא אלהים עלי 

מסלת סככד ולולא תפלות־ועקב אבי עזרתי כי אז כמעט קט 
י-יא סלף רוחי ממני: בי בל־אשר בי לסמא סאךם בו לומר: ובאשי 

3 ק<מ ה בבדי בלי רסם על־יוסף כן עניתי נם־אני בלי רסם בעבדי 
ואשפט אחד עשר היש במבפר סלמים אשר שנאתי את־לסף עד־ 

אשי מכרהו: 

בקצר רוחה. ע״ם שמות ו׳ ט׳ ותרגום הע׳ שם.- 

עם כזב תתחבר. ע׳ בן סירא כ׳ כ״ה: ושבח אני את הגנב מן המכזב תמיד 
ונחלת שניהם קשמד (וע׳ שם גם ה׳ י״ד).-בו יחטא. השוה יובלים ד׳ ל״א-ל״ב: כי 

באבן הרג 1 קין] את הבל ובאבן נהרג במשפט צדק (וע׳ גם סנהד , ק״ח א׳. 
ועוד). - 



צוואות השבטים 


י ועתה ?ני רזר׳רתי אתכם אהבו איש את-אחיו והכבידו שנאה 

מלכבכם ואהבו איש את־רעהו ב?עשיכם ובדבריהם ו?על [יאו־ס 
ב לכבעם: בי בבני אבי דברתי את־יוסף לשלום וכאשר ;?אתי ?אה 

נ ?{יו והחשד השןאה את־תבוןהי נתך 3 ז את־נכשי לה? יתוו ואתם 

אהבו איש את־רעהו כלכבכם וכי :הטא לף איש ודברת אליי 
ל^לי ם ו 1 י ת הלאה את־ס?ת השנאה ולא השכין בנבשל ?ר?ה: 

י וכי לתולה וישוב ?לרבו ובלסת לו ואם־לכהש אל־־תרב אתו בי 

י־ לשבע ןח?את הקזא $שןה* וא ם תריב ?איש אל־תנל לך םוך?ם 

? 1 ל#אד מלבד לף לאויב וחטא לל ח?א {דיל כי לבות כתר?ח 
י ללבי אליל או יהיש תליך לעה ולבד לקח ה?תו: ןאם לכתי 

ויבוש בי תןל ד י רעהו ל׳שקט ואל־תנל לר?תו בי אשר יבסר עוד 
לשוב מדרבי ולא יוסיף ללטא לך בי ככד לככדל ולירא בבד 
י ולשלים ע?ל: ואם לא־ילע בשי* וברשתו יעכ י ובלסת לו כלבכד 
ואת־סבש?ט לאלהים הע*ב: 

ז וכי :ישב לרעעם ?כם אל־העאבו והתכללו בשיו אשר עי¬ 

3 סיף לביו :?ליס כי כן טוב נם־לכם: וכי משא עור אל תקנאו־ 

בו ח?רו כי ?!ין כל־?שר למות והודי ללי אשי {הן את־הטוב 
נ ואת-המיעיל לכל־?ני־איש: הקר את־בשבט ל: ויניס לד ובל¬ 

י עבתל :שלים: ואם אתי סרשעים :??ר־הון בעשו אתי אבי אל¬ 

יי סתהרו בו ןהוחילו למועד :;נ כי הוא :קח ברשעים עשרם ו:םלח 

י לאשי שב ?דרכי 1 אשי לא ישוב :השל לע{ש עולמים: כי הדל 

אשי לא לקנא ברעהו להיח ללצון ל?ני יי בקל ומעל-בגי-איש 
ז לאשי בי אידלו ענין רע אשי לכני האךם נלענות-בו]: ואתם 

ןרו הלאה את־סשנאה ?נבשותיעם ואהבו איש את-רעהו ?לעב 
ת?ים: 


אל״תגל. ע״ם משלי כ״ה ט׳ ריבך ריב את רעך וסוד אחר אל־תגל (השוו? גם 
בן סירא ייס ח' ט׳). — יקח חמתו. ביווני ג ע 16 עסז ססס 6 זט 3 > ׳\( 30 |) 0 .ג. תרגם זופה* 
רעל, והוא קשה. ונראה שכוונתו: יקח ממך את נקמתו.- 

ויניח. ביווני: £1 .^מ.<ב>זג>*=ויאיר, ויגיד. (עליך.). ג״א: 61 ^£ג* 1 טא=וינח. בן 
גם ישלים הוא במקור 0£1 מ^ו 0 ף=ישקיט. ובחרתי למסור במלים יניח וישלים (ישלים 
פתאים לעצה). השוה איוב ג׳ כ״ו ולא שקטתי ולא נחתי.-התחרו. השוה "תהל׳ 
ל״ז א׳.-י חשך. ע״ם איוב כ״א ל׳ כי ליום איד יחשך רע.-י א ושר. ביווני 
!*"").("־־יעשר, והוא בנראה טעות.- 



צוואת גד ו א- אשר א ח קצט 

ח והוידוי גם־לכניכם $עזר לכבדו עת־לף ו$ת־יהוךה ?י מלם 

כ לקים יל מוקזיע ללעיך#לי בי ודעלי ן*עיר עקץ הלכים למורו בניכם 
ג ממסריו ו-יע&י כל־דעיע וכל־רע וכל־כ^חת בעיני יל: 1 ל 3 כעז מעט 

רימף לדבר #ליד,ם עזמעי כני $ל־*ביכם וקברוני #על אבותיי 
י־ ה מו^ף # ת ־הליו מעזכב בעזלום: ומקץ למש עונים העלו אותו 
לכרוןה ויקעךהו עז^ה עם־#בוליו: 

כלאת #עור הכן לעעיירי ליעקב יהחזלכת 

א העתקת צלאת #עור צלה למיו כעיני 1 ?ימש ועברים 

ב ומ#ה להליו: ולרכר #לילם ןהיא כריא ראסר עיקעו בני #עזר 

נ $ל־*כיכם וכל־סלער בעיני אלהים *ח*כם: ?הי דרכים כהן 

#להים לבני ל#ךם ועיני לכרים ועיני מכעלים קזני כנים ועיני 
ד-ה קעות: ועל־כן הכל עינלם עינלם הם ןה לעמת ןה: כי עיהי דרכים 
י הן הטוב והרע ועלבנו עיני הלערים המבדילים כינוהם י וכי הרעה 

לנעעי כטוב כל־מעעזיל בערק העועה ןאם־ההכא מלד תעזוב ג 
י כי אם־החעב על־דכר הערק והזרה הלאה #ת-לךע תןמם מהר 

ח #ת־לדעיע ותעירש #ת״הס^א: וכי הכנע [ ה?כעז] לעני נמעח הרע 

$ ת ״כל־מעעזיד■ כרעיע העיעה ות?רע #ת־הטוב והדכק ערע ובל-יעל 

יי" ומקץ חמש שנים. גד נולד בשנת ב׳ אלפים קל״א וחי לסי זה קכ״ה שנים. 

נמצא שמת בשנת רנ״ו ונקבר בשנת רט״א. לפי יובל׳ ם״ה א׳ ירדו יעקב ובניו מצרימה 
בשנת ב׳ אלפים קע״ב. לפי צוואת בנימין (בסוף) נקברו השבטים צ״א שנה לאחר 
שירדו םצריםה=בשנת רס״ג, ב״מלחמת מצרים וכנען" (ע״ם יובלים מ״ו ס׳). לסי זה 
יהא נכון הנוסח השני בראשית צוואת גד: בשנת שבע ועשרים ומאה לחייו. — 

א ג חמש ועשרים וסאה. לפי תדשא - קכ״ג (וכן גם בם׳ הישר). - ש ת י ד ר כ י ם. 

ע*ם דבר׳ ל׳ ט״ו וירם׳ כ״א ח׳. כאן יש ארד מן המקורות הקדומים ביותר ע״ד 
הבחירה החפשית. השוה חנוך ב׳ י״א ט״ה-ס״ו: ואקרא את שמו אדם... ואראהו שתי 
דרכים אור וחושך ואומר אליו זו טובה לך וזו רעה. בן טירא ט״ו י״ד: אלהים עשה 
את האדם מראשיתו והניחו ביד היצר אם תרצה תעשה מצוותיו ותבינה לעשות רצונו. 

וע׳ גם מלחם׳ ב׳ ח׳ י״ד וקדם׳ י״ג ה׳ ט׳: הבחירה החפשית היא דעת הפרושים. 

וכן ברכות ל״ג ב׳: הכל בידי שמים חוץ מיראת שמים. ועוד. - ש נ י יצרים. כאן 
אף אחד המקורות הקדומים ביותר על היצרים. השוה בן מירא כ״א ב׳. ל״ז ג , : הוי 
יצר רע למה נוצרת למלאת פני תבל ערמה. היצר הטוב אינו נכנע בפני השטן והוא 
חפשי לעשות את הטוב.-שב י ם הם. השוה קהלת ז׳ ד/ בן מירא מ״ב כ״ג. - 
ובליעל. השטן (=בליעל) הוא יצר הרע והוא נם עבודה זרה (ע׳ בבא בתרא ט" ז 


ח 



ר 


צוואות השבטים 


ט לשלט־צה ןאם־נם־העשה את־לטוב לרע נלצף־ן כיאם־תחל לעשות־ 
טוב וליו תוצאות מ^יה רשע כי אוצר ל!צר ריס ךשע למלא; 

ב ול?צש אשי* תאכל ללשליט את־הטוב על־לרע ןוד;ה סוף 

כ מ^יל נם״דוך לרעו ליש איש א#ר לא לרחם על־עצריו [אקזר 

נ ^ רתי ל?* יו] צלע 3 ם־ןה שני צנים לו אצל ריכל רשע: ליש איש 

אשי אלי ב עיש ה רע עד־כי נחסזן למות למענו צרע לןלוי הוא 
י ש? 1 , צנים לרצי ללה ללכל ע?;ן רע: כי אם־ןם אלצל ל׳יא אצל 
רעה ליא בכפולה על־ךשע לעל־כן לרצי לןה שמו טוב הוא 
י• לסוף מעשיי לרע יובילו ליש אשר לגצב לרשיע לגול ללללם לעל' 

י דל לרסם 3 ם־לןה שני צנים ללכל רעו כל־אשי ללמם את־־רעלי 

יצעים אלילים ללשכע לשלא באל עליון לעל־לעני לרחם את-יי נותן 
ז לתוךה לתעב ללצעים לאציון לחיה ו את־נצשו לטנף לאת־גוו לם 5 יו 
רכים לך,רג לעל־מעט לחמל 3 ם־לןה שני צנים לסכל 1 ע?;ןז ד ע: 

" ללש אשי ל?אף לין?ה ומכל־אכל י?!ר ללצום ללעשה צלל ובליל 
עשרו לחמם רכים וברב רשעו הוא גם־מצוית לעשה נם־לןה שני 
י* צנים לסכל ךע־הואו וצל־אלה כלזירים וכאךןבות לם כי נם־אלל 
שהורים למסצה לצה יבא?" שמאים לסו לכאלה דצר אלילים 

נם־על־לוחות הדוקות ו 

ג לאלם צני אל תליי עמולם כעלי שני צנים לטוב ולךע כי 

ב רק כטוב תרצי,ו למען לשכךבו אלילים ובני אךם לךךשהו: נוסי 
לצם מ?ני לרע ללכריחו את־ללצר הרע במעשיעם לטוכים כי אלה 
אשי שני צנים ללם ליא יעצדו את־: ז י ויעבדו את־לאוליהם למען 
למצאו-לן בעיני בליעל ובעיני לאנשים לדומים ללסו 

א׳: הוא שטן הוא יצר הרע הוא מלאך המות, שבת ק״ה ב׳: איזהו אל זר שבגופי 
של אדם הוי אומר זה יצר הרע). - אוצר היצר. ביווני ט 10 ^ 30 | 1 > 51 טסז 965 ט 1 >זזף^> 
וודאי היד. במקור העברי כמו שנמסר כאן (לשין נופל על לשון), _ 

אשי תאמר. במקור: ; 01 ץ 10 י ׳^־בדברים. אבל כל הנוסח שם משובש היא• ־־ 

יפנק. במקור: ^?ו^״ג־יאיר. ואץ לו שחר. לסי דעתי המובן הוא יזהיר־יסוך 
בשמן=יםגק. - כ חזירים... השוה ויקרא י״א ר-ז/ דברים י״ד ז , . בקצת נוסחאוח 
בשמטו החזירים. - ל מ ח צ ה. במקור: 1 ז 0 . צ׳ארלס מתרגם 

?"־ 1 *" 1 *זא ? 4 =כי מסריםי*פרםה הם. וטעה שהיי ארנבת אינה מסרטת פרטה. הארנבוח 
נשתמרו בכל הנוסחאות, — ע ל לוחות החקי ת. בנ״א: על לוחות השמים (ע׳ צוואת 
לוי ה׳ ד׳).- 



צוואת אשר א ס-ו ד 


רזו 


ד בי האישים הט־בים לגזרים רם ןאם־גם־ 0 נ?ים ? 5 חוואים 

כ לחשבום ל?ני יי ל?ךקו: ורבים אשר .ישמידו את־הךשעים ש?י 
מ?בלים :׳ 5 שו טוב ןךע אולם הבל טוב־הוא בי ?קר את־־הרע 
נ משךשו 1 !שמירהו : לנש אשר לש?א חונן 1 יל ורשע ונואף ן?ם נם־ 
לזה ש?י ?דם ואולם בל־המ?בל טוב-הוא בי הולך הוא בדך 5 י 
ד לל אשי לא יקבל את־מךאה טוב ?טוב בא?ת: ן_יש אשר לא־ 
!חפץ לךאות למים טובים עם־הוללים למען אשי לא־לגבל את¬ 
ה פיו ןנ?שו י?אל נם־לןה ש?י ??ים והבל טוב־הוא: בי אלה 
לגבאים ןלאללות לךמו בי בהיותם ?ראים בבמאים לךמו ו?אמת 
?הורים הם בי קנאו ללל מלבו בךך?יו בלפןרו מבל־אשר צלה 
אלהים בחקו?יו בי ש?או 1 !ברל בין הךע ובין הטוב: 

ה ראי ?ני איך ש?!ם ?בל המה לה ללמת לה והאחד בש?י 

ל 9 תי" בצע ?עשר ש?רון בטוב־לב ??ב בשמדוה והוללות בח!י 
כ האשית: אסרי תהלים ?ןת לפא אסרי בבור ?!לון אסרי הלם 
הלללה ו ח שך אסרי אור ך?ל-אלה תהת !שלטון] היום המה ןה?ךק 
תהת !שלטון] החלים והרשע תהת המלת ועל־בן להבו למלת הלי 
נ עולם: לא יובל איש לקרא לא?ת בלב ולבדק רשע בי בל-א?ת 

ד ההת האור הוא ?פו בל!־?בךא] תהת אלהים: בבל־אלה כפיתי 

א?י בימי הלי ולא סרתי פאסרי אמת לל לאת־חקי ^ליח סקרתי 
5 י בבל־בתי הלכתי משרי אסרי הטוב: 

י ואת ם ב?י שמרו נם־אתם את־מ?ות לל ולבו בישר ?נים אסרי 

כ האמת: בי אלה אשר שני ?נים להם משנה לאשמו בי נם־עשה 
יעשי את־סרע לנם־לחנו אוז־בל־עושיו בי ילבו אסרי רוחות התהו 
ג הנלחמים עם־בני איש: שמרו ?ני אתם את־מצות לל לאל תלכו 
אסרי הרע !בסשבבם] אותו לטוב לדךשו אסרי הטוב באמת 
י לשמךהו ב;ל־מבות ל? בי תשובו אליו ובו מרגעי: בי סוף ב?י 

לראות. לפי הכותב אסור לו לאדם להנזר מעוה״ז, אם לא לשם פצוה בלבד.- 
יפים טובים. ע״ם תהל׳ ל״ד י״ג ותרגום הע׳ שמ¬¬ 

ח יי עולם. השוה דג׳ י״ב ב׳ אלד, לחיי עולם. חנוך א׳ ל״ז ד׳ אדץ הרוחות 
אשר פאתו גת ן לי חלק בחיי עולם. — 

יאשמו. נ״א: יענשו. גראה שתפס המתרגם היווני את הלשון יאשמו שבפקור 
העברי במשמעותה האחרת: ושונאי צדיק יאשמו (תהל׳ ל״ד כ״ב.), או כל אוכליו יאשמו 
(ירם , ב' ג׳). ולפיכך תרגם 11 )׳\ 0 ^ 0 .? 0 .א־. — י ן ד ע ו. במקור 11 >זעס^ס 0 )׳י׳ך=ידעו. לפי 
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צוואות השבטים 


ה$ךם יוכיס על־־צךקתם 5 י יודער למלאכי ל: ולמלאכי ?אכ ל: 

ד■ 0 ??ש בי־ תתתז !מלך לציק לה לריס לידע אשר אותו ככויז 

ו בהאלהה ובמ^שיל לחגים: וכי לשלו אי# ולביד בשמחה א ה " 
מלאך ל׳שלום הוא י?סהו לרעי עולם: 

ז אל־תליו לני בקרום אשי לא לביךה את־מלאכי יל 1 ו*אכי 

ב לעד: כי ;דעתי אשי ?ולשאר והןלנו בידי אולכיבם ואר¥כ ם 

שש? (ה *ליד־ וכל־מ?!דשיכם לחךבו ו?ש!ך?גם ?כל־ארכע $ נ י ת 
נ לעולם לאתם תליו בגולה ותתעבי כשלם ה?מםים: עד־לשקיף ?^לייז 
על־לאדשה ןד.וא לבוא ןאת־ראש 0 ת$ין לרוצץ על־חקלם ןר.וא 
י יושיע את־עם־לשךאל ואת־בל־הגולם: ןהןידר ליאת 3 ם-אלם 

ה לבניבם אשי לא לשרו את־ביו: בי קךאתי בלוחות ד׳ששלם כי 

ש מ יע לא ?!שמעו אליו וקשוע תקשעו־בו ולא תלכו בקןקות ל 5 
י בי אם־במצית ב;י ד,אךם והשחיתו ולרעו: ועל־בן ויגדו כ?ר 

ו?ח אלי אשר לא לבירו את־ארשם ואת־שכשם ואת־ששלם: 

ז ואולם לל לקבץ אלכם באמיד׳ למען סשדיו ולשען אכרה ם 

לצלק ולעקבז 

ח ולל׳י אסרי אשר דבר ללם כאלה ולצו ויאמר קלרתי בלברון: 

ב—ג ולשכב ול?ת ?שיבה טובה ן דעשו־לו ??יו כאשר צלם !יעלו אותו 
לברורה 1 לק?ךהו עם־אבותיו: 

צ׳ארל ם ק רא היווני בטעות ידע במקו ם ,, עד ל ״ =יפגש ב (על יר ך עמום ג , ג ׳: גלהן 
ה אם נועדו, ע׳ תרגום הע׳ שם).-יציק. ע׳ סוטה ג , ב׳: אדם שעבר עבירה א 

י בעוה״ז מלספתו והולכת לפניו ליום הדין. - מלאך השלום. אחר המקורות ה ? דימ ' 

על המלאך המנחה את הנפש למנוחתה (ע׳ כתובות ק״ד א׳: בשעה שצדיק נםטר , 

סן העולם ד כתות של מלאכי השרת יוצאות לקראתו אחת אומרת בוא בש?>ום יכי 
ינחהו. במקור: 11096061 . נ״א: 011 זו 061 ט 11 ס<)ממ=ינחמהו. אפשר ששניהם נכונים• 

ישע׳ ניז י*ח: דרכיו ראיתי וארפאהו ואנחהו ואשלם נן?מים לו ולאבליו. — 

זג הנמסים. במקור: ע 0 זחזף 5%6 =ללא הועיל (ע׳'צוואת זבולון ס׳ ב׳).-ראש 

התנין. עים תהלים ע״ד י״ג. וע׳ ישע׳ כ״ז א , . התנין בספרות החיצונית הוא םם 
הגבורה של השטן, ולפעמים השטן עצמו. כיסוד לזה משמשת אגדה בבלית עתיקה• 
במזמורי שלמה מתאר המחבר את שלטון פומסיאום בתור התנין הגדול (ע׳ , 81 * 600 

00 ^ 8 ־ 81 .זו . 8 , 1 . 81111 ? £007010 , 0118706 ; * 01180 1 >בעז 11$ גת? 6 נ $01 ). —כל ה ג וי ם. הכותב הי* 
אוניברסלי כנביאים, כגון ישע׳ ב׳ ב׳ ועוד. ירם׳ ד׳ ב׳ ועוד, תהל׳ כ״ב כ״ז ועוד. ־־ 

כנד ו כד ן. השוה צוואת גד ח׳ ב/ דן ה׳ ח׳, ז׳ ג/¬ 

בשיבה. ביווני: בשינה טובה (השוה צוואת זבולון י׳ ו׳ בפי׳). - 


ו 

ח ב 



צוואת אשר ו ד,- יוסף ג ב 


רג 


אלאת יוסף הכן תאחד ?#ר לנמקב ינ$ן־]ךסל 

א המתקת אלאת יוסף | ויהי כאיאר הלף למות 1 !?ןךא אל־כןיו 

ב ואל־אדויו 1 *אסר אליזדם: אחי וקני שמעו אל־־יוסף אהוב לשךאל 
נ והאזינו לאסדי־פיו: אצבי ראיתי בסלי קנאה לסלת ולא סרתי 

ד מאסת לל לאתתזק־כה: אלוי שנאיני ולו אתאני הם בקשו לקדמי 
זז ואלתי אבוהי שסרני תם סבור תשליכיני ומליון תמלני: למסד ?מכרתי 
1 אדוךכל סרני כשבי לקחתי ולדתנו תחזקה הושימתני סרמב 
י מניתי בלל כלכלני: לכדי תליתי ואלהים נחמני חולה תליתי בל; 

חשקיו* מלי כבית הכלא תליתי ואלהים תפני סאלקים !?אסרתח ןהוא 
ז האילני* ?תיר דכת־מם ןהוא זכ?י מלילות רעות שמו מלי הסכרים 
להוא הישימני מכי נתליתי] ולרוססני: 

כ וכקה הפקיד פוטיסר שר הטאחים אמיר לסרעה את־ביתו 

על־לדי ואלכי נלהסתי ממ-אשתו לא־לדמה-בקזת אסר תהזיקה 
כי לתשא מסה ואלחי לשראל אבי #סרני סכני תאש היוקדת: 

ב בכית הקלא השליכוני הכוני שמוני ללענ ואלתים נקנני לרחמים 

נ לכני סר כית־ה&הר: כי לא ימזב יל את־לראיו לא כחשך ולא 

י אאזקים בלגון ובארה: כי לא איש אלהים ויבוש וכדארם מכתי 

י• ולא ללוד־ארסה הוא ולחלש ולתת: ובקל־אלה עזר הוא לאיש לסי 

י דרכו לנחם ןאם־נם לרהק ממט לבד*! לצר־לב: כמ#רה נקיונות 

ז בחנני ובקלם ארף־רוה הליהי: כי רפואה ?דולה אדר־תס והרכה 

מוקה תביא סבלנות: 

ג כמה לראה אותי הסארית כסות כמה סכרה אותי למנשני: 

ב ואחרי־כז קר$ ה לי וכי לא תסאתי להיות מקה אסרה אלי אקה 

צוואת יוסף מורכבת, כמו שאפשר לראות בסקירה ראשונה, משני סיפורים בלתי 
תלויים זה בזה. הפרקים א׳—י׳ מספרים על בית פוטיפר ואשתו והפרקים י״א-י״ז 
מכירת יוסף, וחלק זה ראוי היה שיבא לפני הפרקים א׳-י׳. חוץ מזה מעידים נם 
הסגנון וגם התבן ששני מקורות כאן. הפרקים י״ח-כ׳ הם חזון מסתורי הדומה מאד 
לחזון דביאל, והשוה ספורי יוסף בם׳ הישר ם׳ ויצא -ויחי. - 

בבית הכלא. ע׳ יומא ל״ה ב׳: אמרה לו, הריני חובשתך בבית האסורים. 

אמר לה, ה׳ מתיר אסורים. הריני כופפת קומתך־ה׳ זוקף כפופים וכו׳ (וע׳ גם ביר פ״ז).- 

בעשרה נסיובות. על הנסיונות שנתנסה בהם אברהם השוה יובלים י״ז 
י״ז. י״ט ח׳. - 



רד 


צוואות השבטים 


המעל ןם־?י 2 ם״??ל־אשר ?ביתי אם־תקקר לי ;אתה הקלה 
נ כאדוננו: ;אנ?י זכרהי את״ד?רי ;עקב אכי ;אלך אל־חךרי ;אבך 

י ואתפלל אל"": !אנכי עמי! י ?שכע הפזלים ההן ו?עיני ההדרים 

הדתי ?סי מי״הענונים כי דון לצוק על־מני ?ל-האמיט לכען לן: 

ה ;אם־לא הלה אדוני ?כיתו לא זיהיתי ללן י שלשה ימים לקחה י 
י א?לי ;אתן לעניים ולחולים: ;אשחר לבקר את־לל ;א?ך על־־אדות 
הם?רית נאשת] תף כי הציקה לי קקיד מאד כי גס כלללה ?אד• 

ז אלי ;תאק ר נכי ?אה 1 לכקרני: וכן ן?ר לא הלה לה ;תל־י 

ח ??כקשת לאמצני ?כן לה ;אתמלל אל־לל 1 הלד ן?ר: ו??ש 1 י 

יקים ס?ק ה אחזי ככן ואנכי לא ודעתי ןאחרי־כן כקשה להכיסד 
ט לןנות נעמה]: וכראותי זאת ;אעצב עד־ק;ת ו?צאתה ;אתעורר 
;אתאכל על-אדוקיה לקים רכים כי הכרתי את־לאךה ןאת־מזכה דז; 

;אדכי אליל דברי עליון למען תשוב מהא;תה הךעה: 

ד ו?עמים רכות הללתני כך?רים ?איש קדוש ובעך^ה ע?ל׳ה 

את־ע?;תי ל? 3 י כעלה ?עוד אישר כחיותנו לכדנו כקשה להדימי: 

כ ??לוי הללתני ?מו ענו וכסתר ד?ךה אלי לאלר אל־תיךא כ?ני 
אישי כי הוא נם־מאמין ???;סך ואם יאמר לו איש עלינו לא 
נ ;אכין: 1 אני ??ל־אלה לצועי שק;אתמלל אל־לל כי .יצילני כערכה 
י הכארית: וכאשר לא ל?לה רכר ותנצא אלי ?ערקה (לקחתז ל? 1 ח 
ה לשמע את־ךכר אלהים: ;תאמר אלי אם חכיןיארןה כייאעןב את" 
האלילים ש??ה עמי ואנ?י אמתה את־כעלי לסור כאסרי 
י האלילים ונלך ?חקות לל אלהיך: ;אכר אליה אין המין ל:: 
??מאת לראיו ולא לרעה ?נואמים כי אם ?אלה אשר ?שהר 
ל?ב ובנקייז שמהלם יקרבו אליו 1 ההרש כי כקשה לכלא תאותי־י 
ז ;ארכה לצום ולהתפלל למען יצילני לל מלךה: 

ה ;תוקף לעת אחרת ותאמר אלי אם־־לא החמין לזנות עמי 

ב אנכי אהרג את־בעלי ואקסר לי ל?על: ואני ?שקעי זאת ;אקרע 

גג דברי יעקב. יובלים ל , ו/ ובביר ס״ז נ איקונין של אביו ראה (וע , שם צ״ח).־' 

י־י בשבע. ביובל׳ מ״ו ג , : עשר.-ובעיני המצרים. השוה דג׳ א׳ ט״ו.-מוף. נראה 
שסבור הכתוב שכך היה שמה. ובס׳ הישר: זליפה. - ו א דב ר אליה. ע׳ לעיל בסי׳ א׳ ר. ־־ 

ה אהרג. ע׳ ב״ר ס״ז: אמרה לו הורגת אני. אמר לה. לא דיי שאמנה באסרטין 

(=אסרטיא=ב> 1 ז״ 9 זז 0 =צבא) של נואשים אלא באסרסין של רצחגים.- 



צוואת יוסף ג ג- ז ח 


רה 


את-ב?יי ואפר לא^זה לראי את-לל ואל תעשי את־המעעזה לרע 
לויי פז תקרתי ואל דעי־לר פי אצכי אודיע לפל את־קזיו׳מר זאת: 

ג-ד ות ל ךא ותכקש מקני אעזר לא אגלה את־קזקועה זאת: והלך 
ותפיהני פסלנות ותשלח לי פל־למודות בני אךם: 

ו ותשלח לי אקל ובי פע!?ים: ולהי פי פא הקדים ולכא את¬ 

3 המאקל ואכיט וארא אלט נוךא מךאהו ויר^ט לי לרב עם־הקעךה 
נ וארע פי קזקתה להדימי: וקפאתי ואקר ולא קעקתי טעם פאפל 
ד !ה ולא קל־מאקל אלר מקןה: וכעבור יום וללא אלי והכר את¬ 
ה לאפל ותאקר אלי מדוע לא אכלת מן־המאקל לןה. ואפר אליה 
כי מלאת אותו כשפים ומות ןאיך אמךת לא א?ןריב לאלילים 
ו פללי ל" לכדו: לחנה אל ךעי־לך פי אלהי אכי ןלה לי ביד־ 

מלאכו את־רעהף־ ואצכי שמרתי את־הפאקל ללעז כלוי אולך אם- 
ז תךאיהו ותשובי לדרכך: ולמען לוקחי פי לא תשליט רעת 

פושעים בצךקת לךאי יי הנד, א?ןח נמז־המאקל] ואכל בקנלך 
ובדברי אלה ואתפלל קזאת אלתי אכולי ומלאך אבךהם לליו 
ח עקרי ואכלן יכךאולה זאת והפל על־ק?יס לתלי ותקזי ואריקה 

ט ואדכר על-לקה: והבטיחני לבלתי עשות עוד את־מעשה 

הקשע הןה: 

ז !אולם היא ה^שקה את-לקה קרעה 1 תח?ש אי הדרד 

כ תצודני: ותאנה מר ותפל למשקב ןהיא ליא קלועה ןכךאות כעלה 
ארקה דאקר לה לקה ?קלו ק?לך !תאמר לו אךה כלקכי וקל־ 

נ א?חות רוחי הפיקוד ולדכא אוועה ןהיא לא קלקה: ןהיא לעת 
קצא ראה אלי וכעלה הלה מחוץ לכלת ותאקר אלי: אחנק או 
ד אתנפל אל־בור אם־לא החפץ לשכב עמי: ובךאותי כי ריס 

ח בליעל הךניזה ואתפלל אל־לו ואמר אליה: לקה אמללה תהד 

ותתגעשי ןההקא לעור עיניך זקרי כי אם־תשלהי לד בנקשך תכה 
אשתה צךהך קיל?ש כעלך את־קנלך והשקידי את־זקרך מעל¬ 
י פני הארקה: לתאקר אלי הנה אהקהני רב לי אלסם על־סיי ועל¬ 

י מי ק?י ואנכי אחכה עוד עד־אשר אמלא נם־את־תאותי: והיא 

ח לא לרעה כי למען לל דפרתי אליה כן ולא למע?ה: כי אם לקל¬ 


! כ 


ו ת א נ ח מר. במקור: 5 נ 0 ע 6 ד׳יסס=בחזקה, או 5 גס 1 ] 6 ד׳ןט 0 =בקצרזז. — 



צוואות השבטים 


איש בחקזק תאה ולו !ככד ןללה בי לשמע ך?ר טוב על־לשקי 
אשי בו ?בל וקבל אותו למען לאןתו לרכה הזאת: 

ח ן*את אמר ל?ם ??י בי ?שש שעות !ביום] היו בל?לה 

פאתי ואנכי כלכלי על־כרכי לבני מ בל־היום ומל־ללללה וכ*? 1 י 
כ קמתי ואבן!־ {אלבלל להפילני ממ$ה: לאלרוןה לבשה בכניי 

נ גללשמי ?? 1 !?!י־ לשבב בשי.: ובראותי בי ללזילה בש!עון בכ?יי 

ד {אכזכהו ואנום כרם: ול-יא בההזיקד. שמדי ש^ה ^לי ^לילות־ 
שוא ובבוא ככלה ?לנני כלשמי אשי ?ביתו ומללךת לכר 
ה !לשלמי אל־בית־לםלר אשר לפןעה: ובאשי ללילי פאםוד ים 
!לכצב ר-מאייל !הלא והשמע אותי מהלל ומשכל את-יי כפקום 
ישר ואניל בקיל שמלה ואוךה את־אלסי בי ?צללי מלאוה 
למצרית: 

ט ובדמים רבות *שללה אלי לאפר הואילה למלא האוהי 

כ ואצבי אוציאך מךלאז?ןים ואברר מישר: ואצכי לא ?שמכלי לי־ 

אף־בסלשבולי בי אולב לי אל־אשי ילעןה בבור חשך ככרי 
ג כאשי ללי ללי הבנוקים בהךרי־מלך ויתהולל: בי אם־יליה איע 
בצךקתו וי 5 ?ןש נם־להלה וידע אל כליון כי־תועילהו ונל? לי 
ד נם־את־ואת באשר נןתן] נם־ליז במה בבמים לאה אלי כל׳יולי 

חולה ?מלשר־לול !לשמע לקול לבלתי ואצכי ?שמעי את־אנחוליל 
ה לחרשלי: בי ?לייתי ?כילי 1 לנל את־ןתעוליל ואת־שדיל ואל־ 

הליל למען אשבב עלה בי לבל־מךאה לולה עד־מאד ולרוךד׳ 
בלבושי. למען לדימי ויי הצילני ממזמוליל: 

י ועל־בן ראו ?ר אל־אשי לבעלי אחי־רול ולבלי- ןצום ג 

ב ןנם־אלם אם־תלכו אלרי הענוד, !טלי ל?ב באךך־רול ולבלי׳ 

נ ולצומו ?לב נך?ה לש?ן ?קך??ם לל בי אלב ל?נע ל?ת: ו??ל־ 

אשי ישבן כליון אם־נם־קנאה !תפל] על־איש או ש?י או רצח 
אלהים לשובן בו לא רק יוציאה! 8 מרכה למען ענלתו בי נם* 

ד ירוממהו ויבארהו כאשי כשה נם־אלי: ?י ??ל־דר?יו מכי¬ 

ם ת א ו ת. במקור ?נ 0060 <ן) 0 <)ז;=מו*אגת. ונמסר כאן לסי תיקונו של 011 (השוד• 

משלי י״ח א , לתאוה [לתאנה ז] יבקש נפרד ותרגום הע׳ שמי¬ 

הרו רה. השוה יומא ל״ה ב , : בכל יום ויום היתה אשת סוטיפר משתדלת 

בדברים. בגדים שלבשה לו שחרית לא לבשה לו ערבית וכר. - 



צוואת יוסף ח א-ינ ר, 


רז 


י- איעז אם־במעשים אי סדברים אי במהלכות: ידעו אהי $ה־ 

אהבני אבי ןאצכי לא התגאיתי בלבבי אף־סי נער הליהי ולראת 
ו יי הלתה בלבבי סי ,ידעתי סי הלל -יסלף: ואצכי לא רוממתי 
נס#י לרע ה ואכבד את־אדוי ומלךאתש היורשתי בעת מעדו? י ן־לא 
ל׳ 3 ךתי ללקזמעאלים כי בן־לעקב אלסי איש ןדול וצדיק ו 
יא ונם־אתם עני תהי לךאת ן; ל??ד עיניעס בכל־מעעזיכם וכבדו 

ג את-אסיעס סי בל־אעזר יעקזה את־חקת לל יאהבהו ל ז י: ולהי בנעעי 

עם־הלשמעאלים ולעזאלוני לאבר העבד אתה ןאבר עעד אצסי וליד 
נ בלת לבל :בעזו אולדז ויאמר לי ה?דיל בהם לא עבי אתה כי 
י בן תעיד 3 ם־הזותןד ואנכי אסרתי עבד אנסי: 1 להי סאעזי באנו 

ה מעךלמה הריבו ביניהם מי מהם לתן מהירי ולקמי: ולאותו כלם 

סי אשאר כמערלס אבל מוכר סח־ךתם עד־־אשר לשובו עם־כחוךתם: 

ו-ל ולל ?הן ה?י בעיני הסוהר הבקר על־ידי את ביהו: מב,רכהו אל הים 
ח לר?לי ולמלא אותו ןהב לככף לעבדה: לאהי אצלו ^ןזלשה הךעזים 
וסמעזה למים: 

יב בעת ההיא באה [אעזת] מוף אשת פוסיבר ססרבבה ברב 
ב הדךה כי עזמעה על־אדותי מסי בריסיה: ותנה לבעלה סי העשיר 

נ הפוחד בלד נער עברי וגם־אוקרים ?צב גנב סאח ??עז: ואתה 

עעזה־בו #במים וקח את־הנער אל־ביתנו ויברבד אלהי העברים 
סי הבר מן־ה^מים נסוך עליון 

יג האמן פוטיס־* לדבריה ולצו להביא לבניו את-הםוחר ויאמר 

אליו מה־הדבר א#ר שמעת־ עליף כי גונב אתי■ נבשות סארץ בנען 
נ ותמסרם לעבדים: ולסל הסוחר לרגליו ולתהנן אליו ויאמר בי 

נ אדוני לא לדעתי את־א^יר תאמר: ויאמר פויסיברע אם־בן הדבר 

סאלן העבד העברי הןה ויאמר הלשמעאלים הבקיךהו על־ 

י ידי עד־א^זר ;עזובת ולא האמין לו ולצו ללפת סנובים ערם 

ולהי כי החזיק 5 דבךיו ויאמר פומיברע לביאו לעני את־ה?ער: 

ה אני הוסאתי לב;יו וא^תהלה אפלם ארבה לבני פוביסר סי הלה 

יא-יז הפרקים י״א-י״ז הם חטיבה בשני עגמה. — 

עבד אנכי. השוה ס׳ הישר ם׳ וישב, שאחי יוסף מוכרים אותו בתור עבד 
ויוסף עועק בי הנהו בן ליעקב. — ו ע ן ד ה. במקור ג ׳י 667 0 =עבודה. — 


ז 


רח 


צוואות השבטים 


י השלישי ?מעלה ?יז שרי מךעה: ויקדילני ©אתו ניא^ד אלי לעקר 

ז אתה אם־לקשי ואמר עקד אצכי: מאמר 1 ע?ד-] מי אתה ואמר ע?ר 

ח הלשמעאלים: ! 1 אקר אלי איך הדון לעקר לל? ואמר קצה קנוני 

ט ?$דן קנען* מאמר אלי אכן שקר אתה דוגי , מצו מלד לוקרני 

?שוטים על־מערמי ?שרי: 

יד ןא^ת סוף לשקיקה ?עד האש?ב ?עת למיוני כי קרוב כילר• 

1 השל ח א ל יו לאמר ל א ?צדק ש©?? כי ענש הענש איש לקשי 
ב אשי ?נב ?אלי פישע לוי•$ וכאשר לא שניתי קדקרי אף־כי לכיתי 
ג ולצו לשום אותי 3 ?שקר עד־אשי ;?או אדוני העקר: ותאמר 
לאשה אל־כעלה למה ?א?ר כזקים נער לקות כש?י מןזע מסש 
י ועליך להוציאו ללקשי ולעזמרו: כי היא בקשה לךאוהני ?השק 

ה לקאדי ואצכי לא לדעתי מקל־זה ך?ר: מאמר אליל ליא־יעשה כן 

ו ?תוך המצרים לקחת ךכוש ךים לקני הוכיה כמעזקט: ?ואת ד?ר 

על־ספוחר ואשי לנער ליה לד,לה ?כית הסהר: 

טי מקין אך?עה ועשרים י י ם ? או לישמעאלים כי שמעו ?י¬ 

3 התאכל עלי לעקב א?י מאד: ולבאו מאמרו אלי מה־הך?ר אשי 
אמרל ע?ד אלה והנה ידענו ?י כן אלה לאיש ?רול בארע ?נעז 
נ ואביך םתא?ל עליך ?שק ואקרז ואלכי ?שקעי ?ואת נמקו קר?י 
מ* ם ל?תי ואבקש לקכות מאד ואתאפק לכל־א?לים את-אלי 
י לאמר אלילם אלכי לא לדעתי ך?ר ע?ד אנכי: ויועצו לקקרני 

י■ למעז לא למעאוני ?ידילם: ?י לךאו מקני אבי קרלבוא עלילם 

ןלקם מלם נקמת ה? ד • ?י ש?עו כי ?רול הוא את־אלהים וא?שים: 

ו-ז ויאקר אלילם לפולה הלצוני ממשפט פוטיקרע: לאלה ?או אלי 
ולבקשו מקני לאמר הניך ד • ?י ???ף קנינו אולך ןהוא יוציאנו 
ללקשי: 

טז ותאמר אשת מ 1 ף אל־כעלה קנה את־הנער כי שמעתי אוקרים 

ב למכר אותו: ול.יא שללה מלד קרים אל־ללשמעאלים ותלפץ 
לקנותני מקךא רב ד,ט?ח ים ללשמעאלים ולבקש לקנות אותי: 

ג וכאשר לא נאות לקהיר מלך והקרים הודיע לגבךתו אלרי אש ר 


טו ה נקמת חמה. ע׳ ם׳ הישר ם׳ וישב, שהישמעאלים מחליטים למכור את יוסף 

במצרים למען הציל את נפשותיהם (חד שם התיאור של יסררי ירסף בבית פוטיפר). ־־י 



צמאת יוסף יג ו-יט ה 


לס 


יח ג¬ 

יס כ 
ג 
ד 


ז־ ??ה אליהם ך^ר בי דורשים סם מחיר רב בעבי: ותיעלח ?ריס 
אסר לאב*ר אף־אם שתי כברי !סב לךךשו תנו לסם אל־תחקזבו 
זז זהב רק קנה את־סנער וסביאהו אלי: מלך הברים מפן לסם 

ז שמונים שקלי זהב ולקסני ןלמערית הגיד בי באה ?תן: ואלכי 

לדעתי ;אחריש למען לא לבלם דברים: 

יז את ם ראיתם אפוא בד את־בל־איבי עדתי למען א#ר לא אבלים 

ב את־אחי: ונם־אתם אהבו איש את־רעהו ובארך־רוס העתירו איש 
נ את־עון רעהו: בי יי לשמח בחבר אחים וברועץ לב־טוב אשר 

ד לרעה באהבה: וכאשר באו אסי מערלקה ולכירו בי אלבי העיבותי 

י■ לסם את־הבעף ןלא שנאתים ואנחמם: ואחרי מות נעלב אבי עוד 

הוס$פי לאסבה אותם וכל־אשר ע;ה עשיתי להם עד־בלי־ךי: 

ז-ז ולא נהתים להעעב אף על־מעער: ובל־אשר סלה בלדי נתתי לסם 
ובניהם ליו בלי ועני להם כעבדים ן 5 ? שם ?נעשי ויגונם לנוני ובל־ 

" סללם חללי ועצתם עעתי: ואלבי לא סתרוממתי עליתם בנאוה 
בהדר תעאךתי ואסי ביניהם באחד האדזרונים: 

יה ובי הלכו נם־־אתם במעות לל לנשא לל אתכם בטוב לעולמים: 

ב וכי לבקש איש להרע לבם אתם נמלו אותו טוב וסתפללו בעדו 

ב ויל -יצילכם לכל־דע: וסנה ראיתם בי בענותי ובארך־רוס לקד׳הי 

לי לאקזה את־בת־־סכסן לעיר־שמש ומאה כברי זהב נףנו־לי אתה 
י ולל ?סנ ם לי לעבדים: ונם לפי נתן לי לל מעל לבל־לפ־ לשךאל 
ולשמרני עד־זקנה בלחי ובלעיי כי ךמיתי בבל אל־לעקב: 

יט ועתה שמעו את־ססלום אשי סלמתי: ראיתי וסנה שתים 

\ עשרה אללות רועות ומתן נפוצו תשע: ושלש נעלו וממחךת !סנה 
ןפוצו נם־סז לארא וסנה שלש האללות ללדו שלעזה טלאים ולקךאו 
ד אל־לל ויוציאן לל אל־מקום־עמח ומלם ולנסלם מחשך לאורה: ושם 
קךאו אל־י; עד־אשר נקבצו אליסם תשע האללוה מל!יי כשנים 
ה עשי כבשים ועוד מעט 1 לךבו ולהיו עךרים רבים: לאךא אחרי־כן 

ב ת ה כ ה ן. ע׳ יובלים מ' י/ ם׳ הישר פרשת מקץ. — דמיתי. השוה ב״ר פ״ד: 

שהיה זיו איקונין שלו דומה לו׳ ועוד (שם): כל מה שאירע לזה אירע לזה וכר. — 
תשע. אפשר שהכוונה לתשעת השבטים שגלו בשעת החרבן הראשון ונשארו רק 
ג׳: לוי. יהודה ובנימין. לפי החזון הזה עתידים אותם השבטים לחזור. - ה א י ל ו ת. 
השוה חנוך א , פ״ט ע״ב: שלשה מן־הצאן. - כ ב ש י ם. בס׳ חנוך א׳ צ׳ ל״ח משתנים 



רי 


צוואות השבטים 


ןרנה ע^ ר ©רים יוןקים כ©ךה אבות וקתןה יצא ;ם ת^ב 
ו רשתו מ?ונו עזנים עשי־ ליעדרים וכקןה לאין כעכי: ןל©ר תך־כיעי 
?ד , ׳ 1 , ? 1 {יו ?נד־ל^ללם 1 תהץןה ?חו^ה להדרים ובין תקך־נלט 
ז ץ?*?י ה ע י ד לרן אלת: ןאךא ןה?ה ©י 9 דכקר ןהוא סובב 

ה א י$ ם עעזרה ©עמים ולהי לע!ר לכל־הכרים: ולל־הדלרית 

ט לאלה לבאר בעתם באלרית ה ז ימים: ןאולגם לני #קרו את־באוית 

לל וכבדו את־לוי ןאת־להוךה בי קןךעם לקום ללם א^זר מיל 
את־ןל־הגולם ךאת־לשךאל: כי בלכותו בלבות עולבים וזך,י א^זר 
יא לא הללף: ובלכותי ביניכם תאסף כקכת נוצרים א<ןזר תללף 

עם־־ללץ: 

כ לדעתי כי אלרי מיתי לציקו לכם הכצרים דלל לקם את־נקבלכם 

ב מ 3 יא את? ם אל־לארץ אעזר דכי לאבותיכם: ואתם תקחו את* 
עצמות* אתכם כי אם־תכיאו את־עצמופי ?? ־ה ותלה לל עבכם 
נ כאוךה ובללעל להלה כחעזך עם־ת^צרים: ואתם תעלו את-אבנת 

י אמכם בירר אבדתה וקברוה עיבה על־לד רהל אבי: 1 יתי כאשר 

י- דכי כזאת ויבשט את־חליו ולבת בעזיכה שיכה: ויתאבלו עליי 

י כל־לשךאל וכל־כצרלם אכל ןדרל: ובצאת בני לשךאל 'בבצךלם 

דיעלו אתם את־עצמות ייהף ולקבךהו כתברון עם־אבותיו ולהיו 
לבי עיני סליו באה ועק^ר♦ 

י לפרים (ע״ש גם על הטלה הלבן). ־־־ הרביעי. הפר הרביעי הוא יהודה. יש משער ימ 

י שבמקור היה השלישי לוי׳ אלא שהמעתיק הנוצרי שינה לשם מטרתו להרביעי. — אחי* 

פסוק ד יש תוספת נוצרית ג וארא והנה נולדה מיהודה בחולה ולה בגד בוץ וממנה 
יצא טלה תמים ולשמאלה כעין הארי וכל החיות התמרמרו אליו וינצח אותם הטלי• 

ויפיצם וירמסם וישמחו עליו כל־המלאכים והאנשים וכל־רארץ. כמה חוקרים רצו להוגי* 

מתוך כתוב זה אילו קטעים מקוריים. למשל. הנבואה על הארי־יהודה (והשוה חנוך *׳ 

0 צ׳ ל״ח). — י ק ו ם לכם. אף כאן יש הרחבה נוצרית: טלה־ה׳ אשר יסיר אה" 
חטא העולם. - 

כ ב-ג את עצמותי. השוה ספור המעשה בשמות רבה ב׳. - אפרתה. במקור 
ע 10 ן 0590 מ 1 נ 1 עסז *>^זנ והשוה הע׳ לברא׳ מ״ח ד: בעוד כברת ארץ לבא אפרתה- 
.*> 0 !> 6 <ן>£ טסז £ףץ ע 0 ! 01 <) 66 זגזג 1 ' עסז סזסא טס!! 

י-זז בשיבה סובה. במקור: בשינה טובה. - א ב ל גדול. קצת נוסחאות מוסיפים: כי גם 
עם המצרים סבל כאבר מהם (=כאחד מאומתם) ויעש להם טובות ויעזר להם בבל 

ו מפעל ובעצה טובה ובכל עבודה. -מאה ועשר. ברא , ג׳ כ״ו. - 



צוואת יוסף יט ו-בנימין ג ג 


ריא 


ע!את 3 ןיסן הבז השנים עשר ליעקב ו[$ך]ךחל 

א העתקת דברי ב?ובן אשי ע!ה למיי בה-ותו כךלה*ז 

ב והעזרים וסאה #ה; ולנשק להם ראקר אליהם באשר נולד לצלוק 
נ לאברהם לזקניו קקח נולדתי נם־אני לנעקב : ויהי כאשר סתה 
ך 0 ל אתי בעת לדתה אותי ןלא הלה לי דולב ןאינק שדי כלתה 
י אקתה: וךחל תלתה אסרי לךתה את־יוסף עקךה שתים עשרה 
ה קז^ה ותתקלל אל־לל !תאם ותהר ותלד אותי: בי אהב .יעקב אבי 

י את־רהל קאד ולתכלל אשר לךאה סקןה שני ב;ים: ועל־בן קראו 

את־שמי בנלמן לאבר בן־ימים: 

ב בלד־יי באיבר באתי סערלסה אל־יוסף גיביתי אתי ו*אקר אלי 

נ מה־אמרו לאבי אחרי אשר מקרוני: לאבר לו את־כתנתןד טבלו 
נ בךם ולשלחוה ויאסרו הער-ןא תעתןת ב?ףי היא: ראקר לו יוסף 
ד אכן אחי ןצב ??בוני מוסרי כנען בחלקה; בלתי באשר הלכו לרובם 

י- גיקתירו את־קתנתי קמו תלה ךעה כנעה בי ותבךסני: וככה 

מקרו; , רעיהם ללשמעאלים להקה לא דברו קזב באמךם ב^את: 

ז בי בקש [יוסף] להסתיר מקני את־מעשי אתיכו 1 י?!ךא לאלייי 

ז ףאקר אליהם: אל־תגידו לאבינו את-אקזה עק־תם לי ןאמרו לו 

" כאשר 0 סךתי אלכי לבנלמן: ן־גם סתשבותיכם בלבכם תהלינה 

כאלה ולא ל?עי הדברים האלה עד-לב אבי: 

ג ועתה בני אסבו נם־אתם את־לל אלתי השבים ולארץ ושברו 

ב מטותיו ולכו בדרכי יוסף האיש הטוב !הקדוש: ובחשבותיכם 

תהלי?ה לטועה באשר לדעתם גם־אותי כי קל-איש אשר סחשבותיו 
נ ןלחות לךאה תבל לשר לעניו: לראו את־לל ואסבו את־רעיכם 

ןאם־לכקשו רוחות בלועל להעיק לעם בבל־כךה רעה לא לבשלו 

חמש ועשרים ומאה. לסי מדרש תדשא (ברבינו בחיי לשמות) חי ק״ט שנה, וזו 
טעות, כי אף אחד מן השבטים לא מת כששנותיו פהות משנות יוסף. וצ״ל קס״ז או 
קב״ט. - ל ז ק נ י ו. לפי ס׳ הישר ם׳ ויצא היה יעקב בן צ״א בהולידו את יוסף. לסי 
יובלים י״ט י״ג נולד יעקב בשנת ב׳ אלפים מ״ו ובנימין בשנת ב׳ אלפים קמ״ד (שם 
ל״ב ל״ד). לפי זה היה יעקב בהולידו אותו בן צ״ח שנים. - ב ן ימים. כך מבאר גם 
פילון ( 92 , 111 1 > 11 *ו 1 >ם 6 ״עד . 64 , 1010 ! .:!!!מ! 00 ). ם׳ הישר בם , וישלח: כי בארץ הימין 
(הדרום ז) נולד לו. — 

! כל ספור המעשה שלכאן חדש הוא ושונה לגמרי משאר ספורי יוסף. — 



צוואות השבטים 


ד באשי* יל א בשלה גם ביוסף אחי: קה־רבו האנשים אשד 

בקשו את־נבשו 1 לל ה 3 ן ?ליו בי בל־לרא יי לאוהב רעהו ל* 

ה נסהו רולי בל-? 5 ל בי ״י 3$ ן לו: ןגם־מזסת א?שים ןדויות לא תוכל 

ו למשל־בו בי ל: בעןרו עקב סאקקה אשר !אסב את־רעהו: ויוסף 

בקש ** 5 ' 2 י $ י להפלל אל־לל בעי אסיי למען לא לקשב יל לסם 
ז ל?ון את אשר ?שי לו ךע: ובבה קךא :עקב סבן יקיר לי יוסף 

ה ?עדות את־רחמי :?קב !אכיף: ולסבק־לו 1 ל 3 ?ק־לו בשעתלם: 

ד אסם ךאיהם בני את־אחרית האיש סטוב יוסף ל כ י כקסקזקת 

ב ט'?ה בדרכי רחמיו למען תשאי נם־אסם 1 רי תהלה; בי איש 

נ טוב לא תחש^ה עיניו בי לרסם על־־בל ןאם חטאים סם: ןאם 

נם־הם :חךשי ?ליו ר?ה עו^ה טוב לנצח רע בי אלהים קנן לי 
י ואת־צדיקים בנבשו יאהב: וכי לת$אר לא לתסר בו איש וכי 
לעשר לא לקנא בו ובור כי לסי לשבדוהו אהדאנוע יאהב על־יל 
י־ לרסם על־חולה לחום ואת־לל להלל: לירא לי קונן י הוא לאוסב 

אלהיט :?*ר למהעב ?ליון יוכיס וישיכהו מדךבו ואשר ססד רום 
טוב שפוך ?ליו אותו לאסב קנבשו: 

ה ועל־בז בני אם מקשבוהיבם ההלינה טובות ןם־מרעים 

:שלימו לבם ןהוללים :בושו מבניבם !לשובו לטוב ואנשי־בבע 
לא רק ישובו מתאלקם בי נם־נתן לתנו את־סילם לאשי בברה: 

כ ן־אם־תעשו טוב נם־־קרוחות הבמאים לנופו מבניבם וסלת סשדה 
נ הירא מבט: בי המקום אשר בי לבבד איש ס?שים טובים ועל־ 

י דעתו [לגיה] אור !ם־סהשף■ לנום משם: בי אם־עוות :?ןד, [איש] 

ה לאיש קדוש להתנסם בי לחינן בריק את־סמנרף ולסריש: ואם 

לבגד איש בצדיק !התפלל נבעדו] הצדיק בי אם נם־לרנע קם 
ידבא עוד מעט לשןא זהרו ויופיע באשי קלה נם־יוסף אחי: 

י לצר סאיש סטוב לא נהן בלה רוס־סטא־בללעל בי מלאך 

נ סשלום לנדל נבשר: ולא לביט בסאלה על־בל־רבר משסת ולא 

בסוף פסוק ח' יש תוספת (או הרחבה) נוצרית: ויאמר אליו עוד תקום בך נבואח 
השמים על סלה ה , ומושיע העולם כי תמים ימסר [בערן] פושעים וחף מפשע [בחסא} 

אנשי רשע ימות בדם הברית להו״יע את הגוים ואת ישראל ולהשמיד בליצל 
ואת כל משרתיו.- 

יצר. השוה צוואת אשר א׳ ג/־־ מלאך השלום. השוה צוואת דן ד ה/ **י 



צוואת בנימין ג ד-ח ב 


ריג 


: לככר־הון בחמךתר: לא לתכוק בתחנונים את־קרובו לא נעציב 

וב^נו] לא ;מלא [מאכלי] תארה ןלא ל#א ןלא ;תור אחרי עי?יו 
ד כי לי סלקו: לא קבור א?שים וקלונם לטו את־הלכר הטוב וערמה 
וכזב לריב ןך^ה לא _יךע כי ל; יש^ן־בו ו;איר את־נםשו ויהרהר 
ה ככל ככל־־עת: ןלא תהלינה ל!כר הטוב שתי לשונות בך־קה 

וקללה בוז ;קבור ע$ב ןשמדוה שקט ור?ז שכת־חנף ;אמת עני 
ו ;עקור כי אם דקה אחת לו ככל זקה ונ^הוךהז לא שמע לו 

לכמע ומראה ומראה כי קל־אשר לע#ה או לדכר או יראה ידע 
ז כי לל לראה לנ^שו: ן־הוא את־רעתו ;כהר למען אשר לא לאשימהו 
אליהים 1 א?שים וכן נם־כל־מעשי בללעל #?לים הם ןו 1 ם איז כסם: 

ז ועל־־כן הנ?י מצוקם ק?י נוסו מכ 3 י רעת בל!על כי חרב הוא 

ב כוהן לכל־השומעים אליו: ןהחךב סיא אם שכע רעות לראשוןה 
תהר הדעת מבללעל [ותלד] לרקה הראשונה רם השנ;ה בקלה 
השלישית תו;ה הךביעית ןלות הסמישית מחסור הששית רעש 
נ השביעית ?ירכן: ועל־כן ןקם אלהים מקלן #כע ?קמות כי ככל־ 

י מאה שנה הביא יל עליו מכה אסת: ובהיותו בן־מאתלם ש?ה 

ההל להענות ובתשע מאות ש?ה ?שמד כימי המבול על־ךכר 
0 כל אלויו הצדיק כשבע רעות ?#?ט קלן ;למך בשבעים לשכע: 

ה כי עענש 0 ןה לדינו לעולמי־עד כל הרומים לקלן בקןאת אחים 
ובש?א 0 ם: 

ח ןא 0 ם ע?י נוסו מ? 3 י הרשע ןסק?אה ןשנאת אחים ודבקו 

כ כטוב וקארכה : כי כל־אשר לו לב טהור באדועה לא לביט אל־ 
אשה לזנות עמח כי אין #מין רע בלעבו כי רוח ;; נקה עליו: 

ו׳ ר. - ה׳ חלקו. צוואת לוי ב׳ י״ב. - 

שבע רעות. השוה אבות ה׳ ח , : שבעה מיני פורעניות באין לעולם על שבעה 
גופי עבירה וכר. בך־סירא מ׳ ט , .-ה ראשונה דם. רצח קין.-שבע נקמות. 
השוה ברא , ד׳ ט״ו כל הורג קין שבעתים יקם, וכאן נדון קין עצמו לשבע נקמות. - 
מ א ת י ם ש נ ה. לפי יובלים ד׳ ב , היה קין בן ליה כשהרג את הבל. - ו ב ת ש ע 
מאות. לפי יובלים ד׳ א׳ נולד קין בשנת סיד לבריאת העולם ונהרג בשנת תתק׳ל. 
לפי זה חי רק תתס״ו שנה.- בימי המבול. לפי יובלים היה המבול בשנת אלף ש״ח, 
היינו שע״ח שנה אחרי מות קין. - ו ל ם ך. תפס כאן את למך כהורג קין. השוה ם׳ 
הישר פ׳ בראשית.- 

שמץ רע. במקור — 



צוואות השבטיים 


נ כי כאקזר לא תקזנף סעזקש ןאם־ 3 ם־על־צו$ס וטיט ןךד 1 ה ף^ןזרי 

שניהם ןה 5 יךה את־רילם לרע כן 2 ם־לב כחור אם 3 ם 
$ןךמות לתהלך לקיסר ןהוא לא :קזנף: 

ט ואחזה וסנה נם־ס^שים לא־טובים לזתיר לכם כ$#ר דכי 

חנוך סצדיק כי ןנות קדום תץנו ן;שכךתם כטעט ולסךשו את־ 
הורלולכם כם־ס?#ים וכלכות יו לא תקיכן כיניכם כי לזיש כסי 
ב לםיךןה: ןאולם כקרש וו בחלקכם ילד וניול יהיה כבוד סכית 

האלדח מן־הרא^ח ונקלצו קילה קינים עק*ר ס^זלטים וכל־סגוים 
כד־אקיר לקילח כליו את-לשולתו ולכא ולקזקיף עליכם: 

י ולסי כאק!ר ס;ה יוסף , ככארלם ואחלד לראות את־צלמו ואת¬ 

3 ךמות כניו: וכל־לדי תכלת :עקב אכי ראיתיו כיום כסקיין בלל' 

נ צלמו כאשי הלה: ולסי כאקיר דכר לסם כאלה 1 *אקר אלירים 

י דעו לכם כני כי הנני מת: ןאועם ומלו אלת איש את־קרובו 

י ושמרו את־חקות לי ןאת־מצותיו: כי את־אלה אצכי מוריש לכם 

הסת כל־נסלי* ןנם־אועם הנחילו אל ה לכניכם נללת עולמים כי 
י כן עשו אברהם לכל׳ק ונעלב: כי את־כל־אלה נתנו לנו נלןלה 

לאבר שקרו את־מצות יל עד־אקיר לנלה לו לשועתי לכל־סגוים: 

ז ואז הךאו את־חניר ואת־צס ואת־שם ןאת-אבךהם ואת־לצחק ואת־ 
ח :עקב עומדים ליבינו כשמקה : וא ז נקום נם־אנחנו איש על־שעטו 

בחלקכם. ב״ר צ״ג: ששני בתי מקדשות עתידין להבנות בחלקו של בנימין• 

וע׳ ת״י לברא׳ מ״ט כ״ז: ובאחסנתיה יתבגי בית מקדשא, יומא י״ב א׳: ומי• ד,יה 
בחלקו של בנימין. אולם והיכל ובית קדשי הקדשים. - ו ג ד ו ל יהיה. השוה חגי 

ב׳ ט/ בית החשמונאים יהא גדול ומפואר וכל י״ב השבטים ישבו על אדמתם. - 

בסוף פרק זד. יש תוספת נוצרית: נביא נולד יחיד והוא יכנס אל המקדש הראשון 
ושם :חרף ה׳ ועל עץ ירומם ומסך ההיכל יקרע ורוח ה׳ תעבור אל הגי ים 

כאש תתפרץ והיה בצאתו מן שאול ועלה מן הארץ השמיטה ואנכי ידעתי מה שפל 

יהי עלי אדמות ומה מפואר בשמים. - 

הפסוקים ו׳-י״א הם אחד המקורות הקדומים ביותר על תהית המתים. השוה אח 
התיאור בחנוך א׳ (ביהוד פרק צ׳). צוואת לוי י״ח ט/ יהודה כ״ה ד/ דן ייב. המתים 
שיקומו לתחיה יכנסו לגן עדן ויאכלו מעץ החיים (לוי י״ח י׳) וישכנו בירושלים החדשה 
(דן ה׳ י״ב).- בסוף פסוק ז׳ יש תוספת נוצרית: אשר הופיע על האדמה בצלם איאי 
בעני דבל אשר יאמינו בו עלי אדמות יגילו אתו. - ל ח ר פ ו ת. עים דניאל י״ב ב׳. 
לפי חנוך א׳ יקיצו רק הצדיקים לחחיה. - כאן יש תוספת נוצרית נ וה׳ ידי ן לראשונה 
את ישראל על רשעתו כי כאשר הופיע אלהים בבשר לא האמינו בו ואז ישפוט את 
כל הגויים אשר לא האמינו בו כאשר הופיע עלי אדמות והוא יוכיח את ישראל בידי 



צוואת בנימין ח ג-יב ד 


רסו 


ט ןנ^ת^ה ל?!לך סץזקלם: ומל־בני־איש ;קיצי אלה לעבוד ואלה 
לדוךםות: ןא 1 זם מני אם תתהלכו בקךשה במצות ן; עוד ת^נו 
אתי למטח ומלדשךאל יקהץ אל־ל ז י: 

יא ולא עוד יקךאו לי ןאב שורף עקב סמממם מי אם־עומד 

כ לי קהלק טךף לעושי טוב: ובברית הלקים לקום מ*רעי לדיר 
לל שוקע בקולו ןעושה ךצונו ןהוא לאיר בלעת 0 ךעזה את־מל־ 

הגולם ןהוא באור תדעת עלדשךאל יוקיע בישועה: 

יב 1 להי כאעזר מלה את־דמריו מאקר ה?ני מצות אמעם מ?י 

ב העלי את־עממותי ממצרלם וקברוני בחברון אמל אבותי: ולמת 

נ ב?למן ?שיעה טועה מן־חקש ועשרים ומאה שנה: ולשימו אותו 

מארון: ובאהת ותשעים ש;ה לבוא בני לשךאל קמךלקה מעלי 
הם ואסיהם את־עצמות אבותיהם ד!ךש במלחקת מ?ען מקברי 
ד אוועם מחברון לרנלי אבותיה,ם: ןהקה עזבו מארץ קנען מעזבו 
בממרלם עד־יום עלורןם מארץ ממךלם: 


ס 


יא 

ב 


יב 


בחירי הגויים באשר הוכיח את עשיו בידי המדמים אשר פתו את אחיהם עד אשר 
נפלו בזנות ובעבודת אלילים ויגזרו מאחרי ה׳ ויהיו בנים בתוך יראי ה , .-לב ם ח. 
ביווני: 1X31181 ע 8 =לבטחון, והוא תרגום הע , ללשון וישבו לבטח ביחד כ״ח כ״ו. — 
מחלק טרף. ביווני: עךק> $0 ז ;( 81081801 , בברא , מ״ם ב״ז נמסר יחלק שלל- 
׳ 81800011 . - י ד י ד ה׳. לשון דב׳ ל״ג י״ב. - אוזר פסוק ב׳ יש תוספת נוצרית: 

וכזאת יטרף ממנו ויתן לכנסןת הגוים ועד קץ עולמים יהיה בכנסיות הגוים ובין שריהם 
כשיר מזמור בפי־כל ובספרי הקדש יכתבו מעשהו וגם דברו והוא יהיה בחיר אלהים 
עד עולם ובהם הוא יצא ויבוא כאשר אמר יעקב אבי הוא ימלא מחסור שבטך.- 
הלשון ימלא מחסור נמצא פעמים הרבה באיבנגליון.- 

במלחמת כנען. אפשר שהיא המלחמה שעליה מסופר באריכות בס׳ הישר (ם׳ 

שמות). וע׳ צוואת זבולון ח׳ י״ב, גד ח׳ ה׳ (ובפי׳).- 


נ 



ספר היובלים 

מבוא 

א. שם הספר. 

ספר זה שני שמות לו: א) ספר היובלים (כך בתחלתו של קטע סורי: כתבא 
דלות עבריא הו דמתקרא יוביליא) או ספר היובלות (כגון בם׳ יוסיסון או בסי׳ לדברי 
הימים המיוחם לאחד מתלמידי רס״ג, עמי 36 ) *= 1 ס 011 .(ף^גס 1 ־ 01 או 1 ) 1 מגף^ 0 ) 1 י מזי, 
ונקרא כך על שם שהוא מחלק את ההיסטוריה למן בריאת העולם ועד מתן תורה ליובלות 
של מ״ס שנים היובל, ב) בראשית זוטא או זוטרתא = ^וס^׳ךסג)^!^ או 6015 ׳ג 6 ' 1 ףז 1 ן£^ 
אולי ניתן לו שם זה מחמת היותו קטן באיכות (אבל לא בכמות) לגבי ספר בראשית 

שבתורה, ואולי מחמת היותו קטן בתוכן, שהרבה מסיפורי בראשית הניח ולא הביאם הלל• 

ויש להעיר שנמצאים עוד כינויים אחרים לספר זה, והם חזון משה ( 05 ) 006 ( 0 ^ 

5 א|זט,גםא 0 ונ 5 ) או ברית משה (?<ס 06 ( 1 נ 10 ג סס־! ךואף־ 8 *>,) 8 ף) או חיי אדם ( 1 ןמ 6 .\^״ 165 ( 1 )• 

ב. טיבו של הספר וצורתו. 

ספר היובלים הוא מעין מדרש אגדה למן תחלת מעשי בראשית שבספר בראשית 
ועד יציאת מצרים שבשמות י״ב. ואין זה מדרש כשאר המדרשים, שהם עוסקים בפירושו 
של לשון אחד או פסוק אחד או ענין שבתיבה אחת ומתוך כך הם באים לספר דברי 
אגדה או של מסורת שבישראל. נראה שדרך זו עדיין לא היתד. רווחת בישראל באותן 
הדורות, בימיהם של ראשונים, ולפיכך ספר היובלים - כלשוני בפתיחתו כך הוא:ספי 
חלוקת הימים - פותח מדרשו בפרשת הדברים לפי המשכם של העניגים, והולך מענין 
לענין לפי סדר השתלשלותם של המאורעות, ממש כבהמשך של סיפור, והוא משלב בתוך 
דבריו דרך הילוכו כל פה שנראה לו חשוב וכדאי למסור לקורא לרגל התכלית העומדת 
לפניו. ודרך אגב פותר הוא קושיות. מישב סתירות, ממלא ליקויים, וממילא אנו למדים 
כסה דברים חדשים, שאינם ידועים ממקום אחר. וכך נעשה ספר זה בבחינת מאסף 
לראשונים, שהוא מוסר דבריהם שהיו רווחים בעולמו של הסופר בכתב ובעל פה, ואף חלוץ 
הוא לאחרונים, שבאו אחריו ושתו ממעינו. ואף אנו. אחרונים שבאחרונים. ענינים הרבה 
נודעים לנו מתוך קדמוניותיה של אגדת קדמונינו, כגון על חמשת הימים שהיה אדם עסוק 
בהם בקריאת שמות לבריות (ג׳ א׳-ג׳). ועל הלשון המשותפת שרייתה להן לבריות שבעולם 
עד שלא קלקלו אדם וחוה (ג׳ כ״ח). ועל שנים עשר בניו של אדם (ד׳ י׳), ועל קבורתו 
של אדם (ד׳ כ״ט), שזו היתה הקבורה הראשונה שבעולמם של בני אדם, ועוד ועוד. ולא 
רק עניגים כלליים, אלא אף שמות פרטיים של אישים ושל מקומות מתוספים לנו באוצר 
ידיעותינו. ואנו לא ידענום משום מקים אחר, כגון שמותיהן של נשי קין (ד׳ ט״ו) ושל שת 
(ד׳ י״א) ושל קינן(ד׳ י״ד) ועוד, והשמות הגיאוגרפיים המרובים, וכיוצא בהם באלו הענינים. 

ואגב עיון בספר אנו עומדים על כמה נקודות שבהן הוא מדבר, בלשון סתמי. 
משפטים עם המינים והכופרים שבדורותיו ועל דברי הגנתו על היהדות ובזה אפשי לו 
לקורא לעמוד על ענינים חשובים שבתולדותיה של היהדות והתפתחותה במחשבה ובחיים. 

ולא רק שהוא יודע מה שעליו לדרוש בו אלא אף מכיר הוא ממה עליו לפרוש. 

שאין לו צורך לדבר עליו לפי התכלית שתכן לעצמו מתוך טעם שבלבו, ולפיכך כמה 
פרטים יש בתורה שאין הוא מזכירם כלל ועובר עליהם בשתיקה גמורה, כגון שליחת 
העורב והיונים ע״י נח מתוך התיבה (ברא׳ ח׳ ז׳-י״א) וסעודתם של המלאכים שבאו 
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לבקר את אברהם (שם י״ח ב׳-ח׳) והשתדלותו של אברהם בענין סדום (שם י״ח כ״ב-ל״ג). 
ועוד ועוד. ומתוך ד.שםםת עגינים חשובים כאלה וכיוצא בהם מתוך הספר, נראה שלא 
כותב סתם היה בעל הספר, אלא תכנית מסוימת היתה ערוכה במחשבתו. ולפיכך לא 
היה חם כלל על נקודות חשובות מתוך מסורתן של ישראל ומנען, וודאי נראית המסגרת 
התחומה שהיתה לו בעבודתו ועליה שמר בהקפדה. כמו שנראה מן ההטעמה היתירה 
שהוא נוהג בחשיבותם של השבת (בה הוא פותח את ספרו ובה הוא סוגרהו) ומועדי ישראל. 

אף צורה מיוחדת עלתה במחשבתו לכתיבת הספר והיא הצורה הטבועה על הספר: 

צורת דיבורו של שר־הפנים אל משה רבינו. צורה זו קשורה היא במעשה שהיה: כשהיה 
משה רבינו בהר סיני לקבל את התורה מפי הגבורה (ע׳ שמות כ״ד י״ב, ל״ד כ״ז- 
כ״ח) גילה לו הקב״ה מה שעתיד להיות בעולמן של ישראל, שעתידים הם לשכת התורה 
ולהיות נענשים על כך בפרענות קשה. בה בשעה התחיל משה מתעצם עם הגבורה 
ומתחנן על מתן היכולת להם, לישראל, לעמוד ביראת שמים, וסוף דבר היה שפעולתו 
של השתדלן הגדול בעליונים עשתה פרי: הובטח לו מתן סליחה לישראל לכשיחזרו 
בתשובה. באותו מעמד ניתן צו לשר־הפנים לקרא לפני משה תולדות האדם למן 
מעשי בראשית ואילך כמו שהיו כתובות בלוחות השמים ולהעלותן על הכתב לדורי־ 
דורות. ואותה היסטוריה שבמרומים בסדר כרונולוגי היתד. ערוכה, ממש כמו שניתנה 
בספר היובלים, והיא אף מושכת והולכת לפי חשבון של יובלות בני מ״ט שנים ושל 
שבועות בני שבע שנים, באופן שכל מאורע ומאורע תאריכו קבוע בחשבון מדויק: 
בחדש פלוני לשנה ם׳ לשבוע ם׳ ליובל ם׳. 

ואף אותה צורת הדיבור כמו שהיתה יוצאת מפיו של שר הפנים אל משה 
נשתמרה בספר בעינה: יש שהוא מדבר בשם עצמו בגוף ראשון יחיד ויש שבשם 
פמליה של מעלה הוא משמיע את הדברים והם נאמרים בגוף ראשון של רבים, 
ומכוונים הדברים תדיר אל גוף שני יחיד, כל׳ אל משה רבינו. 

ג. זמנו. 

הרבה נתחבטו החוקרים בהגבלת זמנו של הספר, ויש מהם שלשם כך צללו 
בתהום של פלפול ודברי הבאי העלו בידם, כגון 011111193 , שסבור היה להביא ראיה מתוך 
דרישת סמוכין: יוספום (קדם׳ ט״ז ו , ב , ) שם בפיו של אבגוססום קיסר מליצה, כדרכו 
של יוספוס, שהוא נותן ליהודים רשות לחיות על פי נימוסיהם כמו שהיו נוהגין בימי 
הורקנוס הכהן הגדול לאל עליון, ונאמר בם׳ היובלים (ל״ב א׳) שלוי בן יעקב 
אבינו חלם שמינוהו והושיבוהו לכהן אל עליון. - אמור מעתה שבאותו הזמן של 
הורקנום ניתן לו לכהן הגדול שבירושלים תאר רשמי של כהן לאל עליון, ומכאן שם׳ 
היובלים באותו פרק נכתב. ראיה זו כשהיא לעצמה אין לה שום ערך, שהרי כינוי 
אל עליון לאלהי ישראל היה רווח הרבה באותם הזמנים, כמו שנראה מכמה ספרים. 
ובפרט מן הספרים החיצונים, כגון חנוך ועוד, ואף בעל ם׳ היובלים. ויוססום בשעתו 
גם הוא, אינם משתמשים בתאור של כהן לאל עליון אלא לשם תפארת מליצה, 
שהיא נמשכת והולכת מתוך בראשית י״ד י״ח, ומעולם לא מציגו שיהא אותו תאר 
מסוגל באופן רשמי לבני החשמונאים דוקא. 

אבל האמת היא שכמה רמזים יותר ברורים יש בספר שמתוכם אפשר לעמוד על 
זמנו: קודם כל משמע מתוך דבריו שבית המקדש קיים (א׳ י״ז-י״ח) וחגיגת הפסח 
היא בירושלים (מ״ט ט״ז-כ״א). שוב הוא מדבר על תופעות שעברו כבר מזמן רדיפות 
אפיפניס ומלחמות החשמונאים (ע׳ כ״ג ט״ז ואילך) או על החק הכתוב בלוחות השמים 
על כיסוי ערוה ועל איסור גילוי הגוף כהתגלות הגויים (ג׳ ל״א) המתאים למעשה 
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המתיוונים שבישראל מאותה התקופה ממש (כמו שמסופר בם׳ הראשון למקבים בתחלתו)• 
וכשהיא אומר (ל״ח י״ד) שבני עשו לא פסק מהם עול העבדות ששמו עליהם בני יעקב 
עד היום הזה, הרי ברור שאי־אפשר שיהא לשון זה יוצא מפיו של שר הפגים בדברי 
אל משה אם בפועל לא היה בזמנו של הכותב עול של ישראל על ערפם של בני 
אדום- ואם היה כך בזמנו על כל פנים היה זה קודם מלכותו של הורדוס האדומי ובימיו 
של יוחנן הורקנוס דוקא ששיעבד לבני אדום. כמו־כן אם נאמר (ל״ח ד) שישראל הכו 
לאנשי המלחמה של פלשתים, הרי שוב נרמז כאן אותו הזמן שאשדוד ועזה ערי 
פלשתים נחרבו ע״י הורקנוס ואלכסנדר ינאי(כידוע מם׳ ראשון למקבים ומדבריו של יוספוס). 

מתוך רמזים אלה וכיוצא בהם נראית הסברה שהספר נכתב אחר מותו של יוחנן 
הורקנוס (קע״ה שנים קודם החורבן) ולפני עלייתו של הורדום. 

ד. לשונו העיקרית וגלגוליו של גוף הספר. 

מעצמו מובן וטבעי הוא שספר היובלים נכתב מעיקרו עברית, שהרי לשון זו היא 
לשונו הקדושה והלאומית של הכותב גופו (ע׳ י״ב כ״ב-כ״ג, מ״ג ט״ו). אבל אילו היינו 
נתבעים להוכיח ענין זה בראיות מוכיחות. לאחר שהגוף העברי עבר ובטל לצערנו מן 
העולם, היינו נתמכים בסימנים הרבה המעידים על מוצאו העברי, ומהם: 

א) הדרשות שבעיקרן נוסדו על לשונות עבריים, וביחוד במדרשי השמות הפרסיים• 

כגון ויקרא את שמו ירד כי בימיו ירדו מלאכי ה׳ (ד , י״ח-י״ט), שלח בי אמר 
שלח נשלחתי (ח׳ ד׳), רעו כי אמר הנה בני האדם היו רעים (י׳ י-ח), על כ ז 
נקרא שם סרוח שרוג כי סרו כלם לעשות כל חטא (י״א ו׳), על כן קרא אביו שמו 
תרח כי הטריחום העורבים (י״א י״ג), ורבים כאלו. 

ב) עבראיסמין שנשתמרו עוד בתרגומים. הכושי והרומי, אף על סי שנכתבו מחול 
תרגום יווני. כגון וי ח ן (בכושי נמסר וקב) ה׳ את השמש לאות גדול על הארץ (ב׳ 
ט׳), הנטיון העשירי אשר $םה בו אברהם (י״ס ח׳ = נח 8 נ 1 גתיו 1 •מן! פ 1 681 101 * 1601 *ם? מ!)- 
ובחר בך (כ״ב ט׳= 16 * 1 6118016 ), ויהי לנו הדבר הזה (כ״ד כ״ב == 001110 !? 86 18 ( 1111681001 ) 01 * 1 )• 

ג) כמה לשונות קשים ובלתי מובנים יש בספר משום שטעה בהם המתרגם היווני 
מעברית, ואותם הלשונות יתבררו ואף יובנו טעיות המתרגם רק לאחר שיתרגמו חזרה 
לעברית- כגון מ״ג י׳ ויאמר יהודה בי אדוני, שהמלה בי היא לשון בקשה (—נא), 
והיווני תרגמה כפשוטה 1.01 ן 6 ׳ 11 (=בתוכי), ובא הכושי אף הוא ומסרה כך מתוך התרגום 
היווני, שזה היה צריך למסרה בלשון 101 ) 560 (כענינה בברא׳ מ״ד י״ה). 

הגוף העברי של ספר היובלים היד. מצוי עוד בימי הירונימום ( 346-420 ). כן 
נראה מדבריו(באגרתו 18 0810 * 0 ! , 111 * 11101 *? 6 * ט 1 זיג^ 1 ), שבהסבירו את השם ךסה (במד' 
ל״ג כ״א)-כתב: "עד כמה שזכרוני מגיע איני יודע אם מצאתי במקום אחר בכה"? 
של העברים מלה זו. חוץ מבספר האפוקריפי שהיוונים קורין לו ף* 1 ז 6 ,ג, כלו׳ בראשית 
זוטא. שם בסיפור על בגין המגדל (אולי כוונתו למלה עברית שהיתר. בסוף הפסוק י׳ 

י״ח. - ובתרגום שלנו נמסרה בשם מ&לת) היא באה לענין מסלול שעליו מתעמלים 

נאבקים ואתליטים ונבחנת מהירות הרצים״ יוע״ש אף 24 11810 * 10 , שהוא רומז שוב 
לספר היובלים וקורא לו ספר בראשית מן יהיצונים.־־ 010101116 ▼ 68068608 110 ^ 0017 .}*)• 

כמה מאות שנים אח״כ מצינו בפירוש דה״י המיוחם לאחד מתלמידיו של ר״ם 
גאון (הוצאת רפאל קירכהיים, פראנקפורט דמיין תרל״ד, עם׳ 36 ) שוב זכר ל״םםד 
היובלות שהביא אלפיומי רב סעדיה גאון מספרי הישיבה". מתוך לשונו של אותו 
תלמיד משמע שספר היובלות של רס״ג בעברית היה. אבל נראה שהיה אותו נוסח 

ארוך מן הנוסח המצוי בכושית. שהרי הוא מביא שם דברים אף על זמנו של דוד המלך. 
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ם , היובלים השפיע הרבה על בעלי מדרשים קטנים" בגון מדרש תדשא י) ומדרש 
ויסעו או מסר מלחמות בגי יעקב 2 ), שנמצא בהם הרבה מתכנו של ם׳ היובלים" ויש 
לשער שאף הם" בעלי המדרשים" היה לפניהם ם׳ היובלים בעברית. 

ה. תרגומיו הראשונים של ספר היובלים. 

מתוך המקור העברי של ם׳ היובלים נעשה בזמנו תרגום יווני. שהלך אף הוא 
לאיבוד. מתוך התרגום היווני נעשו כמה תרגומים בלשונות אחרות. מכל אותם התרגומים" 
היווני ובניו" נתקיימו בידנו: 

א) קטעים אחדים מן התרגום היווני שנשתיירו בספריהם של אבות הנוצרים 
(נדפסו ע״י 168 ז* 011 במקומותיהם המקבילים שבהוצאת הנוסח הכושי שלו). 

ב) קטע סורי קטן (הדפיסו 1168 * 011 שם״ 111 011411 < 1 <! 4 ). אפשר שהוא קטע של 
תרגום סורי שנעשה מתוך הגוף העברי (אע״ם שנמצא באותו קטע העתק של המלה 
היוונית ׳מ> 051 :ת> — סטאדון), - בך נראה מן הרשימה שבתחלתו: שמהא דנשא דרישא 
אבהותא קדמיא איה כתבא דלות עבריא הו דמתקרא יוביליא. 

ג) קטעים של תרגום רומי (כחלק רביעי מכל הספר). תרגום זה מתוך היווני 

נעשה (במצרים, או סמוך לה, ע״י יהודי בן א״י. באמצע המאה החמישית" בערך)" כמו 
שנראה מכמה מקומות שנשתבשו בו ואין השיבושים מובנים אלא דרך היוונית" ויש 
כמה לשונות שטעה המתרגם במשמעותן של המלים היווניות. אף צירופי מלים נמסרו 
אצלו כמות שהם בצירופם היווני" אע״ם שהם נגד רוחה של הלשון הרומית. והואיל 
והרומי נעשה מתוך היווני הרי חשיבותו היא בחשיבותו של התרגום הכושי. שאף הוא 
מתוך היווני נעשה (ע׳ לקמן). הקטעים של התרגום הרומי נדפסו בפעם הראשונה ע״י 
1 ם 8 ת 06 בקובצו 16-16 , 1 , 1 ( 1861 ) * 11 ** 0 ז<ן 61 * 8801 * 11011111110111 וחזרו ונדפסו ע״י 8608011 
בשם [ 181011118011611 ...־ 161 ) 10x108 .ם 0 נ 1 זו 11 ) 1 ז \' 0 י 1 168 ) 111£ ו 1£ ן? £01 ־ 1111101 11 8011 ( 3111 ־ 101 ) 611011 88 ס 

6 זם 16 מ§*ל 1 והערכה לעבודה מדעית זו נתן 1168 * 01 במבוא להוצאת הנוסח הכושי שלו 
(עם׳ 11 צ- £ 1 ). אף הוא חזר והדפים אותן הקטעים הרומיים במקומותיהם המקבילים 
בתוך הנוסח הכושי שבהוצאתו. 

ד) תרגום כושי. תרגום זה כולל את הספר בשלימות. אף הוא (כמו התרגום 
הרומי) מתוך התרגום היווני נעשה. 

ויש ראיות מוכיחות על כך: 

א) השמות הפרטיים נעתקו לא בצורתן העברית, אלא בצורתן היוונית דווקא. 

ב) יש בו מלים שהן סראנסקריפציה ישרה מתוך היוונית, כגון ל״ד י״א 
(=של השמש). 

ג) במה מקומות קשי הבנה יש בו בתרגום הכושי שכדי לעמוד על משמעותם 
מוכרחים לתרגמם חזרה ליוונית" כגון א׳ כ״ט, ב׳ ב/ ה׳ ד׳" י״ד י״ב. כ״ג י/ כ״ח 
כ״ז" ל״ב ד׳ וכ״ז וכ״ט. מ״ז ה , ועוד. 

ומתוך שהתרגומים הללו. הרומי והכושי. שניהם מתוך התרגום היווני נעשו. לפיכך 
יש בהם כדי סיוע מזה לזה בהבנת הדברים, וכמה לשונות עיקריים יש שבכושי נשתבשו 
וברומי נשתמרו בעצם מקוריותם. 

1 ) הוביאהו אברהם אסשסיץ (הוא מיחמחו לר׳ מפה הדרשך> על סי כ׳י במסרו מקדמוניות היהודים 
(וויבא תרמ״ז). במבוא המסורט הוא עמוק באריכות על השמעת ם' היובלים על בעל מדרש תדשא (וע׳ בם 
מאמרו של אמשמיין [ 97 — 80 , 1,6 11716 468 401)11068 61 10 1041*8011 1*480110 [11 £41X1 ). במבואו (עמי• 
1 ג— 711 ■) העלה א־ שקדמונינו היו מיחסים ם׳ היובלים לר' סגחס בך יאיר. 

2 ) הועיאחו י׳ ב' לומירבאך (על סי כ״י) בקובץ מאמרים לזברון ר• 1 בי פרץ חיות (וויגא תר*'ב} 



רה 


מבוא 


* ויש להעיר שבעלי שני התרגומים הללו היו עומדים כל אחד סדם תחת השסעי 
הביבליה שלו: המתרגם הרומי הכניס לעבודתו מהשפעתו של תרגום הע׳ והמתרגם 
הכושי - מהשפעתו של התרגום הכושי, ולפיכך יש להתיחס אליהם בפינה זו בזהירוח 
שלא להסיק מתוכם על חילופי נוסחאות שבספר בראשית שהיו לפני בעל ם׳ היובלים 
גופו. כגון מה שכתוב בם׳ היובלים (ט״ו י״ד): אשר לא ימולו את בשר ערלתו ביום 
השמיני, על סמך שתוספת זו נמצאת בשמר׳ ובע׳ לספר בראשית (י״ז י״ד). ובאמי* 
אין כאן אלא תוספת של מי שלא הרגיש כלל שבגדולים עסוק אותו כתוב והלו 
והוסיף אותו לשון מגוחך. ויש חוקרים שעושים בפחזותם רכוש בקרתי ממקומות כיוצאים 
בכך, כגון 0687108 שנזדרז ואסף רשימה שלימה של מקומות כאלו כדי להראות עד 
כמה יש יתרון לנוסח השמר׳ והע׳. שקדמון כבעל ם׳ היובלים מסייע בידם, ובאמת 
העלה חרס בידו, שהרי אותם המתרגמים של ם׳ היובלים - כדרך מתרגמים של ספרים 
חיצונים אחרים — כל איש מהם היה מסתייע בעבודתו בנוסח הביבליה ש ה יןן מ גוי אצלה• 
מן התרגום הכושי יש ארבעה כ׳יי(תיאורם ע׳ אצל 0687108 בהוצאתו). והם נסמנים 

כך אף בהערות הבקרתיות שניתנו מתחת לגוף הספר: 
-שבספריה הלאומית בפאריש, 

8 - שבמוזיאון הבריטי בלונדון, 

0 - שבספריה האוניברסיטאית בטיבינגן, 

.4 ס - כ״י שהיה ברשותו של 68310 ^׳ 

מתוך כתבי־יד אלו נדפסו שתי מהדורות מדעיות של התרגום הכושי: 

•4.- א) . 01800807 .ז 0 ־ 11111 1111 ת 0 גז 1 ) 1 ) 8 106 <] 10 )© 3 80070711 ) 3061 1607 ( 817-0 6 [£} £11 ז בן 18.11 זז 1 ! 1 ת 

(01) 1869 £161 ,. 1 ) 6 711011111 <} 1001 ) 11 (על פי שני הכ״י . 
0. 01187108, 1110 £( 610 0 , 11608 ( 811 01 80011 * 306701 1110 01 7078100 10 ק x107(1 1895 ( ב 
(על פי ארבעת הכ״י 1008 , בצירוף הציטטות היוניות. הקטעים הרומיים, שגי קטעים 
מם׳ נח וממדרש ויסעו - מתוך ביהמ״ד של ילינק חלק ג׳ - והקטע הסורי על *שפות 

נשי ראשי האבות הקדמונים'). 

ו. התרגומים האחרונים של ם׳ היובלים. 

מתוך שתי המהדורות הנזכרות של הנוסח הכושי ומתוך תרגומו הגרמני של דילמן 

נעשו כמה תרגומים חדשים, והם: 
א) מן הנוסח הכושי: 

ז. 8 * 1 ) 1 ^^£) 21 } 88 ז 6 ג 111 611 ב 31801 [ 611110 ^ בנ 601 11118 * 401 £11011 3 *ס , 11111131111 ( 1 •י^• *!!!*- 
6001107 (107 6161. 17188611306., 1850-51, 11 230 - 256 , 111 1-96). 

80606(10, 160 £006 01 10611008 (£1611016008 88078 1885-1887). 

0687108 160 £006 01 311611008 (3(^£ 1893-1895). 

11(1:1113011, 1)88 £006 <1. 30611800 (£30(2806, ^{>067. 31-119 , 11 , 1900 ,. 1 . 6 .ק 60 ס £80 .ס ). 
0687103, 160 £006 01 30611008 07 (60 13((10 6000818, 1/10600 1902. 

" " " " " (160 11 [>007. 30(1 ?80 .( 1-82 11 , 1913 ,. 1 . 0 60 ) 01 .ק 16 >ס 

1 , £01 67 100 ) 100 ) 70 ) 10 80 6 )גזז " " " " " x10(100 1917. 

: ב) מן התרגום הגרמני של דילמן 
ספר היובלים המכונה מדרש בראשית זוטרתא מאת שלמה ראבין ( £0610 ), ווין תר״ל. 

. 1895 . 83381 ) 1 ,. 1 ־ 06110008 ) 11111-8 >) ,.דססמקסאס 

א׳ כ׳ 



ס&ר היובלים 

אלה דברי ח^קת למי־חתוךה ובעדות *#נים 

ל^עות שנותיהם ןיובלידם בעל־שנות העולם באעזר דבר לי 
אל־מ^ה בהר סיןי בגלותו לקחת את־לחות לאבן לחות חתוךה 
!המא!ה בךבר יי $עזר דבר אליו לאמר עלה אל־ראש ההר: 

א 1 לחי 5 שןה לראשונה לבאת בני־לשךאל ממהרים בלךעז 

ל^לי^זי בש<בה עעזר לד)ךש הזה 1 לדבר ן; אל־משה לאבר עלה־ 

ןא אלי הןה ללךה !אתנה־לף את־#י לחות לאבן לחות לתוךה 
כ ןהמל!ה א#ר לסבתי להורותם: !יעל מעזה אל־חר לל ולבוד לל 

נ שבן בחר ביני !ענן בלהו ששה ימים: 1 *קךא אל־מקזה ביום 

ל,שביעי מתוך־לעןן 1 !ךא את-עבוד לל לאש לעדת על־ראש 
ד ללר: !להי־שם מעזה על־ללר ארבעים יום ןאףלעים לללה !.יראהו 

לל את־דלרי ללקת לל־למי התוךה !לעדות אעזר ליו !אעיר 
י■ לבאו: !*אבר שים לבף אל־לל״לדבר א#ר אבר אליך ללר 

חזה !לתבהו בסער למען לךאו בניהם אלרילם לי לא־עזלהים 
בגלל לל־לרעה אשר עשו בעבךם את־חחק אזלר אשים היום 
ו בחר סיני ביני ובינף לדרותם: !ללח בבוא לל־זח עליתם ולרעו 
בי־צדרןתי מלם בלל־משלטם ובלל־עללם מדעו 5 י תמיד ללילי 
ז עמלם: !אתה לתב־לך את־לל־דדלרים לאלה אעזר אודיעףי חיום 
בי לדעתי את־מךלם !עךלם חקעזה בלךם אביאם אל־לאדן אשר 
נשבעתי לאבוהילם לאברהם ולוצחק ולנעקב לאמר לזךעבם אתן 
ח ארץ ז* ת חל ב יובש: ואבלו !שבעו !לרו אחרי אלחי נער אעזר 

משה מקבל אה הלוחות וידיעות לל מה שהיה ומה שיהיה וכותב בספר (אי-די)— חטאת ישראל 
(ה׳—ט׳) - גלות ישראל ויהודה (י׳—י׳ד) — שיבת פיון ובנין המקדש (ט״וי—י־ח) - משה מתפלל בעד 
ישראל שהי יברא להם לב טהור ורוח קדוש (י*ט-כ*א) - ה■ מבסיחהו לגאלם ולשכן בתוכם לכשיחזרו 
בתשובה (כ*ב-כ־ה) - משה נפטור. לכתוב את הבאות עד אחרית הימים על פי קריאתו של מלאך הפנים 

מתוך לוחות השמים (כ*ו—כים). 

הנה ההרה. השוה שמות כ״ד ייב.—אשר כתבתי. בכ״י . 4 . נוסף: לך. - 
כי לא עזבתים. נ׳א: כי עזבתים. ובכמה כ״י: כי לא אעזבם. - כל־זה. בכושי: 
כל ענש הדבר הזה. — צ ד ק ת י. . 4 : צדיק. 80 נוסף: אני. - ו ב כ ל עצתם. נ״א: ובכל 
מעשיהם.- ואתה. ליתא ב:וםח ^.-כתב־לך. ^: כתב לי. - ל א ב ו ת י ה ם. 80 ליתא. - 



רכב 


ספר היובלים א ט-כא 


ט לא יודיעום מ?ל־^ך^ם ונגמעה העדות ה*את לעדות להם: גד 
לשעחו את־על־מעולי אשר אנכי מעןה אותם וללבו אלרי זדזגולם 
ןאחיי שקאתם ואחרי הרעתם ועבדו את־אללילם ול׳יו ל^ם לא; 1 
י $?ף לעךה לע?י ולמוקש: ואבדו רעים ן?לעדו ן?עלו ביד לאולב 
על־עי עןבו את־תוךתי ומהותי ומועדי בריתי ן^בתולי ןקךש י 
אשר קדשתי־לי בתועם ומע! 5 ן לועזי אשד קדשתי־לי עהוןי־ 

יא הארץ לש?ן את־שמי ב י♦ ועשו ללם עמית ואשרות ועעילים 

ועבדו איש פעלו לתעות וזבחו את-ב?ילם לשדים ולעל־־מעשי 
יב שג 2 ה לעם* ושלחתי אלילם עדים ללעיד עלם ולא לשלעו 5 ' 

1 אם־]ילךגו אה־לעדים וךךפו את־דךשי לתוךה ןהמירו הלל 
ינ והחלו לעשות לרע לנ?ד עי?י: ולקזתרתי ע 3 י מלם ומכךתים עיר־ 

ח ג יל ם ל? 5 ? , ילשלל ולאעלה וגרשתים מלהארץ ווריתים עגוים♦ 

יי ושלחו את־על־תוךתי על־מעותי ןעל־משעטי ולמת חךש ושלה 

״ ומועד ולבל ךוק: ואחר לשובו אלי מעין לגולם בעל־לעם ובלל־ 

מאךם 1 אם?תים מעין על־הגולם ובקשו? , למען אעעא ללם ואלי 
עקשם אותי בעל־לעם ובעל־נעשם א 9 תח ללם רב־שלום בעדקז 
טז ןהעריתים למטע ישר בעל־לבי ובעל־נעשי וליו לברעה ולא 

יז לקללה לראש ולא לזנב: וע?יתי את־מקךשי בתיעם ושכ?תי 

ע?(ל ם והליתי ללם לאלהים ולם לליו־לי לעם עאעת ובעךק: 

ימ-יט ולא אעןעם ולא אלנער ללם עי אלי לל אלהילם: ויפל משיה על־ 

עניו ולתעלל ל ,א 2 ןר אי 1 ? , אללי אלג־־נאז תתן את־עמף־ ונלללף 
ללכת בשגגה לע ם ואל־תמערם בלד־לגולם עריהם לעל־למשלו 
כ עלם ןלא לאלצום לחטא ל?ניןד: יעלו־נא רלמיף־״ארןי על־עמף 

ועךאת ללם ?עש לשלה ןרוה בללעל אל־למשל עלם להשמין 
עלילם לעניו ולהטותם ם?ל'דדר הארק למען יאבדו מע?יףי: 

כא והמה עמף־ ונללתף אשר ןאלת מלד-מערלם בכחף הןדול בךא 
ללם לב טהור ןרול קדוש ואל־לכקשו בחטאלילם מעלה ועד 

יי^ ארץ. ס: הארץ הזאת. - ל ע ד ו ת להם• ס 8 ליתא.-האויב. . 4 : צריהם.—קדשת• 
ליי^ : לשמי. - ב י ד. ס 8 ליתא.- כל ת ו ר ת י. ^ ליתא כל. — ו כ ל ־ מ ש ם ס י. ^ ליתא* ־־־ 

ז י 0 ל א ל ה י ם. סס: לאלהיהם. — ל ע ם. כך - 4 . בשאר כ״י: לעמי. — צ ר י ה ם. ( 81 . ליחא — 
ולא יאלצום. ויאלצום. - ורוח בליעל. כך הוא לדעת כל החוקרים. בכ״י : 

10 =* בלחור, תיבה שלא נודע מוצאה. - ברא. 4.0 : וברא. - ובכל לבם. 8 ליתא.־־ 



ספר היובלים א כב-ב ב 


רכג 


כ: עולם: ויאבד יי אל־משה לדעתי את־מךלם ולכרם וקשי־עךבם ן 5 י 

כג לא־ל^מעו עד־אשי לרעי את־־חקאם ןחטאת אבותיהם : ואסר 
;שובו אלי בבל־הישר ובבל־לבם ובכל־נקשם ומלתי את־ערלת 
לבם וערלת לב זרעם ובךאתי לסם רוס ביוש ושהךתים לכל־ 

כד ;סורי האסרי בסיום סהוא ןעד־עולם: יככל־נכשם ללבו אסרי 
ואסרי בל־מבותי ועשו בבלתי וסליתי לסם לא ב וסם להיו־־לי 
כה לב?ים: ונקךאו בלם בני אליהים סיים וידעי כל־מלאך ובל־רוס 

וסבירום כי בני סם ואני אביסם באמת ובבדק ובי אהבתים: 

כו ואתה עתב־לך את בל־סדברים אשר אודיעך סיום בסי הזה 
בראשית ואסרית אקזר לבאי בעל-חלקת סיבים אשר בתוךה 
יבעדות ובשבעותיסם והיובלות עד-עולם עד־א^ר־ארד ומכנסי 
כז בתיבם לעולם ובי: ראמר אל־מלאך סקנים כתב למשה בראשית 
כה סבריאה עי־אשר־לבןה בקךשי בתובם לעולמי עולמים: ונראה לל 
לעיז־כל מדעו סכל בי אני אלסי לשךאל ואכי בל-בני לעקב 
כט ובלך בהר־ציון לעולם ועד !סלתה ביון וירושללם לךש: ולקח 
מלאך־סבנים סהולך לפני מסנה־לשראל את־לחות סלקת סשנים 
לביום הברא סתירה וסערות לשבעוהיסן ןליובלים ש?ה ש?ה 
למקבר סיובלים שנה ש?ה מיום סבריאה ססךשה אשר לתסך־שו 
סץזמלם ולארץ וכל־בריאתם ךצבאות סשבלם ועל־לצירי הארץ עד־ 

אקזר־לברא מקדש־ל; בירושללם בהר־ביון ןבל-המאורות לתסך־שו 
לישועה ולשלום ולברכה לבל־בסירי לעזךאל ולבען להי־כן מסיום 
סזה ועד־כל־לבי סארץ: 

ב ויאבר מלאך הבנים אל־משה בךבר יי לאבר בתב את 

כל־דברי סבריאה איך בלה יי אלהים ביום סששי את בל- 
בלאעתו אשר עשה ולשבת ביום סשביעי ולקדש אתו לבל¬ 
ב סעולמים ולשימו לאות לכל־מלאכתו: בי ביום הראשון בךא 
את־סשבלם ם^^ל ואת־לארץ וסבלם ובל־סרוחות סמשרתים 
לבניו ומלאכי סקנים ומלאכי סקךש ובלאבי רוחות סאש ומלאבי 

כי כ ת ב * ל ך. כך 50 . בשאר כ״י: ואני אכתב. - 

ב פרשת כ׳יב הבריאות שבששת הימים (א׳-ם*ז) — מתן השבת למלאכים למלה ולישראל למסה (י״ז—ל*ב). 

ב לכל מלאכתו.: לכל הארץ. — ה ש מ י ם ממעל. ( 4.1 . : השמים ממעל לארץ , .- 



רוחות הרום ומלאכי רוחות העןנים והחשך ולשלג ןד^ךד ןלכבוי 
ומלאכי התהמות וליר?מים ןהבךקים ומלאכי רוחות הקר ורידים 
ןהחךף ןהאביב ןהקכ יר והקרן וכל־רוחות בריותיו אשר כשמים 
יכאךן ובכל־תהמות והחשך והאור ןד,ב!קר ןה?ךב אשר המיז 
נ בחכמת לבו: 31 ךא אז את־מעשהו 1 ?כרך אתו 1 ןהללהו למדי 
על־כל־־מעשיו כי שבעה מעשים ןדולים ?שה כיום הךאעון: 

י וכיום השד ?שה רקי? כין המלם מסלקו סמלם כיום ההוא ¥0 י ם 
?לו למ?לה והכלם יודו למ^ה מלךקי? ?ל־מ 3 י־האך 0 ה מ^ז־ 

י■ רק את־למעשה הזה כיום השני: מ?ש כיום השלישי באמרו למל ם 
י כי ללבו מעל־? 3 י כל־לארץ למקום אסר ןתךאה הלכשה: מ?שי* 
כן למלם כאשר אמר להם 1 ;םורו מ?ל ?ני־ד,אךק אל־מקום אלי 
ז מלוק לרקיע הזה 1 תךאה הלכשה: וכיום ההוא כךא ללם אל" 
הלמים למקויהם ןלל-לןלרות למקוי למלם כהרים ובכל-לאח 
וכל־האגמים וכל־טל״לאדץ ולזרע אשר־יזרע לזךעו ןכל אשי' 

יאכל חח עשה־מרי ול, לערות ונן־ערן למנוחה ומל-אוכעם 
ח למעשים הגדולים האלה ?שה כיום לשלישי: וכיום הךבי?י כד א 
אל־לשמש והלרה ולכיככים ולשימם ברקיע לשמלם להאיר כי 4 " 

לאריז ילממשלת היום והלללה ולהבדיל כין לללה ך 1 ם וכיז 
ט חשך לאור: מלן לל אל״לשמש לאות $דול על־האר׳ן וללמים 
ולשעתות וליךהים ולמועדים לשנים ולש?תות וליובלים ולכל* 

עתות לשנים: מבדל כין האור וכין החשך ולהזק למען להזין 
יא כל־אשי לכמה ולגדל על־האדמה : שלשה מינים אלה ?שה כיום 
לרביעי וכיום החמישי כךא את־ללנינים הגדולים בתוך־ההמות 
המלם כי-זה מעשיי לריר לראשון נאשר ברא! בשי וכל־־־השדן 
יב במלם וסמי• וכל־לעיף אשי לעיבף לכל־מיניהם: מבא לשמש 
עלילם להץקם ועל־כל־אשר על־כני האר׳ן בל אשר לכמה 
הליארין וכי־עץ עשה־כרי וכל־בשר שלשה מינים אלה ?שה 
ע כיום לחמישי: וכיום לששי בר א אי* כל־הלת הארק וכל־הבלמל 

ומלאכי ה ת ה מ ו ת. צ״ל: הקולות (וכן ביוונית ׳מס׳מסק)). ונראה שהמעתיק חבושי 
טעה כאן מחמת שהמלים תהום וקולות בכושית דומות בצלעולן. - ויעש ביום השלי^ 
ב א מ ר ו. לפי נוסח 01181-109 : וביום השלישי אמר. - י א כ ל. נ״א ! 01 • יגמזז, ~~ 
ובין חשך לאור. אין בהועאת !ס. —ולימים ולשבתות. לשבועות ימים.- 



ספר היובלים ב יד-כו 


רכה 


יד ובל־הלמש ?ל־סארץ* ואהיי בל־אלה בךא את־האךם (אולוד> 
ןבי ונקבה בךא אוקם מקגשילהו בקל־אשר על־ל׳^דז וכימים 
ומל־בל־אשר יעופף !על־בל־ההלה !הברקה !־על־בל־הרמש על־ 
הארקה ןעל־כל־האךבה תמשילהו על־בל־ןה 1 !עש את־ארכעת 
טי המינים האלה ביום הששי: ויהיו קלס עשרים ו^זנלם מינים: 
טז ולכל את־כל־מלאכתו ביום הששי !בל־אשר בש&לם יפאדץ ביבים 
יז וכתהמות באור וכחשך ובלל: רתן־לנו לל אות ןדול את־יום 
השעתגות) למען נעשה מלאכה #עזה לבים ונדבות ביום השביעי 
יח מעל־מלאכה: וכל־מלאכי הפנים ובל־מלאכי הקדש שני הבינים 
יט הןדולים האלה יאמרו לנו 5 י נשכת עמו בשבלם יבארקנ ויאבר 
לנו הכני בבדיל־־לי עם ככל־־העמים 1 ןשבתו הם] ןשמרו את־ 

השבת וקדשתים־לי לעם וכרבתים כאשר קדשתי את־־לבי השעת 
ואקדשם לי וס? אברכם ןהיו־לי לעם ואני אללה להם לאלהים: 

5 ואבהר בזרע לעקב בבל אשר דאיבי ואברכהו לי לכן בכור 
ואקדשהו לי לעולם לעד !הודעתים את־יום ה׳שבת לבען לשבתי־ 

־א בו מבל־מלאכה: ולעש בו אות ב!ה אשר־בו לשבתו־הם עמנו 
כיום השביעי לאבל ולשתות ולברך את־בירא הבל כאשר ברך 
את־העם אש י בהר בבל־העמים 1 לקךשהו־לו !באשי לשבתו עקנו 
כב יחדו: ולעש לפניי עקדותיו להעלות ליה ניתרה אשר־ינעם 

בג לפניו כל־הלמים: עשרים יש;לם ךאשי אנשים באךם עד־לעקב 

ועשרים ושנלם מיני בלאעה נעשו עד־־היום השביעי !הו א ערוך 
וקדוש וגם־הוא ב ר יר וקדוש ולהי ןה עם־זה לקךשה ולברבהג 
בד ולנלן־לו בי ברובים וקדושים ללייו בל־לבי קערות !החק הראשון 

בי- כאשר קד^ $ ת ־יי ם ה#? ת גלבדכהו ביום השביעי: ולבךא את־ 

ה׳שמלם !את־האךין ופל־אשר בדא בששת למים ולתן לל יום חג 
קדוש לבל־בעשיו על־כן בלה עליו בל אשר יעשה־בו על־ 

כ י מלאקה לבי 1 ובל־המטבא אתו מות למות: לאתה בו את־בני 

לשךאל ושקרו את־היום הלה לקךשו ללא לעשו־־בו בל-מלאקה 

לשנים ולשבתות. כלו׳ לשבועות של שנים. - [ו ש ב ת ו ו.ם 4.1 : וינוחו.-וברכתים. 
( 301 : וברכתיו. — מכל אשר ראיתי. לפי השערת ! 01 צ״ל: מכל זרעך. כלו׳ במקום 
הנוסח שבכ״י בכלי אמזךאיך (=בכל מאשר ראיתי) הוא קורא אמזךאך (=מזרעך). — ו ג ם 
הוא ברוך וקדוש.' כלו׳ יום השביעי ויעקב. - י ו ם חג קדוש. בנוסח ! 01 : את היום 
השביעי הקדוש. — א ת ־היום הזה. 011 : אותו. ולא מצאתי סמך לזה בכ״י (וכן לנוסח 



ספר היובלים ב כז-ג ה 


כל ללא לטמאהו בי קדוש היום הןה מבל־הלמים: בל־המחלל אי 1 " 
היום הזה מות ;מות !־בל אשר לעשה־בו בל־מלאקה מות ימיי 1 
לעולם למען לשמרו בני־לשךאל את־היום הזה ללרוקס ןלא 
כח יקךתו מךליאדן בי יום קדוש [הוא] ןזייוט ברוך הוא: ו?ל־#י*י 
אשר־־לשמךנו ללשבת־בו מקל-מלאקתו קדוש ומלךך להיה 
כט הלמים קמנו: הנד ןאכ 1 ר לבני לשךאל את־משבט היום הןרי 
ולשבתו־בו לאל־לעןבהו בשגגת לבם ןלא נעשו־בו בל־מלא? ה 
ולא יךאה ל^שות־בו ח?צם ולא לבינו בו מבל אשר־יאכל ולשברי 
ןלשאב־מלם ולהביא ולהוציא בו פלל אשד-לכשא בשיריהם אשי 
ל לא־ד-בץהו הקה להם בששת למי־המלאקה בבתיהם: ןלא לביאי 
ולא יוציאו מבלת לבלת ביום הזה בי קדוש הוא וקבךך הוא 
מבל־יום יובל היובלים בו ?שבת בשמלם בךם ללדע לבל־בשר 
לא לשבת־בו על־האד׳ן: 1 לב,רבהו בורא הבל ללא קדש בל־עם 
ועמים לשבת-בו בי אם־לשךאל לביו לי לבדו ןתנו לאלל 
לב ולשתות ולשבת־יבו על־־ל׳ארין: ולברך בורא הבל אשר בךא אם* 
לג היום הזה לבךבה ולקךשה ןלתהלה מבל־הלמים: ותנתן התוךרי 
!העדות הזאת לבני לשךאל זלוקת עולם לדרוהם: 

ג ובששת למי השבוע השני הבאנו בךכר לי אל־האךם את 

בל־החלה ובל־הבהקה ובל־העוף ובל־קרמש על־האךמה ומל־ 

השרין במלם למיניהם ובךמותם ביום הראשון את־החיה והבהקת 
ביום השני והעוף ביום השלישי בל־זלורמש על־האךקה ביום י 
ב הןביעי ןהשרץ במלם ביום הלזמישי: ו?קךא האך־ם לבלם 
נ שמות ובאשר לקךא להם האךם זה־שמם: ובהמשת הלמים 
האלה ראה האךם אם בל-ד 1 בי ונקבה לבל־מין אשר באת 
ד להוא קלה לבדו ןליא־מצא לו עד בןגדו: ראקר לנו יל ליא-טוב 

ה היות האךם לבדו נעש־לו עד עמדו: גימל יל אלהינו תךדמה 

עליו ולישן ולקח לאשה עצם אהת בעצמותיו וקהי הצלע 
ל׳לייא בריאת ראשה מהוך־צלעחביו ו־בז בשר תהתנה ולבן את־ 

שבפכ״ה). - י מ י המלאכה. או: ימי המעשה (אבל בכושי: בששת הימים מלאכה). ־־ 

אדם קורא שמות לכל הבריות (א׳—ג׳) — בריאת חוה ומתן דיני סהרה (ד׳-ייד) — אדם וחוה בגן עזי!* 
חסאם וסירודם (ס׳ו-כים) - איסור גילוי לרוה (לי-ל*א) - אדם וחוד. נתישבו בארץ אלדה <ל*ב-ל*ה)♦ 

עזר כנגד ו.ס: ך? לעזר כנגדו. - ו י 0 ל. בכ״י: ענה. — ו י כ י ר נ ה. ( 5x1 ויבא 



ספר היובלים ג ו-יח 


רכז 


< ־האשה: ולעורר את־לאךם בשנתו ובלקיצו קם ביום לששי 
!לביאה אליו ויביךןה ראקד אליה *את השעם עקם מעקמי וקשר 
.ז מבשרי זאת לקרא אשלי בי מאישה לקאה ולקחה: על־־בן לליו 
■האיש ןהאשה אחד לעל־בן לעזב־איש את־אביו ןאת־אמו וךבק 
■מ באשתו וליו לקשל אלד: בשבוע לראשון נקךא האךם ןהצלע 
.אשתו ובשבוע לשני לךאהו אולה ועל־בן נתןה למקלה לשמר 
ם שבקל למים לןקר ןלנקקה עוד שבעת למים בקמאתן: 1 ללי כאשי 
מלאו לאךם אךקעים יום על־לאךמה אשר קה נקךא ונביאהו אל־ 

ןךעךן לקברו ולשמרו ןאת־אשלו לביאו ביום לשמונים ואלד 
קאה אל־נן־עח: על־כן נקתקה למקלה על־לחות ל׳שמלם ליולדת 
אם־זקר ללךה שבעת למים משב בטמאתה בשבעת ללמים לראשונים 
ושלשים יום ושלשה למים משב בדם קהלה ובקל־־קךש לא 
תנע ואל־למקךש לא לבא עד־בלותה את־ללמים לאלה אשי 
*א לזקר: ןלנקקה עוד שבוע בשני השבעות לראשונים בקמאלה 
וששים יום וששה למים לשב בךם־טהךה וליו קלם שמונים יום: 

■יב ובבלותה שמונים יום אלה לקאנוה אל־נן־עדן בי קדוש הוא 
ת מקל־האךקה וקל־עץ אשי נמע-בו קדוש: על־בן הוקמו משקמים 
ללמים האלה לאשי מלד זקר וןקקה בקל־קךש לא־לגע ואל־ 
בית־למקךש לא־לבוא עד־קלות ללמים הלם לזקר ולנקקה: 

ת־ זאת לתוךה ולעדות אשר נתנו ולקתבו לקני לשךאל לשמר קל־ 
■טו ללמים: 1 ללי בשבוע הראשון ליובל לראשון ולהיו לאךם ואשתו 
שכע שנים קנן־עךן ולעקדונהו] ולשמרונהו] ממן־לו עבוךה 
טז ונלמלהו לעשות כל אשר _יךאה לעבוךה: 1 לעבד ןהוא עירם ולא 
;דע ןלא לתבושש ולשמר את־לגן מלעוף ומלללה ימלבלמה 
ולאסף את־בךיו ויאכל ולתרו לניס לו ולאשתו ולנח לשמרו: 

יז ומקץ שבע לשנים אשר בלה־־־שם שבע שנים !עמימות ובד 1 ךש 
לשני בשבעה עשר בו קא לןקש ולקרב אליסאשל ויאמר לןקש 
אל־ליאשה מקל־קרי לעצים אשר קתוך־לןן קוקם " לבל־ף*אקלו 
יה מקני: ותאמר לו מקל־קרי העץ אשר בןן אמר לנו אבלו ומקרי 


אליה וידענה. - ו ל ק ח ה. ס נוסף: זאת. - על כן יהיו. כלו׳ עליהם להיות. - 
אשר נטע ב ו. ^: כל העץ הנטוע בו. - מ כ ל ם ר י. כן 50 . — א ש ר בתוך הגן. נ״א: 



רכח 


ספר היובלים ג יט-לה 


יט העץ אשד בתיך־לןן אל וצא^לד ממנו ךאל תןעו בו אן־תמותו: 

לןלש אל־לאשה לא־מות תמותון בי יורע יי בי ביום אללב ם 
כ ממנו ונפקחו עיניהם והליתם באלהים וידעתם טוב ;ךע: 1 לר א 
לאשה את־לעץ בי ?למד-הוא ןהא;ד, לעינים ופריו טוב 
נא !תקח ממנו !תאבל: ותכם את־ערןתה בעלה תאנה בהחלה 1 ההז 
כב לארם 1 יאכל ותפקחנה עי?יו 1 !לא בי עירם הוא: !יקה עלה פא;ר■ 

בג !יתפר 1 !עש לו סגורה ולבם את־ען־ץתו: ;יקלל יי את־סנחעז 

כד !לקצף עד-עולם: ןעל־הא^ה קצף בי שמעה בקול 

!*אקר אליה הךב ה ארבה עצבונך וקאבך בעצב תלדי בנים ןאל" 

כי■ אשך תשובתך !הוא למשל־בר: ואל־לארם אמר בי שמעי^ ל 5 !^ 
אשתך ויתאבל מן־לעץ ההוא אשר צויתיך לבל־־ו^אבל פפ נ י 
ארוךה [תהי] לאךמה בעבירתך וקוץ ןדךדר לבמחו לך ואכליז 
לחמך בזעת אפיך עד-שובך אל־האךמה אשר ממנה לקחת כי¬ 
בו עפר אתה ואל־עפר תשוב: !!עש להם בגרי עור 1 !ל 3 ישם 1 :שלחם 

כי מנן־עדן: !!הי ביום להוא ביום צאת אךם מנן־ערן ל-קמיר לריס 

ניחוח קטךת לבו?ה !חלבנה ו?באת 1 ?רד בבקר בצאת לשמי* 

כח ביום־בפתו את-עךץתו: !!בלא ביום להוא פי בל-לוה ןלבלמה 

ולעוף ולרמש ולשרץ מרבר בי קלם לדברו איש את־רעהי שפל 
כט אלת ולשון אלת: וישלח מנדעדז בל-בשי אשי בנדעדן דפין 

ל בל־ד׳בשר למינהו [לבריאתו במקום אשר נברא להם: ולארם 

לא לבדו ןתן לכפות ע!ץתו מכל־החלה !הברקה: על־בן צו ה בלחות 

השמים ?ל־כל־אשר נדער כשפט להק למפות עדותם ואל־לתולי 
ל ב כלתנלות לגולם: 1 !הי באלה לחלש לרביעי !!צא לארם ואשתו , 

לג בנדעח !!שבו בארץ אלרה בארץ בריאתם: !!קרא לארם שם 

לי-לדיאשתו לוה: 1 לליו ערירים עד ליובל לראשון !אלד לרעת: !!עבי 
את־לארמה באשי למד בגדעדן: 

יי מכל עץ הגן.-וכאב ך. נראה שהמתרגם [היווני ז] קרא וחרונך (וכן בתרגום דיע" 
לברא׳) במקום והרונך. - תשובתך. כן גם בע׳ ובתרגום הכושי לתורה (במקום תשוקתך)•' 

כח-נח בעבודתך. נראה שהוא קרא בעבודך (בדל״ת) במקום בעבורך (וע׳ לפכ׳־ד). - ו ל ש ו ן 
לב ־ לד א ח ת = דברים אחדים (שבברא׳ י״א א ׳ ). - בארץ אלדה. [ודאי עיקרו: אלדעה. ברא' 
כ״ה ד/ ותוך כדי העתקות לועזיות הלכה העי״ן לאיבוד]. - ע ר י ר י ם. בכושי: בלי בנים. 



ספר היוברים ד א-סו רכט 

ד 1 לדזי לשבוע השלישי ליולל השני מגלי את־קלן ברביעי 

ב ;לךה את־הלל ולחמישי ילךה את־אךן לתו: ובראשית היולל 
השלישי הרג קלן את־הלל לי־ךלה ע;] מידו קרלן ומיד־קץ לא־ךלה 
נ מנ^ותו' 1 !הךנהו לשרה: מ^עק ךמו מן־ה^ךלה השנידמה 1 !בןל על־ 

ד אשר הרגו: 1 יגער יי לקלן לעבור הקל אשי חרגו רעש לו נוע 

ה על־הארץ בגלל דם אחיהו מקללו שארץ: על־לן לתוב בלחות 

השמלם ארור ללה רעהו שרע וענה לל־השומע אלן ןהאיש אשי 
י לראה ולא לעגה ארור הוא למהו: על־לן בשמענו לאנו להגיד 
לקני יי אלהינו את־לל־החפזאים אשר לשללם ולארץ ולאור 
ז ובישר ולבל: ולתאלל ל,אךם ואשתו על־הלל ארלעה שבעות 
ובשנה הרביעית לשבוע ההמישי שמח מידע שנית את־אשתו 
ותלד לו בן מקרא שמו שת לי־אמר שת-לנו לי זרע שני שארץ 
ח תהת הלל לי הרגו קלן: ולשבוע הששי הוליד את־אזירה לתו: 

ט ולקח קלן את־און אהתו לו לאשה ותלד לו את־הנוך מקץ היובל 

הרביעי ובשנת אהת לשבוע הראשון ליובל ההמישי נבנו לת*ם 
לארץ ולבן קין עיר ולקרא את־שלה לשם בנו הנוך: והארם לרע 
יא את־חוה אשתו ותלד עוד תשעה לנים: ולשלוע ההלישי ליולל 
החמישי לקח שת את־אזורה אד!תו לו לאשה ולשנה הרליעית 
יב ללרה לו את־אנוש: להוא ההל ראשונה לקרא לשם לל לארץ: 

ע וביובל השביעי לשבוע ההמישי לקח אנוש את־נעמי אד 1 תו לו 

לאשה נתלי־לו לז לשני לשלישית לשבוע ההלישי מקרא 

יד שמו קינן: ומקץ היובל השמיני לקח־לו קינן לאשה את־ 

מהללאית אהתו ותלד־לו ל 1 ליילל התשיעי לשבוע לראשון 
טו לשנה השלישית לשבוע הזה מקר א שמו מהללאל: ולשבוע 

השני ליילל העשירי לקח מהללאל את־דינה לת־לרכיאל 

ד קין והבל ושאר בניו של אדם (א׳-י׳ב) - אנוש, קינן, מתללאל וירד (י׳יג-ם־ו) - חנוך ותולדותיו(ט״ז—כ-ה) - 

ארבעה מקומות קדושים בארץ(כיו)-מתושלח, למך ונח(כ*ז—כ״ח)-מות אדםוקץ(כ'ט-ל־ב)-שם, חם ויסת(ל*ג). 

ב כי וגה. ס 8 : כי רצינו. נ״א: נרצה.-מ יד ו. 1 ליתא.-קרבן. 3 : קרבנו:. 4 : 

י קרבן הבל. — מ נ ח ת ו. 011 : ומנחת קין לא נרצחה, ואין לזה סמך בכ״י. - נ ו ע. בכושי 
נוח, ושיבוש זה הוא מפני שהכושים אוהבים לכתוב חי״ת במקום עי״ן, והמלה פירושה 
ה בכושית: אוץ, והכושי הבין: ויתן לו ארך [ימים], במקום: ויעשהו נע ונד. - א ר ו ר 
י-י הוא. בכושי: ארור יהי.-ארבעה שבועות. כלו׳ שבועות שנים.-תשעה בנים. 
י*-םי 1 : הרבה בנים.— בשבוע החמישי. בקצת כ״י: בשבוע השלישי. - ע י ר י ם. עיר 



רל 


ספר היובלים ד סז-כו 


כת־אחות אביו לו לאשה 1 תלד לי כן בשבוע לשלישי כש?ר׳ 

לששית 1 *רןךא את־שמו לרד כי בלמיו ירדו סלאכי יי אשר 
עירים לקראו על־לאדץ ללבד את־בני הארם עשות מ£$ם* 

טז וכדק כארץ: יכלכל לאהד עשי לקח לו לרד א^ה ושקה בךקה 
כת־ךצואל כת־אחות אביו לו לאשה כשבוע ל־רכיעי ליוכל 
ההוא 1 תלד לו כן כשבוע הלביש י ב^ה לרביעית ליוכל בי?!ר א 
יז שמו לנוך: הוא לראיון מבני האךם אשד נילדו כארץ אש ר 
למד סבר ועוךע ולכמה 1 לקתב את־אות 1 ות) השמלם ב©ךר לרסילם 
כסבר למען לרעו כני־־לארם את־ןמן לשנים לסךךם ללרהיהם: 

יח הוא ההל לכתב עדות 1 ;עד לבד לארם בוולדות ליאךן ו^עוית 
היובלים אמר רנד את־למי לשנים גלסדר את־הלרהים דאלר את־ 

יט שבתות לש$ה באשי ל 2 ןץהו: 1 לרא את אשר־הלה ןאת אשי" 

לל:ה בלזות לללה כללום את אשר־להיה לבני לאר ם בלרולם 
עד־יום לדין הלל ראה מרע ולבלכנו לעדות ללשימהו לעדות 
כ כארץ על־־כל־בני־הארם וללרותם: וכלכל השנים עשר כשבוע 
לשביעי לקח לו אעזה ישמח ער;ה כת־־ךניאל כת־אחות אכיי 
לו לאשי. וכשןה לששית כשבוע הןה ילךה לו כן רקרא את" 

נא שמו מתושלח: 1 להי עם־מלאכי לי ששה יובלות שנים מראהו את 
נב כל־אשר כארץ יכשמלם מ$שלת לשמש רעלב את־הכל: רעד על־ 
לעירים אשר לקזאו עם־בנות לא?שים כי־ההלו לשכב עם־בנות 
כג לארץ להטמא ולעד לנון על-עלם: וללקח מתיר בני־־ליאךם 
ונוליכהו אל־נן־עךן לגךלה ולכבוד והנהו שם כלב דין ומשבט 
כד לעולם וכל־רעת בני־האךם: ובעבורו הביא נללז מי־המביל על־כל־ 

ארץ עדן כי שם ?לן לאות ולמען לעיר לכל־בני־לאךם להניד 
כד ׳ כל־סעשי הדרות עד־יום לדין: מקטר קטרת כית־המקך^ אש ר 
רי ?ראה בעיני יל בלר־לררום: פי ארבעה מקמות כארץ ללל לם 
ון־עדן והר־הבקר <בו) וללר אשר אלה עמד עליו היום לר־סיני 
ולר־פייז להקדש בבריאל לדשה ל?ןךשת לארץ על־כן תקרע 

י־י בארמית (=ציר. בעברית) ענינו מלאך.-בחזות לילה בחלום. כך ס.-ויכתבנו 
נ ־יי לעדות. ניא 5 ויכתב עדותו(וכן ! 01 ). - ע ד נ ה. בכושי: אךני. - ו י ה י ע ם מלאכי יז׳• 
בכושי ז ויהי אנ ד אולי עיקרו: ויהי חנוך. - מ מ ש ל ת ה ש מ ש. 4 . נוסף: והירח. - ו ב ע ב ו ר ו 
הביא. . 4 : ובעבורו ירדו.—ויקטר קטר ת. פס נוסף: הערב. - בהר ־ הדרום• 


כה 



ספר היובלים ד כס-ה ב 


רלא 


כז ל$לץ מכל־לש^ה ומ^ל-^מ^תה ק׳דרות עולם: ומלמל לאלקעה 
עשר ההוא לקח לו מתושלח $ת־עך?ה מת־עץרי$ל מת־אחות 
$ביו לו לאשה בשבוע השלישי בשנת אחת בו 1 יולד מן 
כח לקלא שמו למל: וביובל החמשה עשי בשבוע סשלישי לקח 
לי ל?י|י אשה ושקה בתנוש בח״ברקאל בת־אחות אביו לו לאשה 
ותלי לי בשבוע הזה בן לקלא את־שמו נס 5 י־אמר ןה :נלמני 
כט מעל־עמלי ומן־האךקה אשר ארד יי: ומקץ היובל מתשעה עשר 
בשבוע השביע' בשנה לששית מת אדם לקבלהי על־בניו בארץ 
ל בריאתו והוא לראשון א^ר נקבר באךקה: לחםרו־לו שבעים 
ש?ה לאלף בי אלף שנה קיום אלד בעדות השמלם על־בן 
נקתב בדבר עץ לרעת בי ביום אבלקם מקנו למותו על־בן לא־ 

לא כלה את־שנות היום ההוא בי בו מת: ומקץ היובל לזה ?הרג קלז 
ש?ה [אחת] אחליו לטל ביתו עליו רקת בתול־מיתו גילרג באבניו 
ל- בי באבן לרג את-הקל ובאבן נלרג במשפט־כלק: על־בן הוקם 
בלחות השמןם מלקר אשר הרג איש את־דעהו בו יללג באשר 
ל ג פצעו בן לעשה־לי: וביובל החמשה ועשרים לקח לו צה אעזה 
ושקה אמזלה בת־רקאל בת־אחתו לו לאשה בשןה לראשו?ה 
בשבוע הסמישי ןתלר לו בש?ה השלישית את־שם ובש?ה 
ללמישית :ללה לו את־לם ובש?ה ללאשו?ה בשבוע לששי ולרה 

לו את־לבת: 

ה ללי בי־לסלו בני־לאלם לרב על־? 3 י בל־לאלץ וענות 

ולדו ללם בילאון מלאבי יי באחת משנות ליובל ההוא בי לפות־ 

מלאה הן לשאו אולן ללם ל?שים מכל אשר עחרו 1 תלד?ה ללם 
כ בנים ולם לענקים: ויגדל לללם לאלץ וקל-עשר השהית את־דלבו 

" במקור: בחצות היום. מתוך פכ״ט נראה שכוונתו כאן להר ציץ.-ההוא. נוסף על 

כ 6 פי גיס. - ב ש נ ת אחת בה. בנוסח ! 01 : בשבוע הזה. - ז ה ינחמני. בקצת כ״י 

ל נוסף: יהוה.-עמלי. ! 01 נוסף: מעצבי.-בארץ בריאתו. סס: בארץ בריאת אדם.- 

" י שנה אחריו. בלו׳ אחר מותו של אדם. - אמזרה בת רכאל. אלגזי הסופר הערבי 

כתב: אמורע בת ברכאל. - א ח ו ת ו. נ״א: בת אחות אביו. - 

מלאכי נזרום נושאים בנות אדם (א׳) - קלקול בל בשר (ב׳-ג׳> - ענש הנפילים ובניהם ויום הדין 
(ד׳—סיד)— יום הכפורים (י*ז—י־ח) — נח והמבול (י׳מ-ל״ב). 

מלאכי ה׳. כן אף בתרגום הע׳ לברא׳ ו׳ א׳.— מחשבות. בכ״י: ידיעת. — 

י* ק. בכ״י: כה. אולי טעה המתרגם הכושי. שקרא רק בצירי. ובמקום כנתו כתב פמז. - 


ב 



ספר היובלים ה ג-יח 

מאךם עד-טסקה ועד־החלה וסעיף וקל־הרמש על־סארץ 
השחיתו רךקם ןחקוהיהם 1 יחלו לאבל איש את־רעהו 1 יגךל לגליים 
נ ?ארץ ובל־לקר מחשבות קל־ב;י־האךם רק רע בל־ה;מים: 1 יךא 
י; את־האךץ ןה;ה ;שחתה בי־השחית קל־ב?ר את־רךכו 1 ;רעו כלם 
ד ? 5 ;;ד ע י די לל ??ר־?ארץ: ךא?ר אמחה את־האךם ו?ל־ס?? ר 

ה-ו א?ר נקרא על־?;י האלמה: ן;ח לבדו קקא לון בעי;י יי: ןעל־ 

מלאקיו א?ר ?לח ל^ר־ין קצף מאד להמיךם ממל־־ממשלרנם 
ז 1 לצו;ף לאסרם במעמקי קאךמח ןדנם אסורים ?סם לבךם: ועל־ 
בניהם לצא הך?ר מאת ?;יו לךקרם בסרב ול;ךשם מתחת ס??י ם: 

ח ראמר לא־לדון רוחי באךם לעולם $י ?שר הם לד׳ייו למיסם מאה 

ט ועשרים ש;ה: 1 ישלח ביניהם את־סרבו להרג איש רעהו 1 ז יסל ו 

להרג ןה את־זה עד־בי נ?לו קלם בסרב וימחו מךה?רץי 
ואבותיהם לעירי ואסר נאסרו במעמקי ??רץ עד־יום הדין ה;דול 
[עד־זסיות המש?ט לעולם על־קל־א?ר השחיתו רך?ם !עצתם 
יא ל?;י לל: ולמח הבל ממקמו ןלא ;שאר אחד מסם א^ר לא־שמם 

יב בקל־ךעסם: רעש לקל־מעשהו ?ריאה סרקזה ובדיקה לבל־וסקזאי 

בקל־בריאחם עד-עולם ול?דקי ?ל־אדור בלרי בל־סלמים: 

יג ומשפט קלם הוקם ולקהב בלחות ה?מלם מבלי סמם ועל־?ל־ 

אעזר קרו מררקם א#ר הוקם לסם ללקת בו ןעל־א^ר לא-הלכי 
יד בו סנה ;קתב מ??ט על־קל־בריאה ועל־קל־רור: ןאין דקר 

ב?מים וקארץ ובתוך סאור ובתוך החשך ובשאול ובתהום ובצלמות 
טו ו?ל־מש?טם קלם וקתוב וקרות: וקלם לקטן ולןדרל ל!דול ??ד* 

טז ןלקטן קקטנו ןקל־אחד ?דךבו לש?טנו: ןלא ישא ?;ים ולא לקח 

שסד באמרו לעשות מש?ט לקל־אחד 3 ם אבדיתן קל־אעזר ??רץ 
יז לא־לשא ?;יו ולא לקח מלדו בי שופט צדק ד,וא: ןעל־בני לשךאל 

;?תב וקלם אם־לשובו אליו ב?ךק נע*ב קל־סטאתם ו;שא ל?ל־ 

יח עונם: קלם ו;קתב בי־לרסם על־קל־סשבים מקל־מגוריסם ©עם 


אמחה. סש: ימחה. — ו כ ל * ה ב ש ר. בכמה ב״י נוסף: 


אשר. - להסירם. בכושי : 

להשחיתם.-מאת פניו. נ״א: מאת פני ה/-י דו ן. במקור: לא לדור (וכן בע ׳ ). ~ 

"י המשפט לעולם. כוונתו ליום הדין.— לא שפט. נ״א: לא שפטו.-לקטן ולגדול• 
אין בנוסח ! 01 . - צ ד ק. חסר בכמה כ״י. - כ י י ר ח ם. כי נמצא רק בקצת כ״י.- מגוריהם• 



ספר היובלים ה ים—ו א 


רלג 


יט בכל־ש:ה: וצל אשי הנחיתו את־דרכיהם .ועצתם לפני המבול 
לא־נשא להם כנים רק לצס לכדו בי־נשא אליו כניו כעבור 
כניו אשד הצילם ממי־המבול כדבורו 5 י צדיק לבו ב^ל־דרכיו 
כ 5 מצןה עליו ללא עכר על־כל־א^ר צ^הו לל: רא^ר לל לכה בל 
אקזי־כלכקזה ן^ל־הלקום מארם עד־חלה ןער-ברמה ךהעוף !?ל־ 

כא הרמש על־האךמה : ולצו את־צה לעשות־לו הכה להצילו מ$י 
כב המבול: רעש צה הכה ?בל איצר־צןהו ביובל השנים הנעזרים 
כנ !־ששה בשבוע החמישי ^ה ססמישית: ולבא בששית-בו כחךש 
השלי באחד להלש השלי עד־ששה ?שר נבוז ?א הוא וכל־־א^ר 
הבאנו אליו אל־ההכר 1 לםגר לל בעדו נמחק] בשבעה עשי 
כד כעךב: 1 ל?הח לל שכע אךבות השמלם ופיות מעתות תהם רכה 
כה שבעה פיות במסכי: ותחלילה האך־בות להוריד מלם מן־השמלם 
ארבעים יום וארכעים לללה ומעלנות־ההם .יעלו מלם עד־־מלאת 
כי כל־העולם מלם: 1 לגךלו המלם על־האדץ המשה עשי כאמה עלו 
המלם על־כל־הר נשא 1 תךם ההכה מעל־האלץ והלן על־כלי 
כז המלם: ויעמדו המים על־כני הארץ המשה הרשים מאה וחמשים 
כה־כמיום: והלך ההכה והלח על־ראש לועד אהד הרי אדרם: בחדש 
לרביעי למגרו מעלנות תרם רכה וארבות השמלם נכלאו וכאחד 
כחדש השביעי נכתחי בל־פיות מעמקי ארץ ולסלו המלם לרדת 
ל אל־תהם החהלה: ובאחד בלרש העשירי נראו ראשי ההרים 
לא ובראש החיש הראשון נראתה הארץ: ויחמיו המלם מעל־ליארץ 
בשבוע החמישי בשלה השביעית בו ובשבעה עשי בידעז השני 
לב לבשה הארץ: ובעשרים ושבעה בו כהה את־התכה ולשלח מתיכה 
את־החיה והבהמה ןהעוף ןהימש: 

ו באחד לחרש השלישי לעא מן־התכה ולבן מזבח על־ההר 

יי* נ״א: מדינות הגוים.-אשר הצילם. בקצת כ״י נוסף: ה , .— צדיק לבו בכל 
דרכיו. פ 4 : צדיק לבם בכל דרכיהם. - ל א עבר. ס 4 : ולא עברו. - צ ו ה ו ה , . 4 : 

מו_ 3 ג צוה ה׳ אותם. - ל ע ש ו ת לו. 4.8 . חסר לו.— ב ש ש י ת בו. כלו׳ בשנה הששית בשבוע 
״־־ 3 י ההוא. - ו ם י ו ת. 4 : ויפתח פיות. - ע ל ־ כ ל ־ ה ר. 4 : על כל ההרים והגבעות הנשאות 
כח-כם עלו המים.-על ראש. 4 : על ההרים ועל ראש הר אחד.-נסגרו. במקור: כלו. 
אולי מעות במקום נכלאו. — נפתחו כ ל*פ יו ת מעמקי אד ץ. 4 : פתח ה׳ כל מעיגות 
מעמקי ארץ ותהום תחתיה. — . 



ספר היובלים ו ב-יג 


כ ל !הוא: ג־ר א על־ליתדן מקח ?די־עזים מכבר בךמו על־בל־הפזאת 
ה$ךין בי ?מחה בל־אשר ?ה לבד מאשר היו עם־צח ס^ה. י 
ג מעל את־הסלב על־־דימזכח רקח ןר {אלל חז ה ועזים ןמלח ןתור 
יכךיו?ה מעל עולה על־המןבח משם עליהם ם?ל ה בלולה ב^?י? 

ד מצק יין מעם עליו קטרת ולעל ריח ?יחוס אשי ל" ♦ 1 ;רח :ל 
את־־ריח הניחוח ןלערת עמו ברית לכל־־להיו מי המבול על־ #9 ךן 
לשחתה על־למי לתרץ ןרע וקציר לא לשבתו קר ך)ם ?ולין 
ה לחרף יום ולללה לא־לשנו הקם !לא לשבתו לעולם * ואתם ערי 
וךבי בתרץ וךבו עליה והליתם ל?ז 7 ה בתועה מורתבם וחבבם 
י אמן על־בל־־אשר ?תרץ ובים: ןה$ה ?תת' ל? ם את בל־ר-סלה 
וכל־־הבהמה ןעל־העוף ועל-הרמש ?ל״לתרץ וך?ת המלם ול׳לל 
ז ל?׳לל ה בלרק העשב ?תת י לכם הבל לתבלה : ורק תת־ר׳בשר אשי* 
ב??^יו (יב)ךמו לא תאכלו בי לר ם היא ??ש על-העשר בךלךרש 
ח דמעם ל?בשוסיעם: מיד בל תךרש תת־רם האךם על־ש&ך רם 
אךם בלד-^ךם ךמו לשבר בי בבלם אלד,ים עשה אח־דאךם: 

8 ־י ואתם ? רו 81 רבי ?תרץ: 1 לעבע נס יב?יו אם־יאעלו בל־רם לבל־־ 
בעי מכרת ברית לבני לי ל,אלהים לעולם לעל-רדות לתרץ 

יא בחךש הזה: על־ב? תמר לף־ בי־הערת ברית אתה עם־בני לשךאל 

בסלש החיא בהי בשבועה והןית עליהם דם בעבור על¬¬ 
' 3 דברי הברית אשי* ברת לל עעהם לבל־הלמים: ותכתב העדות 
הזאת עליעם למען תשמרוה בל־־־מלמים לבל־־סאבלו בל־־הלמים 
בל־רם חלה ועוף ובהמה בל־זבי לתרץ והאיש אשר יאבל רם־ 

הלח יבהמח ועוף בל־־לבי־־לתרץ ן?ברת הוא ךזרער בדלתרץ : 

יג ואתה זגי תת־ב?י־לשךאל 1 ־ל א יא?לו בל־־ךם למען להיח ?ל ם 

קרבנו של נח (א*—ג׳) - בריח ה* עם נח ואיסור לאכל דם (ד׳-י 1 ) — משה נעטוה על חידוש איסור זה 

של אכילת דם (י״א-י״ד) - הקשת בענן לאות (ט״ו—ס״ז) — קביעת חג השבועות וענין שמירתו (י״ז—כ״ב) — 

חג של ראש החדש (כ׳יג-כ״ח) - חלוקת השנה לשס״ד ימים (כ-ט־-ל-ח). 

על ההר ההוא. . 4 .: בארץ ההיא.-ו!ךא על־זזארץ. 011 מתרגם בעקבות 
פ 1 ויכפר על הארץ. ולי נראה שהמעתיק טעה וכתב א^תסרי (=וירפר) שבאמצע הפסוק 
בם כאן בתוזלתו. במקום אקתראל (=נראה). — יין. 4 : דם. 0 : דם ויין. - א ש ה. תרגומו 
תמיד במקור: אשר מצא חן לפני ה , . - לשחתה. במקור: לשחת הארץ. וראיתי לשנות 
מפני הסגנון. - ב ת ו כ ה. בכ״י: בתוך. ושיבוש הוא. 011 מגיה: עליה.-ובדם ו. 4 ג 
דמו. — הדם הוא נפש כל בשר. לפי ! 01 צ״ל 5 כי נפש כל בשר בדמו. — מ י ד ־ פ ל. 



ספר היובלים ו יד—כס 


רלה 


יד ל!ךעם לפ 3 י יי אלסיני בל־הלמים: ואין לד 1 ק הזה קין הימים עד־ 

עולם הוא וש$ךהו לדודי דרות לכפר עליהם בךם לפ 3 י לי למק 
בו לשמךהו לליא לברתו: דהן לנח ילמיו אות לכל־זה:ה עוד מבול 

מז על־סאךן: את־קשתו נתן מענן לאות ברית עולם לבל-להיו עוד 

יז מי המבול על־הארץ לשחתה בל־למי הארץ: על־כן הוקם 1 ל?הב 
בלחות העזמלם בי־לעשו את־חג־השבעות בד 1 ךש הזה פעם כמה 
יח להדש את־הברית בעל־ש?ה למה: ליעש כל־החג ה*ה בשמלם 
מיום הבריאה עד־למי צה עשרים ןששה יובלות וסמשה שבעות 
שנים 1 ?שמךהו נה ימיו שבעה יבלות לשבוע עז?ים אחד עד־מות 
נס ומיום'מות נס שסתי מיו עד־למי אבךהם דאעלו ךם: 

י ט 1 לשלר אבךהם לבדו ללעחק ללעקב שמךהו בי מיו הם ?ד־זמיף־ 

כ ובלסיר שקהו בני־לשךאל עד־־אשר חרשהיו בהר הזה: ןאה ה יו 

את־ב 3 י־לשךאל לשמרו $ת־החג הזה בבל־רדוהיהם למעלה לסם 
כא יום אסד בשנה 5 חךש הזה לחגו בו: בי הג־השבעות הוא להג־ 
הבכורים הוא מש 3 ה־הג הוא ומש 3 ה בשפם ההנ הלה בעתוב 
כב לדורות בו תעשהו: בי בהבהי בספר התוךה סראשון אשי בו 

עתעתי לך לעשתו במועדו יום אסר בשנה וקרבנו אסרתי לף 
למען לן 5 ןהו ב 3 י־לשךאל לעשהו לדרוקם בחךש ל.ןה יום אקר 
כג בקל-שנה לשנה: להאקד לד)ךש סראשון להאחד ללדש סרביעי 

והאחד לחדש השביעי להאחד לד 1 ךש סעשירי למי־זברון הם ליסי־ 

מועד הם בארבע תקופות השנה בתובים לקלמים הם לעדות 
לי לעולם: ללשימם צה לו להגים ללרות עולם בי־ס;ה לי בהם 

כה זברון: ובאחד לחךש הראשון כאמר־לו בי־לעשה הבה ובו יבשה 

בו האךמה ללפתה ל-ייא את־סארץ: ובאחד לחךש סרביעי נסור פי־ 

מעמקי סלם תלזתלה ובאחד לחדש השביעי נפתח בל־פי־מעמקי 
כז סארץ ליחלו המלם לרךת אל־ההם ותחהלה: ובאחד לדוךש סעשירי 
כח נראו ראשי ססרים ללשמח נס: לעל־בן שם אוקם לו לחגים לזבחין 
כט עד־עולם ללה הם שימים: ללעלום על־לחות לישקלם שלשה עשר 
שבעות בל־אסד מסם מלה עד־ןה זברון מדדאשון עד־סשני 

י״-ייי 011 מנסח: מיד כל־אדם.- ומיום מות נח. כך לפי נוסח 011 .- וישמר. נ״א: וישמרהו.- 
״־ 3 יי כי בניו הם. אין בנוסח ! 01 .- תקופות. בכ״י: חלקי.- ובאחד. נ״א: באחד.— כל אחד 



רלו 


ספר היובלים ו ל-ז ב 


ל מהשני עד־השלישי כדשלישי עד־דךביעי: 1 להי בל־למי הכבןה 
ל א תמשים ישתלם שבתות ;?וים ועלן ש?ה תמימה ו 9 ? ה ?סרת ןהו?ןם 
לב בלחות השמלם ולא !עכר ש?ה אתת [בישנה לשנה]: !אתה צו אתי־ 

??י לשמאל ושמרו את־השנים כמבבר הזה שלש מאות וששים 
וארבעה לם ים לליי ש?ה תמימה ולא !שחיתו את־מוערה מל? ןי ת 

ומח?יל׳ כי הבל לבוא אליהם למי עדיתם ןלא לאברי ולא לשתיתו 
לג חג: ןאם־!עברו ןלא !;?שום כאשר ^נוו עליהם בלם לשליתו את* 

זמניהם ותלכו השמם מזה והןמנים והשנים ןעברו את־תתם. 

7 "י ושכחו תל־בני לשמאל ולא ימאאו את־דחי השנים ושתהו ד 1 ך<ם 
לי■ ושכ ת ותג וכל־הק השנים לתעו: בי־ידעתי אני ומעתה ה?ני 

מגידף ולא מלכי כי 5 ב ר כתוב ל??י 1 ת?תן בלחות השמלם סל?!ת 
הלמים כי־־לשכחו את־מועדי ובריתי ותלכו במועדי העמים 
לי אתרי שגגתם ואתמי אילתם: והיי אשי יביטו אל־־הלדס 

ו הוא !שתית את־־הזמנים ףרן 1 ים מש?ה לשנה עשרה !מים: 

לז על־כן תבא? ה ל 0 ם שנים אש ר כל? לשהיתו ן!עשו יום הערות 

לבוז ויום קזמ^ה לתג ובלבלו כל־למי־קךש כשמאים ויום שמאה 
7 >ח ביום קדש כי־!שחיתו הלמהים והשבתות וההוים והיובלים: על־ 

כז אני מכור והעידותי בר למעז תעיד בהם כי אתרי םיה 1 י !שחיתו 
כ 2 יר ולא !עשו את־הש?ה שלש מאות וששים וארבעה ימים לבךם 
ועל־כן !?ריעו ראש חרש ושבת ומועד ותג ואכלי* בל־ךם עם־־ 

כל־בשר: 

ז יבשביע השביעי כשנתו הראשונה ביובל הזה נטע גם ברם 

כתר אשי עליו גלה ההב ה אשר שמו לוכר מלירי אררט מעש 
כרי בשנה ל׳רביעית משמר כריו 1 !אםף בשנה ההיא בלךש 
כ השביעי * מעש ממ נ י ילז בלשימהו כבלי משמר עד־השנה 

ל * מהם. כלו׳ כל תקופה. - ו ה ו ק ם. הוקם ונכתב.— [משנה לשנה). נראה שהיזי 

לג_לה פירוש. - ! ח ע ו. כתוב: לתעו (כבנין הקל). - כי ישכחו. ! 01 מנסח: לבל ישכחו. 

ל י ואולי צדק. — כ י ישחיתו. עיקרו: כי יפריעו. — 

7 נח נוטע כרם ומביא קרבן (א׳-די , )— נשתכר ונתגלה (ר—ם*)— קללה כנען וברכת שם ויסת (י*—י״ב) — 

בניו ובני בניו של גח ועריהם ('"ג—ייט) — נח מורה לבניו סבות המבול ומזהירם על אכילת דם ועל 
רציחה ועל שמירת המצור. בלנץ סרי העץ והשמטת הארץ מקץ שבע שנים כמצווה מסי חנוך (כ״י־־ל״י^♦ 

ב כרם. בכושי: יין. -וישמר. נ״א: וישמרהו. - באחד לחדש הראשון. נראי 5 



ספר היובלים ז ג—כ 


רלז 


נ החמישית עד־היום לראשון ?*לד לחךש הראיון: העש *ת- 

היום ההוא לג ?שמחה העל עולה ל:: ©ר ?ן־?קר *דוד ן*לל 
*לד !שבעה ??עזים בני־שןה ושעיר *חד לכ?ר־בו עליו ועל¬ 
י ?{יו: ולעש *ת־השעיר ראשונה השם מךמו על-ה?עור *עור על- 
ל,מן?ח אעזר עשה !?ל־החלב העלה על־המןבה *עזר עשה עליו 
לעולה לן; ןה?ר וליילל והצאן העל *ת־?ל־?עזךם על־המןבה: 

ה השם את־?ל־מןחלם ?לולה בשמן עלילם ו*הר :צק הן ?אש 

*עזר שם ראשונה על־המןבח העז ם קפזךת על־המןבח העל ריס 
ו ניהול לךצון ל?ני יי אלהיו: השמח השת מן־־ההז הזה הוא 

ז ו??יו בשמדוה נ הלי־עךב היבוא *ל־*הלו השכב שבור הישן 
ח הלול ?תוך *ד,לו ןד-וא ;שן: הךא לם *ת־צס *?יו ערם הצא 

ט האמר לשני *ליו בחוץ: הקח שם *ת־בגדו הלם הוא ו:?ת 

השימו *ת־ה?ןד על־שעמם ו?ניהם *חיתית 1 יכםו *ת־עךנת 
*?ילם: היקץ צח משנתו הדע *ת־לל *שר־עשה לו ?ני הקטן 
יא הקלל *ת־?נו האמר *רור ?נען ע?ד ע?דים לה:ה ל*ליי צ הלרך 

יב *ת־שם האמר ?רוך ה אלהי שם ויהי ?נען ע?ד לו: י?ת 

יג אלהים ל:?ת ולש^ן ה ?משבן־שם ויהי ?נען ע?ד לו: וידע לם 
?י־קלל *ביו *ת־?נו לק?ן החר-לו בי־קלל *ת־?נו ה?רד 
יד מאביו הוא ו?ניו עמו בוש ומ^רלם ופוט ו?נען: ה?ךלו עיר 

טי הקךא *ת־שלה בשם אשתו נללת ?חוק: הךא ;?ת מק 3 א 

?*חיו ה?ן נם־הוא עיר הקךא ש?ה ?שם אשחי עדלן־שש: 

טל ושם ;שב *?ל צח *ביו ה?ן עיר ?:ד־אביו ?לר הקרא ש?ה 

יז ןם־הוא בשם *שתו צךקת ל?ב: ולנה שלש לערים האלה ?קךבת 

לו?ר ללר צךקת ל?ב ל?ני ללר מזךלה לו !נחלת ?חוק ?ני 
יח הנןב ועךלן־שש ב*?ה :מה: ן*לה בני שם עילם ואשור 

יט ן*ך©?שד ןר,וא נולד שנתלם *הר המבול 1 *ךם ולוד: ?ני :?ת 
כ ג?ר ומגוג ומרי הן תובל משך ןתיךם אלה ?ני־צה: וביובל 

ג שהוא פירוש להיום הראשון.- ויע ש א ת־ה יום ההוא. נ״א: ויעש את חג היום ההוא. - 

ס-י-ידעל שכמם. בקצת כ״י נוסף: ריןכו״או: בלכתם. - ו י א מ ר. אין בנוסח דילמן.-נחלת 
מחוק. בנוסח דילמן: נאולתמיך, ובנוסח הסורי: נחל מחוק. ואולי כך עיקרו: נחלת מחוק.- 
טי—טי ע ד ת ן ״ ש ש. בסורי: אדנת ןשא (=עדנת נשים), ואולי צ״ל: עדנת משוש. — צ ד ק ת 

י" לבב. בסורי: זרקת נבב.-וארם ולוד. מן הכושי נראה שהמתרגם קרא: וארם 



ספר היובלים ז כא-ל 


לעשרים ואמונה החל צם לעוות לבד מיו $ת־התוךה וה$$ד! 
וכל-המשקט $שר לךע ולעד ?מיו כי־יעשו ערק וכי לכם<י עך 1 י* 

?שךם ויכךכו לת־בירלם ויכבדו לב ;אם ן$הבו איש את־־רעחי 
כא ונשמרו לנ?שם מ?ל־ןנות ימכל־קמלה וסכם: כי על־שלק 5 ה אלה 
סלה הכבול על״ללדץ כי בגלל מןנות לשר ןנו לעירים ממ?ות 
?שיל ם (ללרי בנות ללךם) ולקחו להם ןשים מ?ל לשר ?סי 1 * 

כב געשי ראשית המזמרה: ויולידו מים לת־מנפילים ךלא ךמו ?לס 
1 ןה לזה] ויא?לו איש לת־לחיו ולהרג לךכח לת־ןפיל וןפיל לרג 
כג לת־עליו ועליו הרג ?ן־לךם ובני אךם איש לת־רעהו: וקלם תלמקרי 

כד לעשות חמם ולשפך ךם ךב ותמלא ללרץ דומם: ואחר ?ל־^לי 

ממלה ומבהמה ולעוף ולרמש ומשרץ על־ללךקה ולש§ך ךם רב 
?ל־סלדץ וכל־מלש?ת הלךם ולשב וחפצו ריק ורע כל־יליו: 

כה ולמח ל; את־הכל מעל־מי־ללךמה כעבור רע מכשילם וכסבור 

כי מךם אשי נשפך בתוך־לארץ: ונשאר אני ואלם מי ו?ל־־ם?א 

אלגי לל־מתקה וחנה אצכי ראה למי לת־מעשיכם כי לא־תלכו 
??דק כי אם־בדרך ללכדון החלותם לכת ות?רדו איש מרעהו 
ותק?או ןה לזה וכי לא־הלייי -ילדי מי איש עם־רעהו ונעם־] אחיו ג 
כי כי״ראיתי אצכי וחנה הרוחות מחלו למתעות אתכם ןאת* 

?ניכם ועליי וראלי לכ ם ?דתש?בו דם אךם על־מי לארץ 
כח אחרי מותי ותלחו מ^ל־מיה: כי קל־שפך דם־אךם וכל־ 

כט אכל רם־־קל־קשר למחו קלם מן־לאךץ: ולא לשאר קל־איש 

אשי יאכל ךם וישפר דם על־לאדץ ולא לשאר־לו ןרע ואלרית 
כחלים החת ד׳שמלם כי אל־שאול ילכו ואל־מקום מדין ורדו 
ל ללשכת מעמקים יגאי ?ל ם ?מות נוךא: ולא ידאה עליכם ?ל¬ 

ילי.." וטעות מובהקת היא. — [א ח ר י בנות האדם]. רק בקצת כ״י. . 4 . אין. — הנפילים. 
בכושי: הנפידים. ושבשתא דקריינא היא. — י ר ב ח. בכושית פירושו ענק. הוא הר; לנפיל 
(השוה נפילים שבתורה), ונפיל. כלד מין ענק שני. הרג לעליו (בכושי בא ל-ף. אולי עיקרו 
עליון, כלר גדול. ענק) ־־ מין ענק שלישי, ונפיל נלחם עם בני האדם. יש להשוות 
לכאן הספורים השכיחים אצל עמי הקדם על מלחמות הענקים ביניהם ועם האלילים ועם 
בני האדם. - תחלת הכתוב מגיה ! 01 : ואחד כל אלה חטאו בבהמה בח י ה .", ולי נראם 
שאין צורך כלל בתיקון זה.— יחשב. אין בכ״י.— ריק ורע. נראה שכך קרא המתרגם 
במקום רק רע. - ר ע. אין ס.*.. - ב ת ו ך ה א ר ץ. 80 נוסף: מחה הכל. - ל א תחיי 
יחדו. בקצת כ״י נוסף: בני.-במות נורא. בכושי: במות גדול. - בפסוק כ״ז נראה 



ספר היובלים ז לא-ח 1 


רלם 


ךם אשר הוא פ!ל ימי־שלשבם ?ל־סיה ובהמה וכל־מעופף על־ 

הארץ ועשו צדקה לנפשוסיבם בקבר ?ל־אשר ל^ר על־פני- 
לא לארץ: ןאל־להיו באבל על־הלם וחזקו לבל־יאבלו ךם לפניבם 
כפו את־הךם על־לאדץ לי כן *דתי להעיד לבם ולבנילם עם־ 

לב בל־אשר לולד הוא: ואל לאבלו את־ה?פש עם־הלשר פדלדרש 
לג דללם לנפשוליבם מ!ד לל־לשר אשי לש&ך *ל־לארץ: כי ל,אךץ 
לא־תלהר מן־הרם אשר לשפר עליה כי לדם ל,ש©ר חלד,ר 
לי לארץ בלל־דירוח לארץ: ועלה לני שמעו ועשו לדק ואלת למען 
ל{?עו לאלת על־לני בל־לארץ ועלה לבוךלם ל?ני אלהי אשד 
לה לצילני ממי־חמבול: ולנה אלם חלכו ולנילם ללם ערים ןחלעו 
לו ללן לל־מלע אשי על־לארץ ולל־עץ עעזה־לרי: שלש שנים לא־ 

:לסף פריי' לאבלו וכ^ה לרליעית !אסף פריו רעלה ראשית הלרי 
לפני יי אלסינו אל עליון אעיר־לרא עימלם וארץ ולל־אעזר ללם 
למען יעלו כליל ראשית לחידוש וליצלר ראשית חפרי על־ 

מןל ח " לרצון והנותר יאללהו משךתי כיח־ל: לרצון לפני 

לז למןבח: וללןה לחמישית לעשו עזמלה וןטשתם אתו אלם 

לה ?צדק ובלמים וללילם ?דלה ןילם בל־מטעעם: כי כן צוה לניר 

אבי אכיעם את-מתישלח פנו ומתושלח את־בנו למר 1 לצמי ל?יר 
לט בל אשר צוהו אבוליו: 1 אני מצועס לני כאשי צול לנוך את־בנו 
ביובל לראשון ?היותו לרביעי ?ית צך־. ולעיד ל?{יו ול?ני ?{יו 
עד־יום מותו: 

ח וביובל לעשרים ולשעה בעזבוע לראשון ?ראשיתו לקת 
לו אלפעשה א^ה ו^מה רשו;ה כת־שועזן בת־עילם וללד־לו בן 
נ כש{ה לשלישית ?שבוע להוא רקךא שמו קי{ן: רגלל לכן רלמדו 

נ אביו ספר 1 !לך לתור לו לקום אשר לקדדלו בו עיר: רמעא עלב 

אשר לרןקו לראשונים בסלע ולקךא את אשר־בו רעליקהו רמ?א 

כ*-לג הנוסח משובש. - א ש ר ישפך. דמו. - ב כ ל ד ר ו ת הארץ. ג״א: בכל דרותיה. - 

לי ובשנה הרביעית יאסף. 80 : ובשנה הרביעית יוקדש. - ר א ש י ת הפרי. .^אץ.- 
כליל. זהו לדעתי תרגומה הנכון של המלה הכושית בטליל• ־ 

ח קינן מבא כתבת בדנין השפש והכוכבים (א—ד׳)-בביו (ה׳-וד)-בני בה וחלוקת הארץ ביניהם זל 
שי נח (י׳-ייא) - נחלת שם (י*ב-כ׳א)-חם (כ*ב-כ׳ד)-ויםת <כ*ה-ל־). 

עילם. בכושי: אילם.-ו ימצא בתוכו. בכושי: רסע־־רשע. שפירושו שכח 


ג 



ספר היובדים ח ד-סז 


בתוכו לי־לללה בו תורת לעירים א#ר לה יראי ב#©י ל#כ* 

ד ן־הלרח והכואבים ולל־אתות ל#ללם: מלתב ולא דלר לך כי־ירא 
ה את־צל מרלר־בו מן־לקצף ?;ליו בגבורו: וביובל לו^זלשים ב#בי?ג 
ל 5# י ב#ןה לראעזוך לקח־לו א#ה ו#לה מלבה כת־מדי בת־ 

:בת וכ^? ה לרביעית ילךה לו בן מקרא #מו יכלה כי אמר קילס 
ו . נ#לחתי: (ב#ןה לרביעית נולד) מךל #לח מקח־לו א#ה ו#ליי 
מעלה כת־כ#ד אלי אביו לני לא#ה ביובל לאחד ו#ל#ים ב#בוע 
ן ללמי#י כ#ןתו לראעזוך: ותלד־לו בן ב#ןה ללמי#ית ר?!ד א 
#מו עבר מקדדלו א#ה ו#לה אזורה בת־ןמרוד ביובל ס#ל#ים 
ח ו#;לם ב#בוע ה#ביעי כ#ןתו ל#לי#ית : ותלד־לו ב#ך #5 לי#ית 
בן מקרא #מוי ללג כי בימי ה:לדו ססלו לגי־צל לסלק ללם את" 

ט לאדן על־בן קן*א #מו ללג: מסלקו ללם את־לארץ ברע ביגיל׳ם 
י 4 1 אמרו לצל: מלי בךא#ית ליובל ס#ל#ים ו#ל#ה מסלקו את־לאח 
ל#ל#ה ללקים ל#ם וללם ולילת איעז בןחלתו ב#ןה לראשיה 
ל#בוע לראשון אלד מאלנו יו#ב [אלט מלאך א#ר נ#לח אליל ם 5 
יא 1 -?!ר א לבדו מקרבו אליו לם ובגילם מסלק את־לאדן הצולל 
א#ר לקחו #ל#ת ל;יו מ#לחו לדילם מקחו ללם מנלה כלי 5 ! 

יב צל אביהם: מבא בלנלה גורל #ם תוך לארק א#ר לקח לצללי׳ 
1 הוא) יבדו לרדות עולם מתוך־ללר רלא ממולא מי ןהו~כ י ? ה 
וללך צךלו מערבה עד־אמלע לןלר להוא ןהלך עד־קרבו אל־ 
מי־תלם א#ר מ#ם לבא ל?לר להוא ן:לא לןלר להוא ו#םר 
מימיו אל־:ם מיאת וללך לנלר להוא אל־לןם ל?דול בל־א^יי 
י: מלפון ל:לת ןבל־א#ר לגי ךרולה ל#ם: ןללך עד־קרבו כי ע י 

יד א#ר ליא תוך לך־לשון ג#קלת דלה: ןד,לך גרךלר עד־ל:ם 
לןדול וללך גלחו עד־קךבו מערלה ללשון ל?#קלת דלה כי 
טו ל:ם לך לקרא לשון :ם־כלרלם: ולבב מ#ם דלה עד־לי ל:ם 
לןדול על־שלת למלם וללך מערלה לעלרה ןללך ער־לויעו לכי־ 

טז ;יחון ל!לר ודלה למי־גיחון עד-#םות לןלר לך,: [יהלך כזרסי 

(־ויישכח). אולי תורגם ממקור ארמי, בי בארמית שכח = מצא. והמתרגם טעה. - כ 
השמש. נ״א: מרכבת השמש. - ב ת ־ מ ד י. בכ״י יש שינויי נוסחאות: עבדי׳ 
וכד.-מעכה. בכושי: מואך.— תוך הארץ. בכ״י: טבור. - מי*תהום. כך 



ספר היובלים ח יז-כט 


רמא 


ער־הויעו לנן־עדן ן?קה לנןב ולאזרח קל־אדץ עדן ולקל־המזדח 
ןקקב מןךחה וקא עד־ד?יעו מןד 0 ה ל 0 ך אשי שמו רקא וירד עד־ 

יז קצה מוצא סי ן 0 ר־טיןה; מצא הדולק 0 ןה בגורל שם וקןיו 

יד, לאחןת עולם ולדרורןיו עד־עולם: 1 לשמח צם כי־לקא ד,חלק 0 ןה 

לשם ולקןיו מןבר את־ךקרו אשר אסר ?ביו בנבואה לאפור סייד 
יט לי אלסי שם רשלן יי ?אסלי־שם: מדע 5 י נן־עדן קךש קךשים 
ומשכן לל הוא וסר־סיגי תוך 0 מךקר ולר־ייי? תוך שבוי 0 אךן 
ב שלשתם !ה מול־ןה לקךשה ?בךאו: 1 לקךך את־אלסי האלהים 
כא אשר שם בכיו דברי לי (את-האלהים עד־עולם): מדע כי סלקה 
מבךקה ובךקה [קר,] קאה לשם ולק?יו לרדות עולם ?ל־אדז עדן 
וקל־אדץ ים־סוף ןקל־אךן ד,מןךח להרו וב_ים־םוף ובלריו ולל־^ח 
הקשן וקל־אדן הלקנון ואיי קקתור וקל־הרי שניר 1 אקןה וקרי 
אשור אשר מאסון וקל־אדן עילם ואשור וקקל ושושן וקרי וקל־ 

קרי אררט וקל־עקר סלם אשר מעקר סר־אשור קםוןה אדן קרוקה 
כב ורסכת לדלם וקל־אשר־קה טוב קאד: ולסם לאא סלקו ד׳ש;י 
מעקר לגיחוין ךרוקה כימין 0 ןן לד,לך ךרוימה ןקקב את־קל־הרי 
סאש וסלך מעךקה עד־לם אמיל וסלך מעךקה עד־סניעו אל־לם 
כנ מעוג אשר קל־היורד בו יאקד: וקא קםו?ה עד־קצה ןדיר וקא 
עד־שקת מי סלם מעקר ל;ם סןדול עד־סויעו אל־? 0 ר ויחון וסלך 
בד ?סר ויחון עד־סויעו לימין נן־עךן: ךאת לאךן אשר לקאה ללם 
כה 05 לק אשר לקח לעולם לו ולקקיו לררוסיהם עד־עולם: וללקח 
לאא ללליו לשלישי מעקר ל? 0 ר שיןה קפונד, למוקא מימיו ו 0 לך 
בו מןך 0 ה אפוןה קל־גבול גוג וקל־מןך 0 ה: ךזהלך קפונה לקפון וקקב 
את־סרי ?ילק צפונה בואקה לם מעוג וקא מןך 0 ה ל?דיר עד־ 

בז גדות מי סלם: וסלך עד־הויעו מעךקה לרקא ושב עד־אקיךג 
כח ןד,לך מןך 0 ה דדך מי לם מיאת: ןד,לך עד־עקר ?סר טי?ה מזדסה 
כט קפוןה עד־סויעו אל־קצה מימיו עד־סר ךקא ועקר קםו?ה: *את 
ל׳אדן אשר לאאה ללקח ולק?יו וסלק ?סלחו אשי לקח לו לעולם 

כ (את האלהים עד עולם). נראה שהוא נוסח ב , ללשון את־אלהי האלהים, שבראשית 
מ־בג-כח הכתוב. — ה ב ש ן. בכושי משובש: ב 10 ר. - ג ד י ר. כך בכושי נ ולשי 011 . גדית. - מ י מ י ו. 
כן צ״ל, ובכושי: מימיהם. - 



רמב 


ספר היובלים ח ל- ט יד 


ולב?יו ללרוהיהם עד־עולם איים ןדולים לבשה ן$ךץ גדילי 7 
ל באפו!: א?ם בי קךה היא וארץ חם רוקה היא ןאךן שם לזג 
הקד ולא קךה בי ?*#רבה היא בקר ך 1 ם: 

ט 1 :סלק־הם בין ??יו מבא לסלק הראיון לבדם ב^ד ?*זרי 1 

3 ובהרבה לו לפוט י&ערבה לו לקנען עד־בערב הים: ושם חללו 
נם־דיא לין ??יי מבא הגוךל הראיון לעילם ולעניו בןךדוה להד?ול' 

לןהר עד־היויעו לבזךח בל־אךץ הדו וב!ם־םוף 3 ש?תו ובי דדז 
ובל־הרי מ?ךה ואילה ובל־אךן שיש! ובל־אשר ?ע?ר בר?ר 

נ עד ים־סוף ןעד־?הר שיןה: ולאגור י?א לסלק השני בל־אךן 
ד אשור ן;ין 1 ה ושגער ןעד־קךכת הדו ועלה עד־ןלר ;דל ה: 

ולאךפע^ד י?א ההלק השלישי בל־ארץ ?בול לבגדים בזדסי־ז 
לפרת לקרוב לים־סוף ובל־בי לבד?ר עד־קךבת לשח ל? ם י 
משקפת ?*בך:קה ופל־־ארץ הלענון ושגיר 1 אב?ה עד־קרהת פרי 1 ♦ 

ה ולארם :?א לסלק הרביעי בל־אדן ארם־נלרים בידהדקל יפר* 

ו אפוןה לבשרים עד־קרבת הר־אשור וארץ אךךה: ל^נו י?א 

חלקו הלבישי הר־אשור ובל־אשר־לו עד־לקרב בןךלה לאשור 
ז-ח אהיו: ויפת גם־הוא הלק את־ארץ גללתי בין בניו: מבא ההלרן 
הראשון לגבר בןךדוה בבני עפון עד־?הר טינה ובבפון לבגויג 
מ יעא בל־תוך האפון עד־יקרב לים ביאת* ילבדי יעא הלקו לבלי 7 

י בבערב לשני אהיו עד־האדם ןעד-שפות האדם: וליון :?א לסל? 

יא הרביעי בל־האדם והאדם עד־ישפת לוד: ולתועל יעא לסל? 

הלבישי בין הלש 1 ן אשר תקרב אל־שפת ןדות הלק לוד עד" 

יב ללשון הישגיה עד־עבר הלשון הישגית עד־הלשון השלישית: ולב^ר 
:?א לסלק ה׳ששי ובל־עבר ללשין ל׳שלישית ער־לקרם בזרהיז 
ע לנדיר: ולתיךם :?א ה׳הלק השביעי אך?עה אדם גדולים עתוף־הןם 
אשר יקרבו אל־הלק הם ואגי ??טורי לבני #רם?שד :?או בגוךל 
יי לו לנללהז בבדי הלקו בני צס לבניהם בפגי צה אביהם משבע 

0 מלוקה מסורסת של שלש הנחלות בין בני בניו של נח 1 בין בניו של ח□ (לי) - 00 (ב׳_ף) — ויפו* 

(ז•—י׳יג) - שבועת בני נח (י׳ד-סיו). 

ח-י ומערבה. 8 ^ נוסף: לו למאדים ומערבה.- אררה־אררם. - לאשור אחיו♦ 

בהוצאת 011 יש נוסח אחר: ללוד יצא החלק החמישי הר אשור עד קרבו אל י ןים 
* הגדול וקרב באכה מזרח לאשור אחיו. - ע ד ש ם ת ל ו ד. נ״א: ער יד לח*• ~~ 
יי ו י ש ב ע. ג״א: וישביעם. - 



ספר היובלים סז סו-י יא 


רמג 


באלה ל?ןלל בל־אעור ןבקש י־יקחת את־החלק אעיר לא־ןאא 
מי ב^רלו: ראמחי מלם ?מיז 5 ? לסי לסם ולבניהם עד־עולם ל!רעם 
עד-יום סדין אע:ר בו לש^ם ל; אלה ים בסרב ו^א^ וב?ל־רעת 
ממאת ש??סם אעזר מלאו ^ת־ה^ךץ עון ו^מאה וןנות לסקזא: 

■י ובעבוע השלילי ליובל הזה החלו סרוחות הבמאים להתעות 

ב את־? 3 י צס ולפתותם ולאבךם: 1 ןבאוי ?ני־צח אל-צם אביהם 
4 1 אמרו-לו בךבר סרוחות המסעים את־??' מ?יו ומבים ב©? 1 דים 
* ןדךגים אותם♦ רססלל למגי לי אילסיו 1 *אמר (אל! אילסי סרוחות 
לעל־מ^ר א#ר עשיס עמדי חסד וס?ל *סי ןאת־?ני ©©י המבול 
ולא ?סהני לאבד באמו* ע£ י ס ל? 3 י האבדון בי גדולים יסמיף 
עלי ן?דיל המדף על־נמעזי לעלו-?א רהמיף על־בצי ??יף ואל¬ 
ד ל?*שזלי בסם רוחות ךעים מך:שחיתו אוס© מךהארץ : ואסה 

י־ ?,ימי אותי וימי למען גמדה ן?ךבה ו?מלא את־ה^ר^ ואתה ידעס 

את־אעזר עשו עיךיף אבות אלה סרוחות ?למי והרוחות $עזר 
?סלים א?רם וקביבש אל-מקום סדין ולא יפחיתו ??ני ע?דר מלסי 
ו בי ךעים סם וללישסית לבך־או: ןאל־למשלו בנ?ש הסלים ?י אועה 

ז ל?ךף תדע מש?מם: ואל לשלמזו בבני הצדיקים מעסה ועד־עולם: 

ח ולבונו לי אלהינו לאפר את־מלם ולבוא משממח מלאןי סרוחות 

ויאמר אל?י הבורא סעזאר מסם למי ועזמעו לקולי ו^שו בל־ 

אעזר אמר אליהם בי אם־לא־לעזארו לי מסם לא־אובל עשות 
ממעזלת ךצו;י בבני אן־ם בי הם סמח להשלוית ולאבד ולהסעות 
ט ל?ני מש?םי ?י רבה רעת בני האךם: ויאמר תעזאר למיו 

עשיריחם ולריו סשעה הלקים אל־מקום סדין: ולאחד מאסנו אמר 
בי ?למד את־צס את־בל״ףוואסם בי-ירע בי לא ביעור לסלבו 
יא ןלא ??רק לריבוג ונעש ?דביר בל־סרעים אעזר הרעו אסרנו 

רוחות רעים מתעים את בניו של נח (א׳-בי) — תפלתו של בח (ג׳—ו׳) - למשממה הותר ליקח מעשר 
מן הרוחות שברשותו(ז׳-ייא) - נח למד מפי המלאכים את סגולת העמחים נגד הרוחות הרעות (י־ב-י״ד) - 
•מותו של נח (ס׳ו-י׳ז) - בנינה של בבל ובלבול הלשונית (י*ח-כ*ז)-בנען כובש את ארעו (כ׳ים—ל׳ד) — 

מדי כובש את ארגו (ל׳יה-ל*ו). 

לס מנסח על סי ביהמ״ד של ילינק ( 158 , ]בגי: החיו רוחות הממזר להתגרות 
בבני נח להשסות ולטעות ולחבל ולהכות. אבל אין מכאן ראיה שלפני המתרגם היה אותו 
נוסח בעינו. - ויתפלל. * נוסף: נח.-בני בניך. 1 : בני {גי.-בבני עבדך. 

י■ נ״א: בני בניו של עבדך. — מ ש ם ט ם. כלר טיבם. — ה׳ א ל ה י נ ו. כך 1 . — ת ש א ר 



ספר היובלים י יב-כו 


בלקום הדין ונשאר עשירילם למען ל?ז$טו לבני ה^קזן באךק: 

יב וךפואת מחלתם בלה אהך־נו לצדו עם־לתעולם להעז לרפא כעצי 
ע לארק: ולכ^ב צלו את־לבל בא?זר להד?הו 3 ©פ ר בכל־היני 

יד לרפואות ולכלאו הרוחות הרעים האתרי בגי צלו: ולתן את כל־ 
דיכפרים א?ז י בהב ל# ם בנו לןדול בי אתו אהב האד הכל־ 
ט י־ טז בןיו: ול?י 5 ב צל עם־אבוליו ולקכי בד,ר לובי באךין אררט: לשע 
האות ולבאים ?ז;ה בלאו לו בלליו הקיבה ע^ר יובלים ועיני 
יז ?יכעות ולבקי ?זנים: והוא לאריך יהים ??דן הכני לאךם כעבור 
בדקו בי למים ליי־ בינךקו הלבד לנוך בי העשה לניר בריאה 
ליא ללעיד ללרות עולם להעז מיד כל־העשי לדירות ביום־לדין: 

יח וביובל ל?זל?זים ו?זל?זה בשנת אלת ל?זבוע ל?זני ל?ןח לו 

פלג א^ה ושלה לומןה כת־שןער ותלד־לו בן כקונה לרביעית 
בקיבוע להוא ולר!ךא את־?זמו רעו בי אמר לנה בני־לאן?זים ליו 
יט ךעים בעאה לךע ה לבנות ללם עיר ומגדל בארק ?זןער: בי ןדיו 
מארק אךרט מןךלה אל־שנער בי בלליו לנו את־לעיר וכ׳מדל 
כ לאמר נעלה־בו לתמוהה: הללו ללנות וכ?יבוע לרביעי לבנו 

לבנים באש 1 תהייןה ללם ללבנים לא?ז ולטיל א?ןר לחו בו ללד 
נא ליוצא מלים וההעלני להלם בארק ?ינער: 1 לב?הו ארבעים קז?ה 
ן?זלש ?זנים בנהו לבנל ?זללה לאתלם ן?זלש לבנים רלבו וגבה 
(ללבני.) שליש לאלת לה?זת אלפים וארבע לאות ושלשים ן?זלש 
כב לאלה עלה נבהו ו?יתי זרתות ו?זלש־עשרה ©רלה: 1 יאלר לי 
אללינו לנו לנה עם אלד להלו לעשות ןעלה לא־יבצר הלם 
לבה גררה ונבלה קזלתם ו לא איש דבר רעהו ןלפוצו 
כנ בערים ובעמים ןלא תהלה עאה אחת בלם עד־־יום הדין: הךד 

לי מרי עמי לראות את־לעיר ולה?ךל א?זי לנו בני לארם: 

כד הבל בל־דלרי לשונותיהם ולא ?זמע איש רבר רעהו הלרלו 

ני׳ לבנות לעיר וכיהנרל: על־בז ?קראה בל־ארק שנער בבל בי ?!ם 
בלל אללים את בל־לשונות בני לארם ומ?זם נפוצו לבל־עריהם 
כו ולשניתילם ולעהיהם: !לקילח לל רול ?דולה אל־־המגךל ולטילהו 


לטניו. 10 : לפני. - הספרים. חסר בקצת כ״י.-ביום הדין. 011 : עד יום הדין. - 
לבנו לבנים. כך מנסח ! 01 .-שליש האחת. הנוסח משובש והרבה *סלו בו 
לתקנו. - כל דברי. 0 חסר, ובך הנוסח בשמד׳ ובע׳. - ר ו ח גדולה. ע׳ יוספוס 



ספר היובלים י כז-יא ד 


רמה 


$ךעה והנה־הוא הם?ךל 1 אשח בין אךץ אשור יבעל ?אח שןער 
כל 1 לקךא שמו מפלת: ב^זביע לרביעי בשנת אהת בראשירןה ביובל 
נח השלשים וארבעה נפוצו מארץ #?ער: גילך חם ובניו אל־אלץ 
כט אחןתו אשר לעא בחלקו בארץ הננב. ודא ?נ?ז את־ארץ הלבנון 
עד־נהל ?*בתם בי טובה היא מאד ולא הלך אל־ארץ נהלתו 
למערב ה ז ים ולשב בארץ הלבנון במזרח ובמערב לארץ הדח 
ל ועל־שפת הלם: ראער־לו דום אביו וכוש ומערלם אליו ביתשבה 
בארץ לא לך אשי לא־לבאה לנו בגירל אל־העש עזאת בי אם- 
עשיין זאת אתה ובניך הבלי במרי בארץ וארורים במרי בי במרי 
לא נושבתם ובמרד לבלו בניך וחברת לעולם: אל־תשבן במשבן שם 
לב י?נ י ו בי לשם ולבניו יאא בגורלם: ארור ארןה וארור תחלה בבל־ 
בני צה בקללה אשר הקימונו באלה לפני השופט הקדוש ובבני 
לג צח א־נו♦ ולא שמע אליהם ולשב ?אח הלבנון מהקת עד־ 

לד בואעה מעךלם הוא ובניו עד־היום הןה: על־בן חקר א ל-אח 

ליי הי־יא נ אח ] ?נעז: ו:פת וב?יו הלכו לקה משבי , בחלקם 1 דא מדי 
א ת ־אח ה: ם ולא :שרה בעיניו ולבקש מעילם ואשור וארפבשד 
מאת אהי אשתו ו!ש ב ?אח מךקין בקרבת אסי אשתו עד־היום 
הןה ולקרא למועזבו ולמושב בניו מרקין בשם מדי אביהם: 

יא וביובל השלשים והמשה בשבוע השלישי בשנת אהת בו 
לקח־לו רעו אש ה ישקה אורה בת אור בן־בשד ותלד־לו הן 
■יי? 1 רא שמי שרוג בשנ ה השביעית לשבוע הזה וליובל הןה: 

כ ולהלו בני צה להלהם לשבות שבי ולהרג איש את־אהיי ולשפר 
רם־אר ם ?אח ולאבל ךם ולענות ערים עצורות וחוקה ו?נדל 
ולרומם איש על־העם ולעשות מלועה ראשינה ולצאת למלהמה 
עם על־עם ולאם על־לאם ועיר על־עיר והבל להרע ולקנות בלי־ 

חרב וללמד בניהם מלחמה 1 ;חלו ללבד עיר ולמבר ניישמיה 
ג ל]עעדים ושעחות: 1 לבן אור בן־בשי את־אור בשדים ולקרא את¬ 
י שמה בשמו ובשם אביו: 1 לעש לו קמעה 1 לשתחו על־איש לאלילים 

קדם׳ א׳ ג׳ ד/ - מ ם ל ת. ע׳ סנהדרין ק״ט א/ - ם ד ק י ן. אולי מדין. — 

רעו ושרוג (א׳)— התהוות מלחמה ושפיכת דם ואכילת דם ועבודת אלילים (ב׳—ז׳)-נתור ותרח 
(חי—י״ד) - אכרם מכיר את בוראו ועושה נפלאות (ס׳יו—כיד). 

בן כשד. נ״א: אחות כשד. - ו ת ל ד לו בן. נ״א: בנים. - ש ר ו ב. נ״א: סרח.- 
יולאם על לאם. בכ״י: ועמים על עמים. - א ת אור. בכ״י: או־ה. - עשו לנפשם 



רמו 


ספר היובלים יא ה-יוו 


אשי עשו לנעשם כסעה מסלי למעוות עכילים ותמוהה עכאל 
ה וארוחות היעים לעןרונם] ויתעו לעשות עון ן<עכאה: והשר כשבעל 
מתאכין לעשות על־ך ושלח בור הרוחות אשי־נסנו הלות ידו 
לעשות על־שגך ןלעא ועל־עון להנחית ולאכי ולש^ך־־ךם *אח: 

ו על־בן ?? 1 ךא שם הרוס שרוג כי קרו עלם לעשות על־לקזא: 

ז ויגיל וישב באור כשדים ב?ןךכת אבי אם אשתו דעכה את־ 

האלילים מקח־לו אשד׳ היובל השלשים וששה השבוע ללכישי 
ח השנה היאשוך גי ישער. כליה כת־עהר כת־אחי אביו: !סלי¬ 

לו את־ןחור השנת אחת לשבוע סך■ מדל משב באור כשדים 
!ללמדו אכיו את־חלכת לכשדים ענלש ולכשף באתות לשכלם: 

ט והיובל ל׳שלשים ושבעי׳ השבוע ל׳ששי השנת אסת בו עקח לו 

.אשי׳ ישער׳ להעי׳ כת־נסוג כז לכשדים: והלד־לו את־לרח השד׳ 

יי* לשביעית השבוע לך: ולשלח ל?שיא כשבעה עוךהים וההרים 
לאהל את־לורע אשר לזרע האד?ד ללשסי ת מוח להעז :?!א 
כבני לאךם את־עעלתם בבךם יחךשי כךע ול^הי• סעוךבים 
יב כעל עני לאיכה: על־הז קרא אביי ש מ י סרח כי לקוריחום 

יג לעוךהים ןהעוף מאכלו את־ויעם להם ג גסלליד לשנים שנות 

כ&ית כעני לעוף וכל־־ערי־עע יאעלו כעל־עעאים ובעעל ןדול 
יד יעלו לר*יל עעט מהל־ערי מוח היכילם: והיובל לשלשים 

והשעה השבוע לשני השנת אסת לקדדלו לרה אשה ושעה עדד 
טו כת-אבךם כת אחות־אהיו לי לאשי׳: ו^שנל לשביעית לשבוע 

לך ילךה לו הן מרןךא שמו אביס עשם אבי אמו כי כת ןהיא 
טז בתו ביס הלר להן: מלל לנער לדעת את־ש?נת לאדן כי שגו 

לכל אחרי לעעילים ואליי ללעא וילכדהו אביו ניתב !הוא הן- 
שבועלם שנים ולערי כאביו נכליאח] ען־לשהלןה עכו לאלילים? 

יז מלל להתפלל אל־בויא להל כי־מילהו כשגנת הני-לאךם והי 
יח לא־לטול נוילו נללעת] אליי ללעא ןלתועעה: ולבוא עת לזיע לזיע 
9 אח מעאו עלם :לי לשכר על־וךעם כעני לעוךבים ותנא אבךם 

י-יב מסכה. נ״א: להם כוכבים. .גנס: ויעשו להם.-י ם כה. בכושי•* א$םן. -הטריחום 
העורבים. בכושי: הביאום לידי עניות. ונראה שלשני המתרגם היתה עורה פוניטית 
תרח וסרח ועל סמך זה נעשית האטימולוגיה העממית. — 



ספר היובלים יא יט-יב ח 


רמז 


יט עם־היועאים ןהוא נער כז־ארלע ?שרה #ה: וענן עוךבים לא 
לאלל את־הזרע מךן אבךם לקךאתם בקוךם ישב! 5 על־ 0 ?ח 
מאעק על י הם מגעי בהם בקרם ישבו על־הארץ לאלל את הזרע 
ראקד אל־הרדו עובי אל־העקום אשר יאאתם מקזם 1 ;שובו אליו: 

כ 1 ;שובו ביום ההוא עןני עוךבים שלעים עעם משלהם ולא 
;שבו הילל העורבים כבל־־ה׳שרה אשר שם אבךם ולא נוהר אף־ 

בא אחד. ויראהו לל אשר עמו ללל־השדות ו דזיא צעק מל־העירבים 
כב ;שובו ויגדל עזבו מל־אדן הכשרים: מלאו אליו ב#ה ההיא 
קל־ה*רעים מלך עוןוהם עד־בלות עת־זרע ה^ד? (ה מזרעו את־אד?^ם 
בג מביאו לש?ה ההיא בר מאללו משלעו: ולש;ת אהת ב^זבוע 
החליטי לבד אבףם את־עשי בלי השורים את־הרשי העבים 
מעשי קלי על־הארלה מול ;סד המחרשה למיס ¥ליו זרע ו?מל 
ללנו הזרע בקבה הלה^זה ןןח?א הארלה ולא ;ראו לעני העורבים: 

כד מעש ?ן על־קל־להד לחריזה על־הארלה מזרעו מעבדו את־בל־ 
האךלה בלל אשר ב;ם אבףם ולא ;ראו בעני העוף: 

יב ולהי כשבוע הששי לשןה הרביעית בו ו;ד$ר אלרם אל־ 

ב לרה אביו ויאלר אבי מאלר ה?ני בני: ויאלר לה התשועה 
והתועלת לנו להאלילים לאלה אשר תעבחסז וסקזסהוה להם: 

ג לי אין עהם דוה בי אללים הם ףטננת הלב הם אל־סעבדום: 

ד עבדו את־אלהי העזללם המוריד של ונשם על־הארלה וא?זר 
יי קרא הכל כדברו ולל־הסדם בלבניו נהם]: וללה העבדו את־ 

אשי #יז בהם לב ;דוס לי מעשי ;דים הם ועל־בתפילם תשאום 
ואין לב ם בה ם תשועה והרעה ?דולה הם לאשר ועשום וש?נת 
י הלב לאשר ועבדום אל־העבדום: מאלר תרח ;דעתי בני ולה 
ז אעשה לעם הזה אשר בייני לשרת לעניהם: ןאם־אלר להם 
האלת והרגתי כי הלעה נעשם אהרילם לעברם ולהללם הסרש 
ח לני ען־והךגוף: מאלר את־הדברים האלה לש 3 י $היו מקבפו 

יב אבדם מבקש להסיר את תרח מעבודת אלילים ו<-ח־) — נישואי שרי (ט)— הרן ונחור (ט*—י*א) — אבדם 
שורף את האלילים, מותו של הרן (י״ב—י*ד> - תרח וביתו הולכים לחרן (ם*ו) — אכרם מביט אל הכוכבים 
ומתפלל (ס*ז-כ*א) — נבטוה לילך לכנען ונתברך (כיב-כיד) — ניחן לו הכח לדבר עברית (כיה-כיז) — 

עוזב את הרן לילך לכנען (כ״ח-ל׳א). 

מלפניו. צ״ל: 9 ;ד 1 .-ורוח. כך בקצת ב״י. - ויאמר תרח. נ״א: ויאמר אליו 


י—ח—ו 



דמח 


ספר היובלים יב ס-כג 


פ עליו מהרש* וביובל האלכעים כשבוע השני ב^ה הרביעית בו 
לקח־לו אכרם אקזה וקזלה שרי בת־אביו 1 לל.י לו לאשה* ולירן 
אהיו נשא לו 1 אשה] כשןה השלישית כשבוע השלישי ותי^ד 
יא נאשתו] בן כשנה השביעית בשבוע ההוא 1 לקלא שמו לוט: ן;חור 
יב אהיו ?שא לו אשה* ולהי בשנת הששים לה*י אבךם והיא ה^בוע 
לרביעי כשןה לרביעית רקם אבךם בלילה ונבער את־כית 
ע לאלילים משרף את־כל־אשר בלית ןאיש לא ללע: מקולו בלילה 

יי מבקשו להאיל את־אלהילם בתוך האש* מההר לח להחילם 

ולאש בועלת עליו משרף בתוך־האש ממת באוד כשדים לכ 3 י 
טי לרה אביו ונקבלהו לאור: מבא לרה באור כשדים הוא ול{יו 
ללעת אלאה הלבנון ואראה כנען משב בחלן משב אבלם עם־ 

סז לרה אביו בללן שבועלם שנים: מהי בשבוע סששי בשןה 
ל-הלישית בו נמקם] אבלם משב בלולה בראש ההלש ד׳שביעי 
להביט בכוכבים הלעלב עד־הבקד לדאות לה־להנה העשה השנה 
יז כושלים מל,י הוא יושב לבדו וכביש* מבוא לאד כלבו לאבר 
כל־אתות הכוכבים וכל־אתות השלש והיורה הכל אנד מ וללה 
יח אני הקר: כרצונו ימטיר עלב ובלי ובךצנו יוריד 1 טל 1 והלל 
יט ב;דו הוא: מלבלל בלילה ההוא מאלר אלהי אל עליון אלה 
לבלל לי אלהיט ואאה כלא$ הכל והכל לעשה יליל הוא ובל 
כ נוכ?ג ב ידהןח כהרתי: הכילני לנד הרוחות הלעים המושלים בלחשבות 
לב־איש ואל -יהעמי לאהרי אלל׳י והשיבני אותי תרעי לעולם 
רא ואל־נתעה סעועה ןעד־עולם: מאלו* האשוב אל־אור בשדים אשי 
בקשו אני לשוב אליהם ואם־אשב־פה במקום הזה לרך לשלה 
לכניל ל,אליהןה בנד־עכדל ונעש ואל־נלך ?שננת לבו אללי: 

כב הוא בלה לדבר ולההכלל והנה נשלחו דברי מ אליו בידי לאמי 
קום נלל] מאלאל וממוללתל ולבית אכיל אל־האח אשר אראל 
ע ואעשל נבאלע ןדולה] לג 1 י ?רול ולב* ואכלכל ואנרל שלל 

והליה כייר כאח ולהכלבו כל כל ניני האח ואליל שכגביל 

ז-יי-י אביו. - צ ו ו נ י. נ״א: אלצוני, תכריחוגי. - א ש ה. אין 00 .-א ש תו. רק בקצת כ״י.- 
יב-יי-סו בשנת הששים. מתוקן לסי ! 01 . - ב א ו ר. 011 : באור כשדים. - ב ח ר ן. נ״א: בארץ 
יי-יס-ב*חרן. - י ו ר י ד. נ״א: לא יוריד. - ו ב ע ב ו ד ת ך. ג״א: ובמלבותך. - ו י א ם ר. הגהת ! 01 .- 
גב־־מ בארץ גדולה. רק בקצת כ״י. — ו ה י י ת ברוך. כך מסר המתרגם את הלשון והיה 



ספר היובלים ים כר-יג ו 


רמס 


כי י?ק,לליך אאר: ורליתי לך לאליהים ל??יףי ולב 3 י מיר יל?ל־ 

1 ך^ףי ןאחך־יך אני אלהיך #ל־תיךא העתה ןעד־?ל־ררות לאדן 
כה א?י אלהיך: ףא?ר אלי יי אלהים ?תה פיו ןאןניו למען לשמע 
ןד?ר ?ש?ה אשר תךאה גיי־קזבתה ?׳?י ?ל־?ני האךם ומיהי 
בו המפלת: ןא?תח היו וש^יו נןא?©ח אזןיח ;אסל לד?ר עטו 

כל עברית ?לשון הבריאה: דקה ס?רי אבותיו ןה?ה ?תוכים עברית 
1 !עתיקם 1 לחל לדגות ?הם מאד ןאגיד־לו אני את־?ל־הקשה מ?נו 
כח 1 יהןה ?הם ?ששת _יךךוי ה?שם: 1 תהי ה^ה ולרביעית ?שבוע 

ד׳ששי 1 לד?ר עם־אביו 1 יןד־לו ?י-י?א מדוךן לל?ת אך?ה ?נען 
בט לראותה ולשוב אליו: ו 4 א?ר־לי סרח אביי ל 1 י ?שלום אל־עללמי 
לישי רך?ך !ויהי] לי ע?ך ולש?ךך מ?ל־ךע ונתן לך ח?ד ורחמים 
גלון בעיני רואיך ולא להלה שלטון ל?ל־ב;י האךם עליך להרע 

ל ל 1 י ל 1 י ?שלום: וסי ו 1 ךאה אךן טו?ה בעיניך לש?ת ?ה קום 

ולקחתני אתך אליך ולקחת את־לוט אתך את־?ן־הךז אחיף לןז 
לא לסן 1 ל; ע?ך: ואת ןח 1 ר אחיך תע*ב א?לי עד־שי?ך ?שלום 

ןהל?נו עמך ?לנו יחךו: 

יג 1 !לך א?ךם מדוךן דקה את־שרי אשתו ואת־לוט ?ך?ךן 

אחיי איל־ארץ ?נען ולבוא אךץ אשור 1 לםע עד־ש?ם 1 .ישב ?אלק 
ב !? 5 : 1 .יךא אח־לאדן ומה טו?ה מאד מבואך ח?ת עד-ההר 

נ־י ה??ה: 4 1 א?ר־לו ל: לף ולזרעך אתן את־האךן מאחי ביסן שם 

י- מן?ח 1 יעל עליו עולה ללל אשר נראה אליו: 1 לקם משם וילך 

י תר־בית-אל עד־הלם ןד.עי ממזרח 1 ;ט־שם אהילו* 1 ד א ומה 

אדן טו?ה ורתכת ידלם ושטןה מאד והבל צמת ?ה ולן ותאנים 

ב י ברכה (ברא׳ י״ב ב , ). - ו א ח ר י ך. נראה שיעור הכתוב: והייתי לך ולבניך ולבני בניך 

ולכל זרעך אחריך לאלהים. וקרוב לכך הנוסח של 011 : והייתי לך ולבנך ולבן בנך 
כה וכל זרעך לאלהים. - ו ד ב ר בשפה. נ״א: בפיו. או: בלשונו. - ה פ ם ל ת. כך הוא מכנה 

״־־מ לחורבת המגדל של דור המפלגה. - ו א 0 ת ח אזניו. אין בנוסח 011 . - ויעתיקם. 

נראה שכוונתו להעתקה מלוח אל לוח. ואין כאן לשון תרגום, שהרי כתובים היו עברית 
כ יי והוא כבר היה מדבר עברית. - אל־עולמי. נ״א: אל העולמים. ונראה שכך צ״ל. - 
י וה׳ עמך. ג חסר. - 

יג מסע אכרם מחרן לשכם בארץ כנען ומשם לחברון ומחברון למערים יא׳ ־ —י״ד) — הוא חוזר לכנען ועם, לאחד 
שנפרד לוט הימנו, הובטח על הארץ ונסע לחברון (י*ד-כ*א> - מלחמתו של בדרלעומר על סדום 
ועטורה ושבית לום (כ״ב—כ״ד) - מתן דין של מעשר (כיה-כים). 

*-י באלון גבה. באלון בפסרא, ולפי התרגום ממרא = גבוה. - ושמנה. בכושי: 



דב 


ספר היובלים י נ ז-כב 


ורמונים ן?ףן בלן 1 ךךם ועלות ועצי־זית 1 אךךם ולבנון וברושים 
ז ובל־עין ד־שךד■ ובלם על־הל׳רים? מברר את־ל; אשר הוציאו באור 

ח כשדים ולביאהו אל־האדן ה*את? בלדריי כשנה הראש^ה כשבוע 

לושביעי בראש הד 1 ךש לראשון מבן ?*זבלו בל-ר להוא 1 לקךא בשם 

ט אלני אתה אלהי אל עולם? מעל על־למןכה עולה ליל בי־לליה 

? 63 י ול א לעזבני כל־לבי לוליו: ביקם משם וגלף אםו*נה ולבוא עד־ 

הברון ןחברון ?בנתה אז משב ש ם שהי שנים באךץ ה^ב ער־ 

יא בוא לום 1 להי ךעב באדן: מלך אבךם מצרלבה 3 ש;ה השלישית 
בשבוע ההיא ולשב כ?*צרלם חבש שנים <ןןךם נלקלה מבנו אשתו: 

יג-ינ וצען כצרלם נבנתה אי שבע שנים אהר הברון? בלל־׳י כאשי ללח 
פךעה את־שרי אשת אבךם גלננע יל את־פךעה ובל־ביתו בבה 
יד ?דולה בגלל שרי אשת אבךם: לאבךם בבד באד במקנה בצאן 
ובעקר ובהמורים ובפומים ובנמלים וכעעדים ובשמחות ובבבף 
טי ובזהב הךבה באד ולוט בדאהיי במקנה? ולשב פךעה את־שד 
אשת אבךם ולשלהנו ב*דן בצרים וילך אל־המקום אשר נשה 
שם אללי הראשון מקום המזבל ולעי ?*מזלה בית־אל מלו מברר 
טז את־יל אלליו אשי השיבו* בשלום? ויהי כיובל הארבעים ואחד 
בשנת שלש בשבוע לראשון וישב אל־למקום ההוא מעל עליו 
עולה ולקךא בשם איני מאבר אועה אלני אל עליון אלהי לעולם 
יז לעד? ובשנה לךביעית בשבוע ההוא נברר לוט ממנו משב לוט 
יח בקרום ואנשי קדום האאים מאד: מתעצב אל־לבו כי ??רד בן־ 
יט אחיו מקנו כי אי? ל 1 בנים? בשנה ההיא כאשר ל׳נקה לוט 
מאבר יל לאבךם אהרי ה?ךד־לוט מקנו כשנה הךכיעית כשבוע 
הןה ויאקר אליי ש א עי?יך מן־למקום אשר אותה ישב שם לרוקה 

כ ואפינה ללמה לקדמה? כי כל־באדן אשר הראה אהדלף ולזרעו 
עד־עולם ושמתי את־זרעו בחיל הלם אם־יוכל איש לקצר את־ 

כא חול הלם נם־זךעך יבכ ר: ר ו ים לך לארעה ולךהבי׳ וךאה את־ 
כב בלה כי לזרעך אלנןה מלר אבךם הברונה משב שקה: והשני. 

טשובחה. - ועץ בלן ודרם. טיבם של אילנות אלו אינו ידוע. - וארזים ולבנון. 
שנים במקום אחד: וארזי לבנק.-ב י יהיה עמו. למען יהיה עמו. - צ ם ו ג ה. עיקרו: 
דרומה. השמות צפון ודרום מתחלפים בכושית. - והעי מסזרח בית אל. 011 מגיה 
(על פי ברא׳ י״ב ח׳): העי מקדם ובית אל מים.-את חול הים. נ״א: את־עפר 



ספר היובלים יג כג-יד ז 


רנא 


ההיא ?א מךרלעמי ?ילר עיל ם וא?ירמל ^לך ש?ער ואיילר ?ילך 
קליסר ןך 2 ךןל מי־׳ך גולם 1 יבו א ת ־מלך $מוךה 1 ל?ם ?לך ?דום 
כ: 1 !?לו רכים קצועים קעמק הגזיים בלם־המלח: דלקדו את־?דום 
לאדמה והבולים גי?לו !^ת־לום כן־אהי אבךם ומל־מקנהו גילך עד־ 

כד-:ד.ח: 1 לבוא ה?ליט גינד לאבךם מי ה?ל ה כך>ןחיו: 1 ך?ם לליד 
כיתו על־אבךם לעל־דעו המעשר הראיון ללל ולעזם לי ללוק־ 

כו עולם קי־לרגןהו לקל,?ים א<ןזר לשרתו ל??יו ולקזלוהו לעולם: לאין 
למקלה הזאת קץ הלקים קי ללרות עולם שו?ה קי־לתנו מעשר 
ללל מן־הזרע ומהילן ומהזקן (מן־הך?ן מהתירוש ו&הלצהח ומן־ 

כל הקקר ומן־הצאן: להוא ?הן לקה;יו לאקל ולשתות בעזמחה ל?ןיו: 

כח ולבוא אליו ?לך ?דום ולנתחו ל??יו ויאמר אדוננו אבךם ?ך 
כט לנו את־הנקש א?זר הקלות ןזלולה הךכוש לך: ו*א?ר אליו אבךם 
הרימותי לדי לאל עליון מחוט עד־קזרוך נעל אם־אקח מקל־איןזר־ 

לך מדיזאמר אלי העברתי את־אקךם קלעדי רק־אשר אקלו 
ה?ערים והלק הא?שים אשי הלכו אתי או?ן ואוביל י?ימרא הם 
לקחו הלקם: 

יד אהד הךקרים האלה כש?ה הךקיעית לשבוע הזה בראש 

ד,חךש ל־שלישי הלה ךכר-יל אל-אבךם כהלום לאמי אל־תיךא 
כ אמרם מי אלמי מ 3 ז לר ישמרך הךכה ?אד: ראמר אל?י אל?י 
מה־תתדלי ואלמי הלך ערירי יכדמשק מדאמתי הוא דמשק 
ג אליעך הוא יירשלי ולי לא ?הה !רע: ויאקר אליו לא לירשך 
ד ןה כי־אם אשר לקא ממעיך הוא ליךשך: ויוקא אתו החוקה 
1 יאמר אליו הכם ר׳שמלמה יראה את־בימכי ל׳שמלם אם־תומל לקפד 
י. אתם: גיכט לישמלמה ודא את־הכוקבים ויאמר כה לחלה !רעך: 

ו-ז ולאמין כלל ולחשקה לו קדקה: ויאמר לו אלי לו אלליך אשי 
הוצאתיך מאור כשדים לו*ת לך א ת ־אדן קנען לאח!ת עולם 

יב-בג הארץ. - כ ד ר ל ע מ ר. בכ״י: כלודוגומר. - ו א מ ר ם ל. בכ״י : אימלסל. - ב ן * א ח י 

3 יי אבדם נ״א: בן אחיו.-א ם אקח. כוונתו: אם אקח מחוט עד שרוך נעל.-אונן. 
במקום: ץ?ר (וכך גם בא׳). 

יד לאבדם הובטח בן וזרע רב (א׳-ז׳)—הוא מביא קרבן ובאותו מעמד הוגד לו על זרעו שהוא עתיד להיות 
גר במערים (ח׳—י*ז) — בריתו של ה׳ עם אבדם (י*ח—כ׳)— הגר ילדה את ישמעאל (ביא-ב׳ד). 

ב "י־ ז ו ב ן ״ מ ש ק. שם סרטי, לדעת המתרגם. - ו ר א ה. נ״א: וספור. - ארץ כנען. 



רנב 


ספר הי. בדים יד ח-כד 


ח ןהייתי לך לאלהים יל!רעך אךוךיך: לאבר אלני אלני יי אלהים 
ט בקה אדע כי איךש: ויאקר אליו קח לך עגלה ?(^זלעזת ועז 

מ^לעזת ואלל ?(שלש ןתור ןגוןל: ולקח את־קל־אלה כלבי ההךש 
יא ןהוא ישב באלון ממרא אעזר אכל סברון: דכז ? זם ?׳זבה מןכח 
את־על־אלה מעזפך ך?ןם על־למזכה ולכתר אותם בתוף־ 1 *©ן איש 
יב בתרו ואת־־־הכפוד לא עתר: ותרדנה האברים על־הןןרים ולנדשן 
ע אבךם ולא ?הן לבארים לגעת בהם: ולחי קבוא השקש ופחד נפל 
על־אבךם ןה?ה איקה תשעה גדולה נועלת עליו ויאקר לאבךם 
ללע תדע כי־גר להלה 1 ךעך באךץ נער ועבדום ןע 3 ו אותם אךבע 
יד מאות עזןהז וגם את־הגוי אעזר יעבדו לן אצכי ואלרי־כן יבאו 

ט י בלבוש ןדול♦ 4 ואתה הלך אל־אבותיך בעזלום ותקבר כשיכה טועה: 

טז וכדור לרביעי לשובו 5 ןה בי לא־שלם עיין תאמרי עד־עתה: 

יז וליקין משנתו ולקם ןהעזמש עאד ולתעד תלתה והגה תנור עשן 

יח ולפיד אש עבר בין הןןרים: ביום ההוא קרת לל ברית את־אבךם 

לאמי ל!רעך אתן את־לאדן הזאת מ?הר מערלם עד־הןהר הגדול 

נ?י־ר־ ] 9 ר ת נ $ךן] הקיני הקנוי והקדמתי ולפרד ולרעאים והפקידים 
יט וההוי ולא&רי והכנעני ול!ר?שי: מעבר נהיוםז מעל אבדם את־ 

כ הגזרים והכפור ומנתחם ןן?!עם 1 ד 1 אעלם תאש* וביום ההוא 

עדתנו ברית את־אבךם בברית אעיר בדתנו בהךש ההוא את-צה 
כא 1 להדש אבדם את־ההג ןאת־החקה לו עד־עולם: משמח אבדם 
מגד את על־הךער הלה ל^רי אעזתו מבטח בי יתלדדלו ןרע ול-יא 
כג לא ללךה: ותיעץ עזרי לאבךם איעזה !תאמר בוא אל־הד שפלתי 
כג המכרלה אולי יבנה לך ממןה !רע: ולשמע אבךם בקול עזרי אעזתו 
מאמר אליה עשי נכדבירז ותקח עירי את־תני שפלתה המברית 
כי ותתנה לאבדם איעזר■ למען תתלה לו לאעזה : ולבוא אליל 1 תהר 1 תלד 

בן מקךא עזמו יעז?ועאל בעזנה לסמישית בעזבוע ל.ןה והשןה 

ההיא היא עזגת עזמונים לשש לתלי אבךם: 

ח-יב נ״א: ארץ הכנענים. - ה׳ א ל ה י ם. רק בקצת כ״י. - ע ל הגזרים. כך מגיה ! 01 במקום 
סי הסגרים שבמקרא, בכושי כתוב: על המונח. - ובדור הרביעי. כך הבין המתרגם את 
לשון המקרא: ודור רביעי. - עד־ ע ת ה. כך הבין את התיבה סגה שבמקרא. - ו ה גר גשי. 

בכ״י אחד נוסף: והיבוסי.- 


יח 



ספר היובלים טו א־כ 


רנב 


טי יכש;ה החמישית בשבוע לרביעי ביובל ההוא 5 ד]ך< 2 ה^זלי^י 

ב בלבי החךש עשה א?רם לוג בכורי ?!ביר הקקה: 1 !קךב מןדוה 
י ללשה על־המזכם ראשית התבואה ל" ועי {אלל חזה על־הפיזכח 

נ עילה לל: ו?ןחתם ןנ? 5 יהם לועלה על־המןכח על־הקמךת: 1 יךא 

לל אל־אבךם ךא?ר לו אני אל שלי התהלך ל^י ןה!ה לבים: 

ד-ד. ואף 1 ןה ^ת־בריתי ביני ובינך !ארקה אותך מאד: ר&לאבךם על¬ 
ו ?{יי ולדבר אליו יי לאבר: מה בריתי עבר וישימך אב המון 

ז גולם: ולא ל?!רא שבך עוד אבךם ןה;ד׳ שמך בעבה ןעד־עולם 

ח אבךהם בי אב למון גולם ?תתיך: 1 אגךלך מאד ןאתן־לך גולם 

ט ומלבים ממך יבאו: ואמה בריתי ביני ובינך יבין !רעך אלריך 

לדרותם הקת עולם והייתי לך לאלהים ולזךעך אלךיך ללרותם: 

י [לנתתי לך ולזרעך אסךיך את־ 1 אךץ מגוריקם ארזן ?נעז אשי־ 

יא תמשל 1 ?ה] לעולם ןלליתי ללם לאליל,ים: ראלי לי לאלרל-ם 

ואתה שבר את־בריתי אלה ו!ך*עך אלריך ומלתם את־־בל־ערלומיבם 
י: וללה אות ?ריתי לעולם ביני ובינך ולדרות: וביום לשמיני למולו 
?ל־ן?ר בזךעקם לליד־בלת ומקנת ????ם מ?ל-ב 3 י-נ?ר אשי 

ע קניתם אשר לא מ!ךעך: למול למולו ?ל־בני ביתך ומקנת ב??ך 

יד למולו ולללה בריתי בבשך?ם לקת עולם: ולערל ב?ל־ןכוך?ם 

אשר לא־למול את־בשי ערלתו ביום לשמיני ונברלה הנ?ש ההיא 
ט י בעליל בי את־בריתי לבר: ויאלר יי אל־אברלם נלנהז שרי אשתף 

טי לא ללרא שלה שרי 5 י שרה שלה: ואברך [אלה] ואל?ה לך 

יז ללנה בז וברלליו וללה לגוי ובלבי גולם לליו ללגו: ולפל אברלם 

על־לניו ולשמח ויאלר בלבו הבן־לאה #ה יוליד-בן ושרה בת¬ 
יה לשעים הללד: ויאמר אבךלם אל־לל לו לשלעאל לחיה לל 3 יך: 

יט ויאלר ל ז י בז א?ל שרי■ תלי לף בז וקראה שמו לללק והקימותי 

כ בריתי עמף לעילם יל 1 רעי אתריו: יללשבעאל שסעהיף ואברכהו 

ז 

סו אכרם עושה תג הביכורים (א׳-ב) - הוא נעטוה על שינוי השם ועל המילה (ג־-י׳ד) - שינוי שמד. של שרי 
ן והבטחה על לידת יעחק (םיו-כ*א) - אברהם וכיתו וישמעאל נימולו (כיב—כ*ד) - מילה מנוחה לדורות 

(כ״ה—כיו) - בחירתן של ישראל לעם ה׳ (כ*ז—כים) - ישראל מונהגים עיי ה׳ ושאר העמים עיי שרים 
< (ל׳-ליב) — ישראל עתידים להיות נאמנים לאלהיהם (ליג-ליד). 

ן ט ארץ מנווינם. בכושי: הארץ אשר גלית שפה. ונראה שהבין ארץ מגורים = 

ן י* ארץ של גר ולא של תושב בה. - ו ז ר ע ך אחריך. נ״א תוספת: כל זכורכם. - 

פי-כא ואברך. נ״א: וברכתיה. - י ה י ו. נ״א: יצאו.-בשנה הבאה. בכושי: בשנה השביח. 



רבד 


ספר היובלים טו כא-לד 


ולבליתיו ןהך 3 יתי אתו באד ישנים״עשר ?ולבים יוליד וןתתיו לגוי 
נא ןדול: ואת־בליתי אקים את־לבהק אשר תלד לך שלה בלבים האלה 
כנ ־ כנ $3 ? ה לבאה: ולכל לדבר אתו מעל לי בעל אבךהם: מעש אבךך,ם 
זי 9 ר *ל יו 5 1 •?ל את״לשבעאל בנו ובל־לליד ביתו ובל־* 

ב י בקנת כ?פו בל־ןער אשי בביתו 1 ל?יל בשר עךלרןם: יבעבם היום 
הןה ?בול אבלדם ובל־א?שי הימי ובל־בקנת בקשו בבני ?בר נפוולו 
כי• עמו: ן!ה לק לעל־לרות עולם ואיז בילת לבים ןלא .יעבר יום א^וד 
באמונת סיבים בי הקת עולם היא עזיבה יבתיביז בלחות השבלם ו 
כי ובל״הללוד אשר לא־לבול בעזר נקשו עד־היום לשביני לא בבני 
הברית היא אשי ביי 1 לל לאברהם בי אם־בבני האבדון ואין־בו אות 
בי באת לל היא בי לאבד ולהכביד בבל האלין ולהעריתו בדל־אדז 

״ בי את־בלית לי אלהיני הפי: בל־בלאכי הבנים ובל־בלאבי הקלש 
בבה בדאם ביום הבלאם מבט אל־בלאבי קלש הקדשים 1 ל?ןלש את¬ 
נח לשלאל להיות עמו ןעם־בלאביו הקדושים: ואתל. בו את־בני לשלאל 
ושטרי את־אוית ל־ברית הזאת לבל לרוה ם להקת עולם ולא ובלתי 
3 ־ 1 בדסאדן: ?י סבבוה שובלי לברית לבעז לקבליה לעולם בבל־בני 
ל לשראל: בי את־לקיבעאל יבניי ואסיי ועשי לא־סקריב לי אליי ולא 
בהר בהם בי בני־אבלהם הם בי־ללעם ויבחר בלשלאל להיות לו 
לא ?יעס: ולקלשו מאקזפו בבל־בני־האלם בי הלבה עבים ולב לאבים ובלם 
לב לי ובקלס המשיל רוחות להתעוועם באסליו: יבלשלאל לא ס^שיל 
בל־בלאך ובל־רוס בי הוא לבדו שובקם ןהוא לשבלם ויכקשם ב!ד־ 

בלאביו יבריחותיי יבלל־בלם ובל־בביהיי לםעז לשברם ויבלבם והיי 
לג לו ןד.יא לד,יה להם בעלה ועד־עולם; ועלה אודיעך בי בהקה הזאת 
יבשעו בני־ישלאל ןלא ימילו את־בנילם בבל־התולה ל,*את בי בבשר 
מילועם יעןבי את-מילת בניהם זאת ובל־בני־בלגעל נעןבו את־בניהם 
לי בלי בילה באשר נולדת ולאא קבף וייל על־־בני־ישלאל באת לו בי 
עןבו את־בליתו ויסודי מקניאהי ולא עשי הקוןם לאות ה*את בי־עשי 
נעשוועם בגולם להןלשם וללבלהם בהאלע ואין להם בליהה ימהילה 
לבלה ולמהל 1 להט על־בל־ההשאים הבאי סש^ה הזאת לעולם: 

כ״-כח והוא תרגום של כעת חיה. - מ י ל ת ימים. נ״א: ערלת יפים. - ל ב ל ד ר ו ת ם. נ״א; 

ל-לג לז*רותם.-כי בני אברהם. אף כי בני אברהם.-וכל בני בליעל. בכושי: 
וכל בני בלחוד״ וענינו מעין: וכל בני שסן. — 



סז 

ב״ג-ד 

ח־ז״יא 

יד 

סז 


סטר היומיים טז א-יז 

טז ובאחד לד 1 ךש הרביעי נראינו לאברהם באלוני ממיא 1 ?דבר 

כ עמו ונןד־לו בי לנלן־לי בן קשךה אשתי: והבלוק שרה בי שמעה 
כאשי דברנו את־הדכרים האלה עם־אברלם מגער־כה 1 היךא 
נ ותכחש בי עלקה בגלל הדברים !האלה]: 1 *אמר לח את־שם־בנה 

י בכתוב בלחות ה׳שמלם לבלוק (אשמו: ובשובנו אליל למועד וההר 

ה 1 ןה 3 הז בן [עמעיה] : ובהלש לוהוא עשה ן; את־־משהט קדום 1 עמוךה 

יבלליס וכל־אךן הין 1 ין 1 לשךפז עאש ובעברית ו.י?ריסן עד־היום 
הזה באבי ה 3 דהי לד כל־מעשילם בי רעים הכה והבאים מאד 
י ולשיאו ויזנו מע&י במאה 9 *דן.♦ וכן ועבה י; משפט בבל־ 

ז המקומות אקזר עשו קזם בבקאת קדום כמשפט קדום: ואת־לוט 

ח הביל בי זכר יי את־אברהם ויוביאהו מתון המהפכה: וועש הוא 

ובניליו ה?זא ?ארץ אבר לא היה כמהו מימי ארם עד־למיו בי 
ט שכב האיש עם־בנוליו: ןה?ה ^ה ןןחרת על־כל־־ון־עו בלחות 

הבמלם להכרילם ולעשות משכבם כמשפט בדום וכי לא לבאר־ 

לי כל־זרע אךם ביום הדין: ובדירש ההוא נסע אברהם סהברון 
יא ולבב בין קדש ןשוי בהרי נרי: וכהבי לחלש הסמישי לעא משם 

יב ויבב כבאר־שכע: וכהבי החךש הששי בקד לו את־ברה וועש 

ע לה באבר אמר לה ולהר: ותלד בן בחךש השלישי בחבי הד 1 ךש 

יי בלמים אבר אמר לי לאברהם בהג זדבכורים נולד לבהק: ו;מל 

אברהם את-בנו ביום השמיני הוא לראשון אבר ?מול בברית 
טו באבר הוקם לעולם: ובבנה השבית ביורש הלה בבבוע הרביעי 

כאני אל־אברהם בארי שגע ונל־א אליו באשי אמרנו 8 לברה 
טז בי ?שוב אליה והיא הרה בן: ו?שב ביורש הרביעי ו?מאא את־ 

שרה לרה לפנינו ו?כךך אילה ו?כשרןה בסל אשי כלינו בי לא 
למות עד־בי לללדו 1 לי] עוד ששה קנים ויראה ברם למות ובלבלק 
יי יקרא לי שם ןןרענ וכל־ןרע עןיו גולם לליה ועל לגולם לקנו 


מלאכים נגלו לאברהם בחברון והבטיחוהו איוב צל לידת יצחק (א׳-ד׳) — מהסכת סדום והצלת לום (ה׳-ם׳)- 
אברהם בבאר שבע, לידתו ומילתו של יצחק שזרעו יהיה נחלת ה׳ (יי-י*ט) — תיקון חג הסכות (כ׳_ליא), 

ו נ ג ע ר ־ ב ה.: ונסחידנה. - כ כ ת ו ב. נוסח 011 : כמצווה. - ב ם ע י ה. אין בכ״י.- 
ויזנו. 011 נוסף: בבשרם.-הציל. בקצת כ״י: נציל.-בבאר שבע. בכושי: באר 
השבועה. פירוש הדבר תמצא לקמן.- בחדש הזה. רק בקצת כ״י.-ונברך אותה 
ונבשרנה. בקצת כ״י: אותו ונבשרנו. - צוינו. נ״א: כיה עליו.-ויראה. בקצתכ״י 



רבו 


ספר היובלים טז יח-לא 


יה ימ?ןיו לעחק אחד לחלה לזרע קדש ובגולם לא לתח^זב : פי להלק־ 

עליון לחלח ובלל אשי לאלהים לרד הוא 71 ל־!ךעו להיות זרע 
ל: עם־קגלה מ?ל־עם ולמען לחלח ממלעת ?הנים ןגוי קדוש: 

י מ 31 ל[י דך 5 נו 1 ?כשר את־קוךה 1 ?ז?ל־אשר אמרנו לו ולשבחו שניחם 
כ שמדוה גדולה מאד: ול?ן שם מןבה ללי א^ר הצילו ולשמהת 
?ארץ מגוךיו ולעש לוג שמחה גדולה 5 חךש ההוא שבעת ימים 
כא אאל המן 5 ח אשר ענה ?באי־שבע: ויען קופות לו ולעעךיו בחג 

כג ההוא להוא ראשון עשה הג הקופות ?ארץ: ובשבעת דילמים האלה 

-יקריב א?רהם מרי יום ביומו על־המזבח עולה לל: ?רים שנים 
??שים שבעה ושעיר אהד לחמאת ולכמר־בו עליו ועל־זרעו: 

כנ ולקרבן שלמים אילים שבעי׳ שעירים שבעה ??שים שמעה ושבע 
עזים ומנחתם ונקביהם על־על־הלעם לקטיי על־קרבן העולה לרצו? 

ני ליל לרידו ניחוח: להקטיר ?קי וערב קטרת סמים ולבנה והלבנה 
1 נ?ף ך 3 ךך ומר וקשקז על־שפעה אלה וקריב לשהק ולוד בד בבד 
כה טהור: ולעש בן חג שבעה ימים ולשמח בעל־לבו ו??ל־נמשו הוא 
ט ן?ל־אשר ?ביתו יבדנער אין עמו ו?ל-ערל: ולמרר את־לראו 
אשי ?ראהו בלרו כי בחננו ?רא אתו ?י לרע וראה ?י ממנוי 
יצא מטע ?רק לרדות עולם וממנו 1 רע לרש להיות עמהו לעשות 
מ ה?ל: ול?רך את-בןאו ולשמח ויקךא את־שם הסג ההוא הג ל: 

שמה ה לרצון לאל עליון: 1 נ?ך 5 חו לעולם ו?ל־!רעו אחריו לרות 
כח [העולם ?זארץ ?י עשה את הסג ההוא בעתו מעדות לחות השמלם: 

כט על־כן הוקם בלחות השמלם על־לשךאל ?י לל׳יו עישים את־סג 
הקופות שבעת למים ?שמהה ביורש הש?יעי ולהי לרצון ל?ני לי 
ל הק־עולם ללרותם ??ל־שנה ושנה: ואין לזה קץ הלמים ?י לעולם 
הוקם לישך־אל לעשתו ולשבו בקופות ושמי ?הרים על ראשם 
לא ולקחו ענף ע 7 עבת וערהי־נהל: ולקח אברהם לבות המרים ו?רי 
עץ הרר ו?בב מרי יום ביומו את המןבח ?ענפים שבע ליום 
ובבקר להלל ויורה לאלל׳יו על-ה?ל ?שמהה: 

יח־כ נוסף: אותם כלם.-ע ם סגלה. בב״י: עם נחלה.-חג. נ״א: את החג ההוא.- 
ע-לא סרים שנים. נ״א: אילים שנים.- לבות תמרים. נראה שבמקור היה כתוב: לולבי 
תמרים והמתרגם טעה. - 



ספר היובלים יז א- סו 


רגז 


יז ול^נת אחת לשבוע החמישי כיולל ההוא 3 גלל ללחק רעש 

אבךהם משתה $דול לחךש השלישי ליום הןמל את־לנו ללחק: 

ב ולשלעאל לן־הןר חללרית הלה לל 3 י אבךהם $ביו למקומו וישלח 
נ אלךהם וללרך את-יי לי ךאה ל?ים ולא לת ?דירי: ו*ןלר את־ 

ךלרו אשד דלר אליו ליום הלךד־־לוט מל 3 ו וישמח לי ?הן לו 
לו !רע לאךין לרשת את־ל*ךן וללךף־ לזלל־זפיו את-בורא חלל: 

ד 1 תךא שרה את־ישקעאל ןהוא לצחק !רוקד ןאלךחם שלח שמחה 
?דולה ולקנא בישלעאל ור 1 אלר אל-אבךחם ?רש את־חאלה הזאת 
יי ובןה כי לא דרש לן־האמה חזאת עם־בני ללחק: ולרע חךלר 
חזה לעיני אלךהם על־אדות אלתו ןעל־אדות פני פי ל?רשם 
ז מלןיו: ויאלר יי לאבךהם אל־ורע בעיןיך כגלל חילד ובגלל 
הנערה כל אשר תאמר אליף שךה שלע לקולה ועשה כי לללחק 
ז לקרא לך שם לזרע: ן 3 ם את־לן־נהאמהז חזאת אשים לגוי ?דיל 

" כי מזרעך הוא: רקם אבךהם כבקר רקח כלרי לחם וחלת מלם 

ם 1 לשם על־שלם ה?ר ואת־חילר ולשלחה ו 1 תלר ותהע לכרכר 

לאי שלע ולללו חללם מן־חחלת ו וללא חולד וילא מללת ולפל: 

ותקחהו אמו ותשליכהו החת אחד מיתים ותלך ותשב מ?גרו 
חרחק כמלחוי קשת כי אמךה אל־אראה למות ילדי ותשב ותפרו 
יא ויאמר אליה מלאך האלהים אהד חקדושים לה־ןה תלכי ק?ר 

קומי שאי את־תללי ותחזיקי אתי פלילר כי שלע ר את־קולך: 

י= ותרא את־חללר ותלקח את־עיניה והךא לאד לים ותלך ותמלא 

את־חחלת לום ותשק את־ילךה ותקם 1 תלר אל־מרלד לארן: 

יג ויגדל חולד ולחי רובה קשת ויהי ר עמו ותקח־לו אמו אשה 

יד מלכות מלרום: ותלד־לו פ! 1 תק ז יא שמו בליות לי אלךה קרוב 

טי לל לי בקראי אליו: 1 לחי כשבוע השביעי לש?ה הראשונה לחךש 

יז סרידתם של הגר וישמעאל (א׳-י׳יד) - משטמה מציע לה׳ שידרוש מאת אברהם להקריב את יצחק כדי 
לגסות אהבתו ויראתו, עשרה נסיונות שנתנסה בהם אברהם (ט־ו-י׳ח). 

״־< בכ״י השיעור: נגמל יצחק ביובל ההוא.-לרשת את הארץ. רק בקצת כ״י. 

י וכוונתו: בחייו. — ב 1 כ ל] פיו. 8 חסר פל. - ו ר ו ק ד. ברומי נוסף: עם יצחק. - ה א מ ה. 

י נ״א: הנערה. -בן־האמה. בכ״י (וכן בפ״ז) חסר האמה.-הגערה. כך גס בע׳.- 

י־יא־יב ותשליכהו. ברוב כ״י כתוב: ובלכתה השליכתו. - ב י ד י ך. נ״א: בידך. - ו ת ר א. 

יג-יי נ״א: וירא. - ו ת ק ר א. בכושי: ויקרא. - אשר יאמר אליו. כך ברוב כ״י. - ב ע ש ר ת 
המלכים. בכושי: במעשר המלכים.- 



רנח 


ספר היובלים יז טז-יח יא 


לראשון ביובל ההוא בשנים עשר ללךש הזה ד,;ה ךער 
על־אדות אבךלם בי נאמן הוא ככל־אשר לדבר גלי אהבו בי 
טי ככל־אךה נאמן־הוא: מצא השר משטמה ויאמר לפני האלל׳ים 
מה אבךהם אהב את־לעהק בנו נלכברד׳ו על־לל אלר־לי { 1 -?ילדי , 

עולה על־המןבח לאתה תךאה אם־יעשד. את־ה׳ךלר ה!ד. להרע אם"* 

•ז נא לן הוא בצל אשר תנקהו: ואלהים ;דע בי ?אלן אבךהם בבל־ 
כן־ה אשי יאמר אליו בי ;להו באךצו יכרעב ולנמהו בעשרי 1 
המלכים וינקהו עוד באשתו כל׳לקלד• בבנו ובמילה 1 לנס הו 
בלשמעאל ובה$ר אמתו באשר שלחם ובצל אשי נקוהו נמ^א 
?אלן ללא קעךה רוחו ללא בושש לעשות כי ?אבן ללה לאהב את־מ 5 
יה ויאמר יי אל־אבךלם אבךל.ם ויאמר הןני אר;י: ויאמר אליי 
ג קח את־כנד אשר אהלל את־לכלק ולר־לד אל־אר׳ן רבה וה^לי־י 

נ על־אחד ללרים אשר אקר אליף* 1 !שכם בצקר ויע&ם על־או^נו 
ויקה את־שני ןעךיו עמו ןאת־ובלק בנו ו:כקע עצי עולה מלר 
ד אל־המקום ביום לשלישי ו!ךא את־הקקום מךחוק; 1 יצא ע ד ~ 
?אר־ב{ם ויאמר אל־זעריו שבו לןה עם־לאתון ואני והוער נלבר 
י׳ !?שתללה לןשועה אליבם: גזקח עולה 1 ;שם על־שבם יבלנן 
כנו מקח את־ל.אש כ;דו לאת־המאבלת ו!לכי שניל׳ם יחךו ער" 

ו הלקום ההוא: ויאמר לכללו אל אביו אבי ויאמר הןני בני עיאלרז 
ז אליו הנה לאש והפאבלוז והעבים ואיר השי, לעולה אבי ן ויאמר 

ח יי לךאה־לי השי. לעולי- כני ויקרב אל־כקום הר יי; וי 5 ן מןבס 

משם עצים על־הפזכס ויעקר את־לכלק כנו ולשימהו על־לעכים 
ממעל לפןכה ויושט ;די לקהת את־המאבלת לשהט את־לכללוי 
ט ואעמד לפניי ולפני השר פשפמה ויאמר ל; אמר־לו אל־יוךד ;די 
על־הנער ןאל־יעש לי מאימה בי עיזה ;דעתי בי ירא אלהים 
הוא: ולקךאהי ;; מן־ד׳שמלם ויאמר אליו אכךלם אכךל,ם מסרי 
יא ויאמר הנני: ויאמר אליו אל־תשלת ;דד אל־הנער ואל־־תעש לו 
מאימי׳ בי עתה ;דעתי בי ירא אלהים אלה ולא לשפה את־כ? 1 י 

יח לקידת ילהק לחרפתו טל מטססה (א׳-י*ג) — אברהם נתברך טוב והוא חוזר לבאר •בל (י* ד ~ י ' מ ^' 
א*־ב אדני. חסר בכמה כ״י. - א ש ר אהבת־ ידידך (כסו בע/ במקום יחידך שבנוסח 

* מעברי). - א ר ץ רפה. כסו בן׳ (במקום ארץ המוריה). ובסורי: ארץ האמרי. - ו י ש כ ם* 
י־ה־יב 0 נוסף: פשם. — ונש תחוח. בכ״י: וכהשתחוותנו. — ב י ד ו. ג״א: בידיו.— אחד. כסי 



ם** היובלים יה יב-יט ו 


רגם 


יב את־בכוך־ף־ ממ?י ו ובוש חשי משמקה 1 לשא אבךהם את עי?יו 

רךא ןה?ה איל אוחד ?אבוז 1 ן?א בקרניו בגילך אבךהם 1 לקח את־ 

ינ האלל ויגלהו לעולה החת בנו: 1 יקךא אבךהם שם לו^קום ההוא 

יד ךאי- ל: אשי יאה־ר לי ךאה ןך חר־?יון: 1 לקךא ל ז י לאבךהם 

טי ש?ית בשמו מדלשקלם באשי ?ראינו לדבר עמו ?שם לל: ראקד 

?י ?שבחנתי ?אם יל אלהים נעז אשי עשיק את־הדבר חך ללא 
ליציבה מ??י את־ב?ר ?בירר אשי אהבת בי ביר אברבף־ והרבה 
ארב ה את־ 1 ךעך ?כובבי לשמלם ובחול אשי על־שבת חלם ונירש 
טז !רעך את שער אויביו: !התקרבו ?!רמי בל־נוי לאח עקב אשי 
שבעה בקולי ותודע לבל בי ?אבז אהיי לי ב?ל אשר אבלך לר 
מ ?שלום ז 1 ילך אבךלום אל־?עריו ולקטו וללבי ?ארה שבע יחלו 
יח ולשב א?רחם ב?אר שבע: ולזלוג את־החג חך ?בל־חש?ים שבעה 
לבים ?שמוחה ונקךא לו חג לל ?בי ש?עת חלבים אשר ?לו ולשב 
** ?שלום: ובן הוקם ונ?הב בלחות ר־שמלם על־אדות לקיראל וירעיי 
לעשות את־חם? חך• שבעת לקים בשקחה: 

יט ו?ש?ת אחת ?שבוע הראשון ביובל לארבעים ישננם ך שב 
אבךקם ולשב מול חקתן אשר חיא קךנת־אךבע עוד שבועלם 
ב ש?ים: ובש?ה זלךאשו?ה אשר בשבוע לשלישי אשי ביובל חך 

ג ?לי למי מי שרה ותמת קחברון: ונלך א?ךחם לבבותח ולקברה 

ולנסהו התארך רוחו אם־נסקא באמרי ביו ול?בא ארו אבלם ?ך 
י ולא לבעם: בי באךך רוח דבר עם־בני־חת בי לתנר־לו ?קום 

ד. לקבר את־מתו בו: ולל ?הן את־חנו בעיני בל־רואיו ולבקש ברך 

לב את־בני־חת מ גנ ו־לי א ת "אח מערת למקבלה אשר מול ממרא 
י אשר היא לבית ?ארבע מנאות] עקף: ןהם בקשהו לאמר ?הן־לך- 
חןם נןהוא לא לקח מ ז יךם ח?ם] בי ?הן את־קחיר חקקום במף שלם 

בע ׳ . ובנוסח המסורת: אחר.-ויבא. כבר שער ! 01 שמעות המעתיק היא. וצ״ל בסבך״- 
ה׳ ראה. נראה שהמתרגם היה אובד עצות כי לא ידע הפירוש בנוסח העברי שלפניו.- 
כאשר נראינו. ! 01 מגיה: כאשר שמו אותנו. - ב נ ך בכורך. כך לסי נוסח דילמן. 
011 מגיה: ידידך (ע׳ בס״ב). - ו ת ו ד ע. ^: ואודיעך. - 

חזרתו של אברהם לחברון, מיתתה וקבורתה של שרה (א׳—ט׳) — נישואיו של יצחק ונישואץ שניים של 
אברהם, לידת עשו ויעקב (י׳—י*ד) - אברהם מצוה לרבקה על יעקב ומברכהו (ט׳ו-ל׳א). 
קרית ארבע. בכ״י: קרית דבוק (כמו בע , ). - ם פ ר א. בב״י: ממברם. או 
ממבראם. - בארבע ם[אות]. בכושי: בארבעים. ונראה שבמקור העברי היה מאות 
בקיצור (=ם ׳ ). והמתרגם קרא: בארבע[י]ם. - והוא לא לקח מיד■ חנם. 



רס 


ספר היובלים יט ז-כב 


רשתחו להם אפום [אראה 1 ואדור קבר את־פתו במצרית לפעפלה: 

י מליי על־לפי דו!י שךה פאה ובשרים ושבע נשנים] ולן יובלים 
ח שנל ם וארבעה שבעות ןשןה אחת אלה לפי ש;י מי שךה: וןה 

ט משיון לעשירי אשי ןקה בו אבךלם ולקצא 3 אמן ואךך־רוס: ולא 

דבר דער על־אדות לדלרים אשי לאדן אשי אפר יל לללה־לו 
ילדעי אחריו בי אם בלש־^ם לקבר את־פתו בי נפעא ;אלן 
י נוארך־רול] ולבלב אלב י; בלחות לשללם: וכשד הךביעית לו 
לקח ללבלק בנו אשה ושלה רבקה בת־בתואל בן־ןחור אלי 
יא אבךלם: ןאבךלם לקח לו א^ה שלישית ושמה קטוךה פילידי 
יב ביתו בי פלה לד לבד שרה: וללד לו בנים ששה !?בר ולר!^ז 
יג ומדי וקךף ןלןבוק לבלי כשני שבעות שנים: ובשבוע לששי 
בשנתי־ לשנית ללךה רבקה ללעלק שני ב?ים את-לעקב ואת־עשי 
נוללי] לעקב איש לם ולשי וע^ו 3 אה איש שלה שעיר ןלעקב 
יי יושב אללים: 1 עךלו לנערים וללפד נעלב ספר ועשו לא לפד בי 
מי איש שלה הוא ןב*ד נילפד קךב ובל־־מעשיו נאד: ולאלב אברלם 
טז את־ועקב ויעלק [אסב! את״עשו: 1 לךא אבךלם את־פעשה עשו 
וידע בי בלעקב לקרא לו שם ולרע וי?!ךא לרבקה ולאו על־ארות 
יז ועקב בי ךאה בי אללה את־יעקב פעשו פאר: ויאפר אליל בתי 
שמרי את־בני את-לעקב בי הוא יללה הלתי באדן לברבה בבני 
יח אךם ולבל־זרע שם לתהלה: בי ידעתי בי בו לבדור לי לו לעם 

יט 9 ?לה מעל [לעמים] אשי על־פלי לאךמה: ומה לעלק בלי אלב 

את־עשו מלעקב ואלי ךאיתיך בי אהבת־בדק אהבל את־לעקב: 

כ חרבי עוד ליבב לו וליו עיללך עליו לאללה בי הוא לללה לי 
כא לבךעה באדן פעלה ןעד־בל־דרות לעולם: לחזקלה לרלך ושמחי 
בבלך בלעקב בי אתו אלבתי מאד מבל־בלי עד־עולם לתבדר נל: 

כב בו] וילי זךעו מלא בל־לאךן: אם־־יוכל אךם לקפר את־עפר לארע 

ז רק בקצת כ״י. - ו ש נ ה אחת. אס נחשב שיובל הוא שבעד. שבועות, כלר פ״נו 
שנים.-א חי אברהם. . 6 נוסף: אחות לבן ובת בתואל בן מלכה אשת בחור אחי 
יב אברהם (מתוקן ע״י 011 ). - לשמות הבנים השוה ברא׳ כ״ה ב , : זמרן יקשן מדן סדין ישבק 
יג-ב ושוח.-איש תם. בקצת כ״י: איש ןזלק.-דרות העולם. בפ׳י: דרות הארץ. נ״א: 
כ*-כי לעולם ולכל הדרות. - ושמחי. נ״א: ויגל לבך. - 1 ה׳ בו]. חסר ברוב הכ״י. - ומהללאל. 
בקצת כ״י: ואנוש. — 



ספר היובלים ימז כג־ב ו 


רסא 


כב !רעו למפר צ ובל־חבךבה אשי ב,רבני יי אוחי ואת־דעי ל!עקב 
כד ולדמי הללי 1 בל־ח!מיםצ 1 ?!רעי !תביר שחי ןשם אבותי שם ןצס 
כד י !חנוך ומהללאל !שם אךפצ וחיו חם ל!בד חשמים ולח!ק האדן 
כי ולחדש בל־חמארות אשי ברקיע צ !!קרא ל!עקב לעיני רבקה אמו 
כי 1 !שקהו וברכהו ראקד אליו ן בני !עקב אהובי אשי אחשה נחשי 
לבד?ך אלחים מעל לרקיעים ויחן־לך את־בל־חברכות אשי ברך 
את־אךם !חנוך וצח ושם ולל אשר דבי אלי וכצל אשי אמר לתת־ 

כח לי דבק־בך ובזךעך עד־עולם כיקי י׳שםל ם ?ל־חאדןצ ולא למשלו 
בך וב!ךעך רוחות משטמה להרחיק אותך מאחרי ל: אשי־הוא 
כט אלהיך מעתה ועד־עולם: ןהלה לך לי אלחים לאב ואתה בנו 

ל ?ביו ועמו בל־הלמים לך בני בשלום צ !-יבאו שניהם !חךו מאת 

לא אברהם: !תאהב רבקה את־לעקב בבל־לבד׳ ובבל־נ?שה חךבה 
מאד ממשי ולבחק אחב את־עשו מ!עקבצ 
כ יגלהל ה&רבעים ישנלם בשנה ל׳ראשוןה בשבוע השביעי 
קךא אבךהם את־לשמעאל ישנים בשי בניו ואה־לבחק ישכי בניו 

ב וששת בני קטוךה ובניהם: !:ב!ם לשמר את־דרך לל לעשות־ 

בדק ולאחבה איש את־רעהו ולהיות בלהי לבל-אךם וללבה בבי■ 

נ איש־איש [בשים לב] אליחם ולעשות משחט ובדק באדן: ובי 
ימולו את־בניחם בברית אשי ?בדתה עקם ללא לסורו למין ושמאל 
מבל־חדךבים אשי ב! ם לו ולשמרו מבל־שמא ובי נעזב מבינינו 
י בל־שמאה וןנות: ובי תןכה לבם בל־אשה או בת באש תשךפוה 
ולא הזנינה אחיי עיניהן ולבן ולא לקחו לחם אשה מבנות ?נעז בי 
ה לברתו את־!רע ?נען מן־האדן: ויאקר להם את־משבט הענקים 
ומשבט מדום מאשי ?שפטו בגלל ךעתם ובנלל חץנות והשמאה 
י השחיתם ביניהם צ ואתם לישמרו מבל־ןנות !טמאה ומבל־געל 
החמא לבל־תתני שמנו לקללה ובל־הגיבם לשרקה !בניבם להשחית 

כ אברהם צוה לבניו ולבני בניו לעשות צדק׳ לממד מאות מילה ולהמנע מסמאה ועבודת אלילים (א׳—י׳) - 
שלח את בניו מעל מניו במתנות (י׳א) - מקומותיהם של בני ישמעאל ובני קמורה (י׳ב-י״ג). 

נ לכל־אדס.כך מגיה 01 . ובכושית: צבא=מלחמה> שבא= 1 בגי] אדם. - א ש ר 

1 ־י צ ו ם. בקצת כ״י: אשר צוגו. - מ כ ל טמא. בקצת כ״י: מכל זנות וסמאה. - כ י יכרתו 
" א ת ־ז ר ע כנען. נ-א: כי כל זרע כנען יכרת.-השחיתם ביניהם. בכמה כ״י 
י יש תוספת: בזנות מתו. - ל ש ר ק ה. כך מתקן 011 . ולי נראה שבמקור היה כתוב: 
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ספר היובלים כ ז-כא ז 


ס 

*-יב 
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*-ו 


ז בחרב והליתם ארורים בערום ושאריתעם בבני עמוךה: אעיךה 

עעם {;י אהבו את־אלהי השמלם ודבקו בעל־מעויהיו ואל־־הלכו 
ח אסרי אליליהם ואסרי ?מאתם: אלהי מסעה לא העשו לעם 

וסבילים 5 י שוא הם ובל־רוס אי! בהם בי מעשה ודלם הם 1 על־ 

ט הבושם בם ?הים ?שוא לא העבדום ולא סשססוו להם: ועבדו 

אל עליון ולישהסוו לו תמיד וקוו בעל-עת ■ ועשו ה;?זר והארק 

ל 9 ?יי למען לרעה עעם ולהן לעם רסעיו ויוריד לעם ן?זם בקר 
וערב וכרך ?ל־מעשיעם אשר עשיתם ?את ובדף לבולף־ ומימיך 
וכחי ?רי ???ך ישרי אדמסר ועשירות אל?יך ועדרי צאקין 
וליל ל?ר? ה ?את ורצו בעם על־גולי לאת ויבךכו את־בניעם 
יא ?שמי למכן לד.יו ברובים עמוני: 1 להן ללש?׳ 5 אל בנו ולבני קטוךה 
יב מהנות ולשלהם מעל לעסק ?נו. בילד לשלעאל ועןיו ועני קטוךה 
י?ניהם ילדי 1 !שבו משךמון עד־בואעה ??ל ??ל־לאת אשר בני 
מזרהה מול ללשימון ולתעךבו אלה באלה 1 לערא שקם ערב ולשבעאלים: 

?א י?שןה סששית בשבוע השביעי אשל ביובל ד.ןה קך־א אבךהם 

לל¥לק בנו נלצוהו אביו לאמר הנה ןק?הי ולא :דעהי את־יום מיהי 
כ ?י שבע ובים אלכי: ען־מאה ושבעים וסמש שנים לנני ו??ל־ 
למי הלי!כרהי את־ל: ואררכני בבל־לבי לעשות רצון אלהי ולמען 
נ אלשר לעת בעל־ךךעיו: האלילים ש?אה נעשי למען אשמר לעשות 
י רצון ?ךאי: בי אלהים סלים הוא וקדוש הוא ונאען־הוא וצדינך 
הוא מ?ל ואין בו העם ומשוא בנים ומקח שהד בי אלסי־ברק 
ה הוא ועושה ?שעט הוא בעל־עוברי מעןתו ובוןי בריתו: ואהה 
בני שמר מאותו ועקתו י?שעטו ואל־הלר אסרי הבמאים ואסרי 
י העמילים ואסרי המסבות: ואל־מאכל על־רם־חלה ו?העה ועל¬ 
ז עוף אשי לעומף ?שמלם: וב|?םך ז? ח ל? 1 ר?ז שלמים למען 
יישב הזבח ודקה את-ךמו על־סמןבם ועל־הלב ר-עליל העלה 
על־סמןבס עמלה וקרבן סמןחה ?שמן עם־נעבו העלה ם?ל יסד 

לקלס. - ו מ י מ י ך. 4 . : ואדמתך. - פרי בסגך ופרי אדמתך. בכושי: זרע בסנך 
וזרע אדמתך. - ו ה י י ת. ברומי : והייתם. - ב ש ם י. נ״א : בשמים. - מ ש ר ם ו ן. נראה 
ש 1 ״ל מפארן. - ברומי נוסף בסוף הפסוק: עד היום הזה. - 

אברהם זור. ליזחק להזהר מעבודת אלילים ומאכילת דם ולימדהו דיני קרבנות מזי קרבן (א׳—כיה). 
כי שבע ימים אנכי. בכושי: כי שבעתי את־ימי.— ואל תאכל. נ״א ואל־ 



ספר היובלים בא ח-כ 


רסג 


ח על־לבןכח אשה ריח ?יחודו ליי: ולולב ?!רבן השלבים תשים 
על־האש ?לולב מקרב ובל־חסלב אשי על־הקרב ושהי ח?ליות 
וכל־החלב אשי ?נליזהן ןעל־ה?ךעים ומגגד על־ה?ליות לסד: 

ט ותעלה ?ל־ןה לריח ?יחולו אשה לל; עם־קרכנו ןעם־? 9 בו העלה 
ל?ל לחד לריח ?יחוס לחם לקרבן ליי: ואת־?שרו תאכל ביום 
מהוא ול?לוךתו ולא ל?א ?ליי לשבש ביום ה?וחךת עד־אשי 
נאכל ולא לשאר ליום השלישי בי לא ליבב 5 י לא ?במר ואל־ 

תאכלננה ובל־א?ליו את־עוןם לשאו ?י בן ??אחי ?תוב בם?ר 
יא אבי־הי לךאשו?ים בדברי לניר ובדברי־צה: ובבל-קרבנואיר אשים 
יב ?לח ואל־השכת ברית הבלח ??ל־קרלנוליד ל??י לל: ולישאר 

בעבי ה?!רבז ואל הביא ??י ?!רבן על־האזבה מלכי ברוש דברז 
ש?ד ארן אשים ארז ארז אלם תבר !לת שר ד??ה ואהרוג ?ך?ר 
יג ו?שם: כן־העבים לאלה השים על-הבןכח החת ?!רבן הבליל 
ו?בהן בךאיחם ולא השים ?ל־עץ ?בקע ושחור־הבראח עבים 
קשים ו?קלים אשי אי! בחם בל-םום הביבים וש?ית ?טועים ואל¬ 
יי הש ם עץ יש? ?י־ב? ריחו בי-אין ריחו בו ?כראשוןה: ומלבד 

לעבים האלי• ל א השים נעוד 1 אחרים בי ריחם ב? ןנלא] 

י*י יעלה רוח ריחו לישבלבה: שלר את־חמבןה ועשה ב?י לבען 

טי הישר בבל־ה־עשיף: ובבל־עת בחור החלד. ??שרד ןךה?ה בבלם 
ברם לכלד למעלות על־המןבה ורל?ה לריף והליר ברם הקרב 
יי אל־המזבה ילכלולד למעלות השוב ותרחץ ידיד ור?ליר: ולא 

יראה ב?ם בל־דם יבב?דיכם ו?שמרה ב?י בךם השבי־לד מאד 
יח בעבי הכלנו: ואל־יצאכל את־חךם בי־הוא בובש ולא תאכל ?ל־ 

יט דם: ולא ה?ןח שחד על־?ל־דם־אךם ?י לשלד ?ד ?לי לשבט 

בי לדם הוא אש י ?ש$ו וחס?יף את־לאדץ והארץ לא תוכל 
כ לחבמר מדם־ה$ךם ?י אם־?דם שכבו: ולא־הקח שמד ולבר 

?רם האךם דם החת דם למען הר?ה ל??י מ אל עללן ולנה 
שובר לטיב ול&עז לשבי מ?ל־ךע יל&עז מילד ??ל־בות: 

יי-יג תאכלס-ה שלמים. בכושי: קרבן הגאולה, אבל משסעו שלםים.-ו נקיים. לפי תיקון 011 .— 
?צ'"' ועשה. ועשנה.-והחניף. בכושי: והחטיא. - ו כ 0 ר. נ״א: ומתת.-[בכל דרווו 
הארץ]. חסר בנוסח — 



ספר היובלים בא כא-כב ח 


כא וראיתי אני בני א ת *?ל*מעשה עךהאךם בי חקזא וךעה הוא [ 7 ל־ 

ככ ס^יהם ??$ ה ונאצ ה זת?ל ו אי דצרק בהם: ה^^ר־לף בן־תלר 

בדרכיהם ובעקבותיהם לא תךרך ואל־תחטא ליקזא ב 1 ת לבני אל* 

בליון ןהקתיר בניו ממך ןהשיבף בלד־חשאתף ןחכריתף־ בן־האר׳ן 

כנ חרבך מתסה לישכלם ואגי #?ר הובר מכל־חאדן: פוי טבל* 

מעשיהם ומ?ל־שמאתם ושלד הקת אל בליון ובשה רצנו והישרת 
כי כבל נ וכר?ר מל־מבשיך ולקח ממר מטע־צדק ??ל־חאדן 

[בעל-דרות לאדן] ונודע שמי ושמר תחת חשמלם בכל־הימים: 

בה לי ?ני ?׳?לי ם ומקר אל בליון אלתי ואלל׳יר לעשות רצנו 

יברך ?ל־!ר?ר ושארית !רבף לדדי לרות העולם ?בל־ברכת 
כי הצדק וליהג ?רכה ?כל־לאדן: ויצא האתי ול 3 ל ולשבח: 
כב ולחי כשבוע לראשון ?יוכל לארבעים וארבעה ?שנת שתלם 
היא השנ ד ׳ אשר־כה בת אברחם מ^אי לצלק ולשכעאל ב?אר 
ש?ע לחג את־הג השבעות ןהוא הג הבכורים אל־אברחם אביהם 
כ ולשבח אכרחם ?י ?או שד ב?יו: בי בקנה רב ליצחק ?באר 

נ שכע ולילו לצלק לראות את־בקנהו וש? אל־אביו: וכאבים חל-ם 

עא לשמעאל לראות את־אכיי מלאי שנילם ילדי 1 !ןכח לצלק ןכה 
ד לעולה'ולעל בל־בן?ח־אכיו אשי עשה ?חברון: ולן?ח ן?ח תוךה 
ולעש משתה־־שמחה לבני לשמעאל אתיו ותעש רבקה עגות לרשות 
מהלבול חחךש ותתנן ללעקב בני, נלטובז להביא לאברהם אביו 
בראשית ברי חאךבל- לממן יאכל וברך את־בורא ל?ל שרם;מות: 

י■ ויצחק שלח בלד לעקב בנחה טיבה ן?ח תורה נל]אבךהם למען 
י לשתה ויאכל: ויאכל ולשת ללכרר את־לאל חעליח אשי ברא את־ 
השמלם ולאדן ולעש כל־הלב לאדן ולתן לבני אךם לאבל ולשתות 
ז ולברך את־בוךאם: ועת ה א ידר אללי 5 י הראיהני את־הייוים הןה 
הנה אני בן־באה ושבעים וחבש שנה וקן ושכע ימים וכל־לבי היו 
ח שלום: חךב אויב לא נצחתני בבל אשר נתת־לי ול?ני ?לדכי 

יצחק וישמעאל ויעקב חגגו עם אברהם חג הביכורים בבאר שבע (א׳—ד, 1 ) - תפלת אברהם (ו׳״-גד) 
דברי אברהם האחרונים וברכתו ליעקב (י*-ל׳). 

ביובל הארבעים וארבעה. 011 מוסיף: הזה.-שניהם. כך בנוסח הרוסי. 
תודה. ברומי: שלמים. - [ה ט ו ב]. רק בקצת כ״י. — ושבע ימים. בכושי: ומלא יפים. 
נ צ ח ת נ י. נ״א: הפחידתני. - ח ס ד ך. ברומי: רחמיך ושלוסך. גם ! 01 : ושלומך. 



ספר היובלים כב ם־כב 


רסה 


ט הלי עד־היום הןה: יהי אלהי דו?ךף על־עבךף ועל־זרע ??יי והלה 
לר לעם־כנלה ונחלה ככל־עכי הארץ כעתה ועד־בל-לכי לרות 
י הארץ לכל־העולמים: ויקרא ללעקב דאקר אליו לעקב בני :?ר?ף 
אלהי הלל ןאקצףי לעשוית־בךק וךצונו ל$;יו ו^חר בןד ובזך^ף 
להיות לעם־נסלתו כךצנו בל־הלמים ןאתה לעקב ב?י קרב וןשקתני: 

'א ולקרב וישקהו ראקר ברוך לעקב בני ו?ל־??יי ל# ל ?לייז ל?ל־ 
העולקים לתן־לף אלהים זרע $ךק יב??יר לקדש בקל-האדן 
יב ןלעבדוףי עמים ולשתחוו לזך^ף־כל־גוים : ח!ק לבני האנשים ומשלת 
בכלנ-זרע הארץ ו?בל־ 1 ןרע שת ואז יצדקו דדכיר ודרכי ? 3 יר 
יג להיות לעם־קלשו: ל 1 תךלף אל עליון את־בל־הבךכות אשר ברכני 
ואשר ברך את־צח ואךם :נוחו על־ראש קדוש 1 ךעףי לדורי לרות 
יי ועד-עולם: ושהךם ל: מבל-ךשע [ן]פזמאה למען לב§ר עליף מכל־ 

טו עון אשר בשגגותיף ןחזקף וכרקד ולרשת את בל־האדן: לחרש 

את־קריתו עמף והיית לעם נלזלתו לעל־העולמים ןהוא להלה לף 
מז ולזךעןד לאלהים באמת וב^ךק כל־למי הארץ: ןאתה בני ועקב 

לכר דקרי ישמר את-מ^ות אבךהם אביר הבדל מהגולם ואל־תאכל 
אתם ואל־העש כמעשיהם ןאל־תתרע אתם בי מעשיהם שקאה וכל־ 

יז דרכיהם תבל ותועבה בןבחותיהם: לבתים ללבחו ולשדים לשתחוו 

י ח יביז לקברים יאבלי ובל־מעשיהם הבל ושוא: ואיז בהם לב 

להשכיל ועיניהם לא תראינה מעשיהם ואיר לתעו באמךם לעץ 
יט אלהי אתה ולא?ז ?ברה י את ואתה מושיעני ןאין־לב: ואתה בני 
ועקב -הגורר אל כליו? ואלהי השמים לכרבר וההירר בבקאתם 
כ ומכל־שגגוהיהם: רש^י׳לר ועקב בני בך־תקח אשה כיבל־ןרע 
נא בני ת בנען בי בל־זךעו לברת מךהאךמה: בי בחקא־חם ובשנגת 
כנען ובל־זךעו לכהה מךהאךמה וכל־שאריתו ולא ל?צל ההם [איש] 

כב ביום הדין ג ילעיבדי האלילים ולשנואים אין כל־תקלה ?אדן החלים 
בי אל־שאל לךדו ואל־קקום הדין ולבו ואין להם ?ל־ובר בארץ 
באשר לקחו בני־קרום ?׳!־?אדן בבה יקהו בל־־עובדי האלילים: 


י-י* ויקרא. ברומי תוספת: אברהם לבנו.-ראש קדוש. נראה שזהו תרגום הלשון קדקד 
יי-יח נזיר שבברא , מ״ט כ״ו.-םבל־עון. ! 01 מכל עונך. - גברתי אח. בכושית אבן מין 
מ זכר. ולפיכך שם הנוסח: אתה אדוני.-ואין לב. ברומי: ואין לב להם. - בחטא־ ח ם 



דסו 


ספר היובלים כב בג-בג ו 


כג אל־תיךא ?ני !עקב ןאל־תחת ?ן־אבךהם אל עליון לשקןך ויתל¬ 

כד דרך ה^ד׳ מילך: !הכלת הןה בניתי לי לשכן את־שבי ?ליו 

באחן אשד נהנה־לך ול!ךעך לעולם ולקרא שמו בית א?ךל-ם 
ןןתן לך ולןךעך לעולם ?י אתה תבןה את־כיתי [־הקים את־^ה׳י 
לבני האלהים עד־עולם ן 1 ךעך ושמך ;קומו בבל־לרות ליאדז♦ 

כה-כיגלכל נלדבי אליו חלבותו ול?ךכו; !!שכבו שניהם לחךו ???ה 
אחת ויישן יעקב בחיק אבךהם אבי א?יי ודמיונו גלשקהו ?זכע 
כז ???ים וינילו ר 0 ?ייי ולבו ?ליו: ול?ךכו ?בל־לבו דאמר אל ?ליו? 
אלהי הלל ובורא הלל אשר הוצאתני האור כשדים לתת־לי את" 

האךן ה*את לרשת או?ה לעולם ולהקים ורע קרש יתברך ?ליוז 
כה לעולם: ולברך את־לעקב 1 *אםר בני אשר בבל־לכי ןדסםי אקז&י 1 " 

כט בו ןלהיו הברך ורסהיך $דולים ?ליו ן?ל־!ךעו כל־הלהים: ןאל־ 
תעזבנו ואל־ת^נו העתה ןעד־להי עולם ןד,יו עיןיך ?קהות ?ליו 
ל ועל־זךעו לעיקרו ולברכו ילמעז תקדש את־עם־;סלתךנ ברכהי 
בכל־־כרבותיך העתה ועד־כל־יהי העולם וחדש בריתך וסקידי 
עמו ועם־!ךעו בבל־ךצונך עד־כל־דירות ל־ארע: 

בג ויבם את־שתי אבבעות יעקב על־עיןיו ולברך את-אלהי 
זדאלהים ולכם בניו ולשלח חליו ולישן שנת עולם ויאבף אל* 

ב אבותיו. ו?בל־ז ה לשכב לעקב בחיקו ולא לדע כי־הת אברלם 

נ אבי אביו: וליקץ יעקב משנתו ןהןה קר אברהם בקרח ויאקר 

ד אבי אבי ואין עונה ולרע כי־קת אברהם: ולקם ההיקוי ו;ךע ולני 
לרבקה אמו ותלך רבקה אל־לאהק לללה ותאקר לו וללכי לחדי 
ןלעקב עמהם ולביי בידיו וללבו ולקקאו את־אבךהם שוכב הת: 

י׳-י ר&ל לבהק על־בני אברהם אביי ולבך ולשק־־לו: והקול ?שהע 
בית אברהם ולקם ל?יבעאל ? נ י לללר אל־אברהם אביו ויבך על־ 

נד-בו ו ב ש ג ג ת. בכמה כ״י: בחטא״חם שחת. - ל ש ב ן. נ״א: לשים. - ו ד ם י ו נ ו. כלומר ג 
אשר דמה לו.— שבע פעמים. שבע נשיקות. — 

כג ססירת אברהם וקבורתו (א׳-ח׳) — התמדסות השנים והתרבות הקלקול של כני האדם - חגלי מיייי 
ומלחמת איש באחיו וחוסאי הגוים יבאו להלחם בישראל (ט•—כ״ה) - על התחדשות לימוד התורה והתחושות 
האדם — מלכות המשיח ושלום הצדיקים (כיו-ל׳א). 

א וישלח רגלי ו.כך בכושי ובסורי. השוה ברא׳ מ״ט ל״ג ויאסף רגליו. ~~ 

נ ו י א ס ף אל אבותיו. שם כ״ד. ח׳: אל״עמיו. - כי־מת אברהם. בנוסח ± אין 

ה-ס אברהם. - ו י ב ך. בקצת כ״י נוטף: ויברכהו. - ולהקטין מהיובלים. ברומי: ולהמעיט 



סמר היובלים כג ז-יח 


רסז 


ז אבךהם אביו הוא ובל־בית אבךהם ויבבו בבי ךב: ללקבךהו 

ל^חק ולי^^עאל בןיו במערת ה&במלד. אבל קזךה אשתו דבויהו 
ארבעים יום בל־א?שי ביתו ול*סק ול#בעאל ובל־ב^יהם ובני 
ח קטוךה בבקימם ולבלו לבי אבל אבךהם ובביתו: ולחי #לעזה 

יובלים וארבעה #בועות #נים באה ושבעים ולובש 5# ה מבלי 
ט לכי מיו ולהי זקן ו#בע למים: בי לבי מי הקךמונים הם ת#עה 

ע#ר יובלים ואסרי המבול ההלו להמעיט מת#עה ע#ר יובלים 
ולהקטין ממובלים ולהןקין מהךה ןל#בע לביהם מ?ני העני ה?דול 
לרע דךביהם לבד באבךהם: בי אבךהם סבים (בבל־בעשיח את־ 
האלהים ושובר בדק בל־לבי הליו ולא בלה ארבעה יובלים בהליו 
יא עד בי זקן ב?ני הךעה וישבע ל 9 י ו: ובל־הירות א#ר לקומו בעסה 
לעד־יום הדין ה?דול לזקנו בהר ברם ו#לימו #ני יובלים והעזבם 
יב רעתם מןקוניהם לאבךה בל-לעתם: ובלמים ההם אם־ללןלה אךם 

יוכל לסבי יובל ואמרו עליו האריך למים לדב לקיו עקל ותלאה 
יג לעאב ןאין #לום: 5 י מעה על־־בעה ועכע על־עבע לעעב על-עאב 

וךעה על־ךעה וסלי על־הלי ובל־מ#בט־רע בזה הוא סלי ואבדז 
ל#לג ועשור לקרח לקדהת לקר לע;י ושלצות ורעב ומות וסרב 
יי ו#בי ובל־מעה לגני: בל־אלה לבאו בדור הלע א#ר וסניף 

טי את־האלע עמאה לנות סבל לתועבה מעשיהם: אז יאמרו לבי 

הקךםו;ים רבים עד־־אלף #{ה לטובים והנה לבי היינו אם־לרבה 
אךם לסירת #בעים #נה לאם בגבורות #מונים #{ה לעלם 1 רק] 

טי רע לאין #לום ברור הרע הלה: ובדור ההוא יגערו הבנים באבותיהם 
ובזקניהם בגלל הח#א והסבם ובגלל אברי שיהם ובגלל סךעה 
הןדולה אשר יעשו ועל־עזבם הברית א#ר ברת לל ביניהם ובינו 
ל#מור ולעשות ?ל־כ^סיו ו^זקיסיד לבל־תוךתו ללא יסורו למין 
יז ושבאל: בי עלם סיעי ובל־בדי לדבר ךשע ובל בעשיהם־טמאה 

יח לתועבה ובל־דרביהם סבל ל#מאה לאביון: הנה תאבד לארץ 

בעבור בל־בעשיהם לאין כטע־ברם ואידשבז בי בל־בעשיהם בהש 
לאבדו עלם להד סהלה והבסבה וסעיף ובל־ךני הלם מבני בני־ 


יפי חייהם.-ורעה על־רעה. נ״א: ובשורה רעה על בשורה רעה.-וקדחת וקר. 
כך נראה פירוש המלים לפי הרוסי. ובכושי קשה לפרשן כי אין להן אח. - ם מ א ה. 



רסד 


ספר היובלים בא כא-כב ח 


נא ןךאיתי אני בני את־?ל־מעשה כן־האךם 5 י ח?א ןך?ה הוא ן?ל־ 

כב מנשיהם ?מאה ן{א?ה ו 0 ?ל ואין־אדק ?הם: השמי־לך צח*ל 1 י 
בדרכיהם ובעקבותיהם לא תךרף ןאל־תחטא חטא מות ל?ני אל־ 

עליון ןה?תיר ?{יו ממך ןהשיבך בלד־חטאתך ןה?ריתף מן־הארץ 
כג ן 1 ךעך מסחת ד׳שמלם ואכה שמך ךזך^ךד מצל־חאדן: סור מ?ל־ 

מעשיחם ומ?ל־?מאתם ושמר הקת אל ?ליון ועשה ךצני וסיורי? 

בי כצל: יכר?ך ??ל־מעשיך ולקח מ?ך ממע־עדק צעל־חאת 

1 צכל־דרות האךקז ןנודע שמי ושמך סחת השמלם ??ל־הלמים: 

כה לך בני בשלום ןחזקך אל ?ליון אלחי ואלחיך לעשור: ךצנו 
וכרך ?ל־!ךעך ושארית 1 ךעך ללרי לרות קעולם ב?ל־בךכת 
נו ה?ךק ןהד? בך?ה ?כל־ליאדן: 1 לצא מאתו 1 ל{ל ולשמח: 

בב ולחי כשבו? הראשון כיובל האך?עים ואן?עה ?שנת שסלם 
ל,יא השני׳ אשר־?ה מת אבךהם הלאי לצחק ןלשמעאל מבאר 
שבע לחג את־חג חשבעות ןר.וא חג לבכורים אל־אבךהם אביהם 
י ולשמח אבךהם צי באו שני ?{יו: כי מקנה רב ללבחק כבאר 

נ ?בע ןד,לך ל?חק לראות את־מקנהי ושב אל־אביו: ובלמים ההם 

?א לש?עאל לךאות את־אביו ולכאו שניחם יחלו ולזבח ל?חק ןבח 
ד לעולה ולעל על־מזכח־אביו אשי ??ה ?ח?רון: ולזבח זבח תוךה 
ולעש משסה־שמחה ל?ני לשמעאל אחיו ותעש רבקה עגות חךשות 
מחלבול ל-חךש וסתנן ללעקב ?{ה נחשובז להביא לאבךהם אביו 
מראשית ?רי האדמה למען יאכל וכרך את־בורא הבל שרם למות: 

ה ף?חק שלח בנד לעקב מנחה טו?ה !כח תוךה [ל]אבךחם למען 

י לשתה ויאכל: ויאכל ולשת ול?ךך את־האל העליון אשר ?ךא אס־ 

חשמלם ןחאךין ולעש ?ל־חלב לארק ולסן ל?ני אךם לאצל ולשתות 
י ול?רך את-בוךאם: ועאה אידך אלחי כי הךאיתני את־היום חך׳ 

הנה אני ?ן־מא ה ושבעים ןחמש ש{ה ןקן ושכע למים וכל־למי ל׳יו 
י׳ שלום: חרב אויב לא נצחתני כצל אשי נסת־לי ול?ני בל־למי 

כב יגהק וישמעאל ויעקב חגגו עם אברהם חג הביכורים בבאר שבד (אי-הי) - תפלת אברהם (ו׳-<ו> 

דברי אברהם האחרונים וברכתו ליעקב (י׳-ל׳). 

א-ג ביובל הארבעים וארבעה. ! 01 מוסיף: הזה.— שניהם. כך בנוסח הרוסי. 

ד-י תודה. ברומי: שלמים. -!הטו ב]. רק בקצת כ״י. - ו ש ב ע ימים. בכושי: ומלא יפים. 

ח-ם נצחתני. נ״א: הפחידתני. - ח ם ד ך. ברומי: רחמיך ושלופך. גם ! 01 : ושלומך. 



ספר היובלים כב ם־כב 


רסה 


ט מי עד־היום הןה: לחי אלהיי ס?דר על־ע?דך ו?גל־ 4 יע ?{יו וליה 
לך לעם־קנלה ןנחלה בכל־עבי לארץ בעתה ועד־בל־לבי לרות 
י ?ארץ לבל־לעולמים: ויקרא ללעקב דאקר אליו נעקב בני ל?ך?ך 
אללי הבל ןאבצך לעשות־־בךק וךצונו לאיו וללוד בך ובזך^ך 
להיות לעם־נסלתו 5 ךצנו בל־הלמים לאתה ועקב בני קרב ונשקתני: 

יא ליקדב וישקהו לאבל ברוך ועקב בני ובל־בניו לאל ?ליון לבל־ 
העולבים לתן־לך אלהים זרע ?דק ובבניך לקדש ??ל־ל־ארץ 
יב ןלעבדוך עמים ןלשתחוו לזךעך בל־גולם: חזק לבני לאנשים ובשלת 
?בלחרע הארק ו?בל־ 1 ןרע שת ואז י?דקו דדביך ודרבי בניך 
יג לליות לעם־קדשו: לתן־לך אל עליון את־בל־הבדבות אשר בלבני 
1 אשי ברך את-נדו ןאךם לנוחו על־ראש קדוש זרעך לדורי לרות 
יי ןעד־עולם; ושהךם לל לבל־דשע נחשמאה לבען לכבר עליך בבל- 

טי עון אשר בשגנותיך ןחזקך וברבך ולרשת אה בל־לאדץז והרש 

את־בריתו עמך והליל לעם נללתו לבל־לעולמים להוא להיה לך 
טז ול!ךעך לאלהים באקת ו??דק בל־לבי לארק נ ואתה בני לעקב 

ןבי דברי ושמר את־מלות אבךהם אביך לבדל בלנולם ואל־האכל 
אלם ןאל־תעש בבעשילם ואל־הלרע אלם בי בעשילם טמא ה ובל־ 

יז דרכילם לבל ותועלה בןבחותיהם: לבלים לזבחו ולשדים לשתחיו 

יח ובין הקברים יאכלו וכל־בעשילם לבל ןשלא: ןאין ללב לב 

להשכיל ועינילם לא לךאיןה בעשילם ןאיך ללעו באמךם לעץ 
יט אללי אלה ולאבן ןבךלי אל ואלה מושיעני ןאין־לב: ן$לה בני 

לעקב לעזרך אל עליון 1 אלהי השמלם לברכך וסםירך בשמאלם 
כ ומבל־שגגותיהם: השקר-לך לעקב בני כן־תקח אשה מבל־ןרע 

כא בנות ? 123 ?י בלחרעי לברת מן־האךמה: בי ברוקא-חם ובש?נת 

כנען ובל־זרעו למלה בן־לארמה ובל־שאריתו ולא ינבל בלם [אישן 
כב ביום לדין: ולעולדי לאלילים ולשנואים אין בל־תקלה בארץ הסלים 
?י אל־שאל לךדו ואל־קקום לדין ילבו לאין להם בל־!בד בארץ 
באשר לקחו בני-קדוס מן־הארץ בבה יקהו בל־עובדי לאלילים; 

י-יג ויקרא. ברומי תוספת: אברהם לבנו.-ראש קדוש. נראה שזהו תרגום הלשון קדקד 
יי-יח נזיר שבברא׳ מ״ט כ״ג-מכל־עון. ! 01 מכל עונך.-גברתי את. בכושית אבן מין 
מ זכר. ולפיכך שם הנוסח: אתה אדוני.-ואין לב. ברומי: ואין לב להם. - בחםא״חם 



דסו 


ספר היובלים כב כג-בג ו 


מ אל־תיךא ?ני לעקב ןאל־תחת בךאבךלם אל ע^יון י^מרר ומכל־ 

בי ילד ה?זננד■ מילר: ןסבלת הזה בניתי לי ל?יבן את־שמי ?ליו 

באך? א?זר נתןה־לף ול!ן?ף לעולם ולקרא ?זמו בית אבךל-ם 
ונתן לר ולזך?ך לעולם בי אלה תבנה את־ביתי ולקים את-?*?יי 
לבני האלהים עד־עולם ו!ךעןד ףבקף־ יקומו בבל־לרות ליאחי 
כה-כמלכל נלדבר אליו סלבותו ולבךבו: 1 לש?בו קזניהם לחךו ??אה 
אחת וד?זן _יעלב ?היק אבךהם אבי אביו ודמיונו ני^קהו ?זכע 
מ ??בים ולנילי רסמיו ולבי ?ליי: ולברכו בבל־לבי דאהי אל עליס 
אלהי הבל ובורא הבל א?זר הובאתני מאור בשדים לתת־לי את־ 

האר? הזאת לך?זת אולר. לעולם ולהקים זרע קד^ז לסביר עליי! 

בח לעולם: ולברך את־לעקב ויאמר בגי א?י ?בל־לבי !דלמי אקזמח־ 

מ כי ולל׳יי יבדר ויסביר ?דילים סליי ועל־זרעי בל־־הלמים: ואל־ 
תעזבנו ואל־ת??זנו מעתה ועי־להי ע יל ם וליי עי? י ר בקהות ?ליו 
ל ןעל- 1 ךעו ל^קרו ולבךכו ולהעז סקך־עז את־עם־גסלסר: בגבהו 

בבל־ברכיסיר מעתה ועד־בל־למי העולם והרע ?ריסר ויבדר 

עמו ןעם־זךעו ?בל־רצוןף ער־בל־דרות ל־אר?: 

כג 1 לק 5 ם את־?זלי אבבעות לעל,ב על־עיניו ולברר את־אלסי 

לאלהים ולבם ?;יו ר?זלח ר?ליו וד?זן ?זנת עולם ויאבף אל־ 

ב אבוליו: ובבל-ןה י?זבב ל?ל,ב בהיקו ולא לרע בי־מת אבךל-ם 

ג אבי אביו % וליק? ועקב מ^נתו ןל 3 ה קר אבךלם כקרח יאלר 

ד אבי אבי ןאין עונה ולרע בי־מת אברלם: ולקם מסיקו ולך? ולנר 

לרבקה אמו ותלך רבקה אל־לבלק לללה ותאמר לו וללבי נסדי 
ויעקב עמלם ולפיד בלריו וללבו ול??או את־אבךלם *סובב מת: 

ה—ר 1 לפל ל?לק על־־פני אברלם אביו ולבד ול#ק־לו: והקול נ?זמע 
בית אברלם ולקם דבבעאל ?נו וולד אל־אבךלם אביו ולבד על־ 

נד-כו ו בשגגת. בכמה כ״י: בחטא־חם שחת.-לש ב ן. נ״א: לשים. - ודמיונו. כלומר : 
אשר דמה לו.— שבע פעמים. . 4 : שבע נשיקות. — 

כג סטירת אברהם וקבורתו <א'-ח׳) — החמזסות השנים והחרבות הקלקול של בני האדם - חבלי משיח 
ומלחמת איש באחיו וחוטאי הגוים יבאו להלחם בישראל (ם•—כיה) - בל התחדשות לימוד התורה והתחדשות 
האדם — מלכות המשיח ושלום הזידיקים (כיו—ל׳א). 

■ וישלח דגלי ו.כך בכושי ובסורי. השוה ברא׳ מ״ם ל״ג ויאסף רגליו'.־י 

1 ויאסף אל אבותיו. שם כ״ה ח , : אל־עמיו. - כי־מת אברהם. בנוסח 1 יין 

ח-ט אברהם. - ו י ב ך. בקצת כ״י נוסף: ויברכהו. — ולהקטין מהיובלים. ברומי: ולהמעיט 



ספר היובלים כג ז-יח 


רסז 


י אבךד,ם אכיו היא וכל־כית אבךהם ויבבו בכי ךב: ללקבךהו 

ל¥?ק רשכעאל כניו ככערת הככ^ה אכל #ךה אשתו ללככהו 
ארכעים יום לל־אנשי ביתו וידליק לל#כעאל וכל־בניהם ובני 
ח קטוךה ככקיכם ויכלו לכי אכל אבךד,ם ובכיתו: ויחי #ל#ה 

יובלים לארכעה לבועות #נים כאד. ומבכים לחמש #ןה 1 !כלו 
ט לכי סליו ולהי זקן ושבע למים: כי לכי מי הקךמונים הם ה#עה 

ע#ר יובלים ואסרי הכבול הסלו להמעיט כה#עה ע#ר יובלים 
ולהקטין כמובלים ולהןקין מהךה ללשבע לכיהם ככני העני ה?דיל 
לרע דךכיהם לכד כאבךהם: כי אבךהם תמים נבכל־כעשיו] את־ 

האלה ים ןשו?ור טרק כל־לכי הליו ולא כלה ארכעה יובלים בחייו 
יא עד כי זקן כ?ני הךעה ויש?ע :כיי י וכל־הירות א#ר לקוכו כע^ה 
לעד־יום הדין ה?דיל לזקנו כהר טךם ושלימו שני יוכלים ותעןכם 
ע דערןם כזקוניהם לאבךה כל־רעתם: ובלמים ההם אם־לחלה אךם 
יוכל 01 צי יוכל ואמרו עליו האריןד למים לדב לקיו עמל ותלאה 
י נ ועכב ןאין #לום: כי ככה על־ככה ולכע על־ככע ועכב על־עכב 
ודעה על־ךעה וסלי על-סלי לכל־מ#כט־רע כזה הוא סלי ואבדן 
ן#לג וכפור לקרח וקדסת לקד לעני ופלצות לךעב יסוי* והרב 
יי ועילי וכל־־ככה לעני: כל־אלה לבאו כדור הךע א#ר -יסניף 
טי את־הארק #מאה ןנות הכל לתועכה מעשיהם: אז יאמרו לכי 
הקךכונים רכים עד־אלף #;ה לטובים להנה לכי היינו אם־יךכה 
אךם להיות שבעים #$ה לאם בגבורות #מונים #נה לכלם זרק] 

טז רע לאין #לום כדור הרע הלה: וכדור ההיא לנערו הכנים כאבותיהם 
ובזקניהם כ?לל הסטא וההכם ובגלל אקרי פיהם ובגלל הרעה 
הגדולה א#ר נעשו ועל־עזכם הברית א#ר כרת לל כיניהם וכינו 
ל#מור ללעשות כל־מ^היי והקיהיי לכל־תוךתו ללא לסורו למין 
יז ו#כאל: כי כלם הרעו וכל־אה לדכי ך#ע וכל כע#יהם־#מאה 
יח לתועכה וכל־רךכיהם הכל ל#מאה ואבדון: הןה תאכד הארץ 
כעבור כל־מעשיהם ואין כטע־כרם ואין־#כן כי כל־כעשיהם כהש 
לאביו כלם יסד ההלה והבהקה והעיף וכל־דני הלם ככני בני־ 


ימי חייהם.-ורעה ע ל־ ר ע ה. נ״א: ובשורה רעה על בשורה רעה.-וקדחת וקר. 
כך גראה פירוש המלים לפי הרומי. ובבושי קשה לפרשן כי אין להן אח. - ט פ א ה. 



רסח 


ספר היובלים כג יט-כד א 


יט האךם: ולבו אלה באלה הנערים כןקנים והזקנים כנערים העד 
בעשיר מקלה בנקקד ד,ךש בשר ?גלל החק ובגלל ר,בףית כי 
כ שקהו מטותיו ובריתו ולוג ןד)ךש ןש?ת ויובל וכל־משקט: וקמו 
כחךבות ובמלחמה להשיקם הךךך ןלא ;שובו עד־אשי 
נא ךם רב ?אךין אלה ?אלה ג והנעלים לךךך הברק לא ;שובי 
מרעתם בי קלם במרמה לעשר ;קומו לקחת איש את אשי לרעהו 
ובשם הגדול לקראו ולא כאקת ןלא בעךק וטמאו את־קךע 
כב הקךשים בטמאת הךם תועבתם: ךזת;ה מוקד ןדול על־מעשי הדור 
כג ההוא פאת ;; וקתנם להךב ולמשקט ולשבי ולשלל לאקלה ♦ והעיר 
עליהם אחרחוטאי הגולם אשר איז קהם עליהם רלזמים וחקר וקני 
איש לא לשאו לזקן ולגער ולאיש בי ךעים וגבירים הקח לה-רע 
מקל-קני האךם ועשו בלשךאל חמם והטא בלעקב לגשפך ךם־רב 
כד 9 אךן לאין מאסף ואיז קובר: ב;פי ם ההם יקעקו ו:קךאו ולה&ללי 
כיי להקילם מלד הגולם החוואים לאין משיל: והלבינו ךאשי הבנים 
בשיקה ונראה מלי כדשלשת השקעות בזקן בדמאי־ שגי• וא?ד ה 
בו קומתם בעךה וכלח׳ן: וב;מ ים ההם יהלו הקנים לךרש הקקים 
בז ולךרש הפקות ללשוב לדרך הברק: וההלו ה;מים לגיל ולרבות 
ובני האךם דור מדור ליום מיום עד־לקרבו לפיהם לאלף #ה 
נח ולמקסד שנים ןדול ממקסר ר׳למים: ואין ןקן לאין שקע ;מים סי 
כט קלם נערים וקנים לל׳יוי וכלו קל־למידם בשלום ובשמה־ והיו 
לאין שטן ואין איש רע לאבד כי בל־־לפיהם לפי שלום והירסא 
ל ובךקה להיו: קעת הה יא לרקא לי את־עבדי ודאי שלום ךב לנרשו 
את־שונאיהם ללךאו שדיקים די ד י ולשקחר בשמחה לעולם ועד ולאי 
לא בשנאיהם קל־משקטם ובל־קללעם: ללנוחו עעמותיהם קאךע לרוחם 
.ירקה שמחה ולךעו כי " ע י^ ה ?*שקש רעישה הקד לפאות ללןקבות 
לב ולקל אוהקיוג לאותה משה קתב את־ל׳ךקרים האלה כי־כן הם 
קתובים והעלום על־לוחות ל׳שמלם לירות עולם: 

כד ולהי אלרי מות אבךהם נלקךך ל; את־לקחק בנו 1 ;קם וגלד 

מ—מ ברומי: בטומאה. - ל ה צ י ל ם. בכושי: להנצל. - מ צ י ל. בכושי ג נצל. - ו ב נ י ה א ד מ¬ 

לב בבני האדם. - על־לחות השמים. 011 מוסיף: לעדות. - 

כד י*חק ישב על באר לחי ראי(אי) — עשו מכר בכורתו (כי-ד) — י 1 חק בגרר וענינו עם אבימלך(ח׳ —כש¬ 

יצחק קלל את סלשתים (כיח—ל׳ב). 



מור היובלים כד ב-יח 


רסס 


מחברוין ולשב על־באר לאי ?ש?ת אחת לשבוע השלישי לייעל 
כ חזה שכע ש?ים; ובש?ת אחת כשבוע הרביעי חחל ךעב ?אךץ 

נ מלבד הךעב הראשון אשר חיה ביבי אבךהם: 1 יןד נעלב נזיד 

עךשים ולבא עשו מן־העזךה ךעב דאמר אל־נעקב אחיו חן־לי 
מך?זיד־התבואה ח?ה ראקד אליו יעקב ??ר ה לי ב?רתך ראשית 
ד חלךה ןאת?ה לך לחם ומך?ךד התבואה: דאקר עקזו בלבו 

ה??י הולך למות לקה־זה לי בכוךה ראמד לנעקב הנה ?המי 
ה-ו לך ן ראמר נעלב ה^זבעה־לי כיום ולשכע לון ניתן נעל,ב לאחיו 

ז לעשו לחם ן?זיד לאבל לשבע וי^ז עשו את־בכוךתון על־כן 

קךא שם עשו אדום על־חנזיד האלם אשי נתן לו נעקב בבכךתון 
ח ולהי ךעב ?ארץ ו ד יבא לצחק ונךד ?צח?ה בשנה השנד־י לשבוע 

״ חזה וילך אל־מלך ?לשתים ןךךה אל-אבימלך: 1 נךא אליו ל ז י 

ראמר אליו אל־תרד מ?ךל?ה שב ?ארץ אשר אמר אליך נור 
י בארץ ההיא וחליתי עמך ובר?תיך: כי לך ולזרעך אתן את־כל־ 

ד.אךץ חזאת והקימותי את־שבעתי אשר ?שבעתי לאבךחם אביך 
והרביתי את־זךעך בכעבי חשמלם ואמן לזרעך אח־־?ל־הארץ 
יא הזאת ן ןהת?,רכו בזרעך בל גוני לארץ עקב אשר שמע אביך 
בקולי ולשמר את־ךערי ומעותי ןחקותי ובריחי ועתה שמע בקולי 
יב-יגושב ?ארץ חזאת; ולשב בגך י שלשה שבעות ש?ים* ולצו 
אבימלך על-אדותיו ועל־אדות כל־אשר־לו לאלר על־חנו?ע בו 
יד ובכל־־אשר־לו מות למות: ולגדל לצחק ב 1 אדן] ?לשתים ולהי־לו 

טי מק?ה־רב ?קר לצאן וגמלים ואגנות ומק?ה-ךב: ולזרע ב^ח 

?לשתים ולעל ??יי־ שערים ולגדל לצחק מאד ולקנאו בי ?לשתים; 

טי ועל־חבארות אשר ח?רו עבדי אבךחם בחני אבךד,ם םרנמון 

יז ?לשתים אחרי מלת אבךחם ולמלאון ע?ר: ויאמר אבימלך ללצחק 

לך מאתנו כי עצמת מקנו מאד ונלך לצחק בשנת אחת בשבוע 
יח השביעי משם ולגר בנחל גךר: !לשובו ונח?רו את־בארות המלם 
אשר ח?רו עבדי א?ךחם אביו ולקדמו ?לשתים אחרי מות 
אברהם אביו ול?ןךא להן שמות כשמות אשר־קרא לחן אבךחם 

י נ ז י ד ־ ה ת ב ו א ה. המתרגם קרא ביונית טס^חג (־־תבואה) במקום ט 11590 :ה (=אדום), 

ויצא לו נזיד התבואה (במקום נזיד האדום). - ראשית הלדה. ביאור הוא לבבורתך 
י-ה-י שלפניו. - ב כ ו ר ה. בכושי: ראשית הלדה. - ל ע ש ו. אין בנוסח 1 . - ה נ ז י ד האדם. 



רע 


ספר היובדים כד יס-לב 


יט אביו: ויחגרו עבדי־יקחק ?אי מלול ללמקאו סלם מים הריבוי 
רועי גךר עם־רועי לקחק לאקר י^כר דל,עולם וראייה ן*קךא לקחק 
כ את־שם הבאד סד-יא קשי כי הקשו עקנו: מחקרו באי אסרת 
הריבו עליה 1 לקךא יקסק שקה שק{ה מעמק משם ולחברו באר אסרת 
וילא ר בו ?ליל ג?קרא שקה ךהבות 1 יאקר י¥סק שעה הרחיב 
כא ל נו לי 1 ??דל באדן: מעל בישם באר שכע בשנת אחת לשבוע 
כב דדאשון ביובל לארבעים ואךקעה י לדא אליו ה בלללה ההוא 
בראש ר^ר^ז לראשון ! 4 אקר אליו אני אלהי אברהם אביף אל־ 

הירא בי !עצבי וברבתיך וסרקה ארקה את־ןךעף , קחול הלם 

כג בעבור אברהם עבדי: ולקן נ*ןבה בקקום אשר מיז אברהם אביו 
ראשו? ה ויקרא בשם ל: מקרב ?ובז לאלר׳י אברהם אביו: 

כד-בה מחקרו קאר ולקקאו קלם הלים: ויקרו בבלי לקהק קאר שנית 
ולא קקאו קלם וילכו וינידו ללקחק קי-לא קקאו קלם מאקר 
נו לקחק ?שבעתי קיום הזה לבלשתים ולל.י לנו הךקר ד,ןה: ולקרא 
לבסק שם הקקום ההוא קאר שבע בי שם ?שבע לאביבלר 
כז ולאחזת קרעהו ולקיבל שיקרו: וידע לבהק ביום ההוא בי בלהע 
כ" ?שבע להם לעשות עקהם שלום? ולקלל לקחק ביום ההוא את־ 
בלשתים״לאמר ארורים בלשמים ליום־סאף וסהתן קקל־הנולם 
לתנם אלהים ללעג ולקללה ולאף והדון קיר הגולם ססקאים ובור 
כט הסתים וסקריתום: ומאל בסרב האויב וקהחמים יקריתום עם־ 
כריקים כקשקש קמחת סשקלם בי קרים ושו?אים יסיו ליאבי 
ל ביקיהם על־האךקה: ולא לשאר לל !ם שריד וקלים קיום דין 
הקקף בי לאבר ולהקרית הליאדן קל־ןרע בלשתים ואין 
לא לקל־בקתור שם ושארית ןרע על־הארקה: בי אם־ןם־יסק שקלם 
קשם יוריךהו ואם לתבבר באדן קשם ל?מק ןאם־בג 1 לם לבתתר 
משם לקרת ואם־שאול ירד שם לרקה קשקשו ונם־שם אין שלום 
לב לו: אם־בשבי ילך ביד קבקשי נקשו בדרר :סדריו ולא לשאר¬ 

ים בכושי: נזיד התבואה (ע׳ בפ״ג). - ה ק ש ו עמנו. השוה ברא׳ כ״ו כ׳ עשק בי התעשקו 
כ-־ב עמו.-ו נ גד ל. בך בנוסח בשאר כ״י: ויגדל.-כחול הים. 011 : כעפר הארץ.- 
כי ולאחזת מרעהו.-תפס אחזת כשם פרסי.-ש ו מרו. ברומי: שר צבאו (וע׳ ברא׳ 
"־ 9 יי־ כ״ו כ״ו).-נשבע להם. נ״א: נשבעו לו.-החתים. אין ברוב הסי.-בימיהם. 
ברומי: בדורותם. - 



ספר היובלים כד לג-כה יב 


רע* 


לג לו עזם וירע בבל-האךן כי בקללת עולם נלר: וכן לכתב ומחרת 
עליו בלחות השמים לעשות־לו ביום הדין ולהכריתו תדהאךן: 

כה ובשנת קזתלם לשבוע הזה כיובל הןה קראה רבקה את־ועקב 

בןה ותדבר אליו לאבר ב?י אל־תקח לף אשד. מבנות כ?ען כי־ 

עעזו אחיף* אעיר לקדדלו שהי נשים מזרע כנען ןתקררנה את־ 

ריחי ?כל־מעשה ^מאתל כי בל־מעשיהן ןנות והוללות ואין־כדק 
ב כהן כי אם־רע: ואנכי כני אהבתיןד מאד מאד ולבי ודלת" לבךכוף 
נ בקל־עת ןאשלרת הלללה: ןע$ה בני שמע בקולי ועשה לצון אמ!י 
ואל־תקח־לף־ אשה מבנות ליאךן הזאת כי אם־מבית אביף־ וממשפחת 
אביר ולקחת לף אעזה מבית אבי וכרכר #ל עליון וליו בניף 

י דור־ערק ן 1 ךעףי קדוש: ולדבר ועקב אל־רבקה אמו יאמר אליל 

ה?ני אתי כדתשעה שבעות שנים ואשה לא לדעתי ולא ?נעתי 
ולא ארשתי ולא לשבתי לקהת לי אשה מכל־זרע בנות כנען: 

י• כי זכרתי אמי את־דברי אבךהם אבינו אשי צוני לבל־אקח אשי, 
תכל־ורע כית כנען כי אם־מזרע בית אבי אקח־לי אשה וממשפלתי: 

ו שמעתי לפני־בן בי נולדו בנות ללבן אחיך ואליהן שמתי לכי 

ז לקהת מהן אשה: על־כן ?שמךתי לנפשי בי לא־אסבא ולא־אשחית 

??ל״דרכי כל־למי הלי כי על־ההוללות והץנות לרבי אבךהם אבי 
ח לצות איתי: ועם־כל־אשר כל?י עשרים ישתלם שנים אלה לריכני 
אהי ולרכ ה דכריי אלי ויאמר אחי קח אשה אהת מאגיות שתי 
ט ?שי ואני לא אחפע לעשות כמעשי אתיז ?שכעתי אתי לפנלך 
כל־למי הוי אם־אקח־לי אשה מזיע בל־בנות בןען ואם ארע לעשות 
כאשי עשה אחי: אל־תיראי אתי כקזחי כי אעשה ךצוכר ובישר 
יא אהלך ולא אשחית דרכי לעולם: ותשא פניה השמלקה ותפרש 
אאבעות לדיל השמלמה ותפתח את־פיל ולברר את־לאל לעליון 
יכ אשי כרא את־לישתלם ולי$דן ותתן־לו תוךה ושבח: ותאמר ביוד 
ל: אלהים וליחי שמו לעולם ועד אשי נתן לי את־ועקב בן מחור 
ו!רע קדוש בי לף הוא ולף לחי 1 ךעו לכל־הלמים בבל־דרות 

• רבקה אותה על יעקב מלא ימא אמה מבנות כנען(א׳-גס - יעקב הבטיח לימא אמה מבנות לבן, אע*פ 
מעמו דבר על לבו לימא מבנות כנען (די-י•) — רבקה ברכה את יעקב (י*א—כיג). 

'־י וזרעך. נ״א: וזין. - מזרע כל־בבות כנען. נ״א: מבנות זרע כנען. - 

י 3 וברוך שמו. נ״א: וברוך שם קדמו. - ב ב ל דרות העולם. נ״א: עד־עולם. - 



רעב 


ספר היובלים כה יג-כו ד 


ע- יד העולם: ?!כהו ל: ושים בפי לרבת־צךק לכזקגן אלן־כהו: ולעת 
ההיא לרד רודו־הקךש בפיה ותלמך את־שהי לריר, על־ראש ועקב 
טי ותאמר: פ רו ר *ת ה אל?י פרק ואלהי העולמים יברך אוותןד מפל¬ 
" דיות לאלם וןהדלו ?ני דחי ?דק ולזרעו לפתח־פדק: וסולד׳ 

לניף בחליף ןדויו למלפר _יךחי השןה ובניהם לךבו ףגךלו מבולכי 
•י לישמלם ומחול הלם לךב מספךם: ן לתן להם את־הארץ ל,מופה 
הזאת כאשר אמר לתת לאבךהם ולזךעו אלךיו לל־סלמים ולקחול׳ 

יח לאחזת עולם נ ואראה לף־ לני לני־לולה בדולי אלה וורע לולע 
ים לסי פל־זךעף: וכאשר ל,שיבות ?לש אמף ?סליל מרחלה אשי 
ללךתף־ כן ללךכוף רחמי לשרי ללךכוף ופי ולשוני לסללוף־ לאד: 

כ ו?ריל יפרל? ?ארץ ןזךעף להי למים ללל־העולם בשמסת הקזמלם 
כא ולארץ ושמח זךעף וביום סשלום הןדול להי לו שלום: שמף 
ו!רעןז ;קומו לעל־לעולמים וללה לאל לעליון להם לאלחים !אל 
כג עליון עלהם ושב ולהם לל$ה מקךשו ללל־ל,עולמות: ??רמי לדור 
כג ןלל־לשר אשר לקללף לכחש ארור להלה: ותשק־לו 1 לא?ע- אליו 
יאלי?ר אלד,י לעולמים לשמח ?ף לב אמר ורלמיל ויל,לכו נלכל 

ל?חי* 

כו וכש?ה השביעית בשבוע לזה קךא ללחק את־עשו לנו ס?דול 

ראלד אליו לני אני זק?תי וסנה עיני להו מראות ולא לרעתי יום 
ב מותי נ ועתה שא־{א ?לי ?ידו וקשתו ךלנל:ףי וצא השךה ןצוךה־ 

לי וקח־לי לני ועשה־לי מקזעמים כאשר אללה נלשי ולביאה-לי 
נ ואכלה ותלךלף* נלשי ללרם אמות: ורלקה שומעת לדבר לללק 
ד אל־עשו: ולשבם עשו נולצא] ד,שךה לצוד ןלקחת ולהביא לאביו: 

י• 1 הקךא רבקה את־לעקב לנה ותאמר לו הנה שמעתי את־ללדוק 
אביך מדבר עם־עשו אחיו לאמר צוךה־לי ועשה־לי מלעמים 
י ולביאח־לי ואלדכו לפני לל בטרם אמות: ועלה שמע לני לקולי 
לאשר אצו? לך־נא אל־מרעילו וקח־לי שני ?ךני עלם טובים 

יד־-יט רוח ״ה ק ד ש. נ״א: רוח״הצדק, ־־■־ ה ש י ב ר ת ב ם ש. נ״א: הנחת נפש. - 

כ י יצחק שלח את עשו לצוד ציד (א׳-ד*) — רבקה למדה את יעקב לקבל ברכת מחק (ה"—ט") - מקב 
התחמש לעשו וקבל הברכה (יי—כ״ד) - עשו הביא ציד וקבל אף הוא ברכה (כ״ה-ל״ד) - עשו שסם 

את יעקב (ל״ה). 

כמתעתע. בכושי ד כעושה רע.— מ ע ר מי בשרו. 1 : צוארו. - ה מ טע מים. 


ח־יא־ 

•ב 



ספר היובלים כו ז-כו 


רעג 


ואעשה אותם מקעמים כאשר אהב ןהכא? לאביך ואכל כעבור 
ז ל?ר?ך ל?גי י; בקךם :מות ךזהרית ?רוך: מאמר ועקב אל־רבקה 
אמו אמי לא אחשך מאומה מלל אשי יאכל אבי ואשר יי$ב 
ח ?עי?יו ואולם :דאתי אמי מן־וכיר את־קולי ויבקש להמישני: ןאת 
הלא :דע? כי חלק אני ועשו אחי שעיר והליתי בעיניו כמתעתע 
־ ועושה העשה אשר לא צוני וקצף עלי והנאתי עלי קללה ולא 
ט בלעה: ותאמר אליו רבקה אמו עלי קללתף ?ני אך שמע בקולי: 

ולשמע ועלב בקול רבקה אמו וללך ויקה ש 3 י ?ךלי עזים טובים 
יא ושמנים ולביאם לאמו ותעש אותם אמו כאשר :אהב: ותקח רבקה 
את-בגדי עשו בנה ה?דול ההקדות אשר אתה כקלת והלכש את־ 

לעקב אצלה ןאת־ערות 3 ךלי העזים שמה על־:ךיו ועל־מעךמי 
יב ?שרו: ותתן את־המנ׳זעמים ןהלחם אשר עשקה בלד ועקב ?? ד י♦ 
יג ולבא אל-אביו ויאקר הנה א;י ב?ך עשיתי כאשר ד 3 רת אלי קום־ 
'י ?א שכ ד ׳ ואכלה אבי מצירי לכעבור ת? ; רכ?י נ?שך: ויאקר לצחק 
טי אל־בנו מ ה ־! ה ככה מהר? למצא בני: ויאמר לעקב כי ל.קךה 
טז אלהיך לכ?י: ויאקר לצחק קרב אלי ואבישך בני האתה הוא עשו 
•יז-יהבני אמ-לא: וינש לעקב אל־לצחק אביו ולמשהו ויאמר: הקול קול 
לעקב ןה:ד:ם לדי עשי ולא הכירו כי מן־השמלם ה לתה שוקה 
להעביר רוחו ולא :דע יצחק ?י נליו ] ידיר כילדיי ומידי עשו 
♦ט השעיר לכעבוי :כרבו: ויאמר אתה־זה ב?י עשו ויאמר אני ב$ןי 
כ מאמר הנישה לי ואכלה מצידף־ כני כעבור ת?רכך נכשי: ול$ש־ 
כא לו מטעמים ויאכל מב א לו גלז ולש?: ויאמר אליו לצקק אביו 
בב ?שה ושקה־לי בני ול 3 ש ולשק-לו: גירה את-ריה ??דיו מכגכהו 
כג ויאמר הנה ריח בני כריה השדה אשר ברכו ::: ולתדלף־ אלהים 
נףומף לך] מטל השמלם ומטל האךץ ןרב חז ולצקר ורבה־לף־ 

כי ועכיוך עמים ןלשתלזוו לך לאמים: הוה ?ביר לאהיף־ ולשתחוו לך 
?ני אמך וכל־הבךכות אשי ?,רבני :: ואשי ברך את־אבךהם אבי 
בד. לקיו לך ולזךעך עד־עולם אולךיך ארור ישכמיך כרוך: ולהי 
באשי כלה לצחק לכרך את־לעקב בנו ולהי אחרי צאת לעקב מאת 
כו לצדוק אביו ולמתתי ועש ו ?היו עא מצירו: ולעש נם הוא מטעמים 


""-מ בכושי: התבשיל.- 1 וזיו] ידיו כ(ידיו וכ]ידי. בך בקצת כ״י.-ויו 0 יף לך. אין בברא׳ 



רעד 


סמר היובלים ס־ כז-כז ו 

ו ' כא ל^יי 1 }א בי ל$םיו ק ום מי ואבל היחידי לבעבור !מגמי 
כז נ?#ד: ו 4 א?ןר לבלוק אביו מי־אתה ! 4 אמר אליי אני 5 ןף אביחי 
כח עשי עשיתי כאשר בר$ני ז 1 :הרד !אחק 7 זךךה ?דולה קאדו 4 אמי 
מי-הוא אשי $א לצוד 1 *^ד לי 1 לבא ןאכל ?גבל ככרם תבוא 
כט ואברכהו כייר יהי הוא ו^ל־זךעז עד־עולם: ויהי כשמע עשו ^ת¬ 
דברי ל¥ל׳ק מיו ולכעק כעקר, גדולה ו^ךד, עד־קאד ראקד קיאביו 
י כרבני נם־אני ?בי: דאמו־ אליו ?א אהיד כמרמה ולקח את־ 

בךכותיף ויאמר עתה :דמי לקה קךא שמו יעקב הנה עקכני 
זה ©מלם ראשית את־בכוךהי לק ח ומה לקח נם־את־ברמי: 

לא ויאקר הלא־אצלרז לי בךקה אבי ויען ל^חק ויאקר לע^ו הן ?ביר 

שמתיו לד וכל־אתיו ?תת י לו להיות לי לעבדים וי ב מז ותירש 
לכ ולבלר ?©בתיו ולד מה־זה אעשה עתה ב?י: 4 1 אמי עשי ללבהק 
אביו הבדלה אהת היא לד אבי ברכני נם־אלי אבי 1 רןזא ?גשו 
ל: את־קולו ויבד: ביען לאחק ויאקר אליו הנה משל הארץ יהיה 

לי מיישכד ומשל השמלם מעל: ועל־היכד תחלה ואת־אל׳יד תעבד 

והיה כאשר לא תאבה וערקת עלו מעל בואיד ו 0 ש א ת השא 
לה מות ונכרת כל־סד מתהת השמים: ולששם עשי את־יעקב על־ 
הבוכה אשר ברכו מיו ! 4 אקר בלבו עתה לקרבו למי אבל אבי 
ןאהך?ה את־יעקב אהי: 

כז 1 ן 3 ד לרבקה בהלום את־דברי עשו בנה ה?דול ותשלח רבקה 
כ ותקרא ללעקב ב?ה הקטן ותאמר אליו: הנה ?נשי אחיד מתנחם 

נ לד ל*הד* ועתה שמע בקולי קום וברח אל־לבז אהי ולשבים 

עטו ימים אתרים עד־שוב המת אהיד ועברה סקתו מבר ושכח 
י את אשי־עשית לו ושלחתי ולקחתיד משם: ויאמר לעקב לא אירא 
יי אם־לכקש לזחך 3 ?י אהרג אתו: ותאמר לו לא אשכל את־שני כני 

י יום אתר: 4 1 אמר יעל!ב לרבקה אמו הנח לדעת בי וקן אבי ולא־ 

כי-ל כ״ז. - ק ו ם א ב י ו א כ ל. נ״א: יקום אבי ויאכל. - ו י א מ ר עתה. ויאמר אין בכושי.- 
לי-לה ראשית. נ״א: דאשית הלדה. — ל א תאבה. ג״א: תגדל. - ו י ש ס ם עשו את. נ״א: 
ויאיים עשי על יעקב. - 

כז רבקה חרדה לגורלו •ל יעקב ועוררה את י 1 חק לשלחו לארם (א׳ י —י*ב) - מחק נחם את רבקה לרגל 
הליכתו של מקב (ייג-י״ח) - חלומו של יעקב ונדרו בבית אל ("ט—כ*ז). 

ג־ו־יי אל״לבן אחי. ^ תוססת: חרגה. - ולא־יראה. בכושי: ןאךא.-ואל שדי. 



ספר היובלים כז ז-כב 


רעה 


לראה בי בבדוי עי?יו ןאם־ע!בתיו רע יהיה בעי?יו בי אעזענו ואלך 
ז סבם וקבף אבי !קללני לא אלף* ןאם־לשלהני רק-אז אלך: ו?א?ר 

" רבקה ליעקב אפי אלא ואדבר עמו ו#ללר: ו?בא רבקה ותדבר 

אל־לעחק קעתי בדווי ה׳שהי בנות חת אשי לקח לו עשי ל?שים 
ןאם לקח-לו .יעקב א?ןזה סבנות בנען לקה־לי הדם בי ךעות ל!ן 
״ בנות ארץ ב?ען: 1 יקךא לבדוק את־ועקב ?ני מלרר אותו ולבוהי 
ויאקר לו: לא תקח־לף אשה סבל־מות ??עז קום לר •מיי 
אךם אל־בית אבי אקף בית בתואל ןקח־לף מץזם א^זה מקנות 
יא לבז אהי אקר: לאל שדי לברר אולף ולברר ררבר ולד? לקהל 
עבים ף?דלר את־בךכות אברלם אבי לר ילזרער אסריר לרש?ר 
את־ארץ קנוייר ובל־הארץ אשי ?תן לל לאבךהם לי בני בשלום: 

' ב ולשלח לבתק את-לעקב וולר בר?ה אךם אל־לבז בדבתואל הארבי 
ינ אהי רבקה אם לעקב: ולהי אחרי אשר קם לעקב ללבת ©ד?ה 

יד אךם ולתעבב ריס רבקה אחרי לקת ב?ה והבןל: ו 4 א?ר לבדוק 

אל־רבקה אחותי אל־תבבי על־־אדות לעקב בני בי בשלום ילך 

מ י יבשלום לשוב: אל עליון לשקרנו מקל־ךע לקלה עמו בי לא 

"י נעזבהו בל־לסי סדי י קי ראיתי בי נעליה לל את־דרביי בבל־אשי 
יז ילף* עד-שובו אלינו בשלום וךאץהי בשלום: אל־תיךאי בעבורו 
אחותי בי לשךה דףפו לאיש ?בים ן?א?ן הוא ולא יאבד אל־ 

י" תבבי: ולנהם יעחק את־רבקה על־אדות יעקב ב?ה ולבךבהו: 
יט ולבא לעקב בבאר שבע ללקת ?ר?ה בשנת אחת בשבוע השני 
ביובל לארבעים וארבעה ויבא אל־לוז אשי בהרים אשר היא 
בית־אל בראש לחךש לראשון בשבוע הלה ולבא אל־הקקום 
בערב ולסר בז־דידרר בערקה לירך בלללה להוא ולישז שם בי¬ 
ב לא השקש: ולקח סאבני ה?קום ההוא ולשיקנה ההת לעץ ההוא 

כא ןד.וא הולך לבייו דיש!: גיהלם בלללה ההוא ללום ומה קלם 

בעב ארעה וראשי ס 1 יע סשבלקה ומה סלאבי ל; עולים ויורדים 

בב בי ומה לל נעב עליו: ! 4 אקר לי אל־יעקב אד ל: אלהי אבדלם 

א 5 י ר ואללי' ל¥לק לארץ אשי אועה עזו 5 ב ?ליל לר א???ה 


ינ-יג כך בשאר כ״י: ואלהי השמים. - ה א ר מ י. בכושי כתוב: הסורי.-בגדי. נ״א: 
מ-ככ לבנה. - נ צ ב עליו. לסי הכושי פירושו: נגב על הסלם. - א ת ה שוכב. בכושי: אתה 



רעו 


ספר היובלים בז כג־מ־ו ו 


כנ ולזרעך 0# דיך: וקלה זרעך ?חול הים ומדלת ללה {?!דקה ב ם יד 

כד ונכלה ןלת?ךכו בך כל־אךצות הגולם ובזרמי ו והד $צכי עמך 

ושמרתיך בלל אשר־תלך 1 הש י בותיך $ל־ה$דן הזאת בשלום בי 
כה לא אעזבך עד־אקזר אם־עשיתי את־בל־אשר דכךתי לרז ולימין 
יעקב את־שנתו 1 יא?ר ואכן בית יי המקום הזה ו^צבי לא לךעתי 
1 ליךא 1 יא?ר נוךא המקום הזה אין זאת בי כית אלהים הוא וןה 
כי שד השמלם: !!שכם :עקב כלקר 1 לקח אבן מראשותיו ולקימד 
מצבה לאות במקום ההוא !:צק שבן על־־ראשה 1 לקךא את־שם 
כי המקום ההוא כית־אל ולראשונה שלה לוז ?שם הארק ז 1 ל 1 יר !עקב 
נדר לל; לאמר אם־להלה יל עמדי ושמרני מדרך הד אשי אצבי 
הולך בו ודז־לי לל לחם לאצל יבד ללבש ושבתי בית אבי 
בשלום וללה לל לי לאלהים ול-אבן הזאת אשר־שמתי מצבי■ במקום 
לזה לאות תללה בית אלהים ןנצל אשי התן־לי אעשךנו לך אללי ז 
כח וישא רגליו !:לך אךן הקד ם *ל־לבז אלי רבקה אמו 1 לד-י 
ב אתו !!עבד אתו בךהל בתי שבוע אלד: ובשד לראשוןה בשבוע 
השלישי אבר אליו הלה את־אשתי אשי בה עבדתיך שבע ש?ים 
נ !יאמר לבן ל_יעקב א;י אתן־לך את־אשתך: 1 !עש לבן משתה 

1 ?קח את-לאה בתו הןדולד• 1 ?תד ל!עקב לאשי. ודז־לה את• 

ד זלמיי שמלתו לשמלה ויעקב לא לרע בי לשב בי רהל־היא: !לבא 
אליל והד היא לאה 1 !חר אף .יעקב בלבן ויאמר אליו למה 
לשית לזאת ללא ברהל עבדתיך ולא בלאה למה רדתני קח 
ה את־בתך ןאלך בי לדעות אשר עשיל־לי: בי אהב !עקב את• 

ךהל מלאה בי עיני לאה רבות ורק מראל נאה מאד ועיני ךהל 
ו לפות ותהי למת מראה;תאר מאד: ויאמר לקן אל-לעקב לא־!עשה 

ז בן בארצנו לתת הצעיךה לבני הבכירה: ולא לשר לעשות־בן בי 

בן הוקם ולתוב בלחות השמלם בי לא־לתן איש את־בתו הבעילה 
ל?ני הלכיךה כי אם את־הלכיךה יקדים לתת ןאחךיה את־הצעיך־ה 

כנ-כה ישן. - כ ח ו ל הים. נ״א: כעפר הארץ. - ויישן יעקב את־שנת וי. . 011 מתרגם: 
וייקץ יעקב משנתו, ואין לתיקון זד. שום יסוד. כי יעקב מדבר כל דבריו בחלום, כנראה 

כי מן הפסוק הבא. - מ ר א ש ו ת י ו. נ״א: אשר שם מראשותיו. — 

כח מקב נשא את לאה ואת רחל (א׳-י׳) — בניו שנולדו לו מלאה ורחל ושפחותיהן (י׳א—כיד) — יעקב 

רעה לעזב את לבן והסכים להשאר בתנאים שהתנה (כ־ר.-נ*ח) — יעקב העשיר (כ׳ט-ל׳). 



ספר היובלים כח ז-כא 
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יש 


כ 


נא 


ןהאיש אשר ועשה 1 זאת] ועלו ?ליו בגבורו הדילמה ואין אלם 
אשי ועשה ף ?דק 5 י רע המעשי. הזה ל? 3 י ן; ן ךאתה $ו את־ 
?ני לשךאל ןועשו את־הרבר הזה ןאל־לשאו ןאל־יתנו את־ה?עיךה 
??זרם ותנו ראשונה את־הבכיךה 5 י רע מאד היא: ויאמר לבן אל־ 
לעקב לעברו שבעת למי המשתה אשד לזאת ואתן־לף אה־רסל 
וע 5 ךת לי עוד שבע שנים ורעית את־צא?י ?אשר עשית בשבוע 
הראשון: וביום אשר עברו שבעת למי משתה לאה ?הן ל?ן את־ 
רתל לועקב למען ועבד־לו שבוע שנים שנית ולתן לךדול את־ 
בלהה אחות ןל?ה לשבחה: ולעבד עוד שבע שנים ברסל בי לאה 
נתןה־לו חןם: ולבתה לל את־ךחם לאה ותדר ותלד לועקב בן 
ויקךא את־שמו ךאובן בארבעה עקזר להךש התשיעי בשני• 
הראשוןה לשבוע השלישי ז ורתם ךד׳ל נ? 3 ר בי ךאה לי בי שנואה 
לאה ןךהל תאהב: ולבא ועקב עוד אל־לאה וההר ותלד ללעלב 
3 ן שני ולקרא את־שמו שמעון בעשרים ואחד להךש העשירי 
וב^ה השלישית לשבוע הזה: ולבא ועקב עוד אל-לאה וההר 
ותלד לו בן שלישי דקר א שמו לוי בראש החרש הראשון בשנת 
שיש לשבוע ההוא: ולבא ועקב עוד אל־לאה וההר ותלר־לו עוד 
בז רביעי ו??!ר א שמו יהוךה ?המשה עשר לחרש השלישי ?שנת 
אחת לשבוע ליר?יעי: ו??ל־ןה קןאה ךהל ?לאה בי־היא לא ללךה 
ות א מר לועקב ה?ה־לי 3 ן וי א מר לה ועקב האני מנעתי ממך ?רי 
??נך האנכי ע!?תיר: ולהי ?ראות רהל 3 י ללרה לאה ארבעה 
?נים לועקב את־ר א ובז ושמעון ולוי ויהוךד, ותאמר אליו ?א אל־ 
?להה ש?חתי !הרתה וללךה־לי ?ן: ולבא אליה וההר ותלד־לו 
3 ן ותקך א שמו רז ?תשעה לתרש הששי ?שנת ?שבוע 

השלישי: ולבא ועקב עוד שנית אל־כלהה וההר ותלד 3 ן שני 
לועקב 1 תקר א רהל את־שמו נ^תלי ?המשה לחרש השביעי ?שנה 
השנית לשבוע הרביעי: וכראות לאה ?י עמרה מלרת ותקנא 
הי א ?רהל ותתן את־זל?ה שמחתה ליעקב לאשה וההר ותלד 
בן ותקרא שמו 1 י ?שנים עשר לחדש השמיני ?ש:ה השלישית 
בשבוע הרכיעי: ולבא עוד אליה וההר ותלד לו 3 ן שני ותקר א 


םז—יזו 


הבה־לי בן. נ״א: הבה־לי בנים. - ברומי יש בתחלת סי״ח: וחתן לו את־בלהה 



רעח 


ספר היובלים כח כב-כט ה 


לאה את־קזמו א#ר בעי;י ללךש לאהד עע)ר ב^ז?ה הלב י עזית 
גב ב^זבוע לרכיעי: ויבא לעקב אל-לאה וההר והלה ללעקב ותקרא 
את*־?זמו לעזשלר ברביעי לד 1 ךעז הלבישי כ#ןה לרביעית ל^זבוע 
כנ לרכיעי ותתנהו לאולןת: ויבא לעקב עוד אליל וההר ותלד תאומים 
לן וכל ולקרא את־־קזמו ןקלון והבת ^בי. די?ה לעזבעה ללד^י 
ב י לרביעי ב^ה ל##ית ב^ביע לרביעי: ולרהם לי את־רהל רללח 

אל־רללה וההר והלד כן ולקרא קזמו יוסף באדור ללדיט לרביעי 
ביי בעז?ה העזעזית בעזבוע ההוא לרביעי: ולהי ביבי ללדת את־יוסף 
ויאבד ועקב אל־לכז הדלי את־?#י ואח־^ני ואלבה אל־יכלק ?כי 
ואעעזה־לי בלל כי בליתי קזנוהי אעזר עכדליך כ?הי בנוליף 
כי ואלכה אל־כיל אבי: ויאבד לבז אל־לעקב קזבי■ עבדי בשכרר 

כז ירעה לי עיניל אל־עדרי ולקלה קיכרד: ולדברי ביניהם כי להד 

לו קזלרי כל־עזה כדלכב^ים ובךהעןים כל־עזה חים ובליא ולבן 
כח אעזר לולד להיה קזעדו: ותלך?ה כל־הצאן ?קדים ?קדים וכלואים 

והלך?ה הצאן עיניל כמולן ונלהי] כל ה?קד לנעקב ואעזר אי?ם 
כט ?קדים ללכן: ולרב מקנה !עקב מאד ולחי לו בקר וצאן ואלנרל 
ל ו?בלים ועכדים ושבתות: ו:ק?אי לכז יכ?יו ביעקב ולעזב לכז את" 

צאנו מבנו ולכט־בו לךעה: 

כט ולהי כאעזר ;לךה רסל אל־יוסף וולד לבן לגז את־צאנו בי 
ב רחוקים לם בבני בהלר #לעזה למים: ולרא ועקב כי ללד לבז 

לגז את־צאנו ולקרא לעקב ללאה ולךחל ולדבר על־לכז ללכת עמו 
נ אראה כ?ען: בי אבר ללן את כל־אעזר ראה בהלום וכל־אעזר 

?אבר־לו בי;עזוב בית אביו ותאבר?ה אליו אל־בל־אעזר הלך אהה 
י אלף כלך: ולכרך לעקב את אללי אביו לאלק ואללי אברהם אבי 
אביו מקזא את־?שיו ןאת־כ?יו ולקח את־כל־בקנהו ולעבר את־לןלר 
ויבא אדן הולעד ולקהר לעקב אתנ-א^ר ב]לבו כלכז ולא ל?יד־ 

י• לו: ובעז?ה הרביעית בעזביע לרביעי עזם לעקב |?יו הנלעךה 

כ-מ ששחתה לו לאשה. - עמדה מלדת. בכ״י: היתה עקרה. — ו ט ל ו א. כך צ״ל, ובכושי: 
ונקד. בכלל״ הנוסח הכושי משובש כאן. — 

כט יעקב הלך בחשאי מעם לבן ולבן רדף אחריו (א׳—ו׳) — ברית יעקב ולבן (ד—ח׳) - על מקומות האשורי 
שנחרבו (ם׳-י*א) - לבן הלך למקומו (י*ב> — יעקב השלים עם עשו (י״ג) — יעקב היה שולח מזונות 
אל הוריו ארבע ■עמים בשנה ועשו התישב בהר שעיר (י*ד-כ׳>. 



ספר היובלים כט ו-כ 


רעס 


5 לד<ט הראיון ?עעזרים ןאדוד בו ודלף ל?ז אהריו ר??א את¬ 
ו .יעקב ?הר הגלעד בלדש העזליעזי ?עזלעזה עעזר בו: ולא ?ענו 
לי להרע ללעקב בי לדאה אליו בהלום הלללה ולדבר ל?ז אל¬ 
' .יעקב ג ובחמעזה עע 1 ר ללמים ההם עקזה .יעקב משתה ללבן ולבל- 
הבאים עמו ולעזבע לעקב ללבן ביום ההוא ולבן ללעקב אם־לעבר 
" אהי ?עיניהם לךעה את־הי הגלעד: ולעוט עזם גל ןדול לעדות 
ם על־בן 5 קךא עזם הקקום ההוא נלעד בול הלה: ןאולם לראעזוןה 
?!אי לארץ הגלעד אךץ ך?אים בי ארץ ך?אים היא ולרות 
ך?אים עןקים עע}ר בא?ה ןהעיע עא?ה ועזמוןה עאקה ער־עיבע 
?אקה {?הם: ומועזבוהיהם בארץ ?ני־עמון עד־הר־הךמון ובית 
יא מלכוקם קרנלם ןעעזקרות ואדךעי ומיעזור ובען: ולקזלידם ל: ??{י 
רע מעעזיהם בי עו?$י רע היו ולעיבו האמורים ההתיהם ךעים 
וה?אים ואין ביום עם אעיר השלים ?ל״הקיאיהם ואין להם אךןי 
ינ ימים בארץ: ויעילח ועקב ארדל?ן וילך ©ךןה אךם אח ?!דם 
יי ן.יעקב עזב אח הגלעד: ולעבר את-הלבוק בלח ההעזיעי ?אהד 
עע 1 ר בו וביום ההוא עא אליו עעזו אחיו רעשו עילום רלןי מאתו 
יי אך?ה עזעיר ולעיב לעקב באהלים: ובעזנת אהת לעיבוע ההמיעזי 
ביובל הלה עבר את־מרדן ולעזב ?עבר הירדן לרעות את־צאנו 
מר םאח הגלעד עד בית-עזאן ועד־דורןן ועד־עקרבים: ולעזלח לאביו 
לל?הק ?בל אעזר־לו בגד ןא?ל ועע)ר ובעזקה הלב ;עז?ן וגבייה 
טז ומתקרי הבקעה: ולאמו לרבקה לעזלח ארבע בעבים בעז;ה בין 
עתות הלךחים ביז ההריעז והקציר בין ה?קו והיוךה בין הלרף 
יי והאביב אל־מגרל אבךהם: בי י?הק עזב מבאר עיבע רעל אל־ 

יח מגדל א?ךהם אביו ולעיב עזם ן?ךד מעע}ו ?נו: בי בימי לבת 

יעקב ?ד;ה אךם לקח לו עע 1 ו אעיה את־מחלת בת־לעזקעאל ראמף 
?ל־עדרי אביו ן;עזיו ולעל ולעזב ?הר שעיר ולעיב אם־לאהק אביו 
יט ?באר עיבע לביו 5 רעל ל?הק מבאר עזבע ולעזב ?מגדל א?והם 

כ א?יו ?הר ח?רח ♦ ועזקה לעזלח לעקב בל־אעיר לעזלח לאביו ולאמו 

מעת לעת בל־מחםוךם ו:?רכו את־לעקב ??ל־לבם ו?בל־נ?עזם: 

בשלשה עשר בו. נ״א: בשנים עשר בו.-רפאים. בכ״י: רפאל.-מארץ 
הגלעד. ברומי: מים המלח.- 



רס 


ספר היובלים ל א־טו 


ל ובשנת אחת לשבו? הששי ?לה שלם אשר מןךדוה לשלם 

ב בשלום 5 חךש הךבי?י: ןשם הלפו את-ךי?ה בת־ל?קב אל־לית 
שלם בן־חמור ההד ?שיא ד׳אךץ 1 לשכב ?מד, 1 לטמאה ןהיא ??ךה 
נ קטןה בת־שתים ?שרה שנה: 1 יךךילןה מאת אביה ומאת א 0 יל> 
בי תנתן־לו לאשה 1 יחר אף י?קב ול?יו בא??! י שלם 5 י טלאו 
ד את־דינה אחותם ולדברו ?מלם ב?רלד, ולמךלה: 1 ;בא שלעון 
ולוי־ בתאם 1 ל?שו משלט על־לל־א?שי שלם 1 להךגו לל־זלר אשי 
מלאו לה ללא השאירו לד, אף־אלד ללם לןגו למלאובים בי 
ה טמאו את־דינה אחותם: ן?ן לא ;?ולה מ?תה ן?ד־עולם לטמא 
לת לשךאל בי כשמלם הוקם ?לילם משלט להלרית בלךב את¬ 
י לל־א?שי שלם בי ?שו ?ללה בלשךאל: רת?ם י; בלד ב 3 י־י?כ!ב 
להלרילם בלךב ןל?שות ללם שלטים וללל לה;ה ל*את ללשךאל 
ז לטמא בתולת לשךאל: ןאיש בי-לד,;ה בלשךאל א?!ר ילקש לסת 
את־לתו או אחותו ללל־איש א?זר מורע הגולם מות ;מות ולאלן 
לךגלהו בי ?ולה הלא ו?ללה ללשךאל ןאת־הא?זה לקזךפו לאש 
ח בי טמאה את-שם בית אביה ונבראה מלשךאל: ולא תלצא ןנות 
ןקזמאה בלשראל לל-דירות האדן בי קדוש ישראל ליי ובל המטמא 
ט !אתו] מות ימות לאלן יךגקהו: בי לן הוהק ונלתב בלחות ה?מים ?ל־ 
לל־ןרע לשךאל המטמא מות ;מות ובאלן לךגקהו: ואין לתק הזה 
ק? ה;מים ;אין לליחה ואין לל־בלךה בי אם־ללרת האיש א?זר 
טמא אודבתו מלין לל־לשךאל בי מזךעו נתן למל!י 1 ;םטא לטמאו: 

יא ;אתה משה לו את־בני :שי^ל והעד להם בי לא־לתנו מבנותיהם 
יב לגולם ךבי לא־לקחו מבנות הגולם בי תו?לה ל-יא לבני י;: על־בן 
להלתי לף לדברי ללק בל־מ?שי 1 ב?י] שלם אשי ?שו לדי?ה 
1 אשי דברן ל?י י?קב לאמר לא ?סן את־בסנו ל?רל ?י הולל 
יג היא לנו: ןדוךלה היא ללשדאל ;לנותנים ןלגושאים מבנות הגולם 

יד בי פ^מאה היא ןתו?לה ללשראל♦ ולא לטהר לשךאל מהטמאה ה*את 

אשר לו אשה מבנות הגולם או אשי ?הן מבנותיו לאיש מלל- 
טו הגולם: בי מולד ?ל־מולר הוא וקללה ?ל־קללה ;לל־משןט ומולד 

הנמשה בדינה (א׳—ג׳) - הריגת בני שכם (ד׳—ו׳) — איסורי חיתון בין ישראל ונכרים ( ז ,_^ן) _ 
בחירת לוי לכהנה בשכר המעשה בבני שכם (י*זז-כ*ג) - החזרת דינה מבית שכם (כ׳ד) - תוכחת 

יעקב (כ י ה—כיו). 



ספר היובלים ל סז-לא א 


רם* 


וקללה יבאו ואם־יעשה בדבר הזה וסבלים עי{יו ??עושי הטביחה 
וממטמאי ?יקדש יי וממסללי שם רןךשו ונשפט בל־העם יחךו על- 
טז בל־הטמאה והחליל הזה: !אין משוא נ^כים !ואין הברת פנים] ולא 
יקח מיךיו ?ר י ומןחה ןעולה ;חלב ואשיי ריס {יחודו לךצותו 
יז ן 5 שפט על־איש ואשה בלשךאל אשי ןטמאו מקדשו: על־בן צויתיף 
לאמר העד את־העדות הזאת בלשךאל ךאה את אשר הלה לשקם 
ולקניה אשר {תנה בלד־שני בני ועקב דהךגום במקאובים ותהי 
יח להם צדקה ותקתב להם לצךקה: ויבחר זרע לוי ללהנים וללוום 
לשרת לקני ל; קמונו בעל-הלמיס ולברך לוי וקניו לעולם בי קנא 
יט לעשות־צךק ומשקט וןקמה קקל־הקמים על־לשךאל: וכן תקהב־ 

כ לו קערות בלחות משקלם בךקה וערק לקני אלהי הבל: ואנחנו 
נזבר את־הצךקה אשר עשה האךם בחליו בקל־עתות סשנה עד־ 

אלף דור בךקה תקתב ןקבוא עליו וללרותיו אחךיו ונכתב אוהב 
כא וצדיק בלחות השקום: וקל־הךקר הזה קתבסי לך ואבוד להגיד 
לבני לשךאל בי לא להקאו ןלא יעברו חק ולא לפרו את־הברית 
כב אשר הוקמה להם לעשותה ונכתבו אוהבים: ואם־עברי ועשו מקל־ 

דךבי הקמאה ונכתבו שו{אים בלחות השמים ןנמחו מסקר הסלים 
כנ ונכתבו בסקר האברים ועם־ה 3 קךתים מךהאךן: וביום הרוג בני 
.יעקב את־שקם עלה להם הקר השמלמה 5 י עשי צדק וישר ינקקה 
כי בחוקזאים ולכתם לבךקה: ויוציאו את־דיןה אחיתם מבית שקם 
ולבזו את־קל־אשר בשקם צאנם ובקךם !חמודיהם וקל־עךריהם 
כי ־ וכל־כליהם ולביאו הלל אל־ועקב אביהם: ולדבר עמהם על־ארות 
כי העיר אשר הךגו בי ;דא את־־יושבי האךץ סענענים והפרזים: ותהי 
התת אלהים על־קל־הערים אשר מקביב לשקם ולא קמי לרלף 
אסרי בני יעקב בי פסד נפל עליקם: 

לא ולהי בראש החךש ולדבר לעקב אל־בל־א?שי־־ביתו לאבר הטהרו 
ןד,חליפי שמלותיכם ןעקוקה ונעלה בית־־אל במקום אשר נדרתי 
נךר בקךחי מפני עשו אסי בי הלה 1 ללז עקרי ולשיבני אל־האךץ 

״ ו ג ש ם ט. בכושי: והיה. - 

א יעקב הלך לבית אל להקריב (א׳—ג׳) - ידחק ברך את לוי ואת יהודה (ד׳—כ׳־ב) - יעקב נזפר לייחק 
שהיליחו ה׳ (כ״ד-כ׳ה) — יעקב הלך לבית אל עם רבקה ודבורה (כ-ו—לי) — יעקב ברך לאלהי 

אבותיו (ל*א-ל*ב). 



רסב 


ספר היובלים לא ב־ סז 


ג ה*את ?שלום וחסידי את־אלהי מכר *שר בתוככם: ויקרעו את־ 

אלהי הנכר 1 *?זר ?*זניתם ועל־צןאריסם והאלילים *?זר }{{ה 
ךלול מבית ל?ן *ביל וההן את־הבל לועל,ב נדןזך$ם וותבם 
נ ו!?זהיהם וואמנם תחת לאלה *?זר ?*דן ?}?ם: וועל בלאע 

הד 1 ךש השביעי בית־אל 1 *?ן ?זבת כמקום *?זר לך?זם ולקם ?זם 
מבקה [ישלח אל־ואדוק *ביו לבוא אליו אל־זבחו ולרבקה אמו: 

ד-ה ! 4 אקר ואדוק;בוא בני ועלב ואראנו ב$ךם *מות: וילך .יעלב *ל* 

ו?לק *?יי ואל־רבקה אמו אל־בית אבךלם *ביו ישנים בבןיו 
י לקח אתו לוי ויהוךה ולבוא אל־אביו יאקק ןאל־אמו רבקה: ותבא 
רבקה מךהמגךל אל־שער המנדל לנשק לועלב ולחבקו בי ל:לה 
ז ר יל ה ??זקעה הנה ועלב ?נר בא ותשק־לו: והךא *ת־?יני בניי 
והבירם ותאמר אליו אלה הם בניר ?ני ולהבקם ותשק ללם 
ותברכם לאמר בעם ובבד !רע אברלם ואלם תדויו לברבה 
" באדן: [לבוא ועלב אל־יאלק *כיו אל־סךרו *?ר 3 י לשכב ו?זני 

קניו עמו ולקח את־לדי *ביו ולשלחו ולשק־לו ויללה לאלק על־ 

ס כלארי ועלב ?ני ולבך על־אואריו: ולסלף האל מעיני לאלק ולךא 
את־שני בני ועלב לוי ויהוךה ויאמר 0 ??יר הם אלה ?ני בי לךמו 
לך: ויאמר לו בי באלת בניו הם יבאקת ראית בי אאקת ?ני 
יא-יבהם: ולקרבו אליו ולבן וינשקם ולחבקם בלם יחד: וידי רות הןבו*ה 
ע בכיו ולקח את-לוי בור למינו ואת־להוךה כשלאלו: ויכן אל־לוי 

ולתל לברכו ראשוןה ויאמר אליו ל?ר?ר לל *לתי תפצל *לני בל¬ 
יז־ העולמים א י?ר יב 3 יר ?כל־העולמים: ולתן לי לך ולזךעך !דילזת 
וקבור וקרב א י?ר חומי אליי ?כל־תכשר לשךתו במקךשו 
במלאכי הבנים ובקדושים בז לד,יה ורע ??יר לכבוד ולבדלה 
טי ולקדשה וינרלם בבל־תעולמים? והיי נשיאים ןשובבים ומלאב־ם 

לבל־ןרע בני ועקב דברי לי בארק לדברו ובל־ם?זבטו בארק 
לשפמו ומידו ךךכי לועקב והךאום ללשךאל ברכת לי תושם 
ט י אביהם לביר בל־ןרע יקי רג לר קך*ה א?ר #?׳ר לר יב*קת 

קך*ה ?ימך נלד לל; תל,יה ואוהב לקל־בני ועקב שלחנו לף יחלה 

י-י* כשמעה. ± מוסיף: לאםר.-ויםן. בכ״י: ריסנו. - ויחבקם כלם. ! 01 מגיה 

לסי הדומי: שניהם. וסעות המעתיק הכושי היא שכתב כלם במקום כלאים (=שנים. 

;;־״י־ בכושית). ־ ו ק ר ב. ב׳ ? : והקים. ־ ו ה ר א ו ם. ! 01 מגיה: ונתיבותי. - א ת ־ ד, ב ר כ ד- 



ספר היובלים לא יז־לב 


רנוב 


ואואה יב;יך תאכלו ^ליו ובסל-הדירות יהי שלה;ך ?(לא ולא יחסר 

י ל לך כ*כלך לבל־העילסים: ובל-עיו?איך לפניך יפלו וכל־צדיך 

לכרת ובאברו ומברביך ברובים ובל־עם מארךיך אתרים לתו: 

יח וליהוךה אסר לתן־לך ל: לה ועצמה לךרך על־כל־מש;איך ;שיא 
ההלח את ה ואחד סב;יך לבני .יעקב #?*ף־ ושם ב;יך נלך ולעבר 
ככל־הארין והסדי;ה וליראי בסים כפניך ודעת בל־הגולם ובל- 
' ט ל־עסים לחךדו: בך תהיה בזרת .יעקב ובך המצא לשועת לשךאל; 

כ ובשב^ך על־כסא בבור־צךקך ?רול לחלה השלי ם לבל־זרב ב;י 

יקיר מ?,לבך בתך ובל־משןאיך ולוחציך ומקלליך לבךתו ויאבדו 
כא פדלאדן והיו ארורים: ולבן ולשק־לו ש;ית ולחבקהו ולשמח מאד 
נכ בי ךאה את בני לעקב בנו בצדק: ונצא מבין רגליו ולפל ולשתת 
לי ולברכם ולנח שם אצל לצהק אביו בלללה ההוא ויאכלו ולשתי 
כד בשמחה: ולישן את־שני בני ועקב אהד מיביני ואחד סשמאלו 
כד ותהשב־לו צךקה: ולספר לעקב הבל לאביו בלללה את־אשי בשה יי 
כיי בבי הסד ?תל ואשי ד־צליס בל־ררביו ולצילהי סבל־ךע: ולברך 

לצחק את־אלהי אביו אבךהם אשי ל א בזב הסיי וא?גמו ?יבד 
כ י עליי לצהק: ולהי בבקר ולספר ועקב ללצהק אביו את־ךבר הנךר 
אשר ;דר לל: והמראה אשר ךאה ואשר ב;ח סן$ס והבל ;בון 
לקרבן להקריב לפני יל באשר ;דר וכי בא לשאתו בל־חהמור: 

כ דאקר יצהק אל־לבקב בנו לא אוכל לבא בסך בי ןק;תי ולא 
איכל בבר כךרך לך בני בשלום כי כדהסש וששים וסאה ש;ה 
כח אלהי היום ולא אוכל ל?םע תשב את־־אסך והלך אהך: ואלבי 
לדבהי בני 5 י בעבורי ל א ה והיום הזח להל ה ברוך אשר־בו ךאיה;י. 

כט הי יראיתיך אני בני; הצלח ובשה את־נדרך אשר ;דרה ואל־ 
תאסר את־נדרך ואתה סהר לעשות את־נררך ומצא־הן בעיני 
ל עושה כלל אשר לו ;דרא נךר: ויאקר אל רבקה לבי עם־ועקב 
ל!א בנך והלך רבקה עם־ועקב ועמה ךבוךח ולבאו בית־אל: ונןבר 
לעקב את־הבךבה אשר ברכו אביו ישני ב;יו לוי ויהוךה ולשמח 
לכ ולברך את־אלהי אביהיו אברהם ולצהק: ויאמר עתה לדעתי בי 
הקות עולם לי ילבני לפני אלהי כל ובבה הוחק על־אדות שניהם 
ולצהב להם בעדות עולם ב^חות השמלם כאשר כ,יכ ם לצהק: 


לג 


כך ברוסי, ונכון. ובכושי: את״התפלה. — ו י כ ת ב. בכ״י: ויעל. — 


רסד 


ספר היובלים לב א-יג 


לב הלן בלילה ההוא בבית־אל 1 !דןלם לוי והנה מ?הו רושיקהו 
לכהן לאל עליון אותו ואת־בניו עד־עולם מיקץ מ^זןתו מבךך את־ 

ב משכם .יעקב בבקר בארבעה ?שר לחךש ההוא מעשר מכל 

אשר־בא עמו מאךם ןער־בהמה ומן־הןהב עד־בל־הבלים ךהבןדים 
ג מעשר מקל ז מהי בימים ההם ותמר ךלול את־בןןמין בנה !*קפד 
ועקב את־בניו מקנו ובעלה מקל לוי בגורל מ מלבישהו אביו 
ד בגדי בקנה מפלא את־:ךיו: ובסמ^ה עשי לד 1 ךש הזי• העלה 
על־הפזבה קרים בני־קקר ארבעה עשר ןאילים עשרים ושמונה 
וצאן ארבעים ותשעה בקשים שבעה גךני עזים עשרים ותשעה 
ז׳ עולה על־הפזבם לקרבן אשה ריבו ניחום למי אלהים: !ה קרבן 
ז נךרו אשר נדר לעשר ומנסתם ונבביהם* מהי כאשר אקלה םא# 
מקשר קטרת על־האש עליהם ולקרבן תוךה קרים שנלם ואילים 
אךקעה ?בשים ארבעה ושעירים ארבעה וקבשים ב 3 י ש;ה שמם 
ז וגךוי עזים שנלם בבי׳ ועשי׳ בל־כקר שבעת ומים: מאבלו שם 
היא ו?ל־ב?יו ואנשיו בשמחה שבעת לפיס ולברכו מהללו את־לי 
ח אשר הצילו מבל־תלאותיו ואשי הקים לו את־נךרו: מעשר את־ 
בל־ד׳בהמה הקהוךה מעש עולה ןאת־הבהקה הטמאה ?תן ללוי 
ט בנו מתן־לו את־נקשות האךסז ולכהן לוי בבית־אל לקני ו^ק ב 
אביהו מעשךת אחיו ולהי שם לכהן מ^ךלו יעקב את־נךרי בקה 
לעשר שנית מעשר ללי ולקדשהו מהי קךש לו: ןעל־בן ^ה בלח ; ת 
השמלם לד!ק לעשר מעשר שני לאצל ל ? 5 י יי בקקום אשר לבתר 
לשכן שמו שם שנה ?שנה ואין להק הןה קק הלמים עד־עולם: 

יא והמקוה הזאת בתובה לעשותה שנה בשנה לאבל מעשר שני 
לקני ל: במקום אשי ? 0 י ולא ישאירו ממנו משנה לשנה הבאה: 

יב ?י ?שנתו לאכל הזרע עד־למי עבר זרע השנה וסנקן עד־לפי 
ע ה?קן ומלת עד־לפי הזית !מנו: והנותר מקנו תבל להלה קאש 


לב חלומו של לוי בכית אל (א׳) - לוי נבחר לכהונה (ב׳-ג׳) —יעקב עלר ל׳י ליי (ד׳-ם)— קביעת 
מצות מעשר (י׳-ם־ו) - יעקב קרא בלוחות השמים את עתידו ועתיד צאצאיו (ם*ז-כ־ו) — חגג את יום 
העצרת״ כלו׳ את היום השמיני של סכות (כ־ז—כ״ס) — מות דבורך, (ל•) — לידת בנימין ומות רחל(ל׳נ-ל׳ד). 
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ספר היובלים לב יד-כט 


רמה 


יד לשרף ?י טמא הואי ומה יאעלהו יחד כבכית תמקךש ןלא 

ט י נעשהו לשן: וקל־מעשר קקר ;צאן נ}ךש ללי ולבהןיו להלה אשי 

יאבלהו לקןיו #ה בשנה קני־ בן ^ה ונהרת בךבר המעשר בלחות 
טז השק־ם: ובלללה השני בבשרים ישנלם לימי תחיש אבר לעקב 

לבנות את־תקקום להוא ולתקיפו גן ולקךשו ולאשתו קדוש לעולם 
יז לו ולעניו אחךיו: 1 לךא אליו לל בלללה וי?ךכהו יאמר לא לקרא 
יח שמך נעור! :עקב לבדו בי אם־לשךאל להלה שמף: ויאמר אליו 
שנית אולי לל אלהיך אשר קךאתי את־לשמים ןאת־הארץ ולבריתיף* 

והךכיתיך במאד מאד ומלכים ממך :היו לשמשו הלל בבל-קקום 
יש אשר דרקה בו כף־־חל בן־אךם: ואתן לזךעך את־בל־האדן אשר 
תחת השמלם ושבטו בעל-הגולפ בךצונם ןאדור לקחו ללם את־ 

כ כל־הארץ וירשוה לעולם: ולבל לדבר עמו בישל מאתו 1 !בט 
נא לעקב עד־אשר עלה דישקלמה: ו:ךא במךאות הלללה ןה 3 ה מלאך 
יורד מן־השמלם ןשבעה לחות בלךיו ולתן ליעקב ו?קךא את־ 

כב הקתוב קרס אשר להלה־לו ולקןיו בקל־קעולמים: ולךאהו את־בל־ 

תכתוב בלחות ויאמר לו אל־תבנה את־הקקום תזה ןאל־תעשהו 
מקךש לעולם ןאל־תשב־פה כי-ליא לך המקום הזה לך אל־ 

בית אבךקם אביך ושב־שם אבל לשחק אביך עד־יום מות אביך: 

בג בי במשרים תמות ששלום ובארץ הזאת תקבר בקבור בקברות 
כד אבותיך עם־אבךהם וישחק: אל־היךא 5 י כאשר ךאית ןקךאת 5 ? 

כר לחלה תבל ואתה ?תב הלל כאשר ךאית לקךאת: ויאמר לעקב 
ואיך אזכר את־כל־אשר קךאתי וראיתי ויאמר לו אני אזכירך 
כי הקל: ולעל מאתו וליקץ משנתו וללבי קל־אשר קךא וךאה ולבתב 

כז כל־־הךכרים אשי קךא ואשר ךאה: ולעש שם עוד יום אחד 

ולקרב בו ?כל אשי הקריב בלמים הראשונים בי?זר א ק זמ י עשרת 
כח כי נוסף תיום תהוא ולראשונים קךא לתם חג: !שקה יךאה להיות 
וכתוב הוא בלחות תשמים על־בן נגלה לו לעשות ולהוסיף אותו 
כם לתג על־שבעת תלמים: ולקך א שמו עשית כי לעלו אותו על עדות 

יי-יי־- ויהלל. - ע ב ר. נ״א: אסף. - י ה י ה שמך. נ״א יקרא שמך, או: יקראו שמך. -ויקרא• 
כב-כי ברומי: ויקראם וידע (וכן ! 01 ). - ושב־שם. אין בנוסח ! 01 .- וי אמר יעקב. בקצת 
כה-מז כ״י נוסף: אדוני.-ו י כ ת ב. ברומי: ויסתר, וטעות קריאה היא: £<ן\ס 0 *£ במקום 6 <| 1 *> £70 - 



רפו 


ספר היובלים לב ל-לנ י א 

ל 5 יהים ולסג למלהר יהי ה^ה: ובליל העשרים ו^זל^זה לזיןךע 
כ!ןה התה ךבוךדי היןקת רלקה ולקלרוה הסחת לעיר הסת אלין 
די?סל 1 לקרא עזם הגכיל ההוא נסל ךבוךה ול׳אלון אלון אהל 
ל א ד ב יר ה ♦ והלר רהק ה ולשב לביסה ולשלח יעקב ל;ךה אל־יהסלו 
ל ב אליו אילים ןצ א ז ושעירים לעשות הלעמים לאביו כאשר אהב: ןהוא 
^ ללר אסרי אמו עי־הברת־אדן וישב שלה: נסלד ךסל בלילה 
הן זסקרא ש מ י בן ע?לי כי *?ושלה בלוסי• ואביו קךא ש^ 

לנלמין באחד עשר לד 1 ךש *שהיגי כשנת אסת לשבוע סששי 
לי לייכל ההוא: ולקת עזם רסל ולקבר הארץ אלךלה סיא בית־ 

לסם ויכב ועקב הכלה על־קלר רסל בךךך על־קבךה: 

לג וילך ועקב 1 !עזב הארץ ס$גב ההןדל־רעף פלו אל־יאסק 

כ אביו הוא ולאה אשתי בראש ססך־ש לעשירי * וידא ראובן את־ 

בלהה שהסס רסל הילגש אביו ריסאת בהלם בססי* מומס* 

נ ולתסבא כלללה ולבא אל־בית בללה לללה רללאל■ שיבבת בהאה 
ד לברה ןד,יא :ש;ה להילה: ולשכב עלה וליקץ 1 סרא ומה ראובן 
אלה על־השללה ולגל לןלה וללהשהו וסאעק וסבר בי ראובן 
ה-ו הוא: ולבוש ההןיו ול 3 ח יךה הלנו 1 ילךח: וללעאב על־סרבר 
ז ל,ןה האד ןלא מיך־ה לאיש נןילח: וללי לבוא יעקב 1 יבקעזה 

ולאלר לו לא להורה אגי לו הי נההאלי לך בי ההא אולי 

ראובן ולשכב עהי בלללה וא?י לשןה ולא :רעלי עד־בי גלה 
ח לןהי ולשכב עמי: ולסר אף ועקב הראוכן מאד על־שלבו עם 

ט כלהה כי גלה את-לסות אכיו: ולא קרב יעקב אליל לי למאה 

ךא!ילן ולל-אךם הי וגלה לפות אביו רע מעשהו לאד ולבל 
הוא ללגי יי: על-לן לתוב וסקוק בלחות ס^הים כי לא לשכב 
איש עם־אעזת אליו וכי לא לגלה את־לסות אביו כי להא הוא 
מות למותו נדוךו האיש אשי לשכב עם־אשל אליו וקאעזה כי 
יא ללאה עשו ל^ךץ: ולא וליה שמא להגי אלסינו לעם אשר לסר 

לב עברת. בכושי: מוסף.-כברת ארץ. בכושי (בטעות): ?ד־ 8 לב?ז. - 
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ספר היובלים לג יב-לד א 


רסז 


יב לי לנהלה: ועוד פיזוב ארור שובב עם-א#ת !אביו פי גלה 

ע עך 1 ת אביו דאמרו פל קדושי לי אפן ואפן: ואתה מקזה צו אה¬ 

בני לשךאל ןעזמרו את־כ־-דברים האלה פי משפט מות הוא לטפא 
היא ואין בפךה לכפר על־האךם אעזר עע 1 ה לרע הזה פי אס¬ 
יד להמיתו ולהךגו ולךגמו באבנים ולהפריתו פפין עם־אלהינו: פי 
לא-להיה יום אחד בארץ פל־איש איפר !עשה־זאת בלשךאל פי 
"י גתעב ושפא הוא: ןאל-יאמרו לךאובן ל.יו לולים ובפךה בשפבו 

טי עם־פילנש אביו ןהיא לה בעל ובעלה !עקב אביו לוי: פי עוד לא 

נגלו התוךה והמשפט ןד.חק פל 2 מם לפל פי בלמיף־ בלה לתק עת 
יי ללמים לחק־עולם לרדות עולם: לאין להק הזה חליפת הלמים ללא 
בברה לו פי אם־לפךתו שנילם !לוד מתוך-העם פיום אשר בו עשו 
יח נאת־סדבר הזה 1 יופתו: לאתה מעזה פתב ללשךאל ללא !עשו 

בדבר הזה ללא !שחיתו לחטא כישא פלת פי לל אלהינו שופט 
יט אעזר לא־־לשא פגים ללא לקח שחד: לאפךת ללום את־דברי 

הברית קאלה לפען לשמעו לשפר ולהשפר ללסור פהם ללא 
יאבדו ללא לפךתי פן־לארץ פי טמאה לתועבה לועבל לגעל לפני 
כ אלסיני בל־עשה אל ה בארץ: לאין חטא גדול פהןנות אעזר רןני 
בארץ פי עם קדוש לקזךאל ללל לעם־^לה לאלהיו לעם־בהגים 
ופפלבה הוא לנלזלתו הוא ללא הךאה שמאה בזאת בתוך־העם 
נא הקדוש: וכשןה השלישית בשבוע הששי הלך לעקב לבל־בניו 

כב וישבו בכית־אבךהם בקרבת לצלק אביו לאמו רבקה: לאלה שמות 

בני !עקב ראובן בכורו לשמעון ללוי ליהוךה ללששקר וןבלון בני 
לאה ובני רהל יוסף ובנלמין ובני בלהה ךן לנפתלי ובני זלפה 
כב $ד לאשר לדינה בת-לאה בת־לחיךה ללעקב: !ללבו רשתסוו ללצליק 
ולרבקה 1 ללי' בךאוקם אותם ולבךכו את־לעקב ובל־בניו ולשפה 
יצחק מאד פי ךאה את־בני !עקב בנו הצעיר ולברבם: 

לד ובעזןה הששית לשבוע הזה ליובל לארבעים לארבעה ההוא 

" - 0 י־ ותברח.-וכל אדם. נ״א: ולכל אדם. — ם י ל ג ש. נ״א: אשת.-יומתו. בכ״י: ימיתום.— 
יח־־יט לישראל. בקצת כ״י נוסף: וליעקב.-ד ברי הברית האלה. נ״א: דברי הברית 
9 הזאת. — ו מ מ ל כ ה. 8 : וממלכת כהנים. ונכון. — 

לי מלחמת מלכי האמורי עם יעקב ובניו (א׳-ם׳) — יעקב שלח את יוסף לראות שלום אחיו (י׳) - יוסף 
נמכר והורד מצרימה (י*א—י״ב) — אבל יעקב על יוסף ומות בלהה ודינה (י״ג-י*ז) — קביעת יום הכפורים 
ביום שבאה הידיעה אל יעקב על מות יוסף (י״ח-י*ם) - נשותיהם של בגי יעקב (כ׳-כיא). 



רפח 


ספר היובלים לד ב־סו 


שלח יעקב ? ת ־כןיו ללעית את־צאני וןעליו עלהם אל־לדכר 
ב ש? ם: ביי^קי עליהם שבעת ©לכי האלרי להך;ם מדלימאלב 

נ הסת לעצים ולבז את־מקניהם ונשיהם: ןיענ}ב ולוי ויהוךה [ייוסף 

ליי בכלת ?שר־בי לכלק אביהם בי עכלהז רוחו ולא לבלו לעןב^ 

ד ^?^יז הוא רקלז על־־כן ;שב אכל :אביו: ויבאו מלכי המול 

וללבי אך^זה ומלבי שךןן ומלכי שילה ומלבי־נעש ימלך בית 
יירו! 1 *? 1 לד סעני־שביר וכל־ל׳יישבים בלר להוא אשר ישבי 
י בחישת ארבה בןען: מידו לועקב בי הנה מלבי לאמורי 

י 9 ? בו את״כניו ויבזו את־לקניהם: מלם מביתי הוא ו^ל^ת ??יי 

ובל־עבדי ?ביי ועבדיו ויבאו עליהם בששת אלמים איש שלף 
י לךב: ולכוס ?מדבר שלם וירךטו אסרי לביךלים ויכום לכי-לרב 
וללךגו את־ארשה ואת־הטיס ואת־שחז ואת־שילה ואת־סעני־שכיר ואת־ 

ד׳ ןעש: ולאסף את־מקנהו מ?בר עליהם ולשם מם עליהם להלש במרי 

מ ארכם מבן את־אךכל ןאת־הלנת לךם: ו;ש ב בשלום ויעש עמלם 

שלום מלייי לי עבדים עד־יום דלתו הוא ימיו מכלילה: ובשןה 
לשביעית לשבוע ללה שלח את־ייסף לדעת את־שלים אליו מביתי 
יא שבלה ולכואאם ? אך׳ן דולן: ויתנכלו אליו ויעשו לו בערמה 

להמיתו וישובו מלכלהו לסוחרים ישלעאלים וייריךהו מכרילח 
וילכלרו לטימימר לרים ©רעל שר הטלחים כלן לעיי אלי־ * 

י: ובני _יענ|ב שלטו שעיר ע!ים מלכלו את־לת^ת יוסף בךסו משלחו 
י נ אל־יעלב אביהם מרי בעשירי לחלש לשביעי: מלאכל לל־ליים 

להוא ער־העלב מ? יאו ל לי מלי קורס בהתאכלו על־מיתי ףאלר 
לןה לעה אבלה את־יימף מליו עסו כל־א?שי ביתי כיום להוא 
יי ויתעבבו מלאבלו עמי כל־היום* מקומי בלו ובתי לנלמי 1 לא 
טי התנחם על־כני ז ולשמע בללה כיום להוא בי אבד יימף ובללאבלה 
עליי מלה והיא יישבת בכלר־לב ודיל־־. בתי מלה אלרי אבד 

א-ב ו נ ע ר י ו. נ״א: ועבדיהם. - מ ן ־ ה מ א ר ב. נ״א: בהסתרם. ברומית נוסף: וישבו¬¬ 

" ויבןאת־ארבל ואת־תמנת ח ר ם. נ״א: ויבן ראובן את תמנת חרם. השם ראובן בכושית 
י*-י ב הוא רוביל. ומכאן הסעות. - א ל ו. נראה שהיא און. - ו י ת א ב ל. נ״א: ויתאבלו. - ו י ה י וי 
נ״א: ויתאבלו. בכושית אפשר לטעות ולומר במקום להיו (=התאבלו) - הליו (=היו). - 
כ ל ־ ה י ו ם. לפי ! 01 התאבלו כל הלילה, שהרי בערב הביאוה אליו. - בכפר־טב. אולי 
עיקרו: כפר אפרים, או קרית אפרים. - 
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יוסף ולבאו עלדשךאל שלשת ומקרי] האקל האלה קד*דש אדור: 
ולקקרו את־בלהה סמול קקר רסל ןאת־די?ה ?תו קברו קזם: 
ויתאבל ?ל־יוסף ש?ה אחת ולא קדל ?י אסר ארד קזאלה 
קהתאקלי על-קני: ?ל־סן הוקם על־קני לשראל ל?נות נס?זם 
ס?שךה לסךש הבסיסי ?בוא סיום אשי־בו לסבו את־יוסף אאל 
!?קב אביו לכקר־בו ?ליו סש?יר ?רם ס?שךה לחךש הטביעי 
שעם בש?ה ס?בור סטאוסיסם סי הגניבו את־יסמי אביהם ס?בור 
יוסף בנו: ויושם סיום סהוא לסת?קב־בו ס?בור סטאוסילס 
וס?בור סל־סש?ם וס?בור סל־שגנותיהם לססר נקשם סיום סהוא 
6 ?ם סש?הג ואסרי אבד יוסף לקחו להם בני !?קב ?שים שם־ 
אשת ךאוסן ?ךה ושם־אשת שקעון אריקה סקנ?נית ושם־אשת 
לוי מלקה מקנות אךם מא־ע קני־תרח ושם־אשת להוךה סת־שו? 
סקנ?נית ושם־אשת !ששקר סלקה ושם־אשת זקלון נ?ש ה ושם־ 
אשת ךן ??לה ושם־אשת נקתלי רושי■ סארסית ושם־אשת ?ד 
ס?קה ושם־אשת אשר יו?ה ושם־אשת יוסף אסנת *מקרית ושם־ 
אשת ב?למין לקקה ו ולשב שמעון ולקח אשה שנית סאךם סאלויו: 

ובשנת אחת לשבו? הראשון סיוסל האךקעים בססשה קראה 
רבקה ל!?קב ב?ה ותסור,ו על־אביו ו?ל־אסיו לכבךם בל לסי 
לויי !?קב נ ויאקר !?קב א?שה קבל אשי קויהני סי לקבור 
ןל?ךלה לי סךקר סלה וקךקה לי לקני לל לסקךם: ואת אמי 
תךעי סיום סולרי ?ד־סיום סלה קל־מ?שי וקל־אשי קלקי סי 
קל־למי דושקתי מוקה ?ל־קל־איש: ואיר לא א?שה את־סךקר 
סך. אשי קויסני לססד את־אבי ואת־אסי: אקרי־לי אקי קה־?ול 
ךאית קי ואני נסור! אסור מקנו ןד.לה לי הקד: ותאקר אליו קני 
קל־למי לא ךאיהי קר נ?ול וקל־זךסר ?ןלה סי אם־סישר ורק־ 
האקת אניי־לר קני אני סש?ה ס*את אמות ולא איסיא את־ 
ס׳שנה ס*את בסלים סי ךאיתי ססלוסי את־יום מותי סי לא אחלה 
לס?לה מסאי־ וסמשים וסמש ש?ה וסנה בליתי סל־למי סלי אשר 

רבקה ליעקב ותשובתו (א׳-ח׳) — רבקה מבקשת מיצחק להשביע את עשו כי לא ירע ליעקב 
(ם*-י״ב) - יצחק מסכים (י״ג-י״ז) — עשו ויעקב נשבעו (י״ח—כ״ו) - מות רבקה (כיז). 

*ויתיבי, ברומי נוסף: לעשות.-בראש הפסוק ד.' נוסף ברומי: ואולם אבקש 
-ותאמר אליו. ברומי נוסף : רבקה. - ב ח י י ם. ! 01 : בחיי, - ב ח ל ו מ י. ! 01 : 
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סגור היובלים לה ז-יט 

ז בלי לביות: !לאביק ועקב לדבריי אמו בי אמךה אפור אעזר במות 
ול ןיא יועיבת למולו ולחת ?ה ול א נלאבה מילית יי בבוא ןב?א 
ח ותר^ ה ו#?יל סזקיית ועל־סלי לא ןנע ב ה כל־־למי ח:יל: ויאמר 

א ל י ל -?ק ב אשרי אמי בקרב ;מי לימי מלך וה;ה בבה לחי בי 
ט ייתר ול א במותי בי ביל תדירי אבי על־מותך: ובבוא אל- 

לאבק ותאיר לו #אלה אלת אשאל ממך לעזבע את־עקזו בי־לא 
לפשע בועקב ולא לרדינו ?שןאה בי אבה ידית את־ואר לב 
עשו בי רע-הוא מ?עוךיו ןאין־טוב־בו בי יבקש להמיתו אסרי 
מיתר: ואבה לרעב את כל־א#ר ע# ה בל־ממים למיום לבת 
ועלב אליו חך?ה עד־היום סזה בי ייל־לבי עזבנו 1 ועש לרע 
יא איני עדריך לקח לו ויולך את־?ל־מק?ך מ??יך: וכא#ר 

י ב בקשוהו מ#אלהו על־אעזר לנו 1 ועש כאךם המרחם ילינו; ןלבו 

מר עליך בי ברקב את־ועקב ב?ך סבמים ןל:#ר בי אין־בו רע 
בי אם־טוב ומיום בואו מלךן עד־ליום לןה לא ?רע ממנו מאומה 
בי סמל יביא לנו בזמני ובל־יום ו#מ ח בבל־לבו בקלתנו מוריי ויברבנו 
ול א למרד מקנו מיום בואי מחךן עד־ליום סןה!היא ייעזב אלנו במיר 
ע בביתנו ויכבדנו; ויאמר לה ואלק אני :דעתי וראיתי את־מעשי 

ועקב א#י אבנו בי בבל־לבי יבבדנו :אהב את־ע#ו ראשי? ה 
מיעקב מיום ללך־תי ועבה אהבתי את-יעקב מע#ו בי הרבה 
ללרע את־מעשיו ואיךבו-ארק בי כל־דובי במם;שי ואידאדק 
יי לו קביביביו; י ועבה למעם למי על־בל־מעשיו ולא ל?ז 5 ל הוא 

וזרעי בי לם יעברו מדלאחן ולכותי מתלת השמים בי את־אליהי 
אבךלם עזב וילד אסיי ?עזיו אסרי לממאה ואסרי עזג?בז הוא 
טו י?? יו ♦ ואב אמרב לי בי*א#?יעהי בי לא יסיג את־ועקב אם- 

טז לשבע לא :קים את־־שבועתו ולא וע#ה־טוב בי אם־ךע; ןעל 

בקשו להרג את־ועקב אליו בנד־לעקב ל?מן ולא למלט מ:ךיו בי 
יז ?:דיו ירד; ןאת אל־תיראי על־ךבר ועקב בי שומר ועקב ?הול הוא 
יח ועצום ונקבי ומקלל משומר עשי: ותקזלח רבקה 1 תקךא לע#ו 
ו:ביא אליל ותאמר לו #אלה יש־לי בני לשאל ממך :אמר בי 
יט תע#ה את א#ר אמר לך ?ני: ראמי לה אני אע#ה כל־א#ר 

י־*-* בחלום. - ו ש נ י מ חזקות. אין בנוסח 1 .- ב ין ק ב. ברומי נוסף: אחיו. - בביתנו. 



ספר היובלים לה כ-לו ד 


ר 1 א 


כ תאמרי לי ןלא אמנע ?!אולה מכיאלהי: 1 ף 1 אלר אליו אעזאל ללי 
בי ביום מותי תביאני ותקברני אלל עירה אם אביי ןכי תאהבו 
אר^ה ונעקב אהיי איעז את־רעהי ולא וכקש איש לאחיו רעה בי 
יאהכהו לבבן ת?ךלו בצי ונלבדתם לחיי לארץ ולא יעזבה ?ליבם 
בא שונא והליום ללרלה ולרחמים ?מיצי לל־־איהכילם: 1 *אלר אעכזה 
בלל אכזר אכךת לי וקכןתיי ביום מוסך אבל קזךה אם אבי 
בב כאכזר אללו? לי לליי עלמותיל קרובות לעכמותלי: ואת־.י?כ|ב 
אלוי אהב ללל־בקזר ויידלי א ח ללל־לאדן בי אם־־הוא לכדו 
ןלא גדולה היא לי זאת אם־אהבהו בי אחי הוא ןנחיו ;זיכנו 
ללבני ונהיו ילאנו הירלבי ןאם־לא אהב את־אחי את־לי אהב: 

בג ונם אני אל?ו?זי לי בכירי לנעקב כעבירי ולכבוד בני בי ;!־כתי 

בי ללי יללי כלי ןעל־ל?י בי ביום א^ר ביכו אבי ולם אותו 
בד מכל ואותי <לם מתחת* ואני ;^כעתי לי בי אהבהו ולא אבקש 

רעתו לל־ולי מי בי אם־רק שולה משבע לי׳ כל־לל־הילר ד.ןה: 

כי• 1 תקרא לנעקיב לעיני עעזו נללוהי לילי אכזר דביה עם־עקזו: 

כו ניאלר אעקזה רציני והאמיני לי לי לא ולא רע ללני ומלני על¬ 

בי עשו אחי ולא אליה הראיון [ללירע] בי אם־באהלתו לבד: דאללו 

!דלתו מ א ולניל בלולה ההוא ותמת בת־שלכוה יובלים ישבוע 
אלד ו#ה אהת בלולה ההוא ניקברוה שני לן י ל עעזי ויעקב 
למכרת הללללה בקיבת וליה אם אבילם: 

לו ולשןה העזעזית לכזבוע ד.ןה קיא וללק לכזני לניו עשו ויעקב 
1 ןלאו אליו 1 יאלר אליהם לני הן;י הולי לדרי אביתי אל־בית 
ב לעולם אכזר שם אבולי: וקבךתוני בקרבת אלרלם אבי למערת 
הללללה בשלה עלרון הלתי אכזר קןה אלרלם לאלזת קלר £מה 
ג תקברוני: !זאת א*ןלם לני כי־העשו האדק ומכיר לארץ למען 

ד וביא וי עלילם את־לל־ךלר וו לעשות לאברהם ולזרעו: ואהבתם 

לני את־אחילם בינילם כאיע* אכזר נאהב את־נלשו ולבקש איעז 
לאחיו להישיב לו ןלעשות והי לארץ ואהבו זה את־!ה לנלולם: 

נ״א: בבית.-במערת המכפלה. בנוסח ס: במערה אשר. - 

י 1 חק עוה לבניו על קבורתו והזהירם על אהבתם איש לאחיו (א׳-ייא) — חלק ביניהם את רכושו ומת 
(י׳ב-ייח) — יעקב ועשו נפרדו זה מזה (ייס-ב) — לאה מתה ובני יעקב באו לנתפהו (כ*א—כיד). 

-פ 109 נ בנוסח 1 : שם בקברים אשר כריתי לי. - ו ל ז ר ע ו. ולבניו.-א 1 וכ ם• 



רגב 


ספר היובלים לו ה-יח 


ה ועל־ךכר האלילים אכןלם ואכיךה ללס כי התעבו אור*ם ףןזבןתוינ* 
ושנאתום ולא תאהבום כי כלאי #}ה ר,ם לעובדיהם ולבשההוים 
י לל :ם ♦ ו זכרח ש כני את־:: אלמי אבךהם אביכם וכאשר כבךתיו 
ןעבךהו ב^דק ל&ע? יךללם בשבחה ןהלךה !!־ככס ?בוככי השהלם 

לי ב ו ?שעב ם כארץ ההע־כדק אשר לא ?שלש לכל־דרות בעולם ג 
ז וע$ ה #שבידכם כשבויה גדולה אשי אין שבועה אשר ת?דל הל$ח 
?# ם ל 1 ?׳לילל והנכלד והןדיל א? זר כשה את־ר׳שהלם ואת־לארץ ובכל 
ח יהד כי תיךאהו ותעבךהו: ואהב לל־אחד את־אחיו כרסביסיככלק 
ולא לךרש איש מג לאחיו העתה ןעד-עולם בל :כי היילם למען 
ט חבליחי כלל־העשיכם ולא תאבדי ו ולי לדרש איש הכם רע לאחיו 
דעי , לעל ה לי כל־אשי :בק^ רכה לאחיי כידו לבל ונכרת הארץ 
י חחלים ו!ך*עו יאבד התחת חשהלם: וכיום הקללה ןההביכה יכאש 
הבועדת והאוללת כאשל שדף את־־לדום לכה לשלף את-אךצ 1 
ואת־עירו ולל־אשר־לו ונקחה כסלר עדות כני אדם ולא ןבוא 
כסכר החלים כי ואבד וכבר לקללת עולם ל' לכל־ה:הים לחיה 
דיןם כי תתחדש לשןאה ובקללה ולקלף ולבער ולהקה יכהלה 
יא ולחלי עולם: אני אדבר ןאעיךה ללם לני ללשלט אשר :בוא 
יב על־האךם יאשר יבקש לעשות עןל לאחיו: 1 :הלק את־לל־הקנהו 
ליז שניהם ביום ההוא דתן את־ההלק ה$דול לבכור ול-הגדל ולל• 

יג לכיביהיו ולל־אשר קןה אלךל. 0 לבאר שבע: ויאלר את־ההלק הןדול 
יד הןה אגדיל ללכוד: דאהי* עשו לכרתי לועקב ואתן־לו את־בכוךתי 
טו לועקב ל?הן ולא אדלר דלר לןה כי לו חיא: דאלד ללחק לנות 
עלילם כרלתי לני ועל־הרכלם ביום הןה כי הנחתוני ולא נעכב 
טז ללי לךבד הלכוךה כי״לא לכשה כעבוךה ךע: וכיד #ל כליי? 

יז את־האיש אשי לכשה־בדק אותו וזךער עד-עולם: ויכל לכוחם 

וללדלם דאללו וישתו ללןיו ףש&ח בי הלחה דלה אהת ליניהם 
יח דלאו האתו ועוחו ליום ההוא ולישנו: ולישן ללחק לחלחו ביום 

י!-י חסר 8 .-ואעירה. חסר סס. בכם. חסר 48 . - ושבותים. חסר 48 . - וע ב ד ה ו. 

י-י לס: ועבדתיו. והגדול. בקצת כ״י: המפואר והנורא והגבור. - ה ק ל ל ה והמבוכה. 
נ״א: המבוכה והקללה. בקצת כ״י נוסף: והחמה והקצף.-כ י יאבד ועבר. נ״א: כי 

י* אם בין האובדים ועוברים. - כ מ ש ם ט. פס: כמשפטי. - אשר יבקש לעשות עול. 

י *"*י״י" 4 : אשר יעשה הרע. - א ג ד י ל. 011 מגיה: אתן. - ב ר כ ת י. 48 : ברכה. - ב מ ט ת ו. 



ס * 1 \ 


סטר היובלים לו ים-ל! ו 


רצב 


ההוא ו?שקח מישן ש;ת עולבים ו ז *קת לן־קאה ואמונים ש?ה 
עשרים ולמשה שקעות וללש ש?ים בלה ףקבךהוי ש 3 י מיו ע^ו 
יט-נןועקב: 1 !לך עקר לאדן אדום אל־הר שעיר וישב שם: ן_יעקב 
ישב ללרי הבריז למגדל אשר בארץ ?וגירי אקרלם אביו !ועבד 
כא את יי בלל־לבו ובמצויליו ל?ןלות אשר הלק ביבי הולדתו: ולמת 
לאה אשתי לש?ה לרביעית לשבוע הש?י לייכל לארבעים ולמשה 
ויקקועה לקערת לקקקלד• #צל רבקה אמו קשלאל לקקר שךה 
כב אם אביו: מלאי ?ל־? 3 י? ימיו לבבות ללאה אשתו עמו ולנחמו 

״ עליה בי התאבל עליל: בי אלקה ?ואד מיום מות רהל אחותה 

בי ללילה וישרה חל ה ??ל־דדליה ולכבד את־נעקב ובקל־לןקים 
אשר לילה עמו לא־שלע לטיל רלר קשה לי עדן ה וישר ושלום 
כד ןלבוד ליו לה: ו!ןבר את־בל־לעשיל אשר עשתה ?ל:יל וילאכל 
עליל לאד ללל־לבי וללל־נלשו: 

לז וילי ליום מות וללק אלי ועקב וע^ו משלעו ? 5 י ?גשי בי¬ 

ב לסן לצלק את-ללכוךה לועקב בנו לקלן ויקלפו־לאד: מריבו 

לאלילם לאמי ללא אלה לבכור ן:עקב הצעיר וללה־ןה לסן 
נ אביף־ את־לבכירה ל_יעקב ןאותןד עןב: ויאלר אלילם לי ללרלי 

את־בכוךתי לועקב למעש לזיר ען־שים וליום אשי שלמי אלי 

לצוד [ללח ןלתפש וללליא לו ללעבור יאכל ויק,לכלי ?א ??רקה 
וילא לאבי קקעקים ומשקה ולבלבו אבי !אולי שם ללת לדו: 

ד ןעלה לשליענו אבינו אותי !אותו בי לא נלרש איש לעת אליו 

ופי ?חלה באהקה ולשלוט איש עם־אחיו !לא ;שלית דרלינו: 

ה ויאקת אליי ל# ?שקע אליןד לעשות עב׳י שלום בי בלגו עצום 
קלחו ואנחנו עצומים מקני נצא עליו ונהרגהו ונאליד את־לניו 
ו ןאם־לא סלך עקנו ;שקמל: עלה שקענו ו;שלח לארם ו??לשלים 
ובמואב ובעמון ןןבל ר לני אנשים בהירים הבוערים לקרל ונצא 
עליו ונלחמנו בו ונשמידי מן־לאךן בקרם ילה שרש ועצקה: 

י־־נ . 4 .: במסה.-ויעקב ישב... ס: וישב יעקב בארץ חברין. - וב מ צ ותיו. נ״א: 

וכמצוות. - ה ו ל ד ת ו. תרגומו של 011 כאן אינו נכון. - ותכבד. ס: ותאהב. - 

בני עשו קצפו על אביהם שיזחק נתן את הבכורה ליעקב והכריחוהו לזאת עם ארבעת אלפים 
אנשי חיל למלחמה על יעקב (א׳-ט״ו) — יעקב הוכיח את עשו (נדז-ייז) - תשובתו של עשו(י*ח—כ״ה>. 

ח-ו א ת * ה ב כ ו ר ה. בענין ירושתו. - ונאביד את בניו. 1 : ונאבידו. - י כ ה 



רצד 


ספר היובלים לז ז-כא 


ז מאמר אליהם אביהם אל־תלכו ואל־תעשו בלחמי. בו לכל־תמלו 

ח לבניו: מאמרו אליו ןדרהוא נמאשר עשיוע ם?עוךיף עד היום 

״ הד דכא כדרר בעלו לא נשמע לרער ל,ןה: ולשלחו אל־ארם 
ולאדוךם אל־רע אביהם ולשברו ©הם אלף בגי־חלל בחורי 
בלח?ד: מלאו אלילם ממואב ומבני עמון אשי שברו אלף 
בחורים ומ?לקזהים אלף בחורי מלחמה ומאדום ומךהחורים אלף 
יא בחורי מלדומה ומדל,חלים אןעזים אמיבים בני־חלל; מאמרו אל־ 

יב אבילם אא 3 הלם ןאם־לא גד׳חנוף: ממלא ?!אף ולמה מעת 

ראותו את־מניו ןהם מאלמים אותו כי בלר לבניהם וינהלם ?גל־ 

יב ועקב אחיי י ואסר ן 5 ר את־בל־חךעה ה&ןזמוןה בלבו על־נעקב 
אחיו ולא !כר $ ת ־שקעתו אשי נשבע לאביו ולאמו אם־לךרע 
יי כל־:מיו ךעה לועקב אחיי♦ ובקל-ןה לא :רע יעקב כי־מאים הם 
עליו למלחמה ןהוא מתאבל על־לאה אשתו עד־כי קרבי מאד 
"י אל־המגךל בארבעת אלפים אנשי־חלל בחורי ?*לחמה: ולשלחו 

אליו אנשי חברון לאמר הנה אחיף מא עליר לחלחם־כר כארבעת 
אלפים איש חגורי חרב ונוקזאי מננים יללי מלחמה בי אהבו 
טז את־ועקב מעשו בי :עקב איש נדיב ורחום מעשו וינידו לו: ולא 

יז חאמין :עקב עד־לי קרבו מאד אל־המגךל: ולמגר את שערי 

המגךל מעמי ככחחיו מרבד עם־אחיו עשו ו 4 אמר ©?חומים טובים 
נחמחני בא© אלי בגלל אשתי אשד מחי• ה*את היא הטבועה 
אשי ?שבעה לאביר ולאמף־ שנית לבני מוחם חטאיה לשבועה 
יח וכעבור אשר ?שבע© לאביר נשכמח: אז לשא עשו את־קולו 

ו 4 אמר אליו אין לב 3 י אךם ולח:ת ליאדז שבועת אמת אשר 
?שבעו שבועקם עד-עולם ובבקר לדר*זו ד לד רעי* ולהרג איש 
יט את־שו?או וארוג ותשנאני אותי ואת בני עד־עולם ןאין לעשות 

כ עבר אהד׳: שמע דבלי אלה אשר אמי אליר אם־:ר־םר הזיר 
עורו ושעריחיו כבמי ירבו אם־לבכיס בראשו קהלם בקרני איל 
כא וצאן אז אעשה עבר אהד: ואם־ללרדו יו?קים בשרי אקם 

ז-״ שרש. 011 : יקח כח. - ל ם נ י ו. נ״א: מפניו. - 1 כ] א יי ר. כך ס. 4 " נ״א: הלא זדי 
יא-יג במעשיך. - צא נ הל ם. נ״א: צא עמהם.-את שבועתו. נ״א: את השבויה. - 
יי-יז קרבו. ס 8 נוסף: אליו. — בפתחיו. נ״א: על המגדל.-ו בעבור. נ״א: ובעת. — 
י* יונקים משדי אמם. נ״א: שדים מאמם.-לא אהיה לך. נ״א: לא תהיה לי.- 



סמר היובלים לז כב-לח ט 


רצה 


לא־אהלה לף־ :אח ןאם־יעשוי הןאבים שלום עם־לשיות לבלתי 
אקלם ולבלתי לצק לסם ןאם־:ה:ה לבם עליהם לליפיב :אז יהיה 
כב בלבי עליך שלום: ואריה בי :תרע עם־לשור ןאם־לצמד עבו בלל 

כנ אלד ולרש עבו אז אעשה עמך שלום: וכי נלבין סעורב ?עוף רןא 

אז ארע בי אלבתיך ועשיתי עמך שלום הברת 1 ל?רת 1 אתה ן?בךתו 
כי ב?יך ולא יהי שלום: וירא יעקב בי הרע לבו עליו ובבל־נששו 
לבקש להמיתו וכי בא רקפץ בלזיר פ!ער הבא אל־לרפח הדקר 
כד, אתו ןלא לפוג בבנו: אז יאקר ל^שיו ולעבדיו להלגשל עליי 

ועל־בל־אשר אתו: 

לח ןאהר דבר יהוךה אל־יעקב אביו לאבר: ךרך קשתך אבי 

ושלח לאף ולשל את־לשונא ולבת את־־סצר וללה לך כס בי לא 

ב ?מית את־אחיך להוא אצלך ועעך הוא לעבוד אצלנו: אז לדיף־ 

נ יעקב קשתו ולשלח לצו ונשל אה־עשו אליו רלןנהו: ולשלח עוד 
ד לצו רך את־אדוךם לארפי בל!ה שכאלו ול?,רשהו ולמילהו: ואלר 
יבאו בגי ועקב לם ועבדילם וללללקו לארבע שנות לפ?ךל: 

ה ראשו?ה לאא להוךה ונשללי ו?ד עפו וחמש ים ?ערים עכו שגי גגבה 
לפ?ךל ויכו $ ת ־בל־אשר באאו לשגילם ולא ?בלם קלם עד־אחד: 

ו ולוי ודן ואשי לאאי שגי פןךלה לקגךל ולמשים ?ערים אלם וובו 
ז את־גבורי מואב ועמון: ויאאו ךאובן ולששער ון?לח שגי אםו?ה 
לפ?ךל לבה ולמשיהם וובו את־א?שי הפלחקה אשי לשלשתים: 

ח ו!?או ששעון וב?:מיז מזניו בן־ראוכן שגי מעךב למ?ךל ולמשילם 
עאלם רבו פארום ופלחורים אךבע פאות איש אמיצים א?שי 
פלחאה ושש פאות איש ?סו וארבעת בגי עשי ?סו עללם ויעןבו 
ט את־אבילם לדוג באשי ?של על-לןבעה אשי באדוךם: ולרךפו 
בגי יעקב אלרילם עד־לר־שעיר ןועקב קבר את־אחיו בנבעה 

כב-כג יתרע עם־השור. בקצת כ״י נוסף: יעשה עמו שלום. - כ ע ו ף ר ז א. כך שמו 
בכושית, ונראה שהוא מין חסידה.-א ז אדע. נ״א: תדע, אי: דע.-ולא יהי שלום. 

נ״א: ולא יהי לך שלום. — 

לח מלחמת יעקב ועשו ומות עשו ומפלת חילו (א׳-י׳) — אדום נשתעבדה ,עד היום הזר.״ (י־א-י״ד) — 

מלכי אדום (מ״ו-כ״ד). 


3 


חצך. נ״א: חציך.-השונא. שונאך.-ועמך הוא. נ״א: וכמוך הוא.- 
לכבוד אצלנו. נ״א (וכן ברומי ובנוסח ! 01 ): ונתן לו כבוד, - את עשו אחיו. 



רצו 


ספר היובלים לח י-לט ה 


אשר כאדוךם ולשב אל־כיתו: וילןזצו בנילעל,ב את־בני ?ך* ו *הר 
יא שעיר 1 !?ניעי עך*ם להיות ןג*דים לבני יעקב: 1 לשלחף אל־אכיהם 
ינ [לדעת] הנעשו שלום ?**ם אם־למיתום; דשלח יעקב אל־*ניו 
בי ועשו שלום ויעשו שלום ע*הם ויקזימו את־על העבדות עליהם 
יג ויעלו בם לועקב ול*?יו *ל־הימים: ויהי הם משלמים בם לועקב 
יר עד־יום דדת ועלב אך*ה **ךלם: ולא נהלצוי מני עשי מעל 
הע*דות אש ר שמו עליהם שנים *שר *ני ועלב עד־היום הןה: 

מי ואלה המלכים אשר *לכו לאדום ל*ני מלר־מלך על־:שךאל עד־ 

מי היום הזה בארץ אדום: וומלך *לק *ך*ע 1 ר ושם עירו דןה*ה: 

י,-יח ול*ת *לק 1 ל*לף תחתיו יו*ב כחדה ***ךה: 1 ל*ת יו*ב ו!*לר 

יט תחתיו חושם אשר מהר תי*ן: וי*ת חושם 1 !*לך הליהיי הדי 

כ *ך*ךד אשר ה*ה את־מךלן כשרה מואב ושם עירו עדת: ו;*ה 

כא הךד 1 ל*לך תח*יו ש*לה אשר *©שקה: 1 ל*ת ש*לה 1 ל*לך 
כב תח*יו שאיל אשר *ךהבות הנהר: ו**ת שאולוו*לך ההתיו כעל 

מ *;ן *ךע*בור: נ;*ת כעל הנז ולמלך הליכיו הדי ושם אשתו , 

בד *היט*אל כת־מקזרד כת ©י !*ב: אלה ה*לכים אשר *לכו 
באדן אדום: 

לט וישב ועלב *אדן *גורי אביו אדן *נען: אלה תולדות יעלב 
נ יוסף כז־שכע־עשדה שןה ויוריךהו מ*ךן*ה ויקנהו סוטיכר *דים 
נ ©ךעה שר ה**חים: ולשם את־יוסף על־*ל־כיתו ותהי בךכת י; 

י *בית המ*די בגלל יוסף ולל אשר *שה הכליה יי נ*לדו 1 : ויעוב 
המ*רי את־על־אשר לו ליוסף כי ךאה כי לל עמו ומל־אשר -יעשה 
ה וכליה לל: ף שף לכה־תאר ויכה מךאה *אי דשא אשת־אדוניו 
את־עיניה ותךא את־יוסף ותח*דהו ותבקש סמנו לשכב ע*ה: 

יי ברומי (וכן בנוסח ! 01 ) נוסף: בחזה ימינו (והשוה פסוק ג , ).-בני עשו. בקצת כ״י 
©ו (וברומי): אדום. - ל א ד ו ם. נ״א: באדום. - ע ל ־ י ש ר א ל. נ״א: על בני ישראל. — 

©י-י© וים ל ך. בנ״א נוסף: באדום. ויש נ״א: בסדום. - ב ן־ ב דד. בכ״י (כמו בע ׳ ): ברד 

כ-ע (ברי״ש). - ש ם ל ה. בכ״י: שלמן.-בעל חנן. בקצת כ״י נוסף: בן עכבור. - 

לס יוסף הושם על בית מוסיפי (א׳-ד׳> - ©הר נמשו ומאמרו (ה׳—י*ג) - מאסרס של •ר המשקים ו©ר 

האומים ופתרון חלומותיהם עיי יוסף (י*ד—י*ח). 

שד־הטבחים. כך בכ״י. ונדחית הגהתו של ! 01 (כאן. וכן ם׳ י , ): שר־השומרים.- 

י ליוסף. ! 01 מתקן על דעת עצמו: ביד יוסף.-כ י ראה. ± נוסף: ויתבונן וידע.- 



ספר היובלים לט ו-מ ) 1 


רצז 


ו ןהוא לא ?יסר לד, את־נסשו 1 לןלר את־לל ואת־הד^רים אשר קךא 
נעקב אביו מדברי אבךד,ם ?י לא ין;ה איש עם־אשת נרעהו ועם־ 

אשת] איש בי עליו מששט מלת אשר הושם עליו ב^^ים לסניי 
אל עליון וההקזא !עלה בעבורי בססרי עולם בל־הלמים לסני ל;: 

ז-ה 1 יןלר יוסף את־הךערים האלה ולא הסץ לשכב עמה: להבקשהו 
ט ש?ה אמת !ימאן ולא אעיז קזלע: ן 1 ל 1 חבקהו למתסשהו ככלה לאלצו 
לשכב עמה 1 תסגר את־רלת הכלת ןהוא ?שסט מלריה ו!ע*ב כ?רו 
י בלךד> 1 ?שבר את הברים ולנס ס$?יה החועה: 1 מךא האעזה כי לא 
לשכב עקה 1 מלשן ?ליו לבני אדוןיו לאסר בקש עסדף העברי 
אשי איבה לאלצ?י לשכב עסו ללהי בהרימי קולי לל?ם 1 !ע*ב 
יא בגדו בידי בתסשי אתו ולשכר את־הבריס: ודא הסברי את־כ?ד 
יוסף והבריס שבור ולשקע לדברי אשתו ולמן את־יוהף בכית 
יב הסהר שקום ש ם לשבי האסירים אשי אסר המלך: ולהי־שם בכית 
הבהר ולמן " ליז ליוסף בעיני שר שומרי כית־הםהר ורהסים 
ינ סלסניו כי ראה כי לל אתו ןבל אשי ועשה נבלים לל: ולעיב הבל 

שלדו לשי השומרים לא־לדע אתו ךער כי סל־אשר ועשה ייסף 

יי לשלים לו♦ ולש ב ש ם ש?מלם למים וכלסים ההם קעף ©ךעה סלד 

מברלם על שני סריסיו על שי המשקים ועל שר ד.או©ים ולמנם 
טו בסשמר כית שי השבחים כית הבהר אשר יוסף אסור שם: ולסקר 
טז שר שומרי הסהר את־ייסף לשרהם ולשרת לסניהם: ווסלםו שניהם 
יז הלום שר המשקים ושי האוסים ווניךהו ליוסף: ובאשי סהר להם 
כן הלה להם ואת־שי המשקים השיב ©ךעה על־כנו ואת־ה-אסה 
יח המית באשי סמר להם יוסף♦ ולשכה שר המשקים את־לסף בכית 
הסהר 1 אף] כי־הודיעו את אשי להלה־לו ולא־זכר להודיע את־ 

©ךעה באשי אמר לו יוסף סי שבה: 

ם 1 להי בלמים ההם ולהלם ©ךעה הלום ©עמלם בלללה אהד 

וכל־אשר יעשה. ± נוסף: ויחמד בלבו.-[רעהו ועם־אשת]. חסר בקצת ב״י. - 
לפני ד,׳. אל עליון. - את־הדברים האלה. נ״א: את־הקריאה הזאת.-שנה 
אחת. , 1 נוסף: תמימה והוא.-שסוע. נוסף: את־הדבר הזה.-את־דלת הבית. 
בקצת כ״י נוסף: ותתפשהו. - ו ה ו א נשמט מידיה. חסר בקצת כיי. - בידו. בכ״י: 
לפניו. - לא ידע אתו דבר. כך נראה לי תרגום הנוסח הכושי המסובך. ¬ואת¬ 
ה א ו פ ה. ברומי: ואת שר האופים. - [א ף] כ י. כך נ״ל, ובכ״י אין. ־ 

חלומות פרעה וסתרונם (א׳-ד•) - יוסף עלה לגדולה ונשא אשה (ה—י׳יג). 



רצח 


סבר היובלים מ ב-יב 


על־זיבר לךעה א?זר תלד מל־ל׳אדן ו?י?ףן בשנתו ו*קךא ל;ל־ 

פתרי ההלמות אשי למלרים ןהמכש©ים ביגר להם $ ת ״שני הלמיהיו 
כ ולא יללי לךעתז ו!ןבר אז שר הפאקים את־יוסף ו:דבר ?ליי 
אל־הללך דיביאהי מבית הסהר מסלר־־לו אה״שני הלמויהיו: 

נ וידבר לבני ©ךעה בי עיני סלמיתיו הלום אהד הם ויאמר לו שבע 
?זנים לבאןה שלע ללל־אדן מבדם ואהרי־בן שבע ^י רעב 
ד אשי לא היה ?מהו 1 ךעב] ללל־לאדן: ועאה ולקד בך?ה בלל* 

#ח מבדם לקידים ף?,לצו אלל העיר בעיר לימי ?זני ל־שלע 
והוד לאבל לשבע שני לרעב ולא תליה ל׳אדן מלני הך?ב בי 
ד ־ יה!ר, ?אד: ו?תן :: ליוסף סן ורהמים בעיני ©לעה ויאמי בלעה 
אל־עלךיו לא נמ?א איש הלם ונבון ?איש הןה בי רוס אללים 
ו עליו: נלשימהו ב?זןה בלל־מלכותו וומשילהו על־לל־מבלים 

ז 1 יו?זיבהי במרללת המשני, אשר לסלעה: וולבישהו בנרי־שש 

ו;ש ם רביד הןד,ב על־בןארו 1 ??ןךאנמ לעניו לאמר נאלרח ו!תן 
את־השבעת בידו !!משילהו בלל־ביתו־ ולנללו ויאלר אליו לא 
ח ינדל סמר בי אם הבבא לבדו: וילשל יוסף בבל־אדז מערלם 
ויאהלהו לל-שרי © ר עה ןלל-עלליו ולל-עושי מלאלת המלך בי 
לילד יילן ןאיךב 1 5 אןה ןגךל־לב ולא משוא ?נים ימקח עהד 
מ בי בי?זר לשפם את־לל־עמי לאל?: ותשל!ט אל? מלרנם לבני 

©לעה בנללייוסף בי ל: ?סי ו!תךלו הן ורהמים ללל־זלעי לבני 
לל־יולעיי ושומעי שמעו ותיעזר מלבות ©לעה ואין ?זלן ואירוע 5 
ול?ןךא המלך שם יוסף !לענת ©לנס! ולתן את־בת סולילרע בת 
יא בהן און שר המלחים ליוסף לא?זה: וליום עמד יוסף לבני ©רעה 

יב 1 ןהמם לן־שלשים שנה בעמיו לבני ©ךעה: בשנה ההיא מת לבהק 

ויבא באשר אמר יוסף בדבר ©תיח שני ההלמות כאשי דבר 
ולד׳יי שבע שני שלע נללל״אדן מעלים 1 ותעלה אדן מערים הרבה 

כ לדעת. נ״א: לדעתו.-המלך. ברומי נוסף: פרעה. - ייואיאהו. נ״א: 

ג-י-ה ואוציאהו. - ו י ד ב ר. ברומי: ויפתר. - ו ל א תברח. בכ״י: ולא תאבי. - ע ל י ו. נ״א: 
בו. - [א ב ר ך]. בכושי: אל אל ואברר, ונראה שהוא סירוס מן אברך שבברא׳ מ״א מ״ג. 

011 מנסח: אל אל ואביר אל.-י הל ך. ^: יהלכו.-[צפנת פענח]. בכושי: צפנתיפנס. 

ונראה שהוא סירוס מן צפנת פענח שבברא׳ מ״א מ״ה. - כ ה ן אן. בכושי: הליופולים. ־* 

1 ב כ ל ־ א ר ץ מצרים], חסר בהוצאת דילסן. - 


יב 



ספר היובלים מ יג-מא טז 


רצם 


ע בעךה אחת $לף ו£מו$ה מאות מדות: ניאבר יוסף אעל ד.עיר 
בעיר עד־בי עלאה סי עד־אשי ?לאו לעבי* ולמי מלב: 

מא ועיועל הארבעים 1 ןזמ^ה ?שבוע הש?י יבשןה השנית לקח 
ב יהוךה לער בכורו א^ה מבנות אךם ושמה תמר: 1 ןשןאת ולא 
שעב אתה בי אמו מבנות ??עז 1 לעקש לשאת לו אשה ממרפסת 
ג-ד אמו ןלא ?וזנו יהוךה אביו: והוא הבכור ךע ולמיההי לי: דאער 
להוךה לא 1 ןן בנו בוא אל־אשת $ל זי ד ונכם אותה והקם 1 רע 
ה לאחיך: 1 נדע או?ן בי לא !רעו להלה בי אם זרע אסיו וללא אל¬ 

ד בית אשת אחיו הזרע אראה ולרע בעיני לל וימיתהו: 1 יאמר 

להוךה לתמר בלתו עזבי כית־אביך אלמןה עד־אעזר לגדל עילה 
ז ב?י ו?התיך לו לאעיה: ולגדל ולא ןתןה בת־שוע אעית להוךה 
את־שלה בנד. להתהתן ותמת בת־שיע אעית להוךה ?#ת המש 
ח בשבוע הזה: י?שןה הששית עלה להוךה לגז את־צאנו בתמנתה: 

ט ותמר את־בגדי אלמניתה וותתבם ב]צעיף ותתנאה ותעזב כשער 

?דרך תע?תה: ובלעת להוךה ??אי־ ןלתשעה לקרעיה ויאקר אליה 
יא אבא אללך ותאמר בוא ולבא: ותאער לו תךלי שערי ויאמר לה 
אין בלדי בי אם־טבעתי אשר בא?עעי ועתילי ומקלי אעיר בלדי: 

יב ותאמר אליו תנם־לי עד־אשי תשלח־לי שערי ויאמר אליה אשלח־ 

יג לך גדי עזים ולתנם־לדי וההר לו: וללך להוךה אל־צאנו [ןהיא 

יד קלעה אל־בית אביה]: ולשלח להוךה ?די עזים בנד רועה עךלמי 

ולא מעאה ולשאל את־א?שי המקום לאמר איה הקדשה אשי תך. 

טו ויאמרו אליי לא־ללתה ע!ה קדשה ואין אבלנו קדשה: ולשב 1 יןד־ 
לו בי לא מצאה דאער אליו שאלתי את־א?שי העקום ויאמרו לי 
טז אין עלה קדשה ויאמר קומה ונלעה ען ?הלה לבהוק: ובעלות שלשה 
לךהים נודע ?י הרה היא ויעידו ליהוךה לאבר הני׳ תער עלתך 

בני יהודה ותמר (א —ז•) — מעשה יהודה עם חמר (ח־-כ׳)-תמר ילדה תאומים (כ׳א-כ״ב) - ליהודזד 

נסלח עונו כי בשגגה חטא (כ*ג-כ*ת). 

תמר. בכושי הכתיב: תעמד. - ה ב כ ו ר. נ״א: ער בכור יהודה. - ל א ו נ ן בנו. 

נ״א: לאונן אחיו.-כי אם. בקצת כ״י נוסף: רק.-ב ת ־ש ו ע. ברומי: בידסואל.- 
ב ת מנתה.! 01 מוסיף, כנראה מסברא: ויגידו לתמר הנה חמיך עולה לגזז צאנו בתמנתה.— 
[ו ת ת כ ם ב] צ ע י ף. בכושי: ותלבש צעיף. - ו י א ם ר. ברומי: ויאמר יהודה. - ו י ת נ ם 
לה. ברומי נוסף: ויבא אליה. - רועה עדלמי.! 01 גורם כברומי וכבע׳: רעהו העדלמי.- 
המקום. נ״א: העיר. - ל צ ח ו ק. נ״א: לבוז.-ל ז נ וג י ם. אין ברומי. - ו ל א ם ה. רק בקצת 



ספר היובלים מא יז-מב ג 


יו לרסה לןנו;ים: וילף* יהוךה אל־בית $ביה 1 *אסר ל$ביל ףלאקה 
יח ילאליל מתגיאול לשר^ה בי ?בלה עשסה בי^ךאל: מל,י א^רי 
הובילם אחעה לשרעה ולשלח ללסיה את־לסבעת וד׳בסיל ןהב?|ל 
יט לאבי* סבי־ןא לבי אלה בי לו אני הךה: מבר יהוךה לאבי 
כ ערקה סבי לב? י ןלא תשרפוה; ועל־בז לא ?ל;ה לשלה ולא 
כא :סף לקרב אליל. :אלרי־בן :לךה שני ב?ים את־־בדן ןאת־ךח 
בנ ב# ת שבע לשבוע לןה לשני: ואלרי־כן בלו שבע שני לש*ע 
כנ אשר אסר יוסף לסךעה: מרע יהוךה בי רע לדבי אשי ?של 
לשבב עם־בלתו ולבי בעיניו וידע בי לבא :ש?ה בי ?לה בפות 
כ י בני מלל לללעעב וללססא לבני יי [על־לקזאו]: יבדבר אליי נ מ ] 
בללום בי :בבי־לי בי לללסא קאד מלעאב ןלא :סף לעשול 
כה ב*את: מקפר־לו בי שב סלעאו וססבלותו בי לבא נתל הוא 
לבני יי אללינו ובל־עושה [את :השובב עם־בלתו ישרבהו קאש 
כו לסען לבער־בה בי נבלה :תועבה עליהם באש לשךפום: ואסל 
נמשל] בו את־בני לשךאל ולא תליה נבלה בתיבם בי בל־השובב 
עם־הל?תו :עם־בלתי־ נבלה עקור■ באש לשךפו את־לאיש השובב 
כז עסל ואת-לא^ה :סר־הקעף ולסנבה סישךאל: :ליהוךה אסךנו 
בי לא שקבו עסי• שגי בניו ועל-בן קם 1 ךעו לסשבלה אסרת 
כח :לא לברת: בי ללך ויבקש דין בי על־טי משבט אברלם אשר 
ע:ה לבניו בקש יהורה לשובל באש: 

מב ובשנה לראשונה לשבוע לשלישי ליובל לארבעים ולמשה 
לסל לרעב לביא באח ולסנע לנש ם ה׳דלאדן בי לא :רד 
נ קאיקה : ותרעב באח יבארץ מערלם לבךה ל:ה שבר בי 
?!ח יוסף [לסת להם שבר ולעבר יוסף] את־ורע ל־אח ?שבע 
נ שני כ-שבע :;שמרהו: ו:באו מערלם אל־יוסף בי לסן להם שבר 

כ״י. - ו י ו צ י א ו ה. חס נ״א: הוציאוה (והשוה ברא׳ ל״ח ב״ד). - נ ב ל ה. בכושי: טומאה.- 
כד [ע ל חטאו]. אין בנוסח - כ ל ת ו. בכ״י: חמותו. וטעות זו ברורה מן הפסוק הבא. - 
[משה]. חסר בקצת כ״י.-עם חותנתו ועם כלתו. 011 : עם־בלתו ועם־חותנחו. - 

יעקב שלח את כניו מזרימה לשבור שבר כי היה רעב בכנען(א׳—די) - יוסף הכירם ועכב את שמעון ודר• 
מהם להביא את בנימין כשירדו שגית (ה׳-ייב)— בני יעקב לוקחים אתם את בנימין ברדתם שניה 

מזרימה ("ג—כ*ה). 

[לתת להם שבר ויצב ר יוסף]. אין ברומי ובנוסחאות *ס.-הארץ. 

ארץ מצרים.-וימכרנה. . 4 : ויםכר.-םםוק ד׳ תחלתו ברומי: והרעב חזק מאד בארץ 



ספד היובלים מב ד-יח 


1(9 


1 י?תח את־האארות א#ר בהם תבואת ה#ןד, הראשוןה מ??ך?ה 
ד לעם הארץ כ?סף: 1 ל#?ע לעקב בי יעד#?ר ???ךלס בד^זלח 
את־ע#רת ??יי ל#כר־לו ז ב??רים ואח־כןל?ין לא #לח מלאו 
ה ?חור הבאים: מבידם יוסף ןה?ה לא הכיךהו ולדבר עקהם 
ולגאלם ףא?ר אליהם הלא אנ#ים ?רגלים אתם 1 ?>לאו לבקש 
ו עך־ות הארץ מאקזרם: ואסר פתחם מ 8# ר את-שמעון לגייי ןתשעת 
ז אדויו #לס: ולסלא א?תחוהיהם !בי] ואת־כ??ם #ם להם 

ח באמףחוסיהם ןהם לא :דעו: ולאום להביא את־אהיהם הק?ן בי 
ם א?רו לי בי אביהם הי ואהיהם הק?ן: מעלו הארץ מארלם 

מבאו אךאה ?נעז ולוידו לאביהם בל־אעזר מאאם ו^יד דבר 

ע?הם האיש עזר הארץ קשות ו!ה!ק ב#?עון עד־הביאם לו את¬ 

י בןלסין: ףא?ר ועקב אותי #בלתם יוסף איננו ובמעון איןנו 

יא ואת־בןלסין תקחו עלי ךעת?ם: מא?ר לא ילך ?ני ע??ם סך 

יתלה בי #נלם ללךה א?ם ותאזלוד אבד ואת־!ה תקחי וקדח 
יב בדרך והורדתם אח־#י?תי בלגון ה?:תה: בי יאה כי־#ב בקסם 
ינ ?לו בבררוהיהם ועל־בן לרא ל#לחו: והךעב ?דל ות!ק בארץ 
?נען ובקל־הארץ לבד מארץ סבךלם בי רבים ?בני בברלם אברו 
זךעם ל#?ר בראותם את־יוסף צבי !רע ולשיסהו באוארות 
יד נל#?ר לשנות תרעב: מתנהלו בני מ?רלם בלחם כ#נת תרעב 

טו דדאשוןה א#ר להם: ולהי בךאות ל#ךאל בי ק!ק ?אד הךעב 

בארץ ואין־רוח מא?י לבניו לכו #ובו ן#ברו לנו אקל ולא 

טז נמות: ו*א?רו לא כלר אם־לא בלר אהינו הק?ן ע?נו לא נלך: 

יו ו.יךא ל#ךאל בי אם־־לא־לשלחהו ע?הם ואביו קלם ??ני תרעב: 

יח ףא?ר ראובן תנהו לי בלדי ואם־לא ה#יבו?יו אליר את־#ני בני 

כנען (ע׳ ברא׳ מ״א נ״ז). - ב מ צ ר י ם. 80 : בארץ מבדים (וכן בתרגום הכושי לברא• 

ח מ״ב א׳). - ו י ב א ו. ברומי נוסף: עשרת בני יעקב מצרימה. - וידבר עמה ם. בקצת 
ז כ״י: קשות.-ערות הארץ. בכושי: עקבות הארץ.-[בר]. אין ברומי.-להם. 
ת-ס ^ חסר.-והם לא ידעו. אין ברומי. - הקטן. ± חסר. - ויעלו. ברומי: בני יעקב.- 
קשות. רק בקצת כ-י. - עד* ה ביאס אליו את־בנימין. ברומי: עד־אשר נעמיד 
י-י* לפניו את־בנימין. — ע ל י. בקצת כ״י: עליכם. - ה מ ו ת ה. אולי צ״ל שאולה. והכושי 
יב-יד תרגם כך.-ראה. ברומי: אמרו.— ירא. ברומי נוסף: יעקב. - וי ת נ הלו. בכושי: 
יז-יח ויתכלכלו. - ו א ב ד ו כלם. נ״א: ואבד כלו.-עמך. עמכם (וכן ברא׳ מ״ב ל״ח).- 
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יט תמית הסת נ?שי ויאמ ר ל א ילך ?מך: מנש יהוךה מאמר 

הללוהו ?מי ן־אם־ליא השיבותיו אליך ויוקזאתי ל 9 ?יך ?ל־למי מי: 

נ וישללהו עמהם בשןה השנית לשבוע ל,זה בראש לחךש 1 ז ילאו 
ארבה מ?רלם עם־כל־להלכים ומנחתם בידיהם לש ושקדים ?מנים 
נא וךבש טהור: ו ז יבאו מעמדו ל? 3 י יוסף 1 !ךא את־בןימין ?מי 
מכירהו ויאמר אליהם הןה הוא אחיכם לקמן ניאמרו לו בן הוא 
:= היא ויאמר ן; *ימך ??י: דקזלחהו אל־ביתו ויובא אלילם את־שמעון 
מעש ללם משלה מקריבו לו את-למנהה אשר לביאו ב;ךם: 

:נ ויא?לי לקניו ווהן מנות למלם מךב הלק ??:מין מחלקי מלם 

;ד-נה שבעתים : ויא?לו משתו ויקומו ו;לינו אבל למודילם: ולבקש 
יוסף לחקר ולדעת את־למם אם־מלשבת שלום בינילם ויאמר 
לאיש אשד על־ביתו מלא ללם כל־אמתחותילם ?בל ואת-בממם 
לשב להם בתוך־כלילם וגביעי אשר בו אשתה את־ג?יע המקף 
שים באמתחת רקשז ןשללם: 

מג מעש מאשי אמר לו יוסף וימלא ללם אמתחוהיהם מלם 
שבר ןככקם שם באמתחותיהם ואת־לןביע שם באמתלת בממין: 

ב מלכו בבקר לשבם מלי אך־ובאו משם מאמי יוסף לאיש רלף 
אלרילם רוץ ורבת עמלם לאמר תלת טיבה שלמתם־לי ךעה 
גנבתם את־גביע לממף אשר־בו ושלה ארני ןהשימה־לי את־ 

נ אחיהם הקמין והביאהו מלךה ?מדם אבא אל-בית משמשי: מוץ 
י אסריהם ולדבר אלילם כך?רים האלה: מאמרו אליו חלילה 

ל??דך מעשות כדבר הזה וליא ?נבו מבית אדו?יר מל־בלי 
וה? 9 ף אשי מבאנו ראשונה באמתחותינו ה?יאו ??דיר כארץ 
ד. כןען: ןאיןד ?גצב ךקר לנה אנחנו ןאמתחולינו לסש ואשר תמבא 
אבלו את־הןביע באמתחת אלד ממנו יומת ואנחנו ולמורינו נהלה 
י ??דים לאדוןיף: ויאמר ללם ליא־כן האיש אשר א?בא אבלו 

יס-כ* ויאמר. בקצת כ״י נוסף: אליו.-ש לחה ו עמי. 43 .: עמנו.-כן. חסר בקצת כ״י.- 

יי״־ וישלחהו. 0 : וישלחם. - ו י ע ש. . 4 .: ויעשו. - ל ם נ י ו. . 4 .: לפניהם. - ו ג ב י ע י. 
±: והגביע. - 

מג מחשבת יוסף לעכב את אחיו (א־-י׳) - בקשת יהודה (י׳א-י־ג) - יוסף התידע אל אחיו ושלחם 

אל אביו (י׳י-כ״ד). 

לאיש. בקצת כ״י: לאיש־ביחו, כלו׳ לאשר על ביתו.-לאפר. בקצת כ״י: 
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ז *תו לכדו א?ןח לעכי ואתם הלכו בשלום לכימכם: 1 יל,י בלבשו 

ככלילם כגדול לסל יכ^טן בלה רמצא באמתחת כנ;מין ל?ןטן 
ח ויחךדו: 1 יכןךעו שמלותיהם דשאו על־חמוריהם וישובו לעיךה 

ט ויבאו אל־בית יוסף רשלחוו לו מלם אסלם ארצה : ויאמר אליהם 
יוסף הרעולם אשר עשיתם ויאמרו אליו מהמאמר ומה־גצטדק 
אדוניני מצא ססאת ?כדיך הנה א 3 ל זנ י ?סדים לאדונינו ולמורינו 
י לך: ויאמר אליהם יוסף את־לאלהים אני ;ר א אלם ל כו לכליכם 
ואהיבם ר^טן להיה סבה לי סי רע עשילם הלא הדעו בי־ואהב 
יא אךם את־ןביעו ןבי אשלה כגביע ל;ה ולגנבו אתו ממני: ויאמר 

;הוךה כי אדוני אדכר ךכי ב$ז 3 י אדי?י ש!י אחים ;לךה אמו 
לעבךך אבינו ולבא לאהד ויאכי ולא ?מצא והוא לכדו נשאר 
יב סאמו ןעבךך אבינו אהבו ונמשו רןשוךה ב 3 ?שו: ןזד;ה בבואנו 
אל־עבךך אבינו ולנער אין אתנו ;מל ואכךנו את־אכינו ב;גון עד 
יג מןת: אשב אני עבךך לכדי תלת לועד עבד לאדוני ולנער נלך 
עם־אליו בי ערבליו מידי עבךך אבינו ואם־לא השיבותיו וחטא 
יד עבדך לאבינו כל־הלמים: ונרא יוסף את־לב בלם כי שןה איש 
את־רעהו [הוא] לטח;ה ולא ;בל ללמאפק ולנד להם בי יוסף 
טו הוא: וידבר עמלם !כלשון ה]עבךית מפל על־צואריהם ולבך 

עז ןהמה לא לביךהו ולללו [לם] לבבות: ויאמר אליהם אל־לבכו 

עלי מהרו ;הביאו את־אכי אלי ולךאני בט.ךם ;מות ועיני בן;מין 
יז אלי ראות: בי 1 ה לשנה לשנית ךעב ןעוד חמש שנים [אשר] 

יח אין רןציר ואין מרי־עץ ואין לריש: סלדו ךדו אלם וכתיבם ואל־ 
תאבדי כךע ב ואל לעצבו נעליכם ועל־זמקניכם בי למשסט שללני 
יש ;; לבניכם ללליות עם דב: ןהגךלם לאבי בי עידני לי ואלם 
הןה ךאילם אותי בי שמני ;; אב לסךעה ולמשל בביתו וככל¬ 
ב ארץ מצך;ם: ולנרלם לאבי את־כל־כבודי וכל־אשי לנני ;; עשר 
כא ועבוד: מלן להם בדבר פךעה עגלות וצךה לדרך מלן לבלם 
כב בגדי שש וכסף: ולאבילם שלח 5 ךעה שמלות וכסף ועשךה 

ז-ס-םו ואמרת. - הקטן ויחרדו. רק בקצת כ״י. - ל ך. דק סס. - ו י ם ל על. בכושי : ויחבק•־־ 
״, ויראני בטרם ימות.בכושי: ואראנו בטרם אמות. - ועיני... רואות. הכושי משובש, 
י״' מ ־ והשוה ברא׳ מ״ה י״ב. - מ ה ר ו. חסר — ב ד ב ר. בקצת כ״י נוסף: סי. - ח ר ד בלבו. 
בברא׳: פג לבו. - ו ת ח י רוחו. 1 : ויתחדשו חיי רוחו. - 
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כג המורים צשאי בי 1 :שלהם: תעלו תגידו לאבילם בי לסף סי ובי¬ 
ני היא מ#ביר לסל־עמי לאךן ומישל ??ל־אדן מ?ך:ם: ולא לאמין 
אביהם בי לרד בלבו וכךאתו את-הענלות אשר #לח לסף ותללדש 
ולחי רוחי ר א מי רב־לי בי יוסף סי ארד ואראנו במרם אמות: 

מד נ:קם ל#ךאל מלנמרון בביתו בראש סחךש ה#לישי תלך 
בדרך ?אד #כע תן?ח זבהים לאלסי אביו ל?לק בשבעה לחדש 
כ ההוא: תן?ר .יעקב את־ד-הלום א#ר חלם בכית־אל 1 ליךא לרדת 

נ מ?ך:מה: 1 יל,י בל#בו ל#לל ליוסף לבוא אליו ןד,וא לא יךד 

י ת#ב #ם #בבת :בים אולי לראה נכזמך־אה הל#ב אם־ירד: ויעש 
הג מביר הבכורים מתבואה :#{ה ?י אין ?בל־אךן ?נעז בלא 
החלן זרע בארץ בי ס:ה לרעב ההוא ל?ל־הה:ה וה?המח והעוף 
י־ ולארס ז ילש#ה ?#ר בו 5 ךאה אליו יי ויאמר אליו .יעקב שק ב 

ויאמר מני ויאלר אליו א;י אלהי אבוליף אללי אבךלם ולבי׳ק 
י אל־תיךא בררה ב?רלב ה בי ל ג יי 1 ד יל אשימף■ #ם: אצבי ארד 

עמף ואלכי אעלר אל־ליאדן הזאת נופה! לקבר ויוסף ישית ידו על¬ 
ז עיניף אל־תירא רד מ?ך:מה: ו:קם הוא ?{יי ו? 3 י־בןיו ת#או את־ 

ח אביהם ו?לילם בעגלות: 1 :קם לשףאל מבאר שבע לש#ה ע# ר 

ט לחרש ההוא ה#לי#י וילף אך?ה מבדים; !*#לח לשראל את־ 

יהודה בנו לבניו אל־יוסף לךאות את־אךן ג#ן בי #מה אמר יוסף 
לאליו לבוא ל#?ת #ם להיות קרו־בים אליו: וטובה היא ?ארין 
יא מאךלם ו?ו ר י? ה אליי לבלם ולבהלה: ואלה #מות בני יעל,ב 

יב הבאים ??רימה עם־!עקב אבילם: ראובן בכור ל#ראל ואלה 

ע #מות בניו הניר יסלוא ולבדח ובדמי למ#ה: #?עיז יבניו ואלה 

#מות בניו :מואל וימין ואהד ןי?ין ןצחד ו#אול בז־הבנענית 
יי #בעה: לוי ובניו ואלה #מות לןיו נךשון קלת ומררי ארבעה: 

סי-טל:הורה ובניו ואלה #מות בגיו שלה י $ח וזרח ארבעה: ל#ש?ר 
יי ובניו ןאלה #מות ב;יו תולע ו^ויה ו:שוב ושמרון המ#ה: זבלון 

יח ועניו ואלה #מות מניו מרד ואלון ו:ללאל ארבעה: ואלה בני 

מד יעקב חגג חג הביכורים וירד מגרימת על מי הגבורה (א׳-י<) - "מוח גאגאיו (ייא-ל׳ד). 

י--י םח 1 ב]רון. בכושי: מחרן. - אלהי אבותיך. חסר פ 0 .-אעלך. נ״א: 

ז אוליכך.- אל־הארץ הזאת. נ״א: ובארץ הזאת.-ויקם. נ״א: ויקומו (וכן 011 ).־־ 

"־יי-כב ו י ק ם. נ״א: ויסע. - ג ר ש ו ן. בכושי: גדשון (בדל״ת). - א ר ב ע י ם וארבעה. יחד 
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יקל,ב ובניהם הבאים קם־לקקב אביהם $אדי$ה קקזרים ויזרעה 
יט ןלקקב אביהם קקהם ויהיו קזלשים: ובני זלןה ש^חת לאה אקזת 
כ לקלב אשר ילךה ^לקקב ןד ואשר: ואלה קזמות ?ניהם הבאים 

כא קמהם םבך:בה: בני ני בביח וליד וקזגי ואבל! !ועדי! ואראלי 
ב: ואתרי קימו;ה: ובני אשר למןה וישןה וולשוי] ובדיקה וקירח אחיהם 

בג שקה: בל־הןבש ארבקה קקזר ולחיי* בל־נבני־]לאה ארבקים 

כד וארבקה: ובני רהל אשת יקלב יוסף ובנימין: ויולדו ליוסף 
בלברלס לבני בוא אביו ם?רלמה אקוד ילךה־לו אסנת בת פוסיסרע 
כד־ להן און ?ינשה ואברלם שלשה: בני ב?;מי? 9 ל? ובבר וא^יבל נרא 
כי ונקמן ואהי ;ראש למיס והפים וארד אהד קיסר ג מל-י בל־?בש 

כו רחל ארבקה קשר: ובני בלהה ש^חת דהל אקזת לקלב אשי 
נח ללךה לנקלב דז ונבהלי: ואלה #מות בניהם הבאים ?בהם 

רט ם?רלמה בני ךן הקיים [ןשמון ואסודי וייהא ושלמה] קיקיה: ולמותו 

ל במברלם בקינת בואם ויקזאר לךן הקיים לבדו: ואלה קימות בני 

לא נבהלי ללבאל ןגיני ויקר וקילס ואיוי ששה: מבי* אילי בה׳בדלם 

לב אקיר נולד אחרי קינת הרקב: דליי בל־נבש נפקי] רחל קשרים 

לנ וששה * ובל־נקש לקלב הבאה לברלבה קיבקים נסקו ואלה הם 

??יי לבני בניו בלם קיבקים והמקזה והמקור. אקוד מתו בבברלם 
לד אקיר לא {שאו נקיים ובנים י לא ליל לל ם: יבארק בנקן מתו 

ליהוךה שני בניו עד לאל?? לבנים איז להם ולקברו בני רבדאל 
את־המתים ויוקימו בין קיבקים הגולם: 

מה ולביא לשראל ארקה מברלם ארק גקזן בראש הלדקז לרביקי 
ב בשנת שהלם לשבוק הקזליקיי ליובל לארבקים 1 המשה: וןבוא 

יוסף לקראת אביו לקלב ארק גקזן 1 ל*ל ?ל־עואדי אביו ולבר: 

נ ויאקר לשראל אל־ילסף אמוהה הסקם אליי ראותי אותך וקתה 

ברון יי אללי לשראל אלהי אברה-ם ואללי לבלק אשי לא־מנע 
ד רסקיו וחסדו מקברו לקלב: רב־לי ראותי 29 יףי לעוחי לי בי אמת 

כ״-לד עם יעקב. - וארד. בכושי: ןאךןן. - ויושמו בין שבעים ד,גויס. בלו׳ נשתקעו 
בתוך הגויים. - 

מה יוסף פגש את אביו ונתן לו אח גושן (א־-ז׳) - יוסף קנה את כל ארץ מגרים ויושביה לפרעה (ח׳- 
י׳ב) - יעקב מת ונקבר בחברון (י׳ג—ס׳יו) — ספריו וספרי אבותיו נתן ללוי (ס*ז). 

ב-ו-ז וים ל על. בכושי: ויחבק את.-ו ברע מם ס. בכושי: רמםינה.-די סח ם ו רם. 



שי ספר היובלים מה ה-טז 

תמךאה אשי דאיתי בכית-אל {רוך יי אלתי לעולם חגר ו{חך 
ה שמו ז ויאכל יוסף וידויו לקני אביהם לדום וישתו יין וישמח יעקב 
שמחה גדולה מאד כי ךאה את־ייסף אכל עם־אחיו ןשתה לק{יו 
וי{ךף את־בירא תבל אקוד שמרווןשמר־לו את־שנים כשר {{יו: 

ו ויתן יוסף לאביו ולאחיו מתנה לשכת באדן גשן וברעממם ויבעל־ 
סביבותיהם אשר הוא מושל 1 {הן 1 לקני פן־עה ו.ישב ישיאל ו{{יו 
באד? גשן במיטב אדן מצרלם ללשךאל {לסאה ושלשים שנה 
ז בבואו אךצה מצךלם: ולכלכל יוסף את־אביו ואחיו ומקניהם כלחם 
ה די־מחסוךם לשכע שני לרכב: ות^ה ארץ מכרים מקני קך{ב 

ולאסף יוסף את־קל־אךמת אדן מצרים לפרעה כשכר ןלאןשים 

ט ובלמתם ותבל קנה פרעה: 1 תקליןה שנות הרעב ולתן יוסף לעם 
אשר באיץ מצרלם זרע למחלה ולןרע כשנה השמינית כי מלא 
ל לאור בעל־ארץ מצרים: כי צשכע שני ירכב לא לשקלה לבד 
ממקמות אחדים על־גדות הלאור ועלה כלה ולזרעו מצרלם את" 

יא הארקה ותעש תיבה {י כשנה ד,היא ז דשנה לליא לראשונה 

יב לשבוע לרביעי ליובל לארלעים וחמשה: ולקח יוסף מהקר אשר 

זךעו למישית למלר ואךכע לדות הותיר ללם למחלה ולזרע ולשימהי 
מ יוסף להק לאד? מצילם עד־תיום תזה; 1 ללי לשךאל באת מצילם 
שבע עשרי׳ שד וללייו כל-למי תליו שלשה יובלים שבע ןארכעים 
ומא ה שנה ולמת בשנת ארבע לשבוע הלמישי ליובל לארלעים 
יי וסמשה: ולברך לשראל את־לניו לבני מותו ולוד להם את־כל־אשר 
לקךאם בארץ מצרלם ובאחרית ללמים כאשר לבוא עלילם ול 3 י 
טי לל,ם לבל ולברכם ולתן' ליוסף שני ללקים {ארץ: ולשכב עם־ 
אבותיו ולקכי במצית המכפלה {אדן {?עז בקרבת אברהם אביו 
טי בקמרים אשר {יה לנפשו במצית תמ?פלה באיץ דוברון: ולתן 
את־כל־מקךו למקרי אבותיו ללוי בנו ולחךשם לקניו עד־־ה״ום תזה: 

ח-ם בברא׳: לפי הטף.-ותעב ה. פירוש הוא ללשון ות^ה שבברא׳ מ״ז י״ג. - ו ל ז ר ע. 

ברומי נוסף: את האדמה.-פי מלא היאור. כלו׳ עלה.-לא הושקתה. ברומי: 

יב לא עלה ולא השקה.-ותעש. ברומי: ויקצרו.-מה ב ר אשר זרעו. ברומי: מכל 
יד-סי אשר צמח בארץ מצרים. - ו י ש י 0 ה ו יוסף. ברומי נוסף: בארץ מצרים. יקראם. ± 
סז נוסף: ויברכם. - ו י ש כ ב. בכושי ויישן. ופירושו: ויאסף אל. - א ב ו ת י ו. ברומי: 
אביו. - 
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ללהי אושרי מות לעקב מךבו־ בני לשראל ?ארק ?צרלם מהיי 
לעם ךב מך,יו עלם שלמים בלעם לאהב אח את־אחיו מךב 1 ־ 
מעצמו מאד לעשךה שבעות שנים ?ל למי־חלי יוסף [אשי סי 
אסרי אביח♦ ואיז ש?ז ואיז ?ל־רע ?ל למי־סיי יוסף אשר סי 
אסרי לעקב כי כבדו ?ל־מצרלם אס־?ני לשראל על־ל?יו: 1 *מת 
יוסף ען־מאה לעעזר ש;ה שכע עשרה שןה לשב ?ארק ?נען ועשי 
שנים לשב בהיותו עסד ושלש שנים עבית־־ספסר ושמונים ש?ה 
תסת העלך ??שלו על־על־ארק ?צרים: ולמותו בל־אחיו ובל־ 
סדור סהוא: ללבו את־בני לשךאל לעני מותי להעלות את־עצמותיו 
ביום צאקם ממצךלם: ללשביעם על־דכר עצמותיו ?י לרע כי לא־ 
יוסיפו מארלם להוציאו ולקברו ?ארץ ???ז ?י ס? י ח ?לד ?נעז 
ס״ושב ?ארק אשור נלסם ?בקעה עם־?לך מ?רלם 1 ל?יסהי שם 
ללרלף אסרי ?צרלם עד־שערי ארמון: ולא לבל לבוא נלתועהן 
?י ?לד ?לך אסר חךש על־מצרים מסזק מ?נו ללש? לארק ?נען 
מעניו שערי מ?רלם ואין־בא מצךלקה: מעת יוסף ביובל הארבעים 
!ששה ההוא בשבוע סששי בשנה סשנית מקבךהו בארק מצךלם 
ני מות ו ?ל־אסיי אסך־ו: גי?א ?לר ?צרלם לסלסם ע?לך ?נען 
ביובל סאךעעים ושבעה סהוא בשבוע סשני ?שנת שתלם מוציאו 
בני לשךאל את־עצמות על־עני לעקב מלבד עעמ ; ת יוסף ללקברון 
בשךה ב?ערת המכפלה בהר: ללשובו רבים מעךיעה ו?עסים 
נשארו מסם בקרי הערק ולשאר עמךם אכיף עקהם: ללגבר ?לך 
ענ 2 ז על־מלך ?צרלם ולעני את־שער ?צרים: מסשב מסשעה ךעה 
על־בני לשךאל לענועם מא?ר לא?שי ?צךלם: סנה עם בני־לשךאל 
עדו וךבו ממנו העה נתחעמה לסם סן־לןבו וענינום בעבוךה ?ך 
תקךאנו מלהקה ונלסמו הם ענו ועךיוםפו על־סאויב ועלו מארצנו 
עי לעם ועניהם לארק עןען: ליעם עליהם שרי עבוךה לענותם 


מו התרבותם והצלחתם של בני ישראל במגרים (א׳-ב׳> — מרת יוסף (ג׳—ה״) — במלחמה שהיתה בין מצרים 
וכנען העלו עצמותיהם של בני יעקב. חוץ מעצמות יוסף, וקברום בחברון (וי-י״א) - מצרים לוחצים 

את בגי ישראל (י״ב-ט״ז). 

ד סוף הכתוב הראשון נמצא רק בקצת כ״י. - וימותו. נ״א: וימת [הוא] וכל.- 

*-ו-זבידם צאתם. בכושי: בימים אשר !צאו. - מ כ ר ו ן. נ״א: מכמרון. - מ מ נ ו. .^:מהם.- 
י*-י ב ואין בא מצרימה. בקצת כ״י נוסף: ואין יוצא.-שער. נ״א: שערי.-ויחשב. 
הרומי כתב בטעות: ויחשב מלך כנען.-לענותם בסבל. כך בכושי. והשוה שמות א׳י״א 


יד 
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ספר היובלים מו טו-מז יב 


כ 5 על ויצוום מבני ערי הוגנות לפךעה את־פיתם ואת־רעללם מבנו־ 
את־על־החמות ןעל־ה?ןידות הנואלים אשי עערי שצךלם: !.יעבירום 
מד בלס ובאשי לענום כן לךבו וכן לעצמו: ללח^זבו א?שי שצרלם את* 

?ני לשראל לעכאים: 

מז ובשבוע הטביעי כשןה הרביעית ליילל חאךככים ושבעה 
ההוא ע א אליר לארץ מען מולידך כשבוע לרביעי 5 שןה סששית 
לללל האךעעים ושלוןה והילים לד,ם וכי צךה לבני יקזךאל: 

ב וליי םךע ה שלך שצרלם [מצות] עליהם להשליך את־בגילם ?ל¬ 

ב סכן הללוד הלאוךה; משליבו כן שבעה לרלים עד־יום זן.לךת א ילר 

י 1 י*צע?ך אלף שלשה לךשים ולדברו עלי{,: ותעש לך ללה והלכריי 

כזלת וכסלר ולשילל עעשב על־שלת הלאור לתש ילך לתולה 
שלעת לכים ןאלך רןבוא הלילה והיניכך וכיום תשלי עליך לח ם 
ה אחותך ללעופות: וכללים ללם לאה הלמות כת־־לךעה לךחץ כלאור 
והעזלע את־קולך לי תבלה 1 תאלר לועדות אשי לד. ללביאך 
ו ותביאיןה אולך אליל: ותולא אולך לן־ההלה ולרחם עליך: 

ז והאלו* לה אחותך דאלך וקראתי לך אחת לן־לעלריות אשי 

ח תגדל ותיניק לף את־־סילד לתאלר לכי: והלך 1 ה? 1 ר א לא?ר 

ט לייכלד וההן־לה שכךה ולגרלך: ולחי כאשי וילה מעליך אל־ 

כיה ©רעה ותהי לו ללן ולללךך ע$ךם אכיך ללר יעכלייזר שלשה 
שלעות הביאך אל־סצר הכלבות: ותהי לחצר שלשה שעעות 
שדל עד־יום צ א הך להצר הכלבות והרא לצרי ללה רעך שעני 
יא לשראל וההרגהו ותעלנהו כחיל: ולהי כיום השני 1 תשע א שנים 

יב שעני לשךאל נצים והאלי לרשע ללה העה דעך: ללקצף ולהר 

אפו מאלי שי שלך שר ןשו©ט עלינו הלהרגני אלה אולר כאשי 
לחה אקמול את־השצרי והיך א והערה בגלל הרלד ר.ןה: 

שרי מסים למען ענותם בםבלותם,-ערי מסכנות. בכושי: ערים בצורות (כמו בן׳).— 

וכל-הקיר ו ת. נראה שהוא חסר. ושיעורו: ויקוממו את כל־הקירות.- 

מז לידת משה (א׳—ד , ) - משד. בלקח לבן לבת ■רעה (ה׳-ס׳)— הוא המית אי• מגרי וברח מסגרים (י׳-י*ב>. 

י-״ בעשב. כך. ולא בסוף. - חרמות. תרמותה. - ל נ ע ר ו ת. בכושי: לעברייה 

שטעה במלה היוונית ? 50001 > (ביוונית נערה ״ 309 ) וחשב שענינה עבריות. וברומי נכון: 

י-יי •* 11 ״ז<ן. - ו ת ו צ א. בקצת כ״י: ותוצאנה.-אל בית פרעה ותהי לו. נ״א: אל בת 

יא-יב פרעה ותהי לה (וכן גורם ! 01 ). — ר ע ך. בכושי: אחיך. — ש ר ושופט. בכושי: מלך ושר.- 
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מה יב^ד, סששית ל^בניע ל׳שלישי ליובל סארבעים והשעה 
הלעת 1 ת<ןזב קזם חמשה שבעות וש;ה אחת ןו^קזב םצרלקה בשבוע 
ג סש?י גש;ה סש?ית ביובל סחמש*ם: ואתה :דעת את אשר יאמר 
לך בהר־־םיני 1 אשר בקש לעשות עמך השד בששן 1 ה בשובך 
נ מערלמה בךךך [בהיותך ב^עה: הלא בעל לחו בקש להך?ך 
ולהושיע את־סמצרים מלדיך כךאתי איסך בי ?שלחת לעשות 
ד שעשים ו?קע 1 ה במצךים: :אצילך מלדו ןאעש אתות ומועסים אשר 
י■ ?שלחת לעש 1 ת במצרלם במןעה ובעל־ביתו וכדבריו ובעמו: 1 !עש 
:: בהם ?קקח ?דולה על־אדות לשךאל 1 לןגעם 1 יבם בךם ובבבךדע 
וביתישים ובערב ובשחי: ךע פורס אכעבעות ובהמתם ב^ת 
ובאבני עדי אשי בלה בו על הצומח לל.ם ובארכה אשי אכל 
את־ס:סר הניסה להם מךסעךד ובחשך ונב]בכוךי אךם ובהמה 
ו ובכל־אלסיסם עשה י; ?קמה רשךמם מאש♦ וסבל ?שלח ב:ךך 

לבעז סעשה שרם יעשה וסרכי למלך םצרל ם ול 9 ?י בל־עעךיו 
ז ולמ?י עמו: וסמל סלה בדברך ?נקירה שמשים ?דולים רעים באו 
ח על־אדן בצךלם להעז תקם ?קמת :שךאלג וסבל עשה ל: בעבור 
לשךאל ובבריתו אשי ברת עם־אבךסם לה?קם בסם באשי סעבידום 
ט מערלם בלס: והשי בשממה התקומם עליך ולבקש לסמילך בידי 
סיעה מע*ר לסרשמי בצרלם רעמדו רעש , * למ;יך נעלשיסם]: סרע 
יא ?הנום לעשות וסךפואה לא הרשי?ו לסם לסעשות על־לךם: ויבם 
י: בשחי! יע ולא יבלו לעמד בי ל׳אבךנום מעשות נם־אות אסר: 

יב ובעל־אות ומימת בוש סשי בשממה עד־אשר התנכר 1 לקךא 
למערים לריף אלךיך בבל־סיל מערלם ברבבם ובמרשיסם ובבל- 
יג עמי מערלם סרבים♦ ואעמד כיץ מערלם ו 5 י?ך וכיז לשראל 21 צל 
יד את־לשךאל מלךם ומ:ד בערלם ויוציאם ל: בסרבה נ ובל־סעם אשי 


פח משה חזר מטדין למדרים - משטמה רדה להמיתו בדרך (א׳-גי> - לשר המכות (ד׳-ייא) — ידיאת ישראל 

ממדרים ומפלתם של הסדרים בים סוף (י״ב—י׳ס). 

ב ותשב שם. בארץ מדין (כך ברומי). - 1 ב ה י ו ת ך ב] ם כ ה. בכושי: בדרך חג 

הסכות, והוא לשון קשה. וברור שהיה כאן לשון מעץ: בהיותך בסכה (השוה שמות ד׳ 

כ״ד: ויהי בדרך במלון ויפגשהו). כיוצא בזה הרומי: 10 01110 ו* 1$ ת 10 ס 8 זק 8 ג!!> פ 1 718 פ 1 
ח 0110110 @!@!. - ו י כ ם. בכושי: ויהרגם, וטעות המתרגם היא שלא תסס המשמעות הראשונה 
של הכה ומסר במשמעות השניה.-ובי חושים. מתאים לכנים שבסקרא. - ו ב ע ר ו ב. 

יג בכושי: זבובי כלב.-ו בי נ ך. חסר בקצת כ״י. - ונצל. נ״א: ואצל. - מידם. 



ספר היובלים מח טו-מט ו 

הוציא לךדף אחרי לשךאל לךה י; אלהינו בתוך הים כמ?מ 2 !י 
תהום תחת בני לשךאל כאשר השליכו אנשי מצרים את־כניהם 
הלאוךה ג?** ?£? ןה באלפי אלפיהם ואלף ?בורים ואמיצים קזבעו 
טי כעבור ילד אחד מבני עטך אשר השליכו היאוךה: וכיום ל׳אר^ה 
?שר וכיום החמשה ?שר וכיום הששה ?שי וכיום השבעה עשר 
וכיום השמוןה ?שר הלח השר משטמה אסור ן?צור מאתרי שני 
טז לשראל לכל לשטין ?ל־בני לשךאל: וכיום התש?ה ?שר פתתנוהו 

יי למעןלעור למצרלם לרלף אסרי כני לשךאל: ולמכיר את־למם 

ויהןקם ולתסוק מאת לל אלהינו •להכות את־מצרלם ולהשלימם בתוך 
יח הלם: וכיום החמשה ?שר אסךןהו לכל ללשיז ?גל-בני לשךאל 
כיום אשר בו לשאלו כלים ושמלות מאנשי מצרלם כלי־כמף ו?לי 
להב וכלי ?חשת ללבזו את־מצרלם תהת ???רות אשר העבידום 
יט בבס: ולא הוצאנו את־בני לשךאל ממכרלם ריקם: 
מט לכור את־המצןח אשר כוך לל כךכר הפסח לעשתו בעתו 
כאךכ?ה ?שי לדירתי הראשון לןכחו כטרם לערב ולמעל יאכלהו 
ב כלללה ?רב החמשה ?שי מעת בוא השמש: כי היום הלה ראשית 
ההג היא וראשית השמתה ואתם תשבו ואכלתם את־הפסח 
כמצרלם וכל־סללי־משטמה נשלחו כמצרלם להרג כל־כמד כארץ 
מצךלם מככור פן?ה עד־ככור השפחה סשבולה אשר אחר 
נ הרחלם וככהמה: ךזה האות אשר ןתן להם לל ככל־כלת אשי 
שמו ?ל שערו רם שה כן־שנתו לא לבאו לכיתו לסיג כי לפסחו 
ד כליו למ?ז לנצלו כל־אשר ככלת כי אות הךם כשערו: ללעשו 
[צבאות לס כבל אשר צום ל: ולעברו על־כל־כני לשךאל ולא 
כאה ?ליהם המנפה לד׳שהית מלים כל־נפש מהכהמה ועד־האךם 
י• ועד־הכלב: ותהי כמצרלם מ?פה גדולה מאי ואין־כלת נכמצרלם] 
י אשר אין שם מת וככי ויללה: וכל־לשךאל יושבים ןאכלים את־ 

מידו. - ומיד מצרים. ס 8 : ומיד עם־מצרים. . 1 : ומיד עמו. - פתח נו הו. בכושי 
בטעות: פתחנום. - ו ב י ו ם החמשה עשר. בכ״י יש חילופי נוסחאות: השבעה עשר. 
הארבעה עשר. - 

הפסח והלכתו. 

שמו. 011 גורס: ראה.-[צבאות ה , ]. בנוסח הכושי יש חילופי נוסחאות. - 
ויעברו. מבירין: ויפסחו. - ומעבדותם. נ״א: ומהעבודה הקשה. - א ת־ היום הזה. 



ספר היובלים ממי ז-יח 


שי* 


?עזר ס©סח ושתים !לן ומהללים ומגרים ומארבים את יי אלהי 
ז■ אביהם וןכונים לצאת מ&ל מ?רלם והעבדים: ןץכךת את־סיום 

הזה ?ל־למי סייף ©עם ב^ה ?יומו ככל־דזקתו ןאל־תעבר יום 
ח ?(!?יו ומ??ךשים הךש: כי חק־עולם הוא חרות על־לחות 

העזכלם לבני־־לשךאל לעשתר ככל־עזןה ןקז?ה ©עם כעזןה ב?ל 
ט לרוסיהם ןאין־סוף ס!מים כי לעולם הושם: !האיש הטהור אשר 
לא !בוא לעשתו בעת יומו להביא ?!רכן ניחוח ל?ני ל: ?יום סגו 
ולא^ל ולשתות ל?ני י! ביום סגו ונכרת האיש סהוא ה?הור 
ןסקרוב כי ?רכן יי לא הביא בעתו ונשא האיש את־עונו לנ©שו: 

ו?או כני לשךאל ועשו את־ה©םח בעתו ביום האך?עה עשר 
להךש הראשון בין ?ערכים ?שלישית סיום עד־שלישי־ת סלללה 
יא כי שני 0 ל?!י סיום ;?נו לאור ושלישית לערב: ןה־הוא אשד 

יב צןץד ל! לעשתו בין ?ער?לם: ולא לחלה זבחו כל־עת האור כי אם 

בעת ?רב הערב ואכלהו לעת־עו־ב עד־שלישית סלללה ןסנו?ר 
יג מכל־בשרו ?שלישית סלללה שנית ?אש לשר?הו: ולא לכשלהו 

כמלם ולא יאעלהו נא כי אם ?לי ומבשל כאש ראשו על־קרכיו 
ועל־כרעיו יצלהו כאש וכל־עכם לא תשער בו כי לא נשכרה 
יד מבני לשךאל כל־עעם: על־כן צלה !! את־בני לשךאל לעשות את־ 

ס©סח ?יום מועדו וכל־עעם לא תש?ר־בו כי יום סג־הוא ויום 
מצ!ה ולא יע?רו בו יום מיום ןד(ךש ^ל<דש ם כיום סנו לעשה: 

טו ןאתה צו את־בני ל?ראל ועשו את־ס©סח בימיהם בעל שןה ©עם 
©שנה כיום מועדו ו?א לז?רון ל?ני לי ניחוס ולא ועבוא עליהם 
מנעה להרג ולננף כשנה סהיא כעשחעם את־סעסח ?מועדו ככל־ 

טז אשי כיי* * ולא נאכל ? ח ח לכית מ?!דש ל: וכל־קסל עדה נשךאל 
יז יעשהו ?מועדו: ?ל־איש אשר ?א ?יומו יא?להו ?כית מקדש 
אלהיעם ל?ני ל! מ?ךעשרים שנה וכעלה כי־כן נ?תב והוסק 
י ח לא?לו ?כית מקדש לל: וכי :כאו בגי לקיואל $ ל ־ל׳אדן אשר 
לקחו ארץ כנען ,ונטעו את־משכן לל ?תוך הארץ ?אחד משבשיהם 
עד־אשר ל?נה מקרש ל! ?ארץ ו?או ועשו את־ה©םח בתיר משכן 

ח בקצת ב״י נוסף: לעשות אותו שנה שגד,.-לב ני ישראל. ברוסי: לכל־בני ישראל.- 
יב -יג בכל־שנה ושנה. ברומי: ביומו.-קרב הערב. ג״א: גבול הערב. - ומבשל באש. 
נראה שאינו אלא פירוש לצלי.-באחד משבטיהם. בכושי: באחד צבאותם.-בית 


יח־כ 



ספר היובלים מט ים־נ ח 


יט יי ו^ח^הי לבני ל; מדי ש;ה ? 1 ?}הן וכלאים אשר לכןה כלת 
ל# ם לל ?$ח נחלתם ללבו ש?ה ושסטו את־הןסח כערב כבוא 
כ ל׳שמעז ?שליש היום: והעלו את־הךם על־כבש המזבח ףן 1 מי 
את־סלבו על־תאש אשר על-המן?דו ו$עלו את־?שרו ¥לי־אש 
כא בחבר בית המקךש ?שם לל: ולא יוכלו לעשות הןסח בגדיהם 
ובבל הארצות כי אם לבני ?ישכן לל או לבני הכלת אשר שמו 
כב שוכן בו ולא לסורי מאסרי לל: ןאתה משה בו את־?ני ישךאל 
ושמרו את־חקת הבסח כאשי ?דת לעשתו ש;ה ?ש;ה וביומו 
והג המצות ואבלי סבות שבעת למים לעשות הגו להביא קןןנו־ 

יום יום בשבעת למי השמחה תאלה לבני לל על־מזבח אלהיבם י 
כג ?י בח?זון עשיתם את־ההג הןה ?באת?ם ממ?רלם עד־עבךכם 
את־הלם ?מךכר שוי בי על*שסת הלם כליהם אתו: 

5 ואסרי ה 0 ק הןה הנדתי לףי את־למי השבתות ?מדבר מי;י 

נ אשי בין עילם ומין , : ושבתות הארץ מדתי לד ?הר מיני ישנות 
היובלים ?שבתות הישנים הנךנו לוי ישןתו לא הודענו לך עד־ 

נ בואר אל־הארץ אשר הנהלים ושבה ה הארץ ?ש?תותיה ?ש?תם 
י ?י׳ ולרעו את־שנת היובל: על־בן שממי לר שביב שנים ןיו?לים 
מימי אךם עד־היום הןח ארבעים והשעה ושבוע אתי ישהי שנים 
ועוד ארבעים #ה הע?רןה עד־אשר לךעו את־מבות יי עד־עברם 
ה את־ןבולות אח ?נען בעבךם את־מרח וני מערבה: ויו?לים 
יעברו עד־אשר י?הר לשראל מ?ל הןנות והח?א ול׳שבאה 
והתועבה והעון והשמה ולשבי מבל־האח ל?סח ואיז ש?ן לו 
י ואידדע וש 0 ר ה האח מהעת סהיא לבל־הלמים : ולנה את־מ? 1 ת 

ז השבת בסבתי לד ובל־משבמי הקיהיה: ששת למים תעשה ?לאבה 

וביום השביעי שבת לל; אלהיבם לא תעשו בו בל בלא?ה 
ובניכם ועבדיכם ואמהותיכם ובל ?לימתבם ונריבם אשי בבם: 

ח והאיש אשר יעשה־בו כל־מלאכה יוןת וכל-איש אשר להלל אחד 

המקדש. נ״א: הבית אשר נקדש. - לעשותו. 8 : אאמר להם (כיחנא בו ברוסי). - 
עד״עברכם את־הים. כך פס. נ״א: עד-בואכם מדבר שור.- 

דיני יובלים (א•—ה , ) ואבח (ו׳-י׳ג). 

תעברנה. בכושי: רחוקות.-ויום מלוכה. נ״א: ויום מלוכה קדושה.-ואשר 
יכה. נ״א: אשר יכה ואשר יעוד הן בהמה וזנוף הן דגים. — 



ספר היובלים נ ס-יג 


שיג 


היום הןה ואשר לשכב עם־אשה ואשר לדבר דקר לעשות־בו 
ןל*נאת בו לדרר וכל כקזא וכתן והדואב בו כלם אשי לא הכין 
לו כיום הששי ואשר לשא כל־כשא להוציא מאהלו או מביתו 
ט וכת: לא תעשו ביום השקת כל־מלאכה אשי לא הכינותם לכם 
כיום הששי לאבל ולגתות ולניה ולשבת מכל־עבוךה כיום ל.ןה 
ולכרך את לי אלהיכם אשי ?הן לכם יום שקתון ויום קדוש ףום 
מלוכה קדוש היום הלה לכל־לשךאל כיכיכם ככל הלכים: כי ?דול 
הקבור אשר קהן לל ללשךאל לאבל ולשתות ולשבע ביום השכתון 
הלה ולנוס כיום ההוא ככל־כלאקה אשי היא כלאקת אךם כי אם 
להקטיר קסזךת ולהביא ?!רכן ולכה ל? 3 י יי ללכים ולשכתות; 

יא דיכלאקה ה*את לכךה הקשה ביכי השכת בכית מקדש לל אלהיכם 
יב לכפר על־ישראל וכאה המיר יום יום כאשי צויתיף: וכל־איש 
אשי ו^שה־בו כלאכה ואשר ילר בירר ואשר :עבד את־ל-אדכה 
אם־בכיתו ואם־ככל־כקום ואשר ובקיר אש ואשר לשא על־כהמתו 
והיורד כא 3 לה כלם ואשר .יקה ו-יסלג כל־איש והשוהט כהכה ועוף 
ע והאם ןהעשה כלהקה ביום השכת: והאיש אשי לעשה נדקר] 
הכל־ןד■ כיום השכ ת וכת למעז לשאתי כר ישראל כמאות שבתות 
לאדן ככתוב בתוך לחות השכלם אשי ?הן בלדי לכהם לר הקי 
עת ועת כהלקת לשיה: 

בזה פם $8 ר ן!ןיןת ןזו?ןים: שבת לאלגי קל קבויאה 
£םלןי ק^?ים ילעו^ם וילעולס ואד אמן ואמך• 



עלית משה 

מברא 

א. הספר ושמו. 

בשנת 1861 פרסם 1 ם 14 ? 06 האיטלקי בחוברת הראשונה (עם׳ 55-64 ) של קובצו 
*ס&סזק * 0 4 ־ 8801 * 1101111010111 מתוך כ״י (פאלימפסיםט) רומי (מן המאה הששית לםה״נ) 
שבספריה האמברוסיאניח שבמילאנו ספר קטן (ח׳ דפים, ב׳ עמודות בכל עמוד. י״ב־־ 
י״ח אותיות בכל שורה, בלי חלוקת התיבות) הקטוע בסופו והכולל נבואת משה רבינו על 
מהלך ההיסטוריה הישראלית בדורות שיבואו אחריו למן זמנו של משה ועד זמנם של 
בני הורדום. נבואה זו ניתנה בתוך מסגרת של הרצאה על התכוננותו של משה לפטירתו 
מן העולם ומינוי יהושע בן־נון במקומו על פי הגבורה. 

ציטטה אחת שנמצאה אצל גילאסיום קיסיקינום*) שהוא מביא מתוך ספר קדום 
הנקרא בשם היא ממש כלשון הכתוב בספר זה (א , י״ד) שפרסם 

{**תסס, ומכאן שיערו חכמים שספר זה הוא הוא שהיו ראשונים קורין לו בשם 
?<ס 0£ ט<ס 1 ג ?!יןוף־&ס׳ו^/ וברומית 0818 ע 110 קנם 1 ז 1 8 3 =פעלאת משה או: ן$ל*ת משה (השוה 
מל״ב ב׳ א׳ וייא). 

שמו זה מוכיח על הספר שהיה עסוק בעיקרו בסיפור פטירתו של משה מן העולם 
הזה ועליתו אל העולם העליון. והואיל והספר שפרסם 1 ם 8 ״ 0 ס נקטע בסופו באמצע 
הכתוב, קרובה לודאי ההשערה שהספר באותה אגדה של פטירתו דוקא נקטע. 

בכלל היתה האגדה הקדומה מטפלת בחבה יתרה בענין הסתלקותו של משה. 

אלא שהרבה מאותן היצירות האגדיות הלכו לאיבוד. כמו שנראה, למשל, מדבריו ש 

אוריגינס 2 ) שהאגדה הנרמזת (באגרת יהודה שבאיבנגלייז־ םםיק ט׳ על הוינו " יה יי 
שהיה למיכאל המלאך עם השטן על גוית משה ניטלה מתוך ספר קדום שה 

110818 ס 81 ם 0 ס* 4 ^ (=עלית משה). ,, . 

וכך אף הסם־ הזה, עלית משה. כמעט שהלך לאיבוד ולא נודע כלל בעו . 

עד שנמצא הכ״י היחידי המשובש והמטושטש והקטוע בסוף מחציתו הראשונה, ולפיכך 
אין לגו הימנו אלא נבואתו של משה - שהיא נבואה מעין 0-7611111 * 0 1111 ) 4110101 ?• — 
על גורלם של ישראל בכל הדורות שעברו עד זמנו של הכותב, וודאי בהשפעת שירת 
האזינו ומה שנאמר בכלל בסוף ם׳ דברים נכתבה. ואילו החלק השני, שהיה כולל 
העיקר של דברי אגדה על פטירת משה. הוא לעת עתה בבחינת חבל על דאבדין 
ולא משתכחין. 

ב. תכן הספר לפי הפרקים על סדר המשכם. 

א) בארץ עמון שבעבר הירדן המזרחי מגלה משה ליהושע בן־נון שקרבו ימיו 
להפטר מן העולם והוא מטיל על יהושע להיות מנהיגם של ישראל ומוסר בידו ספר 

ייח לשיני . 18 . 0 , 11 . 116 , 108001 ^ 001101111 4040111111 . 1118 ־ 0011110011481 07210111 0013.211 ( 1 
(מביאו בלשונו היווני שירד 294 ,* 771 003011 ): לכשהיח משה הנביא קרוב לעזוב את החיים, ככתיב בספר 
5 נ 0£0 ט< 0 !^ קיא ליהושע בן נץ ודבר אליו לאפר, ויכונני האלהים לפגי בריאת העולם לחידת 

סרסור (עןזז 1601 ן £נ>ע 61 ) בריתו. — 


- 1 , 2 , 111 .ק 11101 זץ 0 ס ( 2 



מבוא 


שסר 


נבואתו לעתיד לבוא שהוא מצוה עליו לשמרו במקום סתר שנבחר לכך מפי הגבורה. 

ב) משה מתחיל חוזר באזני יהושע על תכנה של אותה נבואה בקיצור מה שעתיר 
להיות עם ישראל למן כניסתם לארץ כנען ועד שקיעתן של מלכיות ישראל ויהודה. 

ג) ממזרח יבוא מלך (נבוכדראצר) שישרוף את העיר ואת המקדש ויגלה את התושבים 
לבבל. שם, בארץ גלותם. יזכרו בנבואה שנתנבא משה על כל מה שאירע להם. 

ד) צדיק גדול (דניאל) יעמוד בראשם של ישראל ובזכות תפלתו ירחמם די׳ ויעיר 
מלך (כורש) שישלחם לארצם. אבל רק מקצתם משני השבטים יחזרו מן הגולה והנשארים 
בבבל יהיו מצטערים שאין בידם להביא קרבנות לאלהי אבותיהם. 

ה) אחר כך (בזמן רדיפות היוונים) יקלקלו ותבוא עליהם פורענות בידי מלכים, 
והיהודים גופם יהיו מחולקים בדעתם על האמת, ועבדים בני עבדים, שאינם מזרע 
כהנים, יחללו את המזבח ומוריהם ורבותיהם יהיו נושאים להם פנים והארץ תהיה 
מלאה עול. 

ח) נקם וזעם שלא היו כמותם יבואו עליהם: מלך גדול (אנטיוכוס אפיפנם) 
יתעורר עליהם והוא יגזור על המילה ויתלה את הנימולים וימשוך ערלת הצעירים 
ויכריחם לישא בפרהסיא את הפסילים הטמאים ולחלל שם שמים. 

ט) בזמן אותן הרדיפות יקום איש משבט לוי ושמו טכסו (נראה שהכוונה למתתיהו 
החשמונאי) ולו שבעה בנים והוא ידבר על לבם של אנשיו לצום ג׳ ימים ולהסתתר 
ביום ד , במערה שבשדה מחמת האויב האכזרי. כי טוב להם למות במערה מלעבור על 
מצוות אלהיהם. 

ו) אחר כך יהיו להם מלכים (מבני החשמונאים) שבשם כהני אל עליון יהיו 
נקראים ובקדש הקדשים יעשו רשע, ואחריהם יקום מלך רשע (הורדוס) שאינו ממשפחת 
כהגים, והוא ירצח את הגדולים שבאומה כראוי להם, ויקברם במקומות בלתי ידועים, 
וזקנים ונערים יהרוג בלי חמלה. ל״ד שנים יהיה שופט אותם. ממש כבשעבוד מצרים, 
ואחריו ישלטו בניו, שלא יאריכו ימים בשלטונם כאביהם. מלך אדיר (מוז&ע 18 ז 1 ש 111 מג>) 
יבוא לארץ ויכניעד, ויוליך מן התושבים בשבי, וחלק של המקדש ישרוף באש. וכמה 
מישראל יתלה קרוב לבתיהם. 

ז) ואז יבוא קץ הזמנים: אנשים רשעים ישלטו, מהם אוכלי רכושם של עניים, 

והם טמאים במחשבותיהם ובמעשיהם וחושבים עצמם צדיקים. והם זוללים וסובאים 
ומוצאים חן בעיני עצמם בהתנהגותם. 

י) ואז תופיע מלכות שמים: הגוים יקבלו ענשם וישראל יהיו מצליחים. הדברים 
האלה והספר הזה נצטוה יהושע מפי משה על שמירתם. 

יא) כששמע יהושע את הבשורה הרעה על פטירתו של משה התחיל מקונן ומביע 
חששו לחולשת כחו עד כדי להוציא אל הפועל את הענין הגדול שרבו מטיל עליו. 

יב) משה מעודדו שיבטח בכחו ושלא יתיאש בענין עתידם של ישראל, 

שהרי עתידים הם רק להיות נענשים על עוונותיהם. אבל קיומם מובטח להם לעולם. 

ג. אימתי נכתב הספר. 

חוץ מן המקומות שהיו חשובים לקביעת זמנו של הספר ושניטשטשו בכ״י. נשארו 
עוד לפליטה שני מקומות שמתוכם אפשר לעמוד על הזמן שבו נכתב הספר. 

המקום האחד הוא בסוף פרק ר. שבו מדובר על הפולמוס של ווארום. וזה היה 
ע״ד שנים קודם לחורבן. 

והמקום השני אף הוא באותו פרק. הכותב מדבר על הורדום ועל זמן מלכותי' 



שטז 


עלית משה 


שהיה ל״ד שנים" ותוך כדי דיבור הוא מוסיף שבניו של הורדום ימשלו זמן ק 1 ר 
(מסקמס* *?סרז••*(*) מאביהם. והואיל ושנים משלשת בניו של הורדוס שמלכו אחריו♦ 
אנפיפס ופיליפוס, משלו יותר מאביהם (אנטיסם משל מ״ג שנים וסיליסום — ל״ז שנים). 
הרי הסברה נותנת שהסופר" בשעה שכתב את דבריו" לא ידע עדיין אל מותו של 
פיליפוס. אם כן, הדברים נכתבו רק לאחר מפלתו של ארכילאום בנו השלישי של 
הורדוס, שממשלתו ארכה כעשר שנים ואח״ב הגלהו אבגוסטום קיסר לארץ גליה, ומפלתו 
זו של ארכילאוס ס״ד שנים קודם לחורבן היתה. הד אומר, הספר נכתב בין מפלתו 
של ארכילאום ובין מותו של פיליפוס שהיה בערך ל״ז שנים קודם לחורבן. 

ד. מי היה המחבר ובאיזו לשון כתב וטיבו של התרגום הרומי. 

על אישיותו של הסופר אין להוציא שום דבר מתוך הספר הקטוע הזה. 

אמת, בפרק ד מתאר הוא את אנשי החברה השלטת, אבל הוא מרצה את דבריו 
כמי שאינו נוגע בדבר: מדבר הוא בקצף גדול על ראשי העם שמקולקלים וצבועים 
היו וסעמידים פנים כקדושים וטהורים. אבל מהיכן היה יודע ומכיר בטיבם ובמעשיהם 
ואם היה בא אתם במגע ומשא, - כל זח נעלם מעינינו. 

נראה שבן ארץ ישראל היה ובירושלים דוקא היה מושבו. והיה קרוב אל אותם 
הרשעים קרבת מקום. 

ודאי כתב את ספרו עברית, - כך נראה מן הלשונות העבריים שבספר, כגץ א' 

י״ח בפקודה אשר יסקדם(* 10 ס 1 ק 8 ©ז 0 ס!> ם 01 ©ק 708 10 ), ב׳ ד׳ שבטי הקדש ( 1101113118 * 8 ■ 11 ( 1111 ), 
ג , ג , ארץ מולדתו ( 6 * 80 6 * 8171 <) 1617801 ), ג׳ י״ב והעד העיד ( 168168 1 *< 1 * 0700 ! ״ 08 * 1661 ), 
ה׳ ב׳ חז^קו על האמת ( 671181610 ▼ 1 ) 8 1601117 ) 1171 )). ד א׳ כהני... יןןךאן ( 10168 ) 7 * 886 ע! 
0681x101117 ▼). י' ב׳ תמלאנה ידי ( 08006 ! 00107 ( 161 ^ 110 ) המלאך, וכדומה. 

מן המקור העברי נעשה ביפים ראשונים תרגום יווני, ומתוך היווני נעשה התרגום 
הרומי (מסגנונו וכתיבו נראה שאינו מאוחר למאה החמישית לסה״נ). כמו שנראה מכמה 
מלים יווניות שהשאירן המתרגם הרומי כמות שהן ומסרן רק בדרך העתקה, כגון א' 
י״ז 1710 > 0118 מן נ 960 <?£א, ג׳ ז׳ 818 ( 0111 מן 1£ <| 11 .ג 0 , ג׳ י״א 116761003 מן 5 ס 1 ןף< 10 . ח׳ ג ׳ 
80701518118 מן 0710 ( 1 ^ 0 ^ 5x . ואף יש לשונות שנמסרו בצירוף מליהם על דרך יוונית. כגון ג׳ 
י*ג £708 ([ 08 11101 ) 1108 1116 ) 118 שהוא מתאים ללשון יווני 701 ף(! 710 ( 0!5 01x11.0X0 *ן(ז ( 701 5 ג £0 . 
וכיוצא בכך. ואף לשונות משובשים יש בו, ברומי. שאפשר לתקנם רק בדרך תרגום 
חוזר ליוונית. כגון ב׳ ז׳ שנתחלף לו למתרגם הרומי ▼ 89 x 0 (־־ברית) !־▼ס^(־־גבול). 
או 0 > 9 ( 1 ץ 59 ▼£ (=בכ 0 ף) ב־< 94 ׳ןה ▼ 6 (=בשדה). 

קצת ביבליוגרפיה: 

,( 64 — 55 , 1 , 1 ) 1861 , 701808 <! 61 88078 £000056018 ( , 0071801 
. 1 § 0 גז £71078011 . 7188008011 ( . 1 ▼ 470111 , , 21071 ) 210818 110 קפ 1 נו 488 10 ( 1 ,* 2£97 1 ) 00 11 ) 8011101 

,( 111-152 , 1869 ,. 1 . 2 - 

, 1897 100 ) 100 , 210868 01 ס 110 <ןמ 1 ס 488 . 1118 , 01187168 
,( 424 — 407 , 11 .([ 10 ) 800 ? 1 ) 80 . 007 ק 3 ) " " " " " 

עלית משה מאת ד״ר א׳ ש׳ קאמיניצקי (השלח כרך ט״ו, 38-50 ). 

,( 38 — 13 ) 1885 ,־ 151101161 ־ ¥101 ,^ 1105011818 .ע 

.( 305 — 294 ) 111 4 08 ל 1 ס¥ . 1 ) 11 [ .!) . 608011 י ״נ 0 ־ 11111 ס 8 



א נדברי מ#ה $?זד ד?ר *#ח ס^יז וזורים למיח: היא #ת 

נ ב אלשלם 1 ח?# האות לבריאת העולם: ולפי #ן#י ה?ןךח הפ 1 ןין 

ד הוא [-ן-ן-] ליציאת ??עז: כא^זר :?א ה?ןם ???עזי 

ה על־לדי מעזה עד־עמון בע?ר הדרן: 1 א 0 רי] ל.?בו?ה א ; ?ר הלהה 

ו מאת מעזה בס?ר ך?רים: כא^ור קךא אליו את־להו^ע ?ן־נון 

י האיים הטוב ל??י זלג להיות אחךיו מעזרת העם ומעזכן העדות 

ח ן?ל־?לי הקדש אעזר־לו: ולהביא את־העם אל־ל^דן אעזר ?ה?ה 

ט לאבותיהם: למען ת?תן להם על־פי הברית ןהעזבועה אעיר ד?ר 

במש?ן לתת נאותה] בלד יהושע מדבר אל־להועזע 5 ך?ר הןה: 

1 לז 1 ק] ואקיע בבוזף־ לעשות את ?ל־הדברים אעזר ?וו למעז תה:ה 
יא־יב תמים עם אלהים: ?ה אמר אדון העולם: אעזר ?ךא את העולם 
יג למען עמו: ולא הואיל לגלות מהעז?ת־הבריאה הזאת מאז זמד 
העולם למען אעזר למנחי הגולם כך?ר לידי ו ל 0 ר?תם יוכיחו את- 

הפסוק הראשון. שהיה נכלל בכ״י בג׳ שורות" נטשטש" ואפשר להוסיפו רק 
מסברא: מן התבן שבהמשך נראה שהכותב נתכוון לשים בפיו של משה דברי נבואה 
על עתידם •ל ישראל. כעין תוססת לדבריו של משה שבס׳ דברים ל״א על מינויו של 
יהושע במקומו (השוה לקמן פסוק ה , : [אחרי] הנבואה."). ולפיכך יש לשער שנוסחו של 
הפסוק הראשון היה תכנו כעין מה שניתן כאן.-שנת אלפים וחמש מאות. 
חשבונות שונים יש לבריאת העולם״ כגון לפי התורה עברו עד אותו סרק 2706 שנים. 
ולפי ם , היובלים (נ , ) - 2450 ״ ולפי חזון עזרא (י׳ מ״ה-מ״ו) — 3000 שנה עד בנין בית 
ראשון (וצ״ע מל״א ו׳ א , " ויוספום קדם , ח׳ ג׳ א , " ועוד).-ולפי אנשי המזרח. 
לשון זה גופו מוכיח על הכתוב שהוא הערה שהוסיף אחד מאנשי המערב. על כל פנים 
יש באן רמז לתאריך שאין בידנו לידע טיבו מחמת שהכתוב לקוי בכ״י.-ליציאת 
כנען. 1 8 :> 7 01 * *"!נ״זסג&ססן (־יציאת צור ז).-כאשר יצא העם. נראה שליציאת 
מצרים כוונתו. — ב נ ם ע ו. ברומי: : 81 ( 181 * 6 *פ!> 1 םספסנ*ס 0 }ס!<! * 08 <! (־אחרי המסע אשר 
היה).-[אחרי] הנבואה... כך נראה לפי ההמשך (ברומי יש כאן רק התיבה #* 1 * 110 וןס 1 <! 
[־בנבואה ז], ואין לה מובן). כוונתו לנבואה שנצסוה בה משה מסי הגבורה למנות את 
יהושע להיות מנהיגן של ישראל במקומו (ע׳ דב׳ ל״א). — להיות אחריו משרת 
העם. ברומי: ״ 101 <! זס 088 סספ 5 * 81 *ם. - [חזק] ואמץ. ברומי יש רק: #**״סס!? * 6 (־ואמר). 
וכבר עמד על כך רוזינתאל, שעיקרו היה: [חזק] ואמ[ץ]. והשוה לקמן י׳ ט״ו.- 
לענין בריאת העולם בשביל ישראל השוה חזון עזרא ד נ״ה ונ״ט. ז׳ י׳יא ועוד. - 
מחשבת הבריאה הזאת. ברומי: פ 01 פס 11 <ן 6 סם 1 מ!* 0 (אותה המחשבה המוקדמת). — 



שיח 


עלית משה א יד-ב ו 


יד זאת בהתרחש ןה עם־זה: ועל־בן חשב !*מבא איתי אשר כןךא#ית 
מו העולם נועדתי להיות עושה־ךבר־בריתו: ןעתה אגלה-^ף־ בי קל! 

טי לפי שני ח;י ןה?ני עובר לשבב עם־אבוהי לעי 3 י על״ל ? 0 * ואתה 
קח את־הבתב הזה בי אתה תדע לשפר ^ת־הבברים אשר אני נותן 
יז לר ג ועלבי* אותם ומשחתם בשמן אךזים ושמתם בבלי־חךם בתקום 

יה אשר בשה אלהים מראשית בריאת העולם ז לללז לקרא שמו עד¬ 

יים התשובה בבקרה אשר לבקרם י: בבלות קץ הומים: 

ב [ןה:ה בי] לבאו על־לדיף אל־ל׳ארין אשר לעד ואשר דבר 

ב לתת לאבותיהם: אשר בר• תב,ר 5 ם ו?ה$ לאיש איש והקיבית להם 
נחלתם נקה] ןכוכנת להם מלוקה ושבת ?ביבים במקומות באשר 
3 לרקה לאלהיהם קמשקט ובקךקה: [ןהייח! אהרי בואם אל־ארקם 
נקמש ועשרים שנה! ו&חלי־בן לבשלו קה ?שיאים ומושלים שמונה 
עשרה ש?ה ותשע עשרה ש?ה לקרעו !מעליהם! ?שרת השבבים: 

ד ולריו ש?י שבטים והעבירו את־םשבן העדות !אלהי השמלם לבל 
ה אז את-קבוד משקנו ואש קדשו והתכו?ני שני שבבי הק.ךש : לעשרת 
י השבטים לקימו להם ממלקה במש?טיהם: והקריבו קדקנות עשרים 

יי עושה־דבר־בריתו. ברומי: ע 110 ג 1 •"! (וכן ג׳ י״ב). ואולי במקור השתמש בלשון 
שבדברים ה׳ ה׳ מעין: עומד בין בריתו וביניכם. בלשון המאוחרת מצינו התאר סרסור׳ 

שניתן למשה בתפקידו זה, כגון אתה היית סרסור ביני לבין בני (דב״ר ג׳ י״ג). - 
יי ומשחתם בשמן ארזים. נוהגים היו לעשות כך בספרים כדי לשמרם מן העש, השיח 

הורציוס ( 332 .? .. 4 ) : 111100114 00 !בםז* 0 . וצ״ע חנוך ב׳ י׳ ג׳ שהספרים שהביא אוריאל 

המלאך אל חנוך במרום היו נודפים מור. - ושמתם בכלי חרם. השוה ירם׳ ל״ב 
י״ י״ד. - במקום... למקום בית המקדש הוא מתכוון. - ב פ ק ו ד ה. לטובה.- 
ב ב א ש ר ב ה ת ב ר כ ם. רמז למתן הברכה וןר גרזים ( דב , כ . ה ,*א-י״ב, יהושע 

ח׳ ל״ג). - נחלתם 1 בה). ברומי: נחלתם בי ( 0 !!! מ !), וא ץ לן המשך, שהרי בכל 
ג הפרשה משה הוא המדבר.-[חמש ועשרים שגה]. כך יש לשער על פי הכתוב 
בספר הישר.-ש מונה עשרה שגה. נראית הסברא שבשם שנה הוא מתכוון כאן 
(וכן בפ׳ז) לתקופת ממשלה של כל שופט ומלך שעמדו לישראל אחר מות יהושע 
(עתניאל. אהוד. ברק, שמגר, גדעון- אבימלך, תילע, יאיר, יפתח, אבצן, אלון, עבדון׳ 
שמשון. עלי. שמואל, שאול. דוד. שלמה) עד חלוקת הממלכה ע״י ירבעם בן נבט׳ 

י שאליו כוונתו בלשון ותשע עשרה שנה׳- וירדו. **ס. ולשון פרישה 

והתבדלות הוא על דרך הכתוב (ירמ׳ ב׳ ל״א) רדנו לוא־נבוא עוד אליך.-והקריבו 
ק ר ב נ ו ת. בכית המקדש שבירושלים. - עשרים שנה. עשרים דורות שמן רחבעם ועד 
צדקיהו (רחבעם. אביה, אסא, יהושפט. יהורם. אחזיה, עתליה, יואש, אמציה. עוזיה, יותם׳ 

י אחז. חזקיה, מנשה, אמון, יאשיה, יהואחז. יהויקים, יהויכין, צדקיה). — ושבעה. שבעה 



עליית משה ב ז-ג יב 


שיט 


ז זקנה: !שבעה להאירו את־החומות מקבים !נסבו תשעה ןכןךבו אל־ 
קרית האליהים ן#ןקעה יבוטלו את־הקרית $עיר קרת לל עקקם: 

ח ךזבחו קת־ילדיהם לאלילוים אחרים ןהעמידוי קסילים במ^זקז 1 עקדום: 
ט ובביר* לל .ירשיעו לעשות ולזפןו גלמי קל־בהקה לרב: 
ג בלמים הל,ם יבא עליהם קלף* ממןך ח ו^ ם י קךיקיו את־ארקם: 

נ ושרף את־אחן מרקקם באש ו*ת־קקד# לל תשא את קל־קלי 

נ דקךש: והגלה את קל-קעם ןהוליקם אל־ארץ *ילדתו ישני שקשים 

י יוליך אתו: אז לקראי שני השקמים קל־עזקךת השקמים והלבו 

ה כלביאה בערבות החיל רעבים נם־קמאים: וקראו בקול בריק יל 

וקדוש קי נם־אקם ךקאתם וקמוקם קליבר אתקם נם־אנזלזנו ונם־ 

י ממנת? וקכי עע$ךת השקמים ?שמעם דקרי תוקחות השקמים 

י לישנלם: ואקרו קה-עשינו לקם אהים הלא על־קל־בית לשראל 

ח קאה הקרה הזאת : וקכו קל השקמים וקראו אל־השמלם 1 אקרו: 

" אלד׳י אקךהם אלהי לקחק ןאלהי יעקב זקר־ןא את בריתך אשי 

כיה עקהם ואת־ד׳שבועה אשי לשבעע להם קר בי-לא לקהה 
י !ר? ם *דל$דן אשי ?תת להם: אז לזקריני ואמר ב* 1 ם ד ,הוא 

יא שקם אל־שקט ואיש אל־רעהו: ךלא ןה הךקר אשר נקא עלינו 

מאז משה והאיש! אשר רבות קבל במקרלם ןעל־.ים־םוף ובמךקר 
יב ארקעים שנה: וקעד העיד קנו את־השמלם ואת־לארץ לקלתי־עבר 


טלכים מרחבעם ואילך (רחבעם. אביה, אסא. יהושסט. יהורם. אחזיה. עתליה). - ונסבו. 

כך נראה מן ההמשך, וברומי 0 נו 11 ם 00 ז 01 * 8 (=ןםבתי). ונדחקו המפרשים לומר: אסובב 
ברחמי (על ררך דב׳ ל״ב כ״א) להגן על תשעת המלכים, - ולא נראה, שהרי משה 
הוא המדבר כאן על מה שעתיד להיות, ואין הקב״ה מדבר (והשוה נחלתם [בה], בפ״ב).- 
תשעת המלכים הם: יואש, אמציה, עזיה, יותם, אחז, חזקיה, מנשה, אמון, יאשיה. — 
וארבעה. ממלכי יהודה: יהואחז. יהויקים, יהויכין. צדקיה. - יחללו את הברית. 

מ ברומי 1108.0 (=גבול), וברור ש־׳\ס* 0 ס (=ברית) ב־ע 0 י} 0 (=גבול) נתחלף לו. - ו ז ב ח ר 
את־ילדיהם. ע׳ מל״ב ט״ז ג/-והעמידו פסילים... השוה יחז׳ ח׳ ח׳-ט״ז.- 
8 לפסוק ס׳ ע״ש ח׳ ט׳-י׳. - 

ג ב מלך ממזרח. נבוכדגאצר מלך בבל ( 586 - 588 ). - אח־ארץ מושבם. 

סזסז 60 [פ 1 ] 1 ־ 0 01001 (וכן ה׳ ו/ ו׳ ט׳). מכאן יש להסיק על זמנו של התרגום- שלא 
נקראה א״י בשם * 0010111 (=מושבה) של הרומיים עד ימי אדריינום (ש׳ 135 ). - ו ש נ י 
שבטים. ו״ו ביאורית: היינו שני שבטים... - מכאן ראיה שהדברים נכתבו מעיקרם 
עברית. - ן ה ל כ ו. 6 | : 1.10601 > * 6 . מסתבר שכוונתו : מהלכים יהיו ושואגים כלביאה... - 
הכתוב עושה את בני יהודה ערבים לחטאותיהם של עשרת השבטים (על דרך ירם׳ י״א 
י״ז בגלל רעת בית״ישראל). ־־את״מצוות ה׳. ברומי נתפרש בלשון 111108 *!*!)מגנם. — 


יב 



?כ 


עלית משה ג יג-ה ד 


יג את־מ^ות יי $#ר ?הז לגי ?!יי♦ אל ה ?איני אסרי מותו , בך?ךיו 
יכתו?חו?יו ו^זר העיד ?נו הימים הלום $1 <ןזר עוללו י^נו עד־ 

יו־ ללעת ?שבי אל־ארץ מןךח: ועבדו ?שבעים ןעי 3 ע עז;ים: 

ד אז ;לא איש אשר הוא ?בודו עליהם ו?רש ??יו ומרע על־ 

כ ?רעיו ןז-ותפלל 3 עךם לאמדז איידלל מלך* יישב על־?מא־ךם 
מושל עולם אש ר רציס בעם־ןה להיות לף־ לעם מ^לה אף הואלס 
נ לסקרא אלהידום לפי הברית אשר ברת עם־אבוהילום: ומה לולבו 

שבי לארץ נ?רלה הם ו?שיהם וש?ם ומקזביב שערי הגולם ןאיה 
ד-יי ?בידר ה?דולנ לישקיעה ורהם עלילום אדון דועזמלם: !!בר אחעם 

אלהים בגלל הברית אשי ברו* עם־אבומיהם ובילה רסמיו גם־ 

י בלמים ההם: ו?תן בנלב ל?׳לר לרסמם ושלדום אל־אךאם ואל 
ז גבולם: אז נעלו מנןעת השבבים ו*אי אל־מקומם הנועד ובארו 

ח את־המקום ומישהו: ישני השבבים -יסדקו באמונם המקבלת א|י 

עצובים ומתאבלים לדייר בי לא ייקלו להקריב זבחים לאלהי 
ט אבותיהם: ועשךת השבבים י?רו ויךבו בגולם נבעת שביועם]: 

ה וכאשר לקךבו למי התיבלוד■ יבאו השלומים ביד מלבים הברי 

ב רשעים !?שבטו אורזם: וגם־הם נדולקו על־האמת בך?ר אשי 

נ נעש ה י לרסקו מארק ולקךבו אל־רשע ובמאו* י בתועבות את־בית 

ד מקדשם בי לזנו אסרי אלהים אסרים: ולא ילכו אסרי אמת מ 

יד כשבעים ושבע שנים. נראה שכוונתו: שנים רבות (על דרך ברא׳ ד׳ כ״ד ולמך שבעים 
ושבעה), שאם לא כן הרי היה נוח לו להשתמש במנין שבעים סתם, שנקבע לגלות 
ב בל בירם׳ כ״ה י״א-י״ב וכ״ט י׳ וששימש ע נ ין ל דרש ל בע ל ם ׳ דנ יאל ( ט ׳ כ״ד)• ־־ 

ד איש. דניאל (השוה דג׳ ט׳ ד׳-י״ס). - לסגנון הכתוב השוה עזרא ט׳ יי׳•־ 

י-י הכתוב ו׳ מתכוון לכורש מלך סרס(השוה עזרא א׳ ודה-ב ל-ך כ׳ב)._ ם קעת ר,שבסים. 

״ חלק משני השבטים ( 42,360 נסש. ע׳ עזרא ב׳ ס״ד).-ושני השבטים. רובם של 

ס שני השבטים שישארו בבבל ילא יעלו לא״י.־ם 0 וק ם׳ קשה בעורחו : 11*11)1X8 ג ** 

4111100111 0 זסנןגם 10 111 118108 1 ) 0 <!* 10111 ם 6 ד 40 01 0800111 ־ 01 . ואין הלשון מ 1 גז 11 נ 11 ־ 11 0 זס<ןטו 10 פי 
מתפרש אלא כשיבוש בקריאה עברית: בעת שבטים־בעת שביתם. - 
ה יש כאן רמז למלכי סוריה, שמתחלה היו על עדם של רשעי ישראל הסתיוונים 

ואחר כך מאסו בהם (ע׳ ב׳ ד׳ ט״ז). — ונשפטו אותם. השוה הלשון ישע׳ ס״י 
3 ט״ז. ירט , ב ׳ ל״ה ועוד.— וגם ה ם... מתיך ההמשך מפ״ג ואילך נראה שכוונתו 

י לרשעי ישראל שלא עסדו על טיבם של המאורעות ולא הבינו סעותם והוסיפו לילך 

בדרך רשעם. - ע ב ד י ם בני עבדים. רמז ליאסץ ומינילאוס הכהנים ההיליניסטיים 
(מינילאום לא היה משבט לוי. אלא מבנימין. ע׳ מק״ב ג׳ ד , . ד׳ כ״ג, והשוה מק״א 



עלית משה ה ה—ו ם 


שכא 


פי כת־רכןכח ;חללו במןחות !לריבוי לן; $ן#ים לא 

י• לדנים ה^ה כי אם־עכדים בד ?{דיס: וחכמיהם רבותיהם כ;מים 
תרם לדזיו נושאים קני חמודיהם ובמקח־^סד יטו משקט בקחתם־ 

ו כקר: ועל־כן הכלא אךץ מו^כם וגבול קניריתם ר#ע מזל כי 
עושי רקזעה ;היו עזוקטים בתוכה לשפט [בקקףז כךצון איש ;איש: 

ו אז יעמדו להם מלכים מושלים ולדגי* אל ?ליון ;קראו 

ב ןהךשיעו לעשות בקרש הקדשים: ו&סריל״ם רזה;ה קלף עז־קנים 

אשי לא ;ה;ה ממשפחת לכה;ים אךם נוךא ולא ידע בשת !שפט 
ג אותם כךאוי להם: והשמיד את־ךאשילם כחרב ובמקומות נכחדים 
ד ;קכר את־מגדיהם לכל ידע איש איה מקום מגרילים: ודיג זקנים 
ה-ו ונערים ולא ;חמל: אז יכר להם בארכם ממלדו: ועשה כלם 
שקטים כאשי עשו כלם המכרים ןעןה אולם ארבע ישלשים 
ז-ח #ה: ןהוליי כנים אשי ;מלכי אלריו עתים קכיות ממנו: ועלה 
ט נוכא אויב] בארצותיהם ימלר אדיר ממערב אשר ;כבשם: והוליעם 
בשבי וקכת היכלם לשלף כאש נחמלם ;תלה כביב למקום 
םישכם: 

ו ז׳ י״ד) שקדמו לימי החשסנאים (ע׳ מק״ב ד׳ י״ג וי*ט-כ/ ה׳ ח׳). - ל ש ם ט [בכסף]. 
ברומי 0 <ןטנ* 0 פ 1 (=בשדה). ולפי השערת ! 01 ( 0 ו)ט-ץי 0 ג> ׳ו 1 (=בכםף) ב־^ץיס (=בשדה) 

נתחלף לו. - 

ו כוונתו למלכים מבית החשמונאים. - והרשיעו לעשות. אין להכריע לאיזה 

3 מעשה הוא רומז.-מלך ע ז־ פג י ם. הורדוס בן אנטיפסרום שהיה מן הנכרים¬¬ 

! ושפט אותם. הורדוס השמיד כל צאצאי החשמונאים. - א ת "ר א ש יה ם. כשנעשה 

מלך רצח הורדום מ״ה איש מראשי הצדוקים (יוספום קדם׳ ט״ו א׳ ב/ מלחם׳ א׳ י״ח 
י ד , ). - ארבע ושלשים שנה. שמלך הורדום לכשהכריזוהו הרומיים למלך, אחר מותו של 
ז-ח-ם אנטיגונום. -ימלכו. 818114 פ[ 1 ם 1 ] 0 !),-כך מגיהים. - שגי הכתובים ח׳-ט׳ רומזים לפולמוס של 
18 ת!ע. נציב סוריה, שדכא התקוממות העם נגד בית הורדום (בשנת ע״ד קודם החרבן). 
ובפקודתו של סבינוס, הממונה של קיסר רומי, שרפו הרומיים את שדרות העמודים 
שמתחת ליציע של היכל, שמשם היו היהודים יורים בהם (יוססום קדט׳ י״ז י׳ א׳-ב/ 

מלחם , ב׳ ג׳ א׳-ג׳). - ב א ר צ ו ת י ה ם. בניו של הורדום שמלכו אחריו הם: ארכילאוס- 
מושל יהודה ושמרון ואדום, הורדום אנסיפס - מושל הגליל ועבר הירדן. פיליפוס-מושל 
הבשן וטרכון והתורן. משלשת בניו האריך הורדוס במלכותו רק מארכילאוס, שירד 
משלטונו ס״ד שנים קודם לחורבן, כלו׳ עשר שנים אחר מותו של הורדוס, והורדום 
גופו מלך קצת יותר מל״ד שנים. ואילו אנטיפס משל מ״ג שנים ופיליפוס-ל״ז שנים. 

מכאן יש לשער שהכותב ראה רק מפלתו של ארכילאום, ולפיכך יש לקבוע הזמן של 
כתיבת הספר כארבעים שנה קודם לחורבן. - 



שכב עלית משה ז א -ח ה 

ז אדור ל׳דערים הא^ה תעי^יןה העתים !;עקר] סת&ם מזדלך 

ב-נ נהשגים] עזעות אך 5 ע תבאןה: ןאילצ!* 1 ה —קי—]ן ומ^ל 1 
ד מלם אןשים קשחתים ןךעים האומרים כי צדיקים דוקה: והם 
;עירו חקת־תחם כי או^שי מךקה לקיו המרבים בעיניהם א^י קזב 

י׳ בכל־סעשיהם אוהכי משתה זוחלים סובאים כל־היום: נ- 

י -]י אוכלי לכיע נ?ענדם] ואומרים כי כצךקה יעשו-זאת: 

ז מכיני גבול מסרסרי־ריב א?שי קןב הכקמתרים לכל לקידום: 

ח ךשעים מלאי עו'ן ועול מצאת #קש ןעד־בואה האומרים נעקזל 

ט משתה ותענוגים אכול ושתה והלינו כשרים: וידיהם ומחשבוהילם 

^מאה תמעלנה ומיהם עתק ;דכי♦ ואמרו אל־תגע־כי מן מ&מאגי 
כמקום נאעזר אד עומד עליח: 

ח ועאו עליה-ם ןקם ןזעם אקזר לא היו להם למן העולם ועד־ 

היום ההוא כי לעיר עליהם מלך מלכי האךע ובושל כביר־כס אעזר 
ב המחזיקים בנמעותז מילה על־עץ לתלה: ואת־הממרים לעגה ושלהם 
נ אסורים אל״כעזקר: ונשיהם לאלילי הגולם ת?תןה ובניהם האעירים 
י כידי רועאים ל^תחו למשך להם עךלה: ואהרים קרס יענו מענולם 
עאש וכהךב ואת־אליליהם הצמאים להיו אנוסים לשאת כ?לוי 
ה כמלזיקים כהם: ובלד מעניך,ם להיו נאנסים גם־כן לבא אל־מקום 
סתךם ובךךבנות לד,יו נאנסים להלל את־השם כהךפות ואהדי־כן 
נם־את־הדוקים אשר להם על־מןבחו: 

ז בפרק ז׳ מתואר הזמן שבו נכתב הספר. חוץ םמקומות בודדים נתקלקלו בכ״י 

אף שני פסוקים שלימים (ב' וה׳) ללא שום תיקון. ודוקא מתוך שני פסוקים אלו אפשר 
היה לעמוד בדיוק על הזמן שבו נכתב הספר. - 

אחר הדברים האלה. אחר המאורעות שהיו בארץ ישראל בפולמוס של 
ווארום. — [ו ע מ ד] פ ת א ם מהלך [ה ש נ י ם]. כך מגיהים: 01118118 זסך) 0 [נס 1 }] 1£0 י 16 פ 0 [בם] 
[ממתסמס]^ -שעות ארבע. תקופות ארבע. ואין להכריע לאיזו תקופות כוונתו. ואולי 
תוספת היא לרמוז על מאורעות מאוחרים לפולמוס של ווארום. - 
ח נראית דעתו של 011 שהפרשיות ח׳-ט׳ נכנסו כאן שלא במקומן ועיקרן כסדר 

של המאורעות אחר פרשה ה/ שהרי שתי פרשיות אלו עסוקות ברדיפות אגטיוכום 
ב אפיפנם שהיו בימי החשמונאים. - ה מ ם ר י ם. במקור 1160811103 (לשון הריגה). ומגיהים: 

ה 00280103 . 011 פגיה: 00180108 (=המסתירים). -ובדרבנות. 8110111118 . - לחלל אח* 

השם. שם שמים (השוה ויק׳ כ״ד ייא). ברומי כתוב מ 11 ז< 1 ז 0 ז•. והוא ככינוי הארמי 
מימרא. הרגיל בתרגום אונקלוס. — גם־את־החקים אשר להם על״מזבחו. 

כוונתו: אותו רשע יכריחם לחלל דיני קרבנות הנוגעים למזבח ה/ והוא רמז להקרבת 



ב* פייום ההוא יהיה איש םשעט לוי־ ושמו ©עסו ן־לו שבעה 

ב ענים וד^ר ואליהם ןהתמז לל־ ם י ר א י ??י מה $קךה ש?;ה ע$ד. 

על־העם אעןר;ה היא קזפאה ובו 3 ךה ללא ה^לה ועולה ליא ?גל- 
1 הראשונה: ומי המש^דוה וקה־האךץ וקי העם הדודאים לן; 1 אעזר 
הךבו לעשות תועבות נמי קאי^ה] קבלו ךעות רבות עךעות העאות 
ד עלינו י ועתה עני שמעו־לי ללא תראי וידעתם 5 י נם־אבותינו נם- 
ה אבות אבועם העולם לא ?פו את־לאלהים לעפר מעותיו: וך־עו 
% בי באלה מסכו ןבן נעעזה: ןצועה עזלעזת ;מים וביום הךביעי נפא 
אל־המעךה אעזר בשךה בי טוב מותנו מעבדנו מעות אלסי האלהים 
אלסי אבותינו: ןאם־עזאת נעעזה ולתנו ךהנו ;?!ם לעני 
י ואז תופיע הלכותו על־בל־בריאתו ואז :ה:ה ר־לח ל^הז ו?ם 

ב עפו לגון: אז תעלאןה לדי ההלאך אעזר ל-עהד עראש ומהךה ללש 
נ נקעתם האולכיהם: בי אלתי סשפלם ;קום מבבא הלכותו ן;עא 
ד קפעון קךשו באף ובזעם בגלל עניו: ןךעךה הארק עד־קצותיס 

י■ תחיל וסדירים סגבוד-ים ישעלו ןהנעעות תמועינה תפלנה: ס^יהש 

לא לתן־אוי !?הי סלרח לחעזך תהבענה ונשברו ונסעבו לךם 
ו בלן ןחוג הבועבים לערע: ן;ם עד־תהום לפוג עד־נבבי הים ?הרות 
ז ניחךבו] וסןדו נעל־סבריות]: בי;קום עליון אל עולם לביו ולעיני־ 

חזיר על המזבח בימי אנטיוכוס, ככתוב במק״א א׳ מ״ז. ומיותרת ההגהה (של קמיניצקי): 
בם 6 11 8 מ 1111 ז 81£8 3 * 1 קם 8 011£ ־ 8££01 1 ) 110 !> 08 § 10 0£ (=וחקים [חקק] שיעלו על המזבח חזיר). 
במקום הכתוב בנת 1 ס 8 111111 ־ 81131 ג , 1 (!ס 8 : 0111 * 01 ( 1 ^ 11 1 ) 80 !) 08 ״ 0110 . — 

ביום ההוא. בהגהת שמידט־מירכס: ; 0111 116 > 1110 (במקום הכתוב 11061110 > 1110 , 

שאין לו המשך לשלפניו). — טכסו. 18x0 . כמה השערות, בדרך גימטריות וכדומה, גאמרו 
בפתרונו של שם זה, וכלן נדחות שאין דבר מהן מתקבל על הדעת. על כל פנים. ברור 
שכוונתו בשם זר, אל מתתיהו החשמונאי, אע״ם שניתנו לו כאן (ודאי בטעות סופר) 
שבעד, בנים במקום החמשה. - 

עשרת הפסוקים הראשונים שבפרשה י׳ הם בחרוזים, ונראה שעשר חרוזות בנות 
שלש שורות הן, ויש כאן ג׳ חלקים: א) א׳-ב/ ב) ג׳-ר, ג) ז׳-י׳.- 

מלכותו. מלכות שמים תופיע ומלכותו של השטן תיעלם, - ל ש ס ן. 2811111118 
< 18 ו 01 גו 8 !< 1 -). - ה מ ל א ך. מיכאל, שר של ישראל (ע׳ דג׳ י״א ב׳). - והגבעות תמוטינה 
תפלנה. במקור . 0811601 81108 ׳<! 61001 ז 111 פ 110 ססססס 01 (=וימוטו והבקעות תשקענה), וכבר 
הגיה 011 על פי ישע׳ מ׳ ד׳ וחנוך א׳ א׳ ו , : 10111 ) 0108 ז 1 ז 11 ! 1110 זסםסס 001168 * 6 . ואף 
המשקל מחייב הגהה זו. - יש מנסחים (על סמך יואל ב׳ י׳. ג׳ ט״ו, קהל׳ י״ב ב׳): 
וקרני השמש תשברנה והפכו לחשך והירח לא יתן אורו וכלו לדם יהפך, — ואין הכרח.— 



שכד 


עלית משה י ח-יא יז 


ח לל ;לא להןקם לגרם ולל־לסיליהם !אלד: ךזהליך^ לאעזר י^ראל 
ט ןעלית על־בואר לז?שר ועל־לנליו !עזלמו עמי אבלך]: וירר^מי 
אלהים ןהקריבך לשמי כובלים אל־מקום משמכם: ןל׳קזקממ ממרום 
ןראית או:ליך לעלו־ והכרתם ושמחת ןהודיל ול׳ 8 מ?ת לבוךאףג 
יא ןאתה !הושע לן־נון שמר את־הרלרים מאלה ןאת־הללר הזה ג 
יב לי מנירם] מותי ןהאללי ןעד־בואו תה;יןה עתים מאסלם 01 משים. 
יג־ יד ןזאת תה!ה לתלת העתים אשר תלאןה עה־תלן: 1 אני אלך ן^זכבהי 
סו עם־אבותי: לכן [למק ן]אמ<ן ;הושע [לך]נון לי בך לסר אלל׳ים 
ללא אחרי ללרית הנאת: 

יא 11 !ל.י] לשמע ;הושע את־לל־דלרי מעזה הלתולים ללה 

בללרו ללל אעזר הןיד מראש מקרע את־ב;ךיו מ&ל לתלי 
נ-ר [מעזה]: 1 ;;ךמהו מעזה מלך עמו: מען !הועזע 4 1 אמר לוי: מה* 
תנחמני אדוני מעזה ןאיך אןחם על־הךלר אעזר דברת לקול מד 
אולר ללא מליך !הוא מלא דמעות 1 אןחות לי תלך מאת לעם 
ה-ו הזה: ןאי־ןה לקום אולר יאללך: ימד-־תהיה ממלת קבוךת 1 ך] 5 
ז ומי ;עז להעכיר את־גו;תך מ!ה לנאדוד] ד,אךם מלקום למקום" 
ח לי לל־המתים לעולם לן קבורותם עלי־אךמות !אלה קבירמי 
ממןרח עזלש עד־מבואו ומ^ב !עד־קלה לפון לל־־רהלי תכל הם 
ט-י קלךך: אדור אתה הולך ולי :כלכל את־העם הןה: ומי-הוא 
יא אעזר ;רסם עליהם ומי לת;ה ללם לנהל 5 ךךך: או מי לל&לל 
3 עךם ולא יחדל אף־יום אחד למען אביאם אל-אךץ האמירי' 

יב ואיך אוכל נלשאת] את-העם ה!ה לאב את־בנו ;חיידו או לאנלה 
את־לאה הלתולה ת;עוךה לבעל אשר תיךאנו בשלךה בק]ךה 
י נ מעזמש והליל׳ מיחף לי תרוץ על־תאךון: ;איך אתן לל.ם לךצו?ם 
יד מאלל ומשקה לאות נלעזם: ונמללךם] שש מ א ן ת ^לף וכלה לבי 
טו בתללותיך אדוני מעזה: ולה חללה או בינה לי לשפש או ללשיב 
טז ךלר לבית נ!;]: ןגם־מללי לאמורי לשמעם נ!בואו] להלתם לני 
באמךם אין להם עוד !רע קדש רודו' לרות י! רב ולאידסקר 
אדוךהדלר נאלן ללל ?ביא האלהים לרסבי תבל המורה הלליל 
יז לעולם איןנו עוד בתולם ואלרו נעלה עליתם: ןאם־;דולאו עוד 


ח השוה דב׳ ל״ג כ״ם. אולי יש כאן רמז לנשר הרומי. - 



עלית משדי יא יח-יב יג 


שכה 


לאדוניהם אין מליץ ללם אשי ישא כעלם תשלה לי; 5 א#ר לייה 
עוץזה מ^זה רמלאל ה?דול אשר אכל־שעד יולם ;ל;לה ליה 
פורע על־כלאיו אלאה מתשלל ומכשה אל־מושל אל־לאלץ בללמים 
*ח ובאללה בהזכירו ברית אבות וכלשיקו לצון מ;י מהבועה: ;אמרו 
יט אי?גו בתועם לפו ונשמידם מעל־לני לאללה: ומה־*ה:ה לעם 
הןה אדוני מעזה: 

יב ;אללי כלות ;הושע את־לאליו ר&ל עזנית לרגלי מעזה: 
ב-נ ומעזה אדו ז כ;דו ;.יעמידהו על־פסא ללןיו רען 1 יאלר לו: ;הושע 
ז־ אל־הקל כעי?יל כי אם־בטח ;רלשיאה לךלךי: את־כל־הגדם 

אעזר ברלכי הכל אלא אלהים ןאולנו מראשית בריאת הכל ;עד־ 
אלרית לעולם ואין לער נעזב מלאניו עד-הלאר הלמן ;הפל ;דע 
זז מראש 1 יאף אלהם: ;נם־אל־אשר לליה ברלכי הכל אמה מראש 
ו ןל 3 ה לא [יום עכלה]: 1 ;?ןימני להתשלל עלילם ןעל־חפזאתיהם 

ז ;אתחנן כעלם: ;לא ביאלתי או בלחי פי אם־אללמיו ובאלל רוחו 

״ לאו [אלה] לי: ;רנני אמר לל ;הושע פי לא בצלקת לעם הןה 

ט הקזמיד את־הבוים: כל־רקיעי לעזמלם ומולד י לאלץ כירי אלהים 
נעשו ללחנו ובאל ;מינו לם: ;על־־כן לעושים ;ר׳מכאעים מאות 

יא לאליליים רם יגללו ;לאו הלם טובים: ;החולאים ;הבתים את־ 

רמאות נלכדו הטוב אשר לנד מראש ;ענו ?ידי הגולים בשפטים 
יב-ע !דולים: אל לרשמילם כלה ולעזאם לא יואל: כי יאא לאלרים 
אשי אלה דצל לעולמים ובריתו ?אמנת ושבועתו אשי ננשכע 
לאבוהילם לא תואר ;-ן 

השוה ספרי במדבר ק״ם: מיד העמידו [משה ליהושע] פן הארץ והושיבו אצלו 
על הספסל.- 


יב ב 




